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СЫРТҚЫ ДУАНДАРДЫҢ ҚҰРЫЛУЫНА ҚАРСЫ  

ҰЛТ-АЗАТТЫҚ КҮРЕСТЕР ТАРИХЫ 

(1822-1837 жж.) 

 

Аңдатпа 

Мақалада, 1822 ж. «Сібір қырғыздары туралы жарғының» іске асырылуына қарсы Арқа 

даласындағы азаттық күрес тарихы баяндалады. Ресей империясы енгізген бұл отарлық 

реформа орта жүзде хандықты жойып, қазақтардың бұрынғы еркіндігінен айырды. Тұтас 

хандықты дуандарға бөлу, оның тұрғындарына түрлі салықтар салу, сондай-ақ, жер асты мен 

жер үстінің қазына байлығы бұдан былай қарай империя меншігі деп танылу сияқты 

«жаңалықтар» орын алды. Бұл халықтың жаппай наразылығын тудырды, яғни Марал 

Құрманов, Ғұбайдолла Уәлиханұлы, Саржан Қасымұлы, Сартай Шыңғысұлы ж.б. осы сияқты 

ержүрек сұлтан-батырлар бастаған қазақ сарбаздары мұздай қаруланған патша әскерімен 

бетпе-бет келді. Қарулы күші тең емес шайқастар реформаның жарияланған күнінен басталып, 

ол Кенесары Қасымұлы бастаған он жылға созылған (1837-1847) ұлт-азаттық көтеріліске 

ұласты.  

Алайда архивтік құжаттардың басым бөлігі империялық идеология аясында, яғни 

«қазақтар дуан құруды өздері қалады» деген сияқты пікір қалыптастыруға бағытталған. Шын 

мәнінде ХІХ 20-30 жылдарындағы қиян-кескі ұрыс-шайқастар бұл жымысқы саясаттың бет-

пердесін аша түсетіні белгілі еді. Мақала авторлары дуан құруға қазақтардың қарсылығын 

жаңа фактілік материалдар негізімен баяндайды.  

Кілт сөздер: Хандық билік, 1822 ж. «Жарғы», сыртқы дуандар, Сарыарқа, қарсылықтар, 

патша отаршылдығы.  
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комитетінің қызметі: деректерді талдау және контекст» атты жоба аясында орындалды. 
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ИСТОРИЯ НАЦИОНАЛЬНО-ОСВОБОДИТЕЛЬНОЙ БОРЬБЫ ПРОТИВ 

ОБРАЗОВАНИЯ ОКРУЖНЫХ ПРИКАЗОВ (1822-1837 гг.) 

 

Аннотация 

В данной статье рассматривается история освободительной борьбы в степях Арка, 

направленной против введения «Устава о сибирских киргизах» 1822 года. Эта внедренная 

Российской империей колониальная реформа упразднила ханскую власть в Среднем жузе и 

лишила казахов прежней независимости. Были введены такие «новшества», как разделение 

всего ханства на дуаны, обложение его жителей различными налогами, а недра и природные 

богатства отныне объявлялись собственностью империи. Всё это вызвало массовое 

недовольство народа: казахские сарбазы под предводительством таких отважных султанов и 

батыров, как Марал Курманов, Губайдулла Валиханов, Саржан Касымов, Сартай Шынгысов 

и др., вступили в открытое столкновение с вооружёнными до зубов царскими войсками. Эти 

неравные сражения начались сразу после обнародования реформы и в дальнейшем переросли 

в широкое национально-освободительное восстание под руководством Кенесары Касымова. 

Однако большинство архивных документов являются отражением имперской идеологии, 

и направлены на формирование мнения, будто «казахи сами хотели образования дуанов». На 

самом деле, ожесточённые бои 1820-1830-х годов раскрывают истинную суть этой коварной 

политики. Авторы статьи на основе новых фактологических материалов освещают 

сопротивление казахов созданию дуанов. 

Кілт сөздер: Внешние приказы, «Реформа» 1822 г., сопративления, реформа, ханская 

власть, Сарыарка, царский колониализм.  

 

Работа выполнена в рамках проекта ИРН AP23487874 МОН РК «Деятельность 

Сибирского Комитета по формированию и реализации официальной политики Российской 

империи в Северо-Восточном Казахстане: анализ данных и контекст». 
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HISTORY OF THE NATIONAL LIBERATION STRUGGLE AGAINST THE 

ESTABLISHMENT OF DISTRICT ORDERS  

(OKRUZHNYE PRIKAZY) IN 1822-1837 

 

Annotation 

The article examines the history of the liberation struggle in the Arka steppes, aimed against the 

introduction of the 1822 «Charter on the Siberian Kirghiz» This colonial reform, implemented by the 

Russian Empire, abolished the khanate in the Middle Zhuz and stripped the Kazakhs of their former 

independence. Among the so-called “innovations” were the division of the entire khanate into duans, 

the imposition of various taxes on the population, and the declaration of subsoil and natural resources 

as imperial property. All of this provoked widespread public discontent: Kazakh warriors, led by such 

courageous sultans and batyrs as Maral Kurmanov, Gubaidulla Valikhanov, Sarzhan Kasymov, Sartai 

Shyngysov, and others, engaged in open confrontation with the heavily armed tsarist army. These 

unequal battles began immediately after the reform was announced and eventually escalated into the 

well-known national liberation uprising led by Kenesary Kasymov. 

However, the majority of archival documents reflect the imperial ideology and are aimed at 

shaping the narrative that “the Kazakhs themselves wanted the creation of duans.” In reality, the fierce 

fighting of the 1820s-1830s reveals the true face of this insidious policy. Drawing on new factual 

material, the authors highlight Kazakh resistance to the establishment of duans. 

Keywords: External duans, the “Reform” of 1822, resistance, reform, khan’s authority, 

Saryarka, Tsarist colonialism. 

 

The work was carried out within the framework of the project IRN AP23487874 MES RK 

‘Activities of the Siberian Committee on the formation and implementation of the official policy of 

the Russian Empire in North-Eastern Kazakhstan: data analysis and context’. 
 

Кіріспе. Отандық тарихнамада қайта қарауды қажет ететін тақырыптардың бірі − 1822 ж. 

«Сібір қырғыздары жарғысының»1 іске асырылуына бағытталған азаттық күрес мәселесі. ХІХ 

ғасырдың 20-30 жылдарындағы Арқа даласын дүбірлеткен азаттық күрес тарихы бүгінде өз 

деңгейінде бағасын алмай келеді. Шын мәнінде патшалық билік табиғи ресурстарға бай 

Сарыарқаны империя мүддесіне пайдалануды көздеп, оны басып алуда пәрменді күш салғаны 

белгілі. Соған орай халықтың қарсылығы да күшті болды. Теңсіз шайқастарда орын алған адам 

шығынында есеп болмады. Патша канцеляриесінде даярланып, яғни Арқа жерінде жүргізілген 

 
1 1822 ж. «Сібір қазақтарының жарғысы» −  бұдан былай  1822 ж. «Жарғы» 
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бұл реформалық шаралар халық өміріне өзгерістер әкелген «жаңалық» есебінде көрсетілді, ол 

жөніндегі халықтың шын мәніндегі көңіл-күйі ашық көрсетілмейді. Сондықтан аталған мәселе 

әлі де болса терең әрі, жан-жақты талдауды қажет етеді.  

Материалдар мен әдістер. Қазақ даласы І Петрдің айтқанындай барша Азия елдеріне 

апарар кілт пен қақпа болып, Түркия, Иран, Ауғанстан, Индия, Қытайда «Шығыс саясатын» 

жүзеге асыруға мүмкіндік беретін үлкен плацдарм болып саналды. «Бұл көзделген мақсат, 

орыстарды ежелден қызықтырды. Әсіресе, Орта Азияға тиіп тұрған Қазақстанның екі аймағы 

арқылы (Батыс Сібір және Орынбор өлкесі арқылы) отарлау қимылын жасаудың тиімділігі 

зор» [1] болды. Сондықтан, Қазақстанда отарлық қыспаққа алу орыс әкімшілігі үшін бірінші 

кезектегі «міндетке» айналған-ды. Өлкенің стратегиялық маңызымен бірге, экономикалық 

тұрғыдан да, яғни жер қойнауындағы кен-қазба байлықтар, жер үстіндегі (мыңғырған мал, 

орман-тау, өзен-көл) табиғат байлықтары отаршылдарды ерекше қызықтырды. Өлкетанушы 

ғалым И.Завалишиннің сөзімен айтсақ, қазақ даласы кімге болса да таптырмайтын өте бай 

олжа [2] еді. 

Патшалық биліктің саясаты жөнінде ағылшын тарихшысы Краусс «Ресейдің азиялық 

отарларындағы жүргізіп отырған саясаты – барып тұрған басқыншылық империализм саясаты 

болды. Ресей басқа елдерді тек жаулап алып халқын құртып, орыстандырып жіберуді мақсат 

тұтты» [3, 133 б.] деп ашық көрсетсе, профессор Григорьев «қай европалық мемлекет 

тарихшысы болсын, мұны көзге елестете алмас еді. Мәжбүрлікпен Ресей қол астына енген 

халықтарды бұл империя (Ресей. авт.) күшті әскери бекіністермен қоршап, отарлық езгінің 

астына салды [4] деген баға береді. Расында, патшалықтың тағылық әрекеттерін өз көзімен 

көрген француз саяхатшысы және әдебиетшісі Маркиз де Кюстин «Ресей атты түрмеде еш 

тыным жоқ. Қандай билік жүйесі болмасын, Европаның басқа елдеріндегі халықтар өзінің 

табиғи бостандығын сезіну үшін, Ресейге барып қайтқан соң білер еді. Патшалық Ресеймен 

жақын танысқан әрбір европалық, қандай болса да басқа жерде тұрғанына қатты қуанады» [5] 

деп жазды. 

Отан тарихнамасында «Жарғыға» қарсы бағытталған азаттық күрес тарихы терең 

қарастырылмаған, зерттеушілер басым жағдайда біріншіден, «Жарғының» отарлық сипатын 

заң ғылымы [6] саласынан ашуға тырысса, екіншіден «Жарғы» бекіткен ережелердің іске 

асырылуына назар аударды.  

1822 ж. «Жарғы» патшалықтың Арқа даласына орыс заңдылықтарын енгізуді көздеген 

реформа болып табылады, яғни осыдан былай қазақтың даласы патша меншігі саналды. Бұл 

әрине, жергілікті халықтың пікірімен санаспай, өктемдікке салған империялық шаралар-тын. 

Соған сәйкес мынадай фактіге назар аударуды жөн көрдік. 1855 жылы Двамиш тайпасының 

көсемі Сиэттлдің жерді сатып алуға ұсыныс жасаған Пирс президентіне жазған хатынан үзінді. 

Хат: «Вашингтон Президенті бізден жерімізді сатып алмақшы екен. Табиғаттың жаратылысын 

көк аспанды, жер жылуын қалай сатып алуға болады?» [7] деп басталады. Сиэттл жердің өңір 

тұрғындарына ғана тән екенін, өсіп тұрған ағаштар мен өсімдіктер нәрі - ата-бабаларының 

жаны, аң-құстар мен жәндіктер – ата-бабаларының үні, жылғалардан сылдырлап аққан су – 

ата бабаларының қан тамыры ғой деп көрсетеді. Соның бәрі олардың жеткізген мұрасы, ал 

өздерін осы жердің бір бөлшегі екендігін айтады, табиғаттың әрбір тасының оларға қымбат 

екенін, егер жерлерін сатуға келіспесе, ақ адамдардың күшпен алатынын да білетіндігін 

айтады. Біз бұдан шарасыздықтан құлазыған, дәрменсіз адамның күйін көреміз. Сиэттлдің бұл 

хаты әлемнің ондаған елдерінің тіліне аударылып кең тарап кетті. Ал ендеше Ресей империясы 

да қазақ жерін жаулап алуда содан кем түскен жоқ еді. ХІХ ғасырдың 20-жылдарында Арқа 

даласындағы орыс станицаларының жойылуын талап еткен Қасым сұлтанның хатынан да осы 

ойларды көре аламыз: «1824 жыл 17 тамыз. Әкем хан Абылайдың уақытынан бергі көшіп-

қонып отырған жерлерімізге бүгінде болыстықтар құрылып, өзен-көл суларына қақпан 

(күзетшілер) қойылып отыр. Белгіленген шептен шығып, біздің иеліктеріміздегі жерлерге 

болыс, дуан дегендердің құрылуына бұл жер халықтары қарсы... жер байлығы тұзды неге қазақ 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

11 

өздері пайдалана алмайды?...» [8], − делінсе, Кенесары хан Ресейдің түрлі әкімшілік 

орындарына (І Николай патшаға, Орынбор генерал-губернаторлары В.А. Перовскийге, 

В.А.Обручевке, Сібір генерал-губернаторы П.Д. Горчаковке): «Күн сайын жерімізге баса-

көктеп кіріп, бекіністер салып, халықтың зығырданын қайнатып отырсыздар. Бұл біздің 

болашағымыз үшін ғана емес, бүгінгі тірлігіміз үшін де қатерлі. Менің тілегім - екі жақтың да 

халқы мизамшуақ өмір сүруі» [9], − деп жазды.  

Талқылау. Сонымен М.М.Сперанский даярлаған реформа2 жобалары Сібір комитетінде 

1821 жылы талқыланып қабылданғанымен, Александр І оны тек 1822 жылы 26 қаңтарда 

қарады. Содан, 1822 жылдың 22 маусымында құжат ресми заң күшіне енді. Ал 22 шілдеде 

«Сібір қырғыздары туралы Жарғыны» іс жүзіне асыру туралы жарлық шықты. Жарлықта, 

М.Сперанскийдің бұл құжаты империя мүддесіне толық сай деген бағасын алды. Соған сәйкес 

бұдан былай Сібір басқармалары мынадай ретпен қайта құрылатын болды. Біріншіден: Сібір 

Батыс және Шығыс болып екіге бөлініп басқарылатын болды. Екіншіден: Томбы, Тобыл, 

Омбы облыстары (Облыстық басқарма Омскіде орналастырылады) Батыс Сібірдің бас 

басқармасына қаратылса; Үшіншіден: Шығыс Сібірдің бас басқармасына Иркутск, жаңадан 

құрылған Енисей губерниясы және Якутск губерниясы қаратылды... 6) Сібірдің әр бөлігінің 

бас басқармасы генерал-губернаторлардың құзырына өтті. Оның бірі Тобольскіде, екіншісі 

Иркутскіден орын алды; 7) Генерал-губернаторлар өздеріне бөлінген губернияларды 1805 

жылғы ерекше наказ және жалпы губерндік мекеме ретінде басқаратын болды [...] бұдан өзге 

8 түрлі Шығыс Сібірді басқару тәртібі баяндалады. Жарлық соңынан Александр І өз мөрін 

қойып бекітеді [10].  

Сөйтіп, Ресей империясы ХІХ ғасырдың 20 жылдарында хандық билікті түбегейлі жоя 

отырып, жаңа отарлау саясатын жүргізетін жаңа басқару аппаратын Омбы қаласында құра 

бастады. М.М. Сперанский «Сібір қырғыздары туралы Жарғыда» төмендегідей отарлық 

шараларға аса көңіл бөлді: 1) Сібір қазақтары даласына болыстардан құралған сыртқы 

округтер ашу; 2) Шекараға 100 шақырым жерден бастап шапқыншылықтарға жол бермеу; 3) 

Хан билігін жою; 4) Шеп ішінде көшіп-қонған қазақтарды орыс-казак ауылдарынан әрмен 

қарай ығыстыру; 5) Омбы облысы атты шекара басқармасын құру. 

Міне осылайша, қазақтың өмірімен жете таныс барон Услардың тура айтқанындай «1822 

жылғы Сібір қазақтарын басқару жөніндегі Жарғы қазақ даласында қалыптасқан еркіндіктің 

түп тамырына балта шапты. Оның бүкіл халық өміріне тигізген салдары ауыр болды» [11].  

Хандық билік жүйесін жоюға қарсы қолды хан мирасқоры Ғұбайдолла төремен қатар 

ишан Марал Құрманұлы да басқарды. Сөйтіп, ХІХ ғасырдың 20-жылдарында Сарыарқа 

жақтан барлық күш-жігері жеткенше Ғұбайдолла қарсылық көрсетсе, Бұхардан бастап 

Торғайға дейін қамтыған қалың қазақ қолын Марал Құрманов (1769-1841) басқарды [12]. 

Ендеше Марал Құрманов деген кім және оның 1822 «Жарғының» іске асырылуына қарсы 

қимыл-әрекеті қандай болды, соған тоқталсақ. Марал ишан Кенесары Қасымұлының туған 

нағашы ағасы, он сегіз жасынан Орталық Азияға әйгілі ілім орталығы – Бұқар 

шаһарларындағы діни медреселерінен білім алған кісі. Ал кейін Марал ишан Құрманұлы 

Батыс-Сібірдің бас имамы дәрежесіне дейін көтеріледі. Кенсары ханның ұлт-азаттық 

көтерілісін қолдаған. Көтеріліс жеңіліске ұшырағаннан кейін ол Қызылорда облысы 

Қармақшы ауданында өмір сүрген.  

Марал ишан 1821 жылы бірнеше үйлі жанмен, сондай-ақ, орыс қашқындарының 

жанұясымен Торғайға келіп тоқтайды. 1822 ж. «Жарғы» жөнінде алдын-ала білген ол бұл жер 

тұрғындарын елге дендеп еніп келе жатқан орыс станицаларына шабуыл жасауды 

ұйымдастырған. Халықты орыстарға қосылмауға үгіттеп, патша әскеріне қарсы 10 мыңға 

жуық қол басқарған [12, 4-6 бб.]. Сарбаздарды басқарған ол орыс-казактарының бекініс, бекет, 

станицаларын талқандайды. Марал Құрмановтың патшалыққа бұлайша ашық қыр көрсетуі 

 
2 «Сібір қырғыздары туралы Жарғы» 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D1%81%D0%B0%D1%80%D1%8B_%D2%9A%D0%B0%D1%81%D1%8B%D0%BC%D2%B1%D0%BB%D1%8B
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әкімшілікті кәдімгідей мазасыз күйге түсіреді. Олар өзара жазысқан ресми құжаттарында 

Марал Құрмановты «сауатсыз», «алаяқ» біреу секілді етіп көрсетуге тырысқанын байқауға 

болады. Сондықтан қалай да болсын, Марал ишанды ұстауға әрекеттенді. Алайда мұрағат 

құжаттарынан оны тұтқындау іcі 1821 жылдан 1823 жылға дейін созылып нәтижесіз 

аяқталғаны байқалады [12, 1-35 бб.]. І казак полкінің командирі майор Набоков өзіне осындай 

арнайы жүктелген тапсырманы орындау барысында Маралдың тіпті жүрген орнын анықтау 

мүмкін болмағанын жазған [12, 35 б.]. Маралдың бұлайша жүрген жерінің ізін де байқатпауы 

оның ел ішіндегі беделінің жоғары болғанын аңғартса керек.  

Ал, Сібір Шекара әкімшілігі, бәрінен бұрын Уәли ханның тікелей мұрагері Ғұбайдолланы, 

«қауіпті жау» қатарынан көрді. Ғұбайдолла бастаған қозғалыстарға Сартай Шыңғысұлы, 

Саржан Қасымұлы және басқа тұлғалар зор атсалысты. 

ХІХ ғасырдың 20-30 жылдарындағы Сарыарқа даласындағы көтерілістер бытыраңқы 

күйде жүргізілгендіктен әрдайым сәтсіз аяқталып отырды. Дегенмен, бұл кезеңдегі жеңілістер, 

30-40 жылдардағы бұрын-соңды болып көрмеген Кенесары Қасымұлының бастаған 

көтерілістеріне мықты даярлық іспеттес еді. 

ХІХ ғасырдың 20-30 жылдарында қазақ даласының батысында Сырым, Қайып, Исатай, 

Жоламан бастаған көтерілістер бұрқ еткен болса, шығысында Қасым, Ғұбайдолла, Саржан, 

Сартай, Кенесары бастаған қозғалыстар кең қанат жайды. Көтерілісшілер, әсіресе, орыс 

керуендерінің жолын бөгеп тастады. 1825 жылы хиуалықтармен бірігіп 625 адамы бар және 2 

зеңбірекпен қаруланған керуенді Жаңа-дария өткелінде талқандап, 547-600 сомдық тауарын 

тартып алып, 200 орыс адамын қолға түсірді [13]. Ал Сібір әкімшілігі жағынан шыққан 

керуендерге Арқа сарбаздары тосқауыл қойды. Мәселен, 1839 жылы Құдайменді-Ғазин 64781 

сомдық тауары бар керуенді қолға түсірген [14]. 

Арқа даласында дуан құрылған бойда (1825-1826 ж.ж.) Саржан Қасымов бастаған 

сарбаздар орыстарға қарсы шабуылын ерекше үдете түсті. Сондықтан да, патша әкімшілігі 

жазалаушы орыс-казак әскерінің басым күшін Саржан ауылына бағыттады. 1825 жылы 

қыркүйек айында 7-Сібір полкының командирі Карбышев 200 қолмен Саналы өзеніне жетіп, 

таңғы уақытта, бейқам жатқан халықты оқ астына алды, 150 қазақ сарбаздарын қырып салды, 

200-ге дейінін жаралы етіп, 30 адамды тұтқынға алып кетті. Сонымен қатар, жендет Карбышев 

Саржан ауылынан 2000 жылқы, 200 түйені тартып алды. Осы кескілескен қанқұйлы 

қақтығыста Саржан 50 майдандас жолдасынан айрылып Қара-Торғай өзеніне қарай шегінді. 

Ал, Карбышев бастаған орыс-казак отряды кейін қайтар жолында 4188 ауылдан құралған 698 

болысты Қарқаралы приказына қарулы күшпен еріксіз айдап әкетті [15]. 

Кенесары Қасымұлының, орыс шенеуніктерінің бірі Генске жазған хаттарының бірінде 

осы жылы тағы да, Саржан ауылының «атқамінер» сұлтан Жамантай Бөкеевтің 

сатқындығымен қиратылғаны айтылады. Хатта Карбышевтің 300 орыс-казак әскерімен 64 

қазақ сарбаздарын өлтіріп, елден қыруар мал айдап әкеткені жазылады [16, 1 п.]. Жазалаушы 

отряд бейбіт қазақ ауылдарын тонап-талады. Орыс-казактарының мұндай басбұзарлық әрекеті 

халықтың ашу-ызасын одан әрі күшейтті.  

Саржан Қасымұлы көтерілістері сәтсіздіктерге қарамастан, қарсыласу әрекетін тоқтатқан 

жоқ. Әсіресе, 1825-1826 жылдар аралығында Көкшетау және Қарқаралы сарбаздарын 

отаршылдыққа қарсы үндеу жүргізіп, жер қайысқан сап түзеді. Броневскийдің 1828 жылғы 

жазбасында: «Саржан жасағы күннен-күнге күшейіп, тым қауіпті болып барады» [17, 3 п.] – 

деуі, орыс әкімшілігінің шындап қорқа бастағанын аңғартады. 1826 жылы Саржан сұлтан 1500 

сарбаздарымен ашық күреске шықты. Ол, таңғы уақытта 7 шілдеде Қарқаралы приказын 

талқандау үшін, 30 шақырым жердегі, Бұғыл тауының маңына жиналды. Броневскийдің атап 

көрсеткеніндей, қазақтар, «ту-ту» деген ұранмен приказға басып кіріп келген, бұл − 

сарбаздардың нағыз дұшпан санаған жауларына қарсы шыққанда айтылатын ұраны болатын 

[17, 3 п.]. Бұл күнгі, кескілескен ұрыс күн ұзаққа созылды. Күштің тең болмауы Саржан 

жасағының жеңіліске ұшырауына алып келді. Әйтсе де, орыс жендеттерінің Саржанды 
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тұтқындау әрекеті іске асқан жоқ. Ұрыс аяқталған соң, қолға түскен Саржан сарбаздары 27 

адам еді, олардан 22 қару, 5 қылыш, 5 қанжар және 87 жылқы тартып алынды. Тұтқынға түскен 

қазақтарды тергеу барысында приказ чиновниктері Саржан әскерінің толық саны жөнінде 

мардымды жауап ала алмаса да, Саржан жасағының төрт ту астына біріккені белгілі болды: 

«бірінші туды Саржан өзі бастады, екінші ту астына жиналған сарбаздарға Саржанның ағасы 

Есенгелді басшылық еткен, үшінші тудағы сарбаздар Жолды Даировтың қарамағында болды. 

Төртінші ту Есенәлі биге қарады» [17, 8 п.]. 

Сәтсіздіктерден кейін, ашу-ызаға булыққан Саржан Ресейдің қазақ даласы арқылы өтетін 

көпестерін талқандаумен болды. Төменде көрсетілетін мәліметтер Саржанның орыс 

саудагерлерін қанша шығынға ұшыратқанын көрсетеді: 3-ші дәрежелі (гильдий) Арск 

көпесінің баласы Архандий Ахмир Усмановтан – 13765 сом 25 т; 3-ші дәрежелі Арск көпесі 

Шарафутдин Хамитовтан 20 000 сом; Казанск губерниясының Царево Коктайск уезінің 

қызметшісі татар Исмаил Ишмухаметовтен 11380 сом; 3-ші дәрежелі Арск көпесі Абдолла 

Гумировтан және Царева Коктайск уезінің приказчигі татар Оразқұл Фактуллиннен 1609 сом; 

Қазан приказчигі Абдулла Гумияровтан және татар Исхан Забировтан 922 сом; Арск көпесі 

Хамид Амировтан, приказчик және Қазан татары Маслитовтан 1255 сом; Большоев көпесі, 

Костром губерниясының татары Якуб Мухаметовтан 4537 сом 75 т.; аға сұлтан Тұрсын 

Шыңғысов пен Айдағұл Молдановтан 1985 сом ақша олжалаған. Жалпы сомасы 55454 сом» 

[18, 12 п.]. 

Ғұбайдолла соңынан ерген ержүрек сұлтан − Сартай Шыңғысов. Ол да көтерілген бұқара 

халыққа басшылық етіп, патша шенеуніктеріне қарсы талмай-қажымай күрес жүргізді. Батыс-

Сібір генерал-губернаторы Капцевичтің сыртқы істер министрі граф Нессельродеге жолдаған 

хатында, айтылғандай Сартай орыс әкімшілігіне приказдарды жою, қазақ даласынан 

әскерлерді әкетіп, қазақтарға бұрынғы еркіндіктерін қайтару секілді табанды талаптарын 

қойғандығы баяндалады [19, 1 п.]. 

Сартайдың хатының түпнұсқасын таба алмадық, дегенмен, патша әкімшілігінің өзара 

жазған хаттардағы мәліметтер оның ерекше қайсарлық танытқанын көрсетеді. Бұл хаттарда 

«сұлтан Сартай Шыңғысұлы Көкшетау сыртқы округының ашылуы кезінен-ақ, 1822 ж. 

«Жарғы» заңдылықтарына бірден қарсы болды. Ол Петропавловск комендантынан қазақ 

жеріндегі құрылыстарды тоқтатып, орыстардың бұл жерден тайып тұруын талап етті, яғни 

Сартайдың мұндай әрекеті өзге қазақтардың көзқарасын өзгертуі мүмкін. Сондықтан оны 

қолға түсіріп, дереу арада қамауға алу керек. Сол себепті, төртінші казак полкының командирі 

Чириков 22 казакпен Жақсылық-Қарауыл болысына аттандырылды [19, 2 п.], − деп жазады. 

Бұйрықты орындауға кіріскен Чириков отряды Қарқаралыға, түн ішінде, бейқам жатқан 

Сартай ауылын шабады. Тұтқиылдан жасалынған шабуылға Сартайдың 150 серігі төтеп 

береді, Чириковтың өзін және оның екі адамын жаралайды [19, 2 п.]. Алайда, орыс 

шенеуніктері Сартайды тұтқынға түсіріп, қатаң күзетпен Омскіге әкетеді. Осыдан соң, Батыс-

Сібір генерал-губернаторы Капцевичтің бұйрығымен ол Сібірге – Березовқа айдалды. Онда 

көп ұстамай, граф Нессельроденің табанды бұйрығымен Тобольскіге әкелінеді, сонан-соң, 

Санкт-Петербургте қамауға алынды [15, 133 б.]. 

Тарихи құжаттарда, Сартайдың қамаудан босатылған мерзімі көрсетілмеген. Бірақ, 

архивтегі, 1830-жылдарға қатысты құжаттарда, отарлық езгіге қарсы көтерілген батырлар 

ішінен Сартай есімін жиі кездестіруге болады. Демек, ол, 30-жылдары тұтқыннан 

босатылғаннан кейін де азаттық күреске қайта шыққан болу керек.  

Сартай тұтқынға түскеннен кейін, ержүрек Саржан Оңтүстік аймақтағы болыстықтардан 

тұратын елді (Байбөрі болысы) Шу өзені мен Балқаш көлінен әрі Түркістанға қарай көш 

бастайды [20, 37 б.] [12, 37 б.]. Бұл, Байбөрі болысын қайтаруға 1827 жылы 10 шілдеде, 

сегізінші полк бастығы Кудрявцев бастаған отряд (13 казак 1 урядник) соңдарына түседі. 

Бірақ, отряд жеңіліске ұшырап, келесі күні-ақ кейін шегінеді. Осы қақтығыста 7 орыс-казагы, 

1 урядник ауыр жарақаттанады [20, 1-3 п.п.]. Патша әкімшілігі, Байбөрі болысын кейін 
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қайтаруға 500 казак, 2 атты артиллериядан құралған жаңа отрядты қайта аттандырады. Мұны 

әскери старшын Лукин бастайды [21]. Старшын Лукин бұл жорықта байбөріліктерді орасан 

зор адам шығынына ұшыратты. Отряд құрамындағы әскери шенділердің санын көрсетер 

болсақ: 11 обер-офицер, 472 урядник-казактар, 2 унтер-офицер, 25 саптағы казактар, 

Железинск горнизонының 1 батальоны, екі атты казак артиллериясы, зеңбірегі болды. 

Патшалықтың бұл қалың қолы қарысылық танытқан қазақтарды аямастан қырып-жоюға 

аттанды. Әскер 1827 жылы 15 қыркүйек айында Қарқаралы сыртқы округіне қарай, (Семиярск 

станциясынан) беталды [22, 2 п.]. Сөйтіп, 25 қыркүйекте Қарқаралыдан өтіп, одан әрі, Шу 

өзеніне қарай шықты. Ал қарашаның басында, Бетпақдалаға тоқтаған Байбөрі болысы 

қазақтарын қуып жетті. 1822 ж. «Жарғы» заңдылықтарына қарсылық білдіріп, көшіп кеткен 

болыс қазақтарын жазалаушы отряд аямастан қанға бөктірді. Жан сауғалайтын жер таппай 

сенделген халықты орыс-казак жендеттері оқ астына алды, қиян-кескі қақтығыста қанша 

адамның мерт болғаны белгісіз. Осы болған қайғылы оқиғаға байланысты деректерде: 

«Байбөрі болысының қазақтары Бетпақ даладағы ұрыста орасан зор адамдарынан айрылды, 

күннің ыстығы бар, аштық бар, оның үстіне қиян-кескі ұрыс – халықтың дегбірін қашырды. 

Ен далада қарт-қария, әйелдер мен балалар жазықсыз қырылып қалды [15, 1 б.] [7, 1 п.], − 

делінсе, ал бір деректе коллеж асессоры Путинцев «орыс-казактар Бетпақдалада 

байбөріліктерді аямай оқ пен қылыштың астына алды», - деп жазды, ал Катанаев болса «содан, 

осы жыртқыштықтарымен орыс-казактары 65 күн бойы ұшы-қиыры жоқ шексіз дала мен Шу 

аралығын адамдар мен жануарлар өлігіне толтырып тастады [20, 37 б.], − дейді. Көріп 

отырғанымыздай патша әкімшілігінің қазақ даласындағы округтар ашу саясаты «той-

думанмен» емес, халықтың асқан қарсылығына қарамастан күшпен іске асырды.  

Сонымен, Орта жүз қазақтары орыс үстемдігінің орнатылуына үзілді-кесілді қарсылық 

білдірді. Қазақ даласында орыс-казак «жазалаушы отрядтары» қатыгездікпен жиі-жиі рейд 

жүргізіп тұратын болды, ал бірақ та қайсар, еркіндікке ұмтылған халық наразылығы тоқтаған 

жоқ. 1827-1830 жылдар аралығында, жерінен айырылған қазақтар елдің ішкі аудандарына 

көше берді. Мысалы, Тарақты Қарсақ болыстарының 1926 киіз үйлі қазақтары Ақтаудың арғы 

жағына қоныс аударды [23, 37 б.]. 

Бұл қазақ аудандарын қайтару патша әкімшілігінің келесі бір жендеті полковник Шубинге 

тапсырылды. Жәй жүрмеген орыс-казак отрядтары бейбіт ауылдарға шабуыл жасап, 

қазақтарды одан әрі ызаландыра түсті. Бұл жазалаушы отряд құрамында подполковник 

Қоңырқұлжа Құдаймендин де болды [24, 104 б.]. 

Бұл шиеленісті әлі де болса, бейбіт келісіммен шешуге үміттенген Ғұбайдолла сұлтан, 

1828 жылы бірнеше би-сұлтандарға басшы етіп үлкен ұлы Болатты Санкт-Петербургке 

аттандырады. Делегацияның қойған талаптары − Ғұбайдоллаға хандық дәрежесін қайтару; 

Сарыарқадағы жаңа заңдылықтардың іске асырылуын тоқтату; ашылған округтерді жою. 

Алайда, елшілердің ұсыныстары бұл жолы да, қанағаттандырылмады. Оларға сыртқы істер 

министрлігі мынадай жауап қайтарды: «Ғұбайдолла талабы өкімет бекіткен тәртіпке қайшы. 

Бұл талаптардың орындалуы мүмкін емес. Ашылған округтерді жабу, 1822 жылғы «Жарғыға» 

қарсы тұру деген сөз. Сондықтан, өтініштеріңіздің біреуі де орындалмайды. Округтерге 

қайтуларыңызды сұраймын. Егерде, елге жеткен соң бүлік шығаратын болсаңыздар заңның ең 

қатал үкімімен жазаланасыздар» [25, 5 п.] деген өктем жауап қайтарылды. Осыдан кейін 1828 

жылдың қыркүйек айында Ғұбайдолла, Болатты 28 би-сұлтанмен әскери көмек сұрап және 

орта жүз жеріндегі хандық билікті қайтару ниетімен Қытайға аттандырады. Бірақ, өкінішке 

орай, елшілер, шекарада орыстардың бекінісінен ұсталып тұтқынға түседі. Тұтқында көп 

ұсталмай артынша босатылып, дуанға қайтарылады [26, 3 п.]. 

Бұрынғы шекарадан емін-еркін өту тәуелсіздігінен айырылған қазақтар шекара 

әкімшілігінің тізгіндеп ұстау «қақпанында» қалды. Сондықтан, қазақтар ендігі жерде 

бекіністерді талқандауға, тікелей ашық шабуылға көшті. Осындай шабуыл 1830 ж. шілдеде 

Пресногорьковск бекінісіне жасалды. Қарсылық күшейген сайын бекіністер де әскери күшпен 
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толықтырылып отырды, мысалы подполковник Набоков Пресногорьковскіні 50 казакпен 

күшейтті [27, 481 п.]. 

ХІХ ғасырдың 20-30 жылдарда көтерілісшілердің әбден нығайып күшіне енген орыстың 

бекініс-қамалдарын бұзып-жаруға шамасы жетпеді.  

Орыс-казак содырларынан қысым көрген Арқа халқы, елдің ішкі аудандарына толассыз 

көшумен болды. Орыс-казактарына өштескен халықтың бас қосқан негізгі ошағы – Шу өңірі 

мен Балқаш болды, 1833 ж. бұл аймаққа Тарақты болысынан 85 үй, Аман-Сүйіндік пен Аягөздің 

36 үй; Сапық би, Тоғанлы Қарамырза, Базар Жаманбай бастаған 102 үй; Қарқаралы бұйрығының 

393 үй; Жағалбайлылардан 480 т.б. қосқанда барлығы 1033 үй жиналды [28, 183 п.]. 

Саржан, Сартай, Ғұбайдолла осылайша, ел ішінде бытыраңқы күйде, бірақ, табанды түрде 

ұзақ уақыт қажымай-талмай күрес жүргізе берді. 1832 жылдары шабуылдардың сәтсіздіктерге 

ұшырауы себепті, Саржан Ташкент күшбегімен бірлесуге мәжбүр болды.  

Сібір әкімшілігі 1826 жылдан 1832 жылдар аралығында қазақ, ауылдарындағы 758 адамды 

[29, 35 б.] қырып салған еді. 

1832 жылы Саржанның ташкенттіктермен бірлесуге бет алуы патша өкіметін «мазалай» 

бастады. Есаул Симанов бастаған отряд осы жылдың 23 маусымында Қарағаш шатқалынан 

(бұл, Жаман-қорған бекінісі мен Ақмола аралығында жатқан Құлан-өтпес өзенінің жоғарғы 

ағысында) Қарақорым шатқалына Саржан ауылын бақылауға алу үшін Сарыасу өзені бойына 

екі бекініс салып үлгерген болатын. Симанов Сарысу өзені бойындағы Саржанның ауылынан 

болыстық ашу мақсатымен, 2 казак взводы, оның ішінде Хорунжий Попов жүзбасы 

Карбышевтің қатысуымен бейбіт халыққа қарсы аттанды. 

Отрядтың ауыл сыртынан көрінісімен болыс халқы Сарыасу өзені бойындағы Қоқан 

бекіністеріне қарай қаша жөнелді. Халықтың соңында қалған 4000 жылқы, 300 түйе, 40000-ға 

жуық қойды олжалап, 23 шілдеде осы өзен бойында салынған, Төрт-құлан шатқалынан 160 

шақырым жердегі қоқандықтардың бекінісін басып алды. Әрі қарай бұл отряд Белеут өзеніне 

беттеді. Мұнда, Саржанның Шұбыртпалы, Ошақты-Үйсін руларынан құралған қазақтар яғни, 

Қарқаралы-Көкшетау сыртқы округтерінен қашып келіп қоныстанған-тын. Симанов 40 

казактан тұратын отрядымен бұл болыс қазақтарын ізбе-із қуғынға алып, 350 жылқы, 278 

түйесін тартып алды. Және 13 биді тұтқындады. Саржан сарбаздары тұтқындағы билер мен 

мал-мүлкін қайтарып алуға әрекеттенді. Бірақ, бұл әрекеттер сәтсіздікпен аяқталды. 

Сәтсіздікке басты себеп, күреске тек Қарқаралы мен Көкшетау болыстарынан жиналған 

сарбаздар қатысқан еді. Міне, сондықтан да, өкімет бытыраңқы түрдегі қозғалыстардың жеке 

ошақтарын тез арада басып тастап отырды. Саржанның ташкенттіктермен біріге күресуі 

ұзаққа созылмады. 1834 жылғы Ташкент құсбегінің көмегі, Саржан үшін ешқандай табысты 

болмады. Ресейдің әскери қуатынан сескенген құсбегі, патшалыққа қарсы шығудан бас тартты 

[23, 210 б.]. Сондықтан Саржан жаңа, ірі көтерілістерге дайындық жасап, ұлы жүз 

қазақтарының басын біріктіруге тырысты. Ташкент қол астындағы ұлы жүздің бір бөлігін 

Саржанның өзіне тартуы, ташкент құсбегінің мүддесіне сай емес еді, сол себепті, 1836 ж. 

өзбектер Саржанды және оның балаларын азаппен өлтірді [23, 210 б.]. 

Дуандар ашылуына қарсы көтерілген күрестердің келесі бір ошағы Аягөз округі. Патша 

өкіметіне қарсы бұрқ еткен көтерілісті мұнда, Сыбанқұл Ханхожин бастады. Сыбанқұл 1841 

жылы 15 маусымда патша отаршылдарына қарсы күресте тұтқындалып, Сібірде айдауда 

жүргенде қаза тапты [14, 50 б.]. 

Нәтижелер 

1822 ж. «Сібір қырғыздары туралы Жарғының» іске асырылуының нәтижесінде округ 

құрылған бойда-ақ, бұйрық құрамына іліккен болыстардың көпшілігі Қытайға қарай ағылды. 

Аягөз округі тұрғындарының Қытайға бет бұру себебі, аумақ Қытаймен шекаралас еді. 

Батыс-Сібір генерал-губернаторына жіберілген бір құжатта, осы округ қазақтарының 

қозғалысы жөнінде мәліметтер келтірілген. Онда 1835 жылы 23 сәуірде би Төлеміс 

Базаровтың 450 үйлі жанмен Қытай шекарасынан өтіп кеткені, бүкіл халықты Сыбанқұл 

Ханхожин мен Бегалы Жанбөбеков 540 қарулы адаммен хорунжий Масловтың әскерінен 
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қорғап, қарулы қақтығыс барысында болыс қазақтарын сәтті көшіріп әкете алғаны, бұл 

қарсылықтарды тоқтатуға Масловтың 25 орыс-казакты дереу көмекке жіберуін сұрағаны 

туралы баяндалады [30, 18 п.]. 

ХІХ ғасырдың І жартысында, 1822 жылғы «Жарғының» салдарынан Арқа даласы 

халқының тынышы кетті. Бірі Балқашқа көшсе, бірі Шуға, бірі Ташкентке көшсе, бірі Қытайға 

босты. Елдегі «Жаңа закунмен» адамдар жазықсыз қамауға алынды, жөн-жосықсыз мал-мүлік 

тартып алынды, бәрінен ауыры әйел адамдары қорлық көрді, ел ішінен қыз ұрланды. Осындай, 

берекесі кеткен болыс қазақтары: «егер осыншама жәбірленбесек, біз өзіміз мекендеген ата-

қоныс, туған жер, суымыздан көшер ме едік» [23] – деп елдің көшудегі себебін анықтауға 

келген, тілмаштарға ызалана жауап берген. Қоқан-лоққылықпен, ел ішінен ұрланған адамдар 

тағдыры тіпті, хабар-ошарсыз қалып жатты. «Үрей туғызу азияттармен келіссөз жүргізгенде 

табысқа жетудің маңызды тәсілі» [23, 248 б.] – деген Горчаковтың сөзі билік 

басындағылардың шын мәніндегі ұстаным бағытын көрсететін еді.  

Қорытынды 

Міне, осындай сорақы жолдармен, елді бағындыруға, жаулап-басып алуға бағытталған 

патшалық өкіметтің реформасын елге мәдениет пен прогресс әкелуі мүмкін де емес еді.  

1822 жылғы «Жарғының» іске асырылуын тоқтатуды орыс әкімшілігіне шын берілген 

Абылай Ғаббасов пен Тұрсын Шыңғысов та талап етті. Алғашында адасқан олар орыс 

басқыншыларының жауыздықтарын өз көздерімен көрді. Олар Азия департаментіне: жер, су, 

орманға иелік ету Көкшетау сыртқы округы қазақтарының иелігіне мәңгі және шексіз берілсін. 

Жерлер бөлінбесін. Барлық округтарға бекініс, ағаш үйлер салынбасын, ахундар мен діни 

қызметкерлер тағайындалмасын, қазақтардың өз молдалары жетеді, сұлтан балаларын 

солдаттыққа алу тоқтатылсын. Өзара ішкі жанжалдарды шешу, бұрынғыдай сұлтандар мен 

билердің шешіміне қалдырылсын. Ресей тәртібінің бізге қажеті жоқ. Уставта белгіленген 

жөндеу салығына 100 жылқыдан алынатын 1 жылқыға мін тағылмай қабылданатын болсын 

және салық ретінде 5 жасар жылқы берілуге рұқсат етілсін. 100 сиырға – 5 жасар өгіз 

қабылдансын, 100 жылқыға салық ретінде 2 жасар қой алынатын болсын. Әрбір қойға ақшалай 

төлем-салық талап етілмесін» [31, 11-12 бб.] деген талап қойды. 

Азия департаменті, жоғарыда қойылған талаптар бойынша қанағаттардырарлық жауап 

бермегені түсінікті. Сұлтандардың талаптарының біреуін де орындау мүмкін емес» дейді. 1829 

жылы Көкшетауда 70 казак семьясының «жайлы» өмір сүріп жатқанын, жаңа казак 

пикеттерінің бой көтергендігін, ал, Қарқаралыда 48 казак семьясының тұратынын, Коряковск 

форпостынан приказға дейінгі аралыққа 4520 шақырымнан 8 пикет тұрғызылғанын масаттана 

баяндайды. Сөйтіп, өз еркімен көшіп келген орыс-казак семьяларын осында келіп тұрғаны 

үшін марапаттау керек деген ойын білдіреді. Ол тіпті, қазақ жеріне орыс-казактарды көшіріп 

әкелумен шектелмей, Сібір линиясынан жаяу батальондарды да әкелу қажет дейді [31, 11-12 

бб.]. Бұл, әрине, отарлау ісінің қарқынды жүргізіле бастағанын көрсетеді.  

Өкінішке орай қазақ сұлтандарының ұстанымы әр түрлі болды. Мысалы аға-сұлтан 

Тұрсын Шыңғысов (1837 жылғы 9 наурыздағы Омбы облысының басқармасы бастығына 

жолдаған құжатында) Әлтеке-Сарымов қазақтарының көктем шығысымен, Бетпақдалаға 

көшкелі жатқан ниеттерін және олардың казак-орыстардың «жазалаушы» әскерінің өзін 

талқандауға бел буғандарын (қазақтардың) хабарлайды, сол үшін ол өзіне қосымша орыс-

казак отрядын жіберуін сұранады. Нәтижесінде, Қарқаралыға Есаул Карбышевтің 12 офицер, 

4 унт. офицер, 50 қатардағы жаяу казак әскері және 7-сібір линиясының батальоны жетіп 

келген [32, 11-12 бб.]. Олар бейбіт болыс қазақтарын аямастан жазалаған.  

Тұрсын Шыңғысов орыс әкімдеріне хабар беріп халықты бір тізгінде ұстап отыруға қанша 

талпынғанымен округ болыстары көше берді. Болыстарды қайтаруға тырысқан Омбы 

облысының шенеуніктері ендігі жерде қазақтарды алдауға көшті. Құдайға күнәһар 

боласыңдар деген үндеу қағаздарын таратты. Сондай үндеудің бірінде … Қарқаралы 

приказына түскен мәліметте Дүйсенбей-Шекшек, Шама руларынан Байболат, Айтен 

Тұрсынбаев, Жанас Бұланов, Блеумет Бапеев, Тілес Қожанов, керей руынан Талбике, старшын 
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Жақсыбай Байборанов, Бақтемір Ақпанов, Бақтан Базарбаев, Баймырза Өмірзақов, 

каринскіден билер Сарыбай Сенкібаев, Уланпай, Әлтүбіт билері Онбай және Мыңбай 

Түменов, Төлеңгіт болысының 5-, 6-ауылдары, Қырғы болысы түгелімен өз жерлерін тастап 

Балқаш көліне қарай, Ташкенге өту үшін көшіп кеткен көрінеді. «Құрметті қырғыз (қазақ) 

халқы, аса құрметті билер, сұлтандар мен старшындар, рубасылары, туған мекен, ата-қоныс 

жерлеріңді тастап кеткендерің үшін, сендерді құдай алында зор жазалар күтіп тұр. Бұл 

жасағандарың, көктегі тәңір алдында ауыр қылмыс. Құдайдың қарғысына ұшырағыларың 

келмесе, мені құлақ салып тыңдаңдар. Тезірек, қайтыңдар. Ал, кейін, ойлансаңдар, ол кезде 

кеш болады. 1838 ж. 20 қаңтар.» [32, 33 п.], деген мазмұнда үгіт насихат таратады…  

ХІХ ғасырдың 20-30 жылдарында Ғұбайдолла, Саржан, Сартай бастаған көтерілісті 

Кенесары Қасымұлы жалғастырды. Кенесары өзінің әскери-тактикалық әдісінде, 20-30 

жылдардағы көтерілістегі жіберілген қателіктерді ескеріп, орыс орташылдарына қарсы бұрын-

соңды болып көрмеген тойтарыс берді. 
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ЖЕНСКИЙ И ДЕТСКИЙ КОНТИНГЕНТЫ КАРЛАГА:  

О МЕДИКО-САНИТАРНОМ ОБСЛУЖИВАНИИ В 1930-Е – НАЧАЛЕ 1940-Х ГГ. 

 

Аннотация 

Статья посвящена одной из малоизученных проблем по истории детской и женской 

лагерной повседневности ГУЛАГа в первое десятилетие становления гулаговской системы в 

СССР. В Карагандинском ИТЛ, одном из первых и наиболее крупных сельскохозяйственных 

лагерей, в числе заключенных содержались женщины и дети. На материалах архивных фондов 

анализируется медико-санитарное обслуживание заключенных женщин и детей в 30-х годах 

ХХ века. Тяжелейшие условия заключения наиболее уязвимых (особенно детского) 

контингентов, низкий уровень медико-санитарного обслуживания, нехватка медицинских 

кадров, препаратов и др. приводили к высоким показателям смертности в Карлаге. 

Источниковую основу данной статьи составили архивные документы из зарубежных (РФ) 

и отечественных архивов. Прежде всего, архивные дела (справки, отчеты, докладные записки 

управления Карлага, сантотделов и другая делопроизводственная документация) из 

Государственного архива Российской Федерации (ГАРФ), Фонд Р-9414 – Главное управление 

мест заключения (ГУМЗ) Министерства внутренних дел СССР (1930-1960 гг.). Кроме того, 

были отработаны архивные материалы Архива Управления Комитета правовой статистики и 

специальным учетам Генеральной Прокуратуры Республики Казахстан по Карагандинской 
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области (Архив УКПСи СУ ГП РК по Карагандинской области), Фонд 16 – Карагандинский 

исправительно-трудовой лагерь (Карлаг). 

Ключевые слова: ГУЛАГ, исправительно-трудовые лагеря, Карагандинский лагерь, 

Карлаг, медико-санитарное обслуживание, женский и детский контингент, женщины, дети, 

история лагерной повседневности.  

 

Исследование выполнено в рамках проекта ИРН AP26104679 «Женщины Казахстанских 

лагерей ГУЛАГа: стратегии выживания, лагерная повседневность» по ГФ МНВО РК на 2025-

2027 гг. 
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КАРЛАГТЫҢ ӘЙЕЛДЕР МЕН БАЛАЛАР КОНТИНГЕНТТЕРІ:  

1930-1940 ЖЫЛДАРДЫҢ БАСЫНДАҒЫ МЕДИЦИНАЛЫҚ-САНИТАРЛЫҚ 

ҚЫЗМЕТ ТУРАЛЫ 

 

Аңдатпа  

Мақала КСРО-да ГУЛАГ жүйесінің қалыптасуының алғашқы онжылдығындағы Гулагтың 

балалар мен әйелдердің лагерьлерінің тарихы туралы аз зерттелген мәселелердің біріне 

арналған. Алғашқы және ірі ауылшаруашылық лагерлерінің бірі болып табылатын Қарағанды 

еңбекпен түзеу лагерлерінде тұтқындар қатарында әйелдер мен балалар ұсталған болатын. 

Автор архив қорларындағы материалдар негізінде ХХ ғасырдың 30-жылдарындағы қамаудағы 

әйелдер мен балаларға медициналық-санитарлық қызмет көрсету мәселесіне талдау жасайды. 

Қамаудағы ең осал топтардың (әсіресе балалардың) ұстаудың аса ауыр жағдайлары, 

медициналық-санитарлық қызмет көрсетудің төмен деңгейі, медициналық кадрлар мен дәрі-

дәрмектің жетіспеушілігі және басқа да себептер Карлагта өлім-жітім көрсеткішінің жоғары 

болуына алып келді. 

Бұл мақаланың деректер негізін шетелдік (Ресей Федерациясы) және отандық архивтардан 

алынған құжаттар құрайды. Ең алдымен, Ресей Федерациясының мемлекеттік архивынан (РФ 

МА) алынған архив істері (Карлаг басқармасының, санитарлық бөлімдерінің анықтамалары, 

есептері және басқа да іс жүргізу құжаттамаларының жазбалары), оның ішінде КСРО Ішкі 

Істер Министрлігінің (1930-1960 жж.) Қамау орындарының Бас басқарамысының Р-9414 қоры 

негізге алынып, пайдаланылды. Бұдан басқа, Қазақстан Республикасы Бас прокуратурасының 

Қарағанды облысы бойынша Құқықтық статистика және арнайы есепке алу комитеті 

басқармасы архивының құжаттары ішіндегі (Қарағанды облысы бойынша ҚР БП ҚСжАЕК 

архивы), Қарағанды түзеу-еңбек лагерінің 16 қоры (Қарлаг) қарастырылып, зерделенді. 

Кілт сөздер: ГУЛАГ, еңбекпен-түзеу лагерлері, Қарағанды лагері, Карлаг, медициналық-

санитарлық қызмет көрсету, әйелдер мен балалар контингенті, әйелдер, балалар, лагерьдің 

күнделікті өмір тарихы. 

 

Зерттеу ҚР ҒЖБМ-нің 2025-2027 жылдарға арналған Ғылыми жобалар аясындағы ИРН 

AP26104679 «Қазақстандағы ГУЛАГ лагерьлерінің әйелдері: аман қалу стратегиялары, 

лагерьдегі күнделікті өмір» жобасы шеңберінде орындалды. 
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WOMEN'S AND CHILDREN'S CONTINGENTS IN KARLAG:  

MEDICAL AND SANITARY CARE IN THE 1930S – EARLY 1940S 

 

Abstract 

This article examines a little-studied issue in the history of children's and women's daily life in 

the Gulag camps during the first decade of the Gulag system's development in the USSR. Women 

and children were among the prisoners in the Karaganda Corrective Labor Camp, one of the first and 

largest agricultural camps. Archival materials are used to analyze the medical and sanitary care 

provided to women and children in the 1930s. The harsh conditions of imprisonment of the most 

vulnerable contingents (especially children), the low level of medical care, the shortage of medical 

personnel, drugs, etc. led to high mortality rates in Karlag. This article draws on archival documents 

from both foreign (Russian Federation) and domestic archives. These include primarily archival files 

(certificates, reports, memoranda from the Karlag administration, sanitary departments, and other 

office documentation) from the State Archives of the Russian Federation (GARF), Collection R-9414 

– Main Directorate of Places of Detention (GUMZ) of the USSR Ministry of Internal Affairs (1930-

1960). Additionally, archival materials from the Archive of the Office of the Committee for Legal 

Statistics and Special Records of the Prosecutor General's Office of the Republic of Kazakhstan for 

the Karaganda Region (Archive of the UKPSi SU GP RK for the Karaganda Region), Collection 16 

– Karaganda Correctional Labor Camp (Karlag), were reviewed. 

Keywords: GULAG, correctional labor camps, Karaganda camp, Karlag, medical care, female 

and child population, women, children, history of camp life. 

 

The research was carried out within the framework of the IRN AP26104679 project “Women of 

the Kazakhstani GULAG Camps: Survival Strategies and Camp Everyday Life” under the grant 

funding of the Ministry of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan for 2025-

2027. 

 

Введение. В истории изучения «лагерной проблематики» одна из недостаточно 

разработанных тем – медико-санитарное обслуживание детского и женского контингента 

казахстанских лагерей ГУЛАГа. В казахстанской историографии (в частности, в центрально-

казахстанской исторической школе) уже сложились определенные тенденции изучения 

лагерной проблематике, в том числе, женского (А.Р. Кукушкина, Т.К. Алланиязов, Н.О. 

Дулатбеков и др. [1]) и детского (З.Г. Сактаганова, К.К. Абдрахманова, С.В. Елеуханова и др. 

[2]) контингента. В рамках проекта о детях казахстанских лагерей ГУЛАГа были 

опубликованы документальные сборники и коллективная монография [3]. Но вопросы 

медико-санитарного обслуживания лагерных контингентов в ГУЛАГе требуют продолжения 

исследования. Есть в российской историографии первые работы по санитарным службам 

ГУЛАГа, но таких трудов единицы [4], и они не отражают всех аспектов вышеозначенной 

проблемы, тем более совершенно не касаются казахстанских лагерей ГУЛАГа. В связи с этими 

обстоятельствами считаем заявленную тему публикации актуальной и обладающей научной 

новизной. Историками Карагандинского университета им. Е.А. Букетова в настоящее время 

продолжается работа по лагерной проблематике в рамках проекта ИРН AP26104679 

«Женщины казахстанских лагерей ГУЛАГа: стратегии выживания, лагерная повседневность» 

(руководитель проекта – З.Г. Сактаганова) по ГФ МНВО РК. 
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Материалы и методы. Исследовательской базой данной работы стали отечественные 

научные публикации по истории казахстанских лагерей, среди авторов которых уже 

сложились определенные историографические традиции.  

Источниковую основу данной статьи составили архивные документы из зарубежных (РФ) 

и отечественных архивов. Прежде всего, архивные дела (справки, отчеты, докладные записки 

управления Карлага, сантотделов и другая делопроизводственная документация) из 

Государственного архива Российской Федерации (ГАРФ), Фонд Р-9414 – Главное управление 

мест заключения (ГУМЗ) Министерства внутренних дел СССР (1930-1960 гг.). Данные 

документы были оцифрованы Институтом Гувера (США) и находятся в открытом доступе для 

исследователей в качестве микрофильмов в ГАРФе. Кроме того, были отработаны архивные 

материалы Архива Управления Комитета правовой статистики и специальным учетам 

Генеральной Прокуратуры Республики Казахстан по Карагандинской области (Архив УКПСи 

СУ ГП РК по Карагандинской области), Фонд 16 – Карагандинский исправительно-трудовой 

лагерь (Карлаг). Архив Карлага передан после рассекречивания из Архива УКПСи СУ ГП РК 

по Карагандинской области в Государственной архива Карагандинской области, а затем из 

архивных служб в Музей Карлага (пос. Долинка). В настоящее время данный архив, к 

сожалению, находится в достаточно плачевном состоянии (многие дела поражены грибком, 

архив до сих пор не фондирован, не описан и не систематизирован). 

Так же были в статье задействованы материалы из документальных сборников: «История 

сталинского Гулага. Конец 1920-х - первая половина 1950-х годов. Собрание документов в 7 

томах». (М., 2004); «Узницы «Алжира». Список женщин-заключённых Акмолинского и 

других отделений Карлага» (М., 2003) и сборники документов, опубликованные историками 

Карагандинского национального исследовательского университета: «Дети казахстанских 

лагерей ГУЛАГа и спецпоселений. 1930-е – 1950-е гг. Сборник архивных документов и 

материалов. Том I и II» (Караганда, 2024). 

Использованные в данной публикации комплекс методов основан на проблемно-

историческом подходе и системном характере исследуемых событий. Материалы из этих 

архивов и документальных сборников могут быть разделены на 4 группы: нормативно-

правовые, делопроизводственные, статистические источники. 

При работе над статьей были использованы, как общенаучные методы (анализ, синтез, 

индукция, дедукция, аналогии, обобщения, абстрагирования и др.), так и специально-

исторические методы (проблемно-хронологический, типологический, интерпретационный и 

историко-сравнительный методы). Так проблемно-хронологический метод позволил 

проанализировать медико-санитарные условия обслуживания женщин и детей в Карлаге в 

конце 1930-х – начала 1940-х гг. Типологический метод позволил выявить причины 

повышенной заболеваемости и смертности, характерные для всех лагерных отделений 

Карлага и т.д. Также использовался математико-статистический метод для обобщения 

статинформации по заболеваемости и смертности из материалов санотдела Карлага.  

Обсуждение результатов. Если вести речь о нормативно-правовых актах, повлиявших на 

динамику данных наиболее уязвимых лагерных контингентов, то можно вести речь о 

следующем документе. На увеличение женского и детского контингента в лагерях ГУЛАГа 

повлиял Оперативный приказ НКВД СССР №00486 от 15 августа 1937 г. «О репрессировании 

жен и размещении детей осужденных «изменников Родины»» [5, с. 277]. Что и привело к концу 

1930-х гг. к достаточно резкому увеличению женщин и детей в тюрьмах, колониях и лагерях 

ГУЛАГа. Функционирование и отчётность подразделений санитарной службы в отношении 

находившихся или родившихся в ГУЛАГе детей имела те же приоритеты, что и ко взрослым 

заключенным. Руководству ГУЛАГа не нужно было, чтобы присутствие ребёнка отвлекало 

мать-заключённую от её трудовых обязанностей. В соответствии с циркулярами санитарного 

отдела, мать могла быть допущена к младенцу только в период его грудного вскармливания, 

потом ребёнка положено было отдать в структуры министерства образования – детдома. 

Женщины-заключённые освобождались от работ только на последних месяцах беременности. 
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Родив ребёнка, они отправлялись на общие работы. На момент нахождения в лагере, 

новорожденного ребёнка содержали в доме младенца – одной из структур санитарной службы 

ГУЛАГа, где, сообразно с внутренним распорядком, его жизнь только поддерживалась. По 

состоянию здоровья детей должна была составляться отчётность. 

Проблема изучения истории детской заболеваемости и медицинского обслуживания детей 

в ГУЛАГе сопряжена с рядом трудностей, первая из которых зачастую связана с отсутствием 

или фрагментарностью детских воспоминаний. Дети, родившиеся в лагерях, находились в том 

возрасте, о котором было трудно что-либо вспомнить. Некоторые трудности связаны с 

отсутствием или недостаточностью архивных источников. 

Дети, родившиеся в лагерях, находились в том возрасте, о котором было трудно что-либо 

вспомнить. Они рано отправлялись в детдома или их забирали родственники. Несмотря на то, 

что постановление ВЦИК и СНК от 1 августа 1933 г. «Об утверждении исправительно-

трудового кодекса СССР» разрешало женщинам иметь при себе детей до 4-х летнего возраста 

[6, с. 291], зачастую начальство лагеря предпочитало отсылать детей в детдома, избавляясь 

тем самым от ненужной статьи расходов. Для экономики ГУЛАГа дети требовали 

определенных расходов, не принося при этом никакого дохода [7, р. 54]. Были случаи, когда 

дети содержались в детучреждениях при лагере вплоть до освобождения матери, но таких 

случаев немного. В связи с отсутствием или редкостью воспоминаний, изучая проблему 

рождения детей в ГУЛАГе, мы вынуждены зачастую опираться на нормативные, а также 

отчетные статистические и иные документы различных структур ГУЛАГа.  

Одной из таких структур, занимавшейся непосредственно организацией быта и санитарно-

медицинского обслуживания новорожденных детей была санитарная служба ГУЛАГа. В 

сводных месячных ведомостях Санотдела ГУЛАГа по отдельным показателям детской 

заболеваемости и смертности [8] присутствовали такие показатели как: - сведения о 

внебольничной помощи и посещениях на дому: общее количество первичных посещений 

детей, заболевших в домах младенца, а также в детских яслях и детских садах;  

- сведения о больничной помощи, которые содержат данные о количестве детей, 

остававшихся к началу месяца, а также вновь поступивших, включая количество койко-дней;  

- сведения о смертности, включающих общее количество умерших детей, в том числе 

детей матерей-заключённых;  

- дополнительные вопросы, охватывающие данные по вакцинации и прививкам от 

следующих заболеваний: натуральная оспа, дизентерия, брюшной тиф и паратифы, дифтерия;  

- дополнительные вопросы о количестве детей матерей-заключённых, в том числе 

находящихся в домах младенца и др.  

Детей, рожденных в Карагандинском ИТЛ, регистрировали лечебно-санитарное 

отделение и учетно-регистрационная часть управления Карлага, позже она осуществлялась 

прикрепленными райзагсами г. Караганды. В свидетельствах о рождении не указывалось, что 

местом рождения был ИТЛ. При ликвидации Карлага за недостатком архивохранилищ была 

уничтожена большая масса даже тех дел, которые должны были храниться постоянно без 

ограничения срока. Не сохранились ни списки родившихся, ни списки рожениц, ни каких 

подобных документов из медико-санитарной службы в архив не сдавалось [9, с. 6]. 

Сведения о количестве осужденных несовершеннолетних заключенных можно отследить 

в документах фонда Р-Р-9414 (Р-Р-Р-9414) – Главное Управление мест заключения (ГУМЗ) в 

Государственном архиве Российской Федерации, например, лишь с 1938 г. Архивные данные 

по женщинам и детскому контингенту за 1939 г. в различных источниках разнятся 

значительно. Согласно справке 2-го отдела ГУЛАГ о численности и составе заключенных в 

лагерях НКВД на 1 января 1939 г. списочное число заключенных в лагерях НКВД составило 

1289491; из них мужчин – 1180701(91,6%), женщин – 107319(8,3%), без указания пола – 

1471(0,1%). Распределение по возрасту: не достигшие 16 лет – 759(0,06%) детей, не достигшие 

18 лет – 14251(1,1%). [10, л. 140-141] 
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Архивные данные позволяют уточнить количество детей в некоторых из казахстанских 

лагерей: Прорвинский лагерь – 14 подростков (0,075% от союзного контингента) и 

Карагандинский лагерь – 435(2,3%). Больший процент подростков от общего детского 

контингента находился в лагерях Железнодорожного строительного управления на Дальнем 

Востоке (ЖДСУ ГУЛАГа на ДВ) – 1194 человека (6,4%), Волголаг – 1151(6,2%), Каргопольлаг 

– 1147(6,2%), Сиблаг – 1064(5,7%), Дальлаг – 1014(5,5%). В КазССР контингент 

несовершеннолетних осужденных, находившихся в ИТЛ на 1 октября 1938 г. незначительный 

– менее 2,5%.[10, л. 10-11] 

Сведения о списочном составе заключенных, содержащихся в исправительно-трудовых 

лагерях НКВД по состоянию на 1 октября 1939 г. позволяют отследить количество женщин и 

несовершеннолетних в лагерях. Заключенных мужчин – 1157583 человек (88,7%), женщин – 

103419(8%, и процент женщин заключенных не изменился за 9 месяцев, хотя шло его 

количественное уменьшение почти на 4 тысячи человек), без указаний пола – 42904(3,3%). В 

целом, лагерный контингент составил 1303906. Из них несовершеннолетних всего 8925 

человек (0,68% от всего лагерного контингента); из них: распределение по возрасту: до 16 лет 

– 357(4%), от 16 до 18 лет – 8568(96%). [10, л.213] Данные характеристики не позволяют 

получить достаточно полные сведения обо всем детском лагерном контингенте, поскольку нет 

данных о детях по возрастной градации до 16 лет. Однозначно, что такие расхождения 

позволяют сделать вывод, что в 1939 г. отслеживался/фиксировался не весь детский 

контингент в лагерях ГУЛАГа. Основной причиной отсутствия сведений о детях ГУЛАГа 

могут быт предположительно: во-первых, детский контингент составлял весьма малую часть 

заключенных; во-вторых, только начинался процесс становления нормативно-правовой базы 

по массовым репрессиям несовершеннолетних, в частности, совсем недавно (в 1937 г.) были 

приняты постановления по репрессиям ЧСИР и т.п. В силу предполагаемых обстоятельств 

детский контингент до 1940 г. детально еще не отслеживался в документах ГУЛАГа (либо не 

был нами обнаружен в фонде ГУМЗа). 

Дети в лагерях появляются с начала 1930-х гг., но только в конце 1937 г. санитарный отдел 

ГУЛАГа вводит строгую отчётность по «рождаемости, заболеваемости и смертности детского 

населения и работы яслей».  

Инструкция санитарного отдела ГУЛАГа от 25 декабря 1937 г. гласила: «Пункт 3: Учет 

ежедневной посещаемости детяслей для вольноноемных, так и для заключенных и т.п. ведётся 

в месячном табеле по форме Д3. По истечении месяца подводится итог посещаемости яслей, 

а также посещаемости их детьми по разным причинам и медпосещений ясельных детей на 

дому. Пункт 4: Анализ месячной посещаемости и работы детяслей составляется в отчетный 

месяц ответственным по яслям по форме Д4 и направляется в Санчасть. Пункт 5: Санчасть 

суммирует данные материалы, полученные о работе отдельных детяслей по форме Д4 в 

сводную таблицу по форме Д5… Пункт 8: В случае смертности детей обязательно 

составляется Акт о смерти по форме Д7. Акт составляется в 4-х экземплярах, из которых 1 

экземпляр отправляется в УРО, второй – в ЗАГС для регистрации смерти ребёнка. 3-й 

экземпляр отправляется в санотдел и 4-й экземпляр хранится в делах учреждения 

составляющего акт» [11, л. 19]. 

В Карлаг женщины с младенцами стали поступать в конце 1935 – начале 1936 гг. Первая 

партия женщин с младенцами, как лично в этом убедился начальник лагеря Линник, 

ознакомившись с условиями их размещения 9 января 1936 г., была помещена «в крайне 

неудовлетворительные санитарные условия». «Дети, – отмечал начальник лагеря в письме 

№09 от 10 января 1936 г. руководителям структурных подразделений, – худосочные и 

бледные, не всегда доставляются доброкачественное молоко и крупы, за детской кухней 

хозяйственного и санитарного надзора нет, врачи посещают детей крайне редко. Все это 

говорит за отсутствием внимания с Вашей стороны этому делу и невыполнение моих директив 

по содержанию женщин с грудными детьми» [12, л. 69]. Из письма начальника лагеря видно, 

что условия пребывания женщин с детьми были предельно критическими. Основанием чего 
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являлись: а) неудовлетворительные санитарные условия помещений, в которых размещались 

женщины с детьми; б) неудовлетворительное физическое состояние детей; в) слабая 

обеспеченность их питанием; г) отсутствие надлежащего санитарного надзора за состоянием 

кухни; д) отсутствие системности в осмотре детей со стороны врачей. Как показывает 

изучение архивных документов ситуация не изменилась и в последующие годы. 

Найденные нами наиболее ранние документы по медико-санитарному состоянию 

лагерных отделений Карагандинского ИТЛ датированы 1939 г. Это докладная записка по 

проверке детских яслей в Карлаге от 3 января 1939 г. Согласно приказу начальника Карлага, 

было произведено обследование детских яслей ЦПО (Центральное полеводческое отделение), 

Черубай-Нуринского и Самарского отделений. В ЦПО на 1 января 1939 г. имелось на лицо 356 

детей, из которых 70% были в возрасте до одного года. Обслуживающего персонала 208 

человек, из них 5 врачей и 28 медсестер.  

В записке было отмечено: «Общее состояние детей в отделениях Карлага 

неудовлетворительное. В ЦПО здоровых ребят нет. Имеются налицо коклюш, ветрянка, грипп, 

дающие осложнение на легкие. Все дети поголовно в той или иной степени болеют 

всевозможными кожными заболеваниями, большой процент заболевания приходится на 

конъюнктивит – 8%. 

Основными причинами кожных заболеваний считаем: 1. Наличие накожных заболеваний 

у матерей. 2. Кормящая мать развертывает ребенка во время кормления и при отсутствии 

халатов сажает его на грязное белье, грязный бушлат. 3. Грязное не простиранное белье. 4. К 

причинам большого процента легочных заболеваний следует отнести резкое колебание 

температуры между палатой (18-23о), коридором (8-10о) и кормилкой, учитывая, что каждая 

мать в кормилке обязательно развертывает своего ребенка. 5. Рождаемость ослабленных детей 

достигает 75% (вес от 2000 до 3000 грамм). 6. Большое сосредоточение детей на небольшой 

территории, отсутствии изоляции между корпусами (общая кухня, хождение обслуги и 

матерей) быстро переносят инфекцию из одного корпуса в другой. 

Детские ясли ЦПО нужно считать по существу не яслями, а плохо оборудованной детской 

больницей. Из оборудования имеется только одна кварцевая лампа и одна синего цвета при 

наличии только одного штепселя. Это никоим образом не обеспечивают потребность. Другого 

не имеется. В корпусах отдельных комнат для манипуляций, врачебного осмотра, 

взвешивания не имеется, недостаточно детских весов, на 4 корпуса и стационар имеется трое 

весов» [13, л. 4-6]. 

Констатация комиссией данного факта наглядно свидетельствует о предельно слабой 

материально-технической базе санитарных служб детских учреждений, обусловленного 

острой нехваткой необходимых финансовых средств со всеми вытекавшими отсюда 

последствиями для физического состояния детей, условия содержания которых были далеки 

от существовавших норм для гражданских детских учреждений. [14, с. 129] 

Проблема создания специальной инфраструктуры для детей в целом, и новорожденных, в 

частности, детей матерей-заключённых с начала 1940-х гг. стала темой переписки руководства 

ГУЛАГа. В своём рапорте Наркому Внутренних дел Л.Берии от 19 апреля 1941 г. начальник 

ГУЛАГа В.Наседкин пишет: «В лагерях, колониях и тюрьмах НКВД СССР находится […] 

8500 беременных женщин, из которых 3000 – на последнем месяце беременности. Из этого 

количества только 8000 детей размещены в специально организованных детских учреждениях 

при исправительно-трудовых лагерях НКВД, остальные содержатся в тюремных камерах и 

бараках вместе с заключенными-родителями. Ввиду необходимости расширить сеть детских 

учреждений при исправительно-трудовых лагерях и колониях, прошу Вашего распоряжения 

на ассигнование 1,5 миллиона рублей для организации в лагерях и колониях детских 

учреждений на 5000 мест и на их содержание в 1941 г. 13,5 миллионов рублей, всего 15 

миллионов рублей» [15, л. 87-88]. Расходы предполагалось восполнить за счёт внеплановых 

поступлений от осужденных на исправительно-трудовых работах. Но проблемы не решались.  
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Одним из нерешенных вопросов в Карлаге были родильные отделения, осложняли 

ситуацию и другие вопросы, которые касались медико-санитарного обслуживания 

беременных и только родивших женщин. Мы позволим себе частично повторить небольшой 

фрагмент материала по беременным заключенным, данный в предыдущих главах. Это сделано 

умышленно, поскольку в той главе мы проводим сопоставление контингента детей в ИТЛ с 

количеством беременных женщин, то есть, анализировали и прогнозировали увеличение 

детского контингента. А в данной главе представляем ситуацию с рождаемостью в ИТЛ. 

Подобное состояние было типичным и в последующие годы, об этом говорят архивные 

документы. Докладная записка по детяслям 13-го Бидаикского отделения Карлага НКВД от 7 

августа 1940 г. фиксировала следующее: «На 1 августа 1940 г. состояло всего 174 ребенка. Из 

них: от 0 до 1-го месяца – 3, от 1 до 3-х месяцев – 15, от 3 до 9-ти месяцев – 103, от 9-ти месяцев 

до 1-го года – 5, старше 1 года до 3 лет – 47, свыше 3 лет – 1. В изоляторе находилось 6 детей. 

Из них: до 4 месяцев – 2 (1 – с диагнозом «менингит», 1 – с диагнозом «ангина»); до 1 года – 

3 (все с диагнозом «понос простой»); до 1 года 8 месяцев – 1 (с диагнозом «понос кровавый»). 

Также еще имелось 14 детей с врожденным сифилисом. Обслуга ясель: состояла: врачей (1 – 

из заключенных, 1 – из вольнонаемного состава); сестер – 11, нянь – 32 человека. Всего – 45 

человек». [16, л. 79-80] 

 Все ухудшавшаяся ситуация с инфекционными и другими заболеваниями среди 

несовершеннолетних заключенных не могла не насторожить руководство ГУЛАГа. 14 апреля 

1941 г. начальник ГУЛАГа, старший майор госбезопасности Наседкин и начальник 

санитарного отдела ГУЛАГа НКВД СССР Лойдин подписали приказ по Главному 

Управлению трудовых лагерей и колоний НКВД СССР «О борьбе с детскими желудочно-

кишечными заболеваниями в лагерях и колониях НКВД СССР». Согласно этому документу 

для усиления борьбы в исправительно-трудовых лагерях и колониях НКВД с детскими 

желудочно-кишечными заболеваниями в весенне-летний период приказывалось: «1. Для 

обеспечения 100% госпитализации в первые дни заболевания детей токсической диспепсией 

и дизентерией, помимо использования существующей детской коечной сети, в случае 

необходимости выделить на летние месяцы в больницах для взрослых 5% общего коечного 

фонда (за счет общих ассигнований по медпомощи вольнонаемным сотрудникам). 2. В летние 

месяцы, на время повышенной заболеваемости детскими желудочно-кишечными 

заболеваниями, организовать дополнительные врачебные приемы, частично переключив 

работу детских поликлиник на обслуживание детей раннего возраста. При отсутствии 

специальной детской консультации все мероприятия проводить через общие лечебные 

учреждения (амбулатории, поликлиники), при этом воспретить совместный прием больных и 

здоровых детей. 3. Обеспечить детские учреждения доброкачественным питанием, для чего 

выделить лучшие продукты в нужных количествах и ассортименте, вещевое довольствие, 

посуду, дооборудовать мягким и твердым инвентарем и прочее из общих фондов лагеря. 4. 

Организовать патронаж здоровых и больных детей на дому, для чего выделить наиболее 

опытных медсестер, знакомых с уходом за детьми. 5. Оборудовать дополнительно в 

соответствии с прил[агаемым] планом молочные кухни за счет средств выделенных на борьбу 

с детскими желудочно-кишечными заболеваниями, а также организовать пункты сцеживания 

молока, что предусмотреть в планах лагерей и ОИТК НКВД. 6. Усилить санитарно-

просветительную работу среди родителей и специальный инструктаж медперсонала по борьбе 

с детскими желудочно-кишечными заболеваниями, по уходу за детьми и организацией 

вскармливания. 7. Провести противодизентерийные прививки по Бевредко среди 

организованного, так и среди неорганизованного детского населения и шире применять для 

лечебных и профилактических [на бактериофаг] целей. 8. В каждом лагере, ОИТК и УИТЛ на 

основе настоящего приказа разработать план мероприятий по профилактике детских 

желудочно-кишечных заболеваний и улучшению состояния и работы в медицинских 

учреждений» [17, л. 115]. 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

27 

Согласно статистическим данным санитарной службы ГУЛАГа, из детей матерей-

заключённых, находившихся в домах младенца Карлага в 1941 г. в разные месяцы заболевало 

от 20 по 50% детей. Самое большое количество заболевших детей в домах младенца в Карлаге 

в 1941 г. было в апреле месяце и составляло 48% от общего числа детей, находящихся в домах 

младенцев (детей матерей-заключённых). В остальные месяцы процент заболевших 

варьировался от 24,5 до 39,6%.  

Критическое состояние детского контингента в Карлаге в апреле 1941 г. было связано со 

следующими причинами: - недостаточное питание; в нормы питания в домах младенцев 

Карлага в 1941 г. входили, в достаточно скромном количестве, кроме круп, хлеба, животных 

и молочных жиров также фрукты и овощи. Если даже предположить, что дети матерей-

заключённых обеспечивались питанием согласно нормативным правилам, то вряд ли они 

получали свежие фрукты и овощи, недоступные ранней весной. Таким образом, детский 

организм ослабевал от недостатка витаминов. 

- резкие перепады температуры (до 20 градусов) в Центральном Казахстане с 

резкоконтинентальным климатом и при этом недостаточная отапливаемость помещений. Дети 

мерзли и заболевали в домах младенцев. 

- возможно предположить, что в апреле 1941 г. в Карлаге была эпидемия инфекции, с 

которой врачи, в силу недостаточной обеспеченности лагерей медикаментами, не могли 

справиться. [18, с. 168] 

Результатом этого явилось повышенные детские заболевания и недопустимо высокая 

смертность, имевшие место в домах младенца отделения Карагандинского ИТЛ. В 1943 г. 

ситуация с детской заболеваемость продолжала ухудшаться.  

20 августа 1943 г. начальник управления Карлага НКВД Журавлев отправляет 

руководству ГУЛАГа докладную записку о санитарном состоянии детского населения Карлага 

НКВД, где сообщал о том, что «за последние два года физическое состояние детского 

населения, по вполне понятным причинам, значительно ухудшилось. Появилась 

заболеваемость туберкулезом, что раньше встречалось, как исключительные случаи. 

Санитарным отделом проведена большая работа по изучению физического состояния детей и 

исследованием на ТБС (рентгеноскопия Перке). Выявлено свыше 10% ко всему детскому 

населению лагеря, детей больных туберкулезом и бронхоаденитом. Болеют, в основном дети 

родившиеся во время войны и прибывшие в лагерь за последние два года, перенесшие всю 

тяжесть эвакуации 

Санотделом проводятся оздоровительные мероприятия как организация новых детских 

садов, детских ясель, дополнительное питание, подготовка квалифицированных 

воспитательских кадров. В июле с/года построен и уже открыт детский тубсанаторий на 25 

человек. Санаторий расчитан на круглогодовую работу. Здание тубсанатория построено в 

прекрасном парке. Дети в течение летнего сезона обеспечиваются овощами и ягодами, 

которые тут же произрастают свежими на полях. ООС проводит заготовку пастеризованных 

ягод и соков на зимний сезон. Расходная смета по содержанию санатория до конца 1943 г. 

определяется в 70 тыс. рублей, которую при сем прилагаю и прошу утвердить». [19, л.192-193] 

Заключение. Массовые смертные случаи в домах младенцев в Карлаге в 1942-1943 гг. 

приводили к попыткам несколько улучшить содержание детей заключенных. Руководство 

Карлага и санитарных служб ИТЛ 22 марта 1944 г. отправили всем начальникам отделений 

Карлага распоряжение о мерах по улучшению санитарного состояния в детских учреждениях 

Карлага НКВД, не считая, что проблема носит в целом в ГУЛАГе системный характер.  

Главной причиной этой катастрофической ситуации обозначено следующее: «Имеющиеся 

данные свидетельствуют о том, что в ряде отделений отсутствует должное внимание к 

вопросам работы детских учреждений для матерей заключенных. Профилактическая и 

оздоровительная работа, как среди детей, так и среди кормящих матерей и беременных 

женщин проводится неудовлетворительно. В ряде детских учреждений не созданы 

необходимые условия для выращивания здорового ребенка. Уход, питание и медицинское 
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обслуживание не всегда обеспечены надлежащим образом. Снабжение детских учреждений 

продуктами питания, оборудованием, мягким инвентарем и прочее не везде находятся на 

должной высоте. Работники медико-санитарной службы недостаточно широко проводят 

оздоровительную работу и профилактические мероприятия по борьбе с детской 

заболеваемостью». [20, л.59] 

В целях снижения детской заболеваемости и смертности предлагалось: обеспечить 

нормальное размещение детей, освободив занятые помещения не под нужды домой младенца; 

бесперебойно снабжать детские учреждения топливом, водой, продуктами питания, в 

особенности молочными, крупами, сахаром и доброкачественными овощами; обеспечить 

детучреждения бельем, постельными принадлежностями, обувью, одеждой и игрушками; 

выполнять строго режим дня, обеспечив надлежащий уход и обратив особое внимание на 

вскармливание грудного ребенка; углубить врачебное наблюдение за детьми (полностью 

охватить профилактическими [мерами] и прививками против дифтерии, дизентерии, оспы и 

пр.) согласно имеющихся инструкций; организовать своевременное лечение заболевших 

детей, обеспечив последних соответствующим питанием и т.д. [20, л.59] 

Но анализ архивных документов Карлага продемонстрирует, что и впоследствии ситуация 

в 1940-е гг. не улучшилась. Результатом тяжелейших условий содержания в ИТЛ, 

неудовлетворительного медико-санитарного обслуживания, недостаток медицинских 

работников, лекарственных препаратов и т.п. стало то, что первый пик массовой смертности 

выпал на 1938-1939 годы. Очевидно, что меры, озвученные в статье на основе документов 

санитарных служб в 1944 г., не могли быть реализованы, поскольку никаких условий и 

возможностей в исправительно-трудовых лагерях для изменения ситуации при 

существовавшей пенитенциарной советской системы в условиях войны быть не могло в 

лагерях ГУЛАГа в целом, и в частности, в Карлаге. 

Представленные сведения позволяют сделать вывод о том, что медико-санитарное 

обслуживание детского контингента стало фактором, усугубившим положение детей и 

явилось центральной причиной высокой детской смертности. В числе основных элементов 

данного фактора, обусловившего высокую смертность детей, следует назвать острую нехватку 

медицинских кадров, тотальный дефицит лекарств и медицинского оборудования, острый 

недостаток объема и низкое качества продуктов питания, слабую в функциональном и, прежде 

всего, в санитарно-техническом отношении, обустроенность домов младенцев и их 

переполненость детьми. К этому следует добавить преобладание формально-бездушного 

отношения руководства лагерных санотделов и медучреждений к своим обязанностям. В 

конечном итоге, остаточный принцип в отношении организации и обеспечения медицинского 

обслуживания в лагерях способствовал широкому масштабу детской смертности, усугубляя 

тем самым и без того неблагоприятную демографическую ситуацию в стране. 
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XVIII-XX ҒАСЫРДЫҢ БАС КЕЗЕҢІНДЕГІ ҚАЗАҚСТАННЫҢ ШЕКАРАСЫНЫҢ 

ҚАЛЫПТАСУЫ ЖӘНЕ ШЕКАРАЛЫҚ ӨҢІРДЕГІ ҚАЗАҚТАРДЫҢ ӨМІРІНДЕГІ 

ӨЗГЕРІСТЕР 

 

Аңдатпа 

Мақалада XVIII-XX ғасырдың басындағы Ресей империясының саяси, әскери және 

мәдени экспансиясы нәтижесінде Қазақ хандығының шекараларының қалай өзгеріске 

ұшырағанын және бұл өзгерістердің қазақтардың өмір салтына қалай әсер еткені талданады. 

Автор қазақ даласының Ресей империясының отарлық ықпалына ұшырау үдерісін зерттеумен 

қатар жазбаша тарихи деректер мен көрнекі деректерге сүйене отырып, бұл кеңістіктің 

әлеуметтік, саяси және мәдени мәнін ашуға тырысады. Шекаралық кеңістік, сонымен қатар 

тоғысу, қарсыласу және бейімделу аймағы ретінде талданады. 

XVIII-XX ғасырдың бас кезеңіндегі Қазақ жерлерінің Ресей империясының құрамына 

біртіндеп енуі барысындағы шекаралық кеңістікте өмір сүріп жатқан қазақтардың өміріндегі 

аса ауыр жағдайлар мен жаңа өзгерістерге қазақтардың бейімделуі олардың кәсібі, 

шаруашылығы, сауда-саттық саласы арқылы ашылып баяндалады. 

Ресей империясының Қазақ жерлерін басып алғаннан кейін, Қазақ жерінде жүргізілген 

әкімшілік-аумақтық реформалардың зардаптарын ашумен қатар, бұл саяси экономикалық 

өзгерістердің шекаралық кеңістік аймағындағы қазақ халқының дәстүрлі өмір салтына, 

шаруашылығына, рухани дүниетанымына түбегейлі әсер етіп, жаңа тарихи өмірдің 

қалыптасқандығы жан-жақты талданады. 

Кілт сөздер: империялық саясат, отарлық қанау, шекаралық кеңістік, шекаралық 

өзгерістер, жаңа өмірге бейімделу, қарсылық, қақтығыстар. 
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ФОРМИРОВАНИЕ ГРАНИЦ КАЗАХСТАНА В XVIII – НАЧАЛЕ XX ВЕКА И 

ИЗМЕНЕНИЯ В ЖИЗНИ КАЗАХОВ В ПРИГРАНИЧНЫХ РЕГИОНАХ 

 

Аннотация 

В статье рассматривается, как изменялись границы Казахского ханства под влиянием 

политической, военной и культурной экспансии Российской империи в XVIII – начале XX 

века, а также как эти изменения отразились на образе жизни казахов. Автор, опираясь на 

письменные исторические источники и визуальные материалы, исследует процесс 

колониального влияния России на казахскую степь, раскрывая социальное, политическое и 

культурное значение приграничного пространства. Приграничье анализируется как зона 

пересечения, сопротивления и адаптации.  

Постепенное вхождение казахских земель в состав Российской империи в указанный 

период сопровождалось серьезными изменениями в жизни казахов, проживавших в 

приграничных регионах. Адаптация к новым условиям раскрывается через изменения в 

хозяйстве, ремесле и торговле.  

Помимо этого, в статье подробно анализируются последствия административно-

территориальных реформ, проведенных Россией после захвата казахских территорий, а также 

политико-экономические изменения, оказавшие глубокое влияние на традиционный уклад 

жизни, хозяйство и духовный мир казахского народа. Всё это привело к формированию новой 

исторической реальности. 

Ключевые слова: имперская политика, колониальная эксплуатация, приграничное 

пространство, изменения границ, адаптация к новой жизни, сопротивление, конфликты. 
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FORMATION OF KAZAKHSTAN’S BORDERS IN THE 18TH – EARLY 20TH CENTURY 

AND CHANGES IN THE LIVES OF KAZAKHS IN BORDER REGIONS 

 

Abstract 

This article explores how the borders of the Kazakh Khanate were transformed as a result of the 

political, military, and cultural expansion of the Russian Empire during the 18th to early 20th 

centuries. It analyzes the impact of these changes on the traditional lifestyle of the Kazakh people. 

Relying on written historical sources and visual materials, the author examines the process of Russian 

colonial influence on the Kazakh steppe, aiming to uncover the social, political, and cultural 

significance of the borderland. The border space is analyzed as an area of intersection, resistance, and 

adaptation.  

The gradual incorporation of Kazakh lands into the Russian Empire during this period led to 

profound changes in the lives of Kazakhs living in the frontier regions. The article illustrates how the 

Kazakhs adapted to these new conditions through their occupations, economy, and trade. 

Additionally, it thoroughly analyzes the consequences of administrative-territorial reforms 

implemented by the Russian Empire after the occupation of Kazakh territories. The study shows how 

these political and economic changes radically affected the traditional way of life, economic practices, 

and spiritual worldview of the Kazakh people, ultimately leading to the emergence of a new historical 

reality. 

Keywords: imperial policy, colonial exploitation, borderland, border changes, adaptation to new 

life, resistance, conflict. 
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Кіріспе. XVIII ғасырдың алғашқы ширегі Қазақ мемлекетінің сыртқы жағдайының аса 

күрделілігімен ерекшеленеді. Қазақ мемлекетінің солтүстігі мен батысынан Ресей 

империясының, шығысынан Жоңғар мемлекетінің, оңтүстігінен Орта Азия хандықтарының 

қауіп туғызуы оның сыртқы жағдайының аса ауыр болғанын көрсетеді. Осы кезеңдегі Қазақ 

хандығының сыртқы жағдайын суреттеген Ш.Уәлиханов: «XVIII ғасырдың алғашқы 

онжылдығы қырғыз(қазақ) халқының өміріндегі сұмдық уақыт болды. Олардың ұлыстарын 

жоңғарлар, еділ қалмақтары, жайық казактары және башқұрттар әр жақтан талқандады, малын 

айдап әкетіп, тұтас әулеттерді тұтқын етіп алып кетті» - деп суреттеген еді [1]. Қазақ 

хандығының сыртқы және ішкі жағдайының аса ауыр кезеңін тиімді пайдаланған Ресей 

империясы шығысқа қарай ұмтылып, өзінің шекарасын ұлғайту мақсатында кең көлемдегі 

шараларға көшті. Қазақ жерлерінің Ресей империясының құрамына тұтастай бір мезгілде 

кірмегені белгілі. Ресми құжаттар бойынша 1731 жылдан басталған процесс 1860 жылдары 

аяқталып, Ресей империясының қазақ жерін жаулап алуына 130 жылдай уақыт кетті. Осы 

жылдар аралығында Ресей империясы қазақ жерлерін жаулап алудың әртүрлі тәсілдерін 
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пайдаланды. Қазақстанның батыс аймағынан басталған бұл процестің барысында қазақ 

мемлекетінің шекарасы да тарылып, елеулі өзгеріске ұшырай бастады. Шекараның өзгеруі де 

өз кезегінде халықтың әлеуметтік-экономикалық, қоғамдық-саяси тұрмысына да өзгерістер 

енгізді. Халқымыздың XVIII ғасырдан бергі кезеңдегі тарихының денін орыс 

тарихшыларының, саяхатшыларының және тағы да басқа зерттеушілерінің еңбектері 

құрайтыны белгілі. Яғни, XVIII ғасырдың алғашқы жартысынан бастап, Қазақ жерлерінің 

шекарасын айқындауда саяхатшылардың жазбалары, дипломаттардың ресми хаттары, ресей 

үкіметінің жіберген арнайы экспедицияларының жазбалары, арнайы тапсырмаларды орындау 

барысындағы орыс офицерлерінің баяндаттары, әскери соғыс карталары, орыс географиялық 

қоғамның жазбалары жазбаша мәлімет ретінде үлкен деректерді толықтырса, Ресей 

империясының қазақ жерлерін жаулап алуы барысында жасалған карталар, әскери бекіністер, 

салынған форттар мен шептер, әскери жорықтардың картасы да аталған мерзімдегі қазақ 

жерлерінің шекарасын анықтауда және Ресей әскерлерінің қазақ жеріне ішкерлей енуі 

барысындағы шекаралық өзгерістерді айқындауда маңызды мәліметтер береді.  

Материалдар мен әдістер. Мақаланың деректік негізін XVIII-XX ғасырдың бас 

кезеңіндегі қазақ жерінің шекарасын және оны саяси, экономикалық, мәдени-рухани тұрғыдан 

Ресей империясының жаулап алуы барысындағы отаршылдық саясаттың өлке халқына 

тигізген әсерін, шекаралық кеңістіктегі өзгерістерді және оның зардаптарын зерттеген Ресей 

және Қазақстандық ғалымдардың еңбектері құрайды. 

Мақаланы жазуда тарихи объективтілік, салыстырмалы талдау, жүйелеу, сипаттау және 

тағы басқа жалпы ғылыми әдістер қолданылды. 

Нәтижелер мен талқылаулар. XVIII ғасырдың бас кезінен бастап, Ресей империясы 

қазақ жерлерінің аумағын, қазақ жүздерінің орналасуын, қазақ хандығының ішкі жағдайын, 

жүздік, рулық құрылымын, әлеуметтік-саяси дамуы мен экономикасын, этнографиясы мен 

тарихын жан-жақты зерттеуге кірісті. Осы кезеңдегі Қазақ мемлекетінің шекарасын анықтауда 

Ресей үкіметі жіберген арнайы зерттеу экспедицияларының мәліметтері маңызды. Ресей 

үкіметі бекіткен бұл экспедициялардың міндеті ретіндегі арнайы нұсқауда: «...экспедиция 

құрамында жерді, өзен-суды қағазға жақсы түсіре алатын әскери маман болуы керек, бұл 

жұмыстар жергілікті адамдарға сездіртпей, халықтың ашу-ызасын келтіріп алмай, өте сақ 

жасырын жүргізілуі тиіс» делінген тапсырмалар болды[2]. Қазақ хандығының шекарасы, 

географиялық жағдайын зерттеу мақсатында жіберілген экспедицияның құрамында болған 

зерттеуші И.Г.Георги былай деп жазады: «Қазақтардың далалары батыста Орал өзеніне дейін, 

солтүстікте Уя мен жаңа Сібір немесе Есіл шебіне, одан әрі Тобылдан Ертіске дейін, шығыста 

Суразы өзіне, Хиуа, Түркістан және одан әрі, оңтүстік-шығыста және оңтүстікте Сырдария 

өзені және Арал мен Каспий теңізіне дейін созылып жатыр. Бұл кең байтақ дала, батыс пен 

оңтүстік-батыс кіші, шығысы мен солтүстігін Орта орда иеленген, көбісіне құмды және сорлы 

ашық және құрғақ алқаптардан тұрады, шығымды егіндік жерлер аз, ал орманды жерлер одан 

да аз. Ішімдік таза сулары да тапшы. Көптеген өзендері шамалы немесе өте тұзға бай, ішімдік 

таза суы бар өзендер аз. Шекаралық өзендерден басқа атақты өзендері мыналар: Ертіске 

құйылатын Тобыл және Есіл, сонымен қатар Ембі, Ырғыз және Торғай, біріншісі Каспий 

теңізіне, қалғандары – Ақсақал өзеніне құяды»[3]. Саяхатшы И.Г.Георгийдің жазбалары 

бойынша жасалатын негізгі тұжырым ол сол кезеңдегі қазақ жерлерінің шекарасын айқын 

сипаттай отырып толық қамтылғандығы. 

Орыс зерттеушілері Қазақ халқының шекарасын айқындауда, қазақ жүздерінің орналасқан 

аймағын анықтау арқылы, тұтас қазақ жерлеріне сипаттама жасады. XVIII ғасырдың бірінші 

жартысында қазақтардың үш жүзінің алып жатқан аумағы мен шекарасына кеңінен сипаттама 

берген орыс зерттеуші И.К.Кирилов болатын. Ол, Ұлы жүздің қыстауларына Балқаш өзенінің 

оңтүстік жағалауын, Мойынқұм, Талас, Шу және Іле өзендерінің жазықтарын, жазғы жайлауы 

Тянь-Шань тауларының сілемдері мен Қаратау тауларының жоталарында орналасқандығын, 

ал Оңтүстіктегі Ұлы жүздің орналасқан аймағы Шыршық және Арыс өзендері бойымен, 

Ферғана даласының солтүстік-батысына дейін барып, Ташкент қаласымен қоса Сырдария 
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өзені бойымен Бұқар хандығының шекарасына дейін жеткендігін атап көрсетеді. 

И.К.Кириловтың сипаттамасы бойынша Орта жүз қазақтары Солтүстік-Шығыс, Орталық, 

Оңтүстік-Шығыс Қазақстанның кең байтақ жерлерін алып жатқан. Кіші жүздің жерлері Батыс 

Қазақстанды қамтыған. Кіші жүздің жазғы жайылымдары Үстірттің кеңістігімен қоса, Ор, 

Орал, Елек, Ембі, Темір өзендеріне құятын кішігірім өзендер және Мұғаджар тауларының 

ауданында орналасты, қыстаулары Ырғыз өзені мен Сырдарияның төменгі ағысы, Арал 

теңізіне дейін, батыста Маңғыстау жарты аралын, Атыраудың алқаптарын, Нарынның 

құмдарын қамтыған [4, б.б. 226-235].  

Орыс зерттеушілерінің ішінде XVIII ғасырдағы халқымыздың үш жүзінің аумағын, ішкі 

және сыртқы шекарасын, қоныстары мен жайылымдарына толық сипаттама берген әкелі-бала 

П.Н.Рычков пен Н.П.Рычковтар болды. П.Н.Рычков 1730-1750 жылдар аралығында Ресей 

үкіметінің қазақ билеушілерімен арадағы қарым-қатынас іс қағаздарын жүргізген жауапты 

тұлға болды. Соның негізінде жазылған «Орынбор тарихы» еңбегінде Орынбор шекаралық 

шебінің құрылу тарихымен қоса, сол кезеңдегі бұл өлкенің тарихи географиясын қамтып 

шығады. Қазақ өлкесін зерттеу жөніндегі әкесінің ісін одан әрі жалғастырған Н.П.Рычков 

«Капитан жазбалары» еңбегінде Қазақ жерінің жер аумағын, ондағы өзен-көлдер мен 

таулардың атауларын келтіре отырып, қазақтар қойған әрбір атауға түсініктеме беру арқылы 

қазақ өлкесінің жер аумақ тарихын одан әрі аша түсті[5]. 

ХІХ ғасыр мен ХХ ғасырдың бас кезеңіндегі Орыс зерттеушілерінің еңбектерінен Қазақ 

жерлерінің орналасқан аймағына берілген сипаттамалық мәліметтер кездеседі. Мәселен, 

этнограф Н.А.Аристов: «Түркі тайпалары мен халықтарының этникалық құрамы және 

олардың саны туралы жазбалар» атты еңбегінде: «Бұл халық саны бойынша Түрік 

халықтарының арасында екінші орын алады, ал жерлерінің кеңістігі бойынша бірінші орында 

тұр, себебі олардың жерлері Монғол Алтайынан – Амударияның сағасы мен Каспий теңізіне 

дейін созылып жатыр» деп жазып, халқымыздың саны мен жер аумағын толық сипаттап 

жазған болса[6, б.21], ХХ ғасырдың бас кезіндегі орыс тарихшысы К.К.Абаза: «Европалық 

Ресейдің тең жартысына теңелген, Волганың төменші ағысының жағасынан Тарым өзеніне 

дейін және Сырдарияның сағасынан Ертіс өзеніне дейін созылған байтақ алқап жерлерін, 

бұнда бұрыңғы уақыттан бері орналасқан қырғыздардың (қазақтардың) қоныстары алып 

жатыр» деп, халқымыздың тарихи ата қонысы туралы бұрынғы жазбаларды одан әрі 

байытты[7, б.22]. 

Жалпы, Ресей империясының Қазақ жерлерін жаулап алу барысындағы қазақ хандығының 

шекарасына қатысты орыс зерттеушілерінің біз тоқталып кеткен еңбектерден басқа да 

еңбектер бар. Біз тек негізгі деген еңбектерге ғана шолу жасап өттік. Сонымен қатар, қазақ 

хандығының шекарасына қатысты көрнекті деректердің ішінде Ресей империясының қазақ 

жерлерін жаулап алу мақсатында ішкерлей еніп салған әскери бекіністері мемлекеттік 

шекарамыздың көрінісін айқын ашып береді. Және бұл бекіністердің кезең-кезеңімен 

салынып орналасуы қазақ мемлекетінің мемлекеттік шекарасын үлкен өзгерістерге ұшыратты. 

XVIII ғасырдың бас кезінде салына бастаған Сібір бекінісі белдеуінің жалғасы ретінде 

1717 жылы Омбы, Железинск, Ямышев бекіністері 1718 жылы Семей бекінісі тұрғызылған 

болса 1720 жылы Өскемен бекінісі тұрғызылды. Бұл қазақ жерін тікелей отарлап кірудің 

бастамасы болды. Осы әскери бекіністерге тоқталып өтейік. Орынбор бекініс шебі 1730-1740 

жылдары Жайық өзені бойында салынды. Орынбор бекініс шебінің жалпы ұзындығы 

Звериноголовск бекінісінен Гурев бекінісіне дейін созылып 2500 шақырымға созылды. 

Бекіністер аралығында форпостар, күзет мұнаралары, қорғаныс оқпандары болды. XVIII 

ғасырдың 50-ші жылдарынан бастап Ресей империясы әскери-инженерлік шараларды іске 

асыру үшін Қазақ жерінің солтүстік және шығыс өңірін қоршап, арнайы шеп құрудың 

жоспарын жасап, қазақ жерін әскери күшпен отарлауға жүйелі түрде көшті. Әскери бекіністер 

салу арқылы әскери отарлауды «табысты» жүргізіп дәніккен Ресей билігі 1745 жылы бұрынғы 

«Старо Ишимская» шебін одан әрі кеңейтіп, 1752 жылы Ертіс өзенінің бойындағы Қызылжар 

деген жерге бекініс салып, оған Петр және Павел әулиелерінің атауын берді. 1734 жылы 
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жоғарғы Жайық шебінің незігі қаланды. Шептің ұзындығы: Қазіргі Атырау қаласынан 

басталып, Алабұға (қазіргі СҚО жері) шебіне дейін ұзындығы-1780 шақырымды құрады. 

XVIII ғасырдың 30-40-шы жылдары жоғарғы жайық қамалынан Звериноголовски қамалына 

дейін 770 шақырымға созылған Үй шебі құрылды. XVIII ғасырдың 50-ші жылдары ұзындығы 

930 шақырым Ертіс шебін салу аяқталды. Ұзындығы 1684 верст қашықтықты қамтыған бұл 

шеп Омбыдан оңтүстік-шығысқа қарай Ертісті жағалай, Қытаймен шекарадағы Урыльск 

селосына дейін жалғасып жатты. Сонымен қатар, Тобол өзенінің бойында орналасқан 

шекаралық пункт Звериноголовск редутынан Омбы бекінісіне дейін аралықта тағы бір шеп 

құрылып, оған 33 редут, 32 маяк орнатылып, оны «Есіл шебі» деп атады. Сібір редутынан 

Омбыға 5 дейін ұзындығы 553 верст шеп құрылды. Бұл шеп қазақтардың байырғы қонысын 

көктей өтіп, 250 шақырымға ішкері енді. Ор мен Ертіс бойын жалғастырған «Қасірет белдеуі» 

осылай құрылған болатын. 

1752 жылы 26 наурызда Ресей санатының шешімімен ұзындығы 548 верст болатын, 9 

қамал мен 53 редуттан тұратын Ново-Ишим шебін салу аяқталды. Бұл шеп 540 шақырымға 

созылған Уйск шебін Ертіс шебімен жалғастырды. XVIII ғасырдың 50 жылдары ұзындығы 930 

шақырым Ертіс шеп-белдеуін жасақтау аяқталып, Өскемен-Кузнецк аралықта 723 шақырым 

«Колывановская белдеуінің» құрылысы басталды. Бұл шеп Өскемен бекінісінен бастап, Алтай 

тауларын жағалай, Колыван зауыттарын басып өтіп, Кузнецк шебімен жалғасты. Бұл шеп-

бекіністерге көп әскер шоғырландырып, «орыс-казак қоныстарын салу керек» деген желеумен 

қазақтардың ата-мекен жері тартып алынды. Сондай-ақ, қазақтардың ғасырлар бойы 

қалыптасқан дәстүрлі көшіп-қону жолдары бұзылды[8, б.10]. 

Әскери бекіністер салу арқылы Қазақ жеріне ішкерлей еніп, оның біраз бөлігін XVIII 

ғасырдың өзінде-ақ бағындырған Ресей империясы ХІХ ғасырда оны одан әрі жалғастырды. 

Мәселен 1847-1854 жылдары аралығында жаңа Сібір бекіністері салынды. Семей бекінісінен 

басталып, Сергиопол, Қапал, Верный бекіністерімен ұласып, қазақ жерлерінің оңтүстік-

шығыс бөлігін бағындырса, 1855-1864 жылдары Сырдария бекіністер шебі, оған Түркістан, 

Перовск, Қазалы, Арал бекіністерін салу арқылы бүкіл Қазақ жерлерін отарлауды аяқтады. 

Бекіністер салу арқылы Қазақ жеріне бекінді деп айтуымызға болады.  

XVIII ғасыр мен ХХ ғасырдың бас кезіндегі қазақ жерлерінің шекарасын анықтауда орыс 

ғалымдары дайындаған арнайы карталардың да алар орны ерекше. Ол карталарда: қазақ 

жерінде орналасқан өзендер мен көлдердің, елді мекендердің, қазақ жүздерінің орналасқан 

аумағы, молалар орындары, су құдықтары, әскери бекіністер, пайдалы қазбалар орындары, 

экспедиция бағыттары, шекаралық бекеттер, қыстақтардың орындары, орманды алқаптар 

және қазақ жерлері ресей империясының құрамына қосылғаннан кейінгі облыс, уезд, округтер 

мен болыстардың әкімшілік аумағы көрініс тапты. 

XVIII ғасырдың бас кезінде Ресей империясында аймақтардың географиялық картасын 

жасау ісі қолға алынды. 1741 жылы Орынбор комиссиясы жанынан географиялық 

департамент құрылып, осы департамент қызметкерлері Орынбор губерниясының атлас 

картасын жасап шығарды. Қазақ хандығының шекарасын айқындау, ісінде мол мағлұматтар 

беретін бұл Орыс географ ғалымдары мен геодезистерінің ісі одан кейінгі жылдары өз 

жалғасын тапты. XVIII ғасырдың бас кезеңінен бастап, қазақ жерлерін картаға түсіру 

С.У.Ремезовтың «Книга большого чертежу» еңбегінен бастау алады. Еңбекте XVI-XVIII 

ғасырларда Ресей империясының Сібір, Алтай, Қазақ жерлеріне басып кіруде негіз болған 

Ертіс, Ишим, Тобыл өзендерінің төменгі бойындағы әскери бекіністерге толық сипаттама 

берілген. Қазақстанның тарихи картографиясы мен географиясын зерттеуде орыс тарихшысы 

А.И.Левшиннің «Описание киргиз-казачьих или киргиз-кайсацких орд и степей» атты 

еңбегінің маңызы зор. А.И.Левшин топограф А.К.Тимофеевпен бірлесе дайындаған «Қырғыз-

қайсақ даласы және Түркістан» деген қолжазба картасында Қазақ жеріндегі барлық орыс 

бекіністер шебі, саяси-әкімшілік бөліністер, қазақ жүздерінің шекарасы, негізгі сауда жолдары 

бейнеленген. А.И.Левшин Қазақ жерлерінің шекарасы жөнінде: «Оның солтүстік шекарасын, 

ең алдымен, Алтай тауларының бір бөлігі құрайды, содан кейін Ертіс өзені, Ертістен Тобылға 
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дейін немесе Зверионоглов бекінісіне дейін, яғни Сібір шебі, Зверионоглав бекінісінен Үй 

өзенінің сағасына дейін – Тобыл өзені, әрі қарай Үй өзені және одан кейін Спасск форпостынан 

бастап Орынборға дейін, дәлірек айтсақ, Нежин форпостына дейінгі Орал өзені, ол жерден 

шекара Бердянка өзенімен жоғары қарай өтеді, әрі қарай Бурал және Ілек өзендерімен оның 

сағасына дейін, ақырында тағы да Орал өзенімен өтеді. Батыстағы шекарасы-сол Орал өзені 

мен Каспий теңізінің бір бөлігі. Оңтүстігінде қырғыз-қазақтар Каспий теңізінің шығыс 

жағалауында көшіп-қонып жүрген түркмендермен, Арал теңізіне дейін шектеседі», - деп 

жазып, бүкіл қазақ жерлерінің алып жатқан шекарасына толық сипаттама берді[9, б.20]. 

XVIII ғасырдан бастап, ХХ ғасырдың бас кезеңіне дейінгі орыс ғалымдары мен басқа да 

зерттеушілердің қазақ хандығының шекарасы жөніндегі еңбектеріне шолу жасаудағы басты 

мақсат, осы кезеңдегі қазақтардың ата-мекеніне сипаттама бере отырып, Ресей империясының 

жаулап алуы нәтижесінде қазақ жерлерінің біртіндеп шекарасының өзгеріске ұшырауы және 

сол өзгерістердің қазақ халқының дәстүрлі өмір салтына, шаруашылығына, рухани 

дүниетанымына түбегейлі әсер етуін ғылыми тұрғыдан сараптау болып табылады. 

Қарастырып отырған кезеңдегі Қазақ, Ресей қарым-қатынастары, шекараның қалыптасуы, 

Қазақстанның Ресей құрамына кіруі жөнінде айтқанда, бірінші кезекте Ресей империясының 

қазақ жерін әскери күшпен жаулап алғандығын ашып айтамыз. Ресей империясы тарихының 

білгірі профессор В.О.Ключевский: «Ресей тарихы – бұл отарлаушы елдің тарихы. Ондағы 

отарлау аймағы мемлекеттің аумағымен бірге кеңейіп отырды. Кейде бәсеңдеп, кейде қарқын 

алып отырған бұл ғасырлар бойғы қозғалыс бүгінгі күнге дейін жалғасып келеді» - дей 

отырып, Ресей империясының жаулап алушы, отарлаушы тарихына шынайы баға береді[10]. 

XVIII ғасырдың бас кезінен бастап, Қазақ жерлерінің Ресей империясының құрамына кіре 

бастауына байланысты, қазақтардың шаруашылығында күрделі өзгерістер жүрді. 

Отаршылдықтың әкімшілік құрсауы салдарынан кең дала тарылып, ежелден малға жайылым 

болып келген байырғы Қазақ жерлері, орманды алқаптар, қамысы мен құрағы мол жерлер 

келімсектердің табанының астына түсіп, қазақ халқы суы тапшы, шөлейт жерлерге қарай 

ығыстырылды. Ресей үкіметінің отаршылдық саясаты салдарынан ежелден келе жатқан көші-

қон жолдары бұзылды. Ең бастысы, қазақ халқының шұрайлы жерлері тартылып алынды. 

Қазақ жерлерін әскери күшпен тартып алу кіші жүз ресми түрде Ресей империясының 

құрамына кіргеннен кейін-ақ, басталған болатын. Мәселен, 1742 жылы 19 қазанда Орынбор 

губернаторы И.И.Неплюев қазақтардың байырғы мекені Жайық өзені маңына көшіп-қонуға 

тыйым салу туралы жарлыққа қол қойды. Онда: «Жарлықта көрсетілгендей барлық қырғыз-

қайсақ хандарына, сұлтандарға, старшындар мен барлық халықтарға жар саламын, бұдан 

былай осы жарлық алғаннан кейін қамал маңында және Жайық өзеннің арғы бетіне көшіп-

қонуға тыйым салынады. Егер ол бұзылатын болса, онда қатаң жаза қолданылады» - деген 

қоқан-лоққы ескерту бар болатын[11,б.47]. Ресей империясы қазақ жерлерін жаулап алу 

барысында және аймақты бағындырып ұстап тұруда, шекараны күзетуде казактардың әскери 

күшіне иек артты. «Айлакер, шапшаң әрі өжет жау – қырғыздарға(қазақтарға) қарсы табысты 

әрекет ете алған тек казактар ғана болды, тұрақты әскер-солдаттар мен тіпті драгундар да ол 

өңірде казактардан әлдеқайда әлсіз болып шықты», деп, Қазақ жерін отарлауда бірінші кезекте 

казактарға жүктелгенін орыс зерттеушілерінің өздері де мойындап жазды[12]. Кешегі ұры-

қаралардан, қылмыскерлерден құралған топтың қолына қару беріп, қазақ жерін жаулап алуға 

аттандырған Ресей империясы басып алған жерлердің, ең шұрайлы бөлігін соларға берді. Атап 

айтқанда: Көкшетау, Атбасар, Ақмола, Қарқаралы, Баянауыл және Зайсан көлінің 

аймағындағы Сібір казак әскерлері 5 миллион десятина жерді тартып алып иелік етті. Оған 

қоса, 1904 жылы екі аралықтағы белдеу ретінде бұрын қалдырылған Ертістің сол 

жағалауындағы он шақырымдық өңірде Сібір казактарына берілді. Ал, Жетісу казак әскерлері 

Жетісу облысындағы 600 мың десятина құнарлы жерді иеленді[13]. 

Ресей империясы Қазақстан мен Орта Азияны басып алғаннан кейін, осы үлкен аймақты 

ұстап тұру үшін казактардың әскери күші жеткіліксіз екенін түсінді. Сондықтан, 1860 

жылдары Қазақ жерін толық жаулап алғаннан кейін бұл аймақтағы орыстардың санын көбейту 
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кең көлемде мемлекеттік дәрежеде қолға алынды. Арнайы қоныс аудару басқармалары 

құрылып, бұл басқармалар Ресейдің ішкі аудандарынан қазақ жеріне орыс шаруаларын кезең-

кезеңімен қоныс аудару ісімен айналысты. Бұл істердің ұқыпты іске асырылғаны соншалық, 

қоныс аударушылар үшін арнайы мемлекет қаржысы бөлініп, қоныс аударушылардың 

жолында арнайы тұрақтар ұйымдастырылды. Онда қоныс аударушыларға дәрігерлік көмек 

көрсетіліп, қаржы-қаражат берілді, азық-түлікпен қамтамасыз ету ұйымдастырылды. Міне 

сондықтан, Ресей империясының қазақ жерін отарлау саясатының нәтижесінде жүргізілген 

жұмыстар өз «жемісін» беріп, ХХ ғасырдың бас кезінде Қазақстанның кейбір аймақтарында 

жергілікті тұрғындардан келімсек қоныстанушылардың саны артты. Мәселен, ХХ ғасырдың 

бас кезінде Ақмола облысындағы халықтың 58% келімсек орыс шаруалары құрады. 

Келімсектердің екінші ірі шоғырланған жері Торғай облысы болды. 1897 жылы ондағы 

орыстардың саны 35.028 адам болса, 1911 жылы 235.480 адамға өсті. Яғни 14 жылдың ішінде 

7 есеге өскен[14]. 

ХІХ ғасырдың аяғы ХХ ғасырдың бас кезінде Ресейден қазақ жеріне қоныс 

аударушылардың егі толастамауына байланысты, бұнда басы бос жерлер азайып, жер иесі 

қазақтар мен орыс қоныс аударушылары арасында жер үшін талас күшейіп, оның арты 

ұлтаралық қақтығыстардың жиілеуін күшейтті. Ресей үкіметі қоныс аударушылар үшін 

«артық» жерлерді анықтау мақсатында арнайы экспедициялар ұйымдастырды. Ф.А.Щербина 

экспедициясының құрамында Қазақстандағы артық жерлерді анықтау онда қоныс 

аударушыларды орналастыру жолында үлкен «еңбек сіңірген» және қоныс аударудың жай-

жапсары жөнінде бірнеше еңбектер жазған профессор А.А.Кауфмен 1905 жылы «Қоныс 

аудару және отарлау» деген еңбегінде: «1905 жылға дейін шаруалар отарлауы үшін бөлінген 

3 милиион десятина жер сияқты көлемде жерді енді дала аймақтары ешқашан да бере алмайды 

деп айтсам, қателеспеймін деп ойлаймын» - деп жаза отырып, қазақ жерінің шамадан тыс көп 

тартып алынғанын мойындайды және қазақ даласын орыстардың отарлауы аяқталды деп 

есептеу керек деген қортынды жасайды[15]. Қазақ жерлерін тартып алу А.Кауфман 

қортындысымен аяқталған жоқ. Жерді тартып алу одан кейінгі жылдары да жалғасып 1906-

1916 жылдар аралығында тағы да 17 миллион десятина жер тартып алынса, тартып алынған 

жерлердің жалпы көлемі 45 миллион десятинаға жетті. Жерінен айрылған қазақтар қатты 

күйзеліске ұшырап, кедейленді. Казактардан, кешегі өзінің ата қонысын жалға алып 

пайдаланғаны үшін салық төлеп тұруға мәжбір болды. 

Ресей империясының қазақ жерлерін жаулап алып, ішкерлей енуіне байланысты шекараға 

жақын аумақтардағы Қазақ рулары жаңа экономикалық жағдайға және әлеуметтік формаларға 

бейімделе бастады. Қазақтардың көшпелі шаруашылығы қозғалу еркіндігі маусымдық көші-

қонға тікелей тәуелді болды. Бірақ шекаралар мен тұрақты әскери бекіністердің пайда 

болуымен бұл еркіндік шектеле бастады. Шептерге жақын өмір сүрген қазақ рулары басқа 

аймақтарға қарағанда бейімделуге көбірек мәжбір болды. Жартылай отырықшы өмір салтына 

көшу, саудамен айналысу, әскери әкімшіліктермен ынтымақтасу шекаралық кеңістікте өмір 

сүріп жатқан қазақтардың өміріндегі басты ерекшеліктер болды.  

XVIII-XX ғасырдың бас кезіндегі шекаралық кеңістіктегі халқымыздың тұрмыс-

тіршілігіндегі елеулі өзгерістерді бейнелейтін саланың бірі сауда-саттық. Қазақ жерлерінің 

Ресей империясы құрамына қосыла бастауына байланысты Кіші жүз жерлерінің бір бөлігін 

кейіннен Қазақстанның басқа да аймақтарын империяның шаруашылық, сауда-саттық дамуы 

жүйесіне біртіндеп тарту, Ресей мануфактуралық өндірісінің өнімін өткізетін арзан, қолайлы 

және жақын рыноктар іздеу, ішкі-сыртқы сауданың дамуы үшін қолайлы жағдай 

қалыптастырды. Алғашқы кезде әскери-тірек пункттері ретінде құрылған Орск, Орынбор, 

Петропавл, Семей, Өскемен бекіністері мен басқа да қоныстар, көшпелі қазақ халқы мен казак 

қоныстарының тұрғындары арасындағы шаруашылық қатынастарда маңызды рөл атқарса 

кейінгі жылдары Ресейдің Қазақстанмен, Орта Азия аумағымен, Цин империясымен және 

Орталық Азияның басқа да елдерімен сауда байланыстарын кеңейтуде алдыңғы қатарға 

шықты. 
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XVIII-XIX ғасырларда Қазақстанның батыс аймағын мекендеген қазақтар мен көрші 

жатқан Ресей халықтарының арасындағы сауда-саттықтың дамуына Троицк, Орынбор 

қалалары басты рөл атқарған. Бұл жөнде капитан Н.Рычков «1771 жылы Қазақ даласына 

жорығының күнделік жазбалары» атты еңбегінде былай деп жазады: «Қаракөл қамалынан 

шыққан жол қыратты жермен өрлеп, бұл қыраттың жоталары осы қамалдан 53 шақырым 

аралықтағы Троицк қамалына дейін жалғасады. Троицк қамалы үй өзеніне келіп құятын 

Увелки өзенінің сағасына жақын салынған. Ол – Орынбор губерниясының бүкіл жеріндегі 

барлық елді мекендердің ішіндегі ең атақтысы. Өйткені Ресей көпестері мен Оңтүстік 

Азияның іргелес жерін мекендейтін көптеген қыр халықтарының арасындағы сауда осында 

өтеді. Бұл арадағы саудаға түсетін дүние мүліктің ең бастылары – көрші қазақтар айдап 

әкелетін мал, бұхарлықтар, қашқарлықтар, түрікмендер, хиуалықтар әкелетін мақта және 

басқа да көптеген азиялық тауарлар»[16, б.104]. 

Шекаралық аймақтардағы сауда-саттықтың өрістеуі туралы айтқанда оның әу бастан-ақ 

таза сауда-саттыққа негізделмегенін, бұл сауда барысында да Ресей үкіметі тарапынан 

отаршылдық саясат иісі аңқып тұрғанын бағамдауға болады. Өйткені, қазақ жерін отарлау 

саясатының бір тармағы сауда-саттықта жатты. Ресей саудасы халықты талап-тонаудың тағы 

бір мәдениетті тетігіне айналды. Ресей саудагерлері қазақтың қолындағы мал өнімдерін 

шикізат ретінде су тегін бағаға алып, қымбатқа өткізді. Бұлармен бірге, қазақ даласында алдап-

арбау, тонаушылық қатар өрістеді. Осылайша қазақ халқының қалыптасқан тұрмыстық жүйелі 

өмірін Ресейдің капиталистік қоғамы бұзды. Көшпелі өмірді бастан кешіріп, бейбіт өмір сүріп 

жатқан қазақтарға салық салу басталды. Сібір өлкесін зерттеуші Н.М.Ядринцевтің жазуынша 

«...әскери және мемлекеттік отарлаудан кейін өнеркәсіпік, сауда отарлау жалғастырылды» 

[17]. Ресей империясының экономикалық сауда арқылы отарлау саясаты жөнінде академик 

С.Зиманов өзінің «XIX ғасырдың бірінші жартысындағы қазақтардың қоғамдық құрылысы» 

деген еңбегінде: «Орыс көпестері мен капиталистер қазақтардан малдың жүні мен терісін өте 

төмен бағаға сатып алып, орталық Ресейдің сапасы төмен арзан тауарларын жоғары бағаға 

өткізіп, қазақтарды қанау арқылы пайдаға кенелді», - деп сол кезеңдегі сауда-саттықтың 

отарлаушылық сипатын айқын ашты[18].  

Ресей көпестері арзан сауданы қыздыра түсу үшін қазақтармен шектескен шекаралық 

аймақтарда «Меневой двор» атты сауда нүктелерін ашты. Осы нүктелер Орынбор, Троицк, 

Қызылжар, Омбы, Семей, Өскеменде, одан кейін Ақтөбе, Ырғыз, Атбасар, Қоянды, Шу бойында 

пайда болды. Орыс саудагерлері Ресейдің жеңіл өнеркәсіп тауарларының құнын бірнеше есе 

қосып, қазақтарға сатты. Қазақтар мәжбірліктен ол заттарды малға айырбастап алып отырды. 

ХХ ғасырдың бас кезінде Ақмола уезінде айырбас саудадан орыс көпестері 63 млн сомның, 

Орынбор базарында жүн саудасынан 1 млн, 778 мың сомның пайдасын тапқан [19]. 

Қазақтар мен Ресейліктер орналасқан шекараның аймақтардағы халықтар арасындағы 

сауда-саттықтың оң ықпалы болғанын да айтуға тиіспіз. Қазақ даласының шебіне келіп 

қоныстанған шаруалар өз өнімдерін қазақтарға сатып, айырбас жасады. Әсіресе, астық өнімдері 

қатты өтті. Сондықтан да, орыс шаруалары астықты көп өндіріп, оны табын-табын сиырға 

айырбастады. Орынбор өлкесіндегі айырбас сауданың негізгі түрі мал мен астық болды. 1745-

1759 жылдар аралығында қазақтар Орынборға 49697 жылқы мен құлын, 238 өгіз, 195447 қой, 

774 ешкі әкелді. Зерттеуші Н.Н.Рычковтың деректеріне қарағанда, айырбастау үшін қазақтар 

жыл сайын 30000-нан 50000-ға дейін қой, 10-15мың жылқы айдап апарып отырған[20, c.279]. 

Қазақтар малға, мал терісі мен аң терісін айырбастап барқыт, мәуіті, қамқа, жібек маталар, 

орамалдар, кенеп, астық алған. Айырбас сауда жылына екі рет күзде және қыста өткізілді. 

Жылдың бұл мезгілдерінде Жайықтың сол жағалауындағы Гурьев қаласындағы айырбас 

ауласына қазақтар малдарын айдап келетін болған. Ал орыс саудагерлері дала қазақтарына 

қажетті – нан, шәй, табак және әртүрлі маталар әкелді. 1743 жылы күзде Астрахан губернаторы 

В.И.Татищев кіші жүздің ханы Әбілхайырға: «қазақ саудагерлері барғысы келсе, Гурьев 

қалашығына жіберіңіз, онда сауда жасайтын орын бар және онда жан-жақтан барған 

саудагерлердің бәрі дән риза» деп жазған болатын[21]. 1748 жылы 30 қаңтарда Гурьев 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

40 

қалашығының коменданты капитан Ф.Ботарикин өзінің Астрахан губерниялық канцелериясына 

жазған баянатында жүзге жуық қазақ түтіні сауда жасау мақсатында қалаға келгенін, 

қазақтардың орыс тауарларына жылқыларын, қойларын, жүн, киіздерін айырбас жасағанын 

баяндаумен қатар: «Олар айырбасты ақшаға жасамайды. Және қазақтар бізге орыстарға, 

қалмақтарға ешқандайда кесірін тигізген жоқ» - деп хабарлаған еді [22]. 

Гурьев(Атырау) қаласындағы айырбас сауда алаңдарында Қазақтармен сауда-саттық 

қатынастарды Гурьевтік саудагерлер Е.Хохлачаев, ағайынды Василий мен Алексей 

Ванюшиндер, казактар Е.Гудаков, Д.Хохлачаев, қазандық татар саудагерлері С.Ахметов, 

И.Кушаев және ірі мал саудасымен айналысушы қазақ Т.Еділбаевтар және тағы басқалар 

жүргізді. Гурьевтік саудагерлер қазақ даласына ірі көлемдегі тауарлардың түрлерін апарды. 

Гурьев қаласындағы және Жайықтың төменгі бойындағы Қазақ саудагерлері де Қазақ 

ауылдарына сауда тауарларын апарған. Қазақ саудагері Т.Еділбаев 1865 жылы 4 қазанда 

таможня бекетінде әр басын 10 рубльден 120 түйе сатқанын хабараған. 1867 жылы күзде 

таможня бекетінде қазақтардың құны 3085 рубльге бағаланатын түйелерді сатқаны 

хабарланады[23]. 

XVIII ғасырдан бастап, шекаралық аймақтарда өмір сүрген қазақтардың негізгі 

кәсіпшіліктерінің бірі – балық кәсіпшілігі болды. Балық аулау кәсіпшілігіндегі жұмыс 

қолының дені орыс шаруаларымен қатар, қазақтар болған. Қазақтар орыстардан балық 

аулаудың өнімді әдістерін үйреніп, шеберлігін шыңдай түсті. Алғашында қазақтар олардан ау, 

қайық сатып алып, кейіннен өздері де ау тоқып, қайық жасауды үйренді. Ал ежелден бері теңіз, 

өзен жағасында балық аулауды кәсіп еткен қазақтардың кейбір қарапайым тәжірибесін 

орыстар да үйренген болатын. Мәселен, қазақтар қысты күні теңіз үстінде мұз ойып қармақ 

салғанда шананың үстіне жылқының үрілген үлкен қарнын қоятын. Әлде қалай мұз жарылып 

кеткен жағдайда үрген қарын шананы суға батырмайтын. Міне, осы тәсілді орыстар да жиі 

қолданатын болды. Солтүстік Каспийдің Жайық өзені құятын қолтығында бұрын-соңды 

болмаған қазына қақпағы ашылды. Сөйтіп бұл өңірде мемлекеттік сауданың негізін салушы 

шикізат қатарына балық пен тұз берік орын алды. 1718 жылы наурыз-қыркүйек айларындағы 

науқандық аулау кездерінде 8144 дана қызыл балық ауланса, осы кезгі жазғы кеме қатынасы 

қзғалысының кіріс-шығыс кітапшасының тіркеуінде Ресей билігі сарайына 4870 қорытпа 

балығы, 3441 бекіре, 16900 шоқыр, 115 күбі жаншылған қара уылдырық және басқа да балық 

түрлері ауланып жөнелтілгені айтылады[24]. 

Ресей империясы Қазақ жеріне шеп-белдеулер линиясын құрып, олардың ұзын бойына 

қорғаныс-бекіністер салып,оған әскери күштік құрылым орыс-казак әскерлерін қоныстырып 

алған соң Қазақ жерлерін әкімшілік отарлау әрекетіне көшті. Ол үшін: халқымыздың хандық 

басқару жүйесін бұзу, ел басшыларын отарлаушы үкіметтің өздері тағайындауы, қазақтың 

барлық заң нормаларын, сот-үкімін өзгерту, ресейлік сот жүйесін енгізу істерін жүргізді. 

Қазақтардағы хандық билікті әлсірету жолындағы және жою жолындағы Ресей империясының 

алғашқы қадамы кіші жүзде 1783-1797 жылдары аралығында болған Сырым Датұлының 

көтерілісі кезеңінде іске асырылды. Орынбор өлкесінің губернаторы барон О.Игельстром, 

Кіші жүзде хандық билікті жоюға тырысып, қазақтардың ішкі бірлігін ыдыратуға кірісті. 

Оның жобасы бойынша Кіші жүзде хандық билік жойылып, әкімшілік билік шекаралық сот 

империя шенеуніктерінен және жергілікті топ өкілдерінен құралуы көзделді. Шекаралық сот 

тікелей генерал-губернаторға бағындырылды. Кіші жүзде құрылған әкімшілік басқарудың 

ауылдық буындары шекаралық сотқа бағынуға тиіс болды. Ресей империясы өзінің 

отаршылдық саясатын одан әрі тереңдете түсу үшін ХІХ ғасырда жаулап алынған шекаралық 

аймақтарда әкімшілік-аумақтық реформаларды жүзеге асырды. 1822 жылғы «Сібір 

қырғыздары туралы жарғы» мен 1824 жылғы «Орынбор қырғыздары туралы жарғы» қазақ 

руларының саяси билігін жойып, оларды империялық әкімшілікке тікелей бағындырды. Ендігі 

кезекте фронтир енді тек әскери ғана емес, әкімшілік және мәдени шекараға айналды. ХІХ 

ғасырдың екінші жартысында, 1867-1868 жылдардағы реформалардан кейін Ресей империясы 

қазақ жерлерін толық басып алғаннан кейін, Қазақстан аумағын үш генерал-губернаторлыққа 
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бөлді: Орынбор, Батыс Сібір және Түркістан. Шекаралар әкімшілік тұрғыдан анықталып, 

уездер мен болыстар құрылды, Ресей үкіметіне бағынатын ауыл старшындары институты 

енгізілді. Бұл реформалардың басты мақсаты тек әкімшілік бағындыру ғана емес, сонымен 

қатар мәдени трансформация болды: орыс-қазақ мектептері ашылды, миссионерлік қоғамдар 

құрылды, көшпелі экономикаға қайшы салықтар енгізілді. Фронтир кеңістігі бір мезгілде 

ассимиляция мен қарсылық аймағына айналды. Фронтир тек бейбіт өмір сүру аймағы болған 

жоқ. Әр кезеңде шекара маңында көтерілістер болып тұрды(Мәселен, 1783-1797 жылдардағы 

Сырым Датұлының басшылығындағы ұлт-азаттық көтеріліс, 1836-1838 жылдардағы Исатай 

Тайманұлының басшылығындағы шаруалар көтерілісі, 1837-1847 жылдардағы Кенесары 

Қасымұлының басшылығындағы ұлт-азаттық көтеріліс және тағы басқа көтерілістер). XVIII 

ғасырдан басталған, ХХ ғасырдың бас кезеңіне дейінгі ұлт-азаттық көтерілістердің барлығы 

да шекаралық қысым мен отарлық басқаруға қарсы күрестің айқын көрінісі болды. Бұл 

көтерілістер жердің тартып алынуы, салық-қысымы, күштеп христиан дініне енгізу және 

дәстүрлі өмір салтының бұзылуынан туындаған болатын. Осылайша, шекаралық кеңістік 

дүниетанымдар мен мүдделердің қақтығыс алаңына айналды. Ресей империясы үшін бұл – 

«өркениеттік миссия» аймағы болса, қазақтар үшін – тәуелсіздігі мен мәдени ерекшеліктерін 

сақтау жолындағы күрес алаңы болды. 

Қорытынды. Халқымыздың тарихындағы XVIII-XX ғасыр аралығы – кеңістік ұғымының 

күрт өзгеріске ұшыраған кезеңі болды. Қазақтардың өздерінің тарихи ата-мекеніндегі ашық 

кеңістігі өмір салты отарлық шекаралармен шектелді. Империялық қысыммен қатар, 

жергілікті бастамалар жағдайында қазақ қоғамы бейімделіп, қарсы тұрып, өмірдің жаңа 

формаларын меңгерді. Бұл шекаралық кеңістік тек саяси ғана емес, сонымен қатар мәдени, 

экономикалық және рухани өзгерістерге толы күрделі құбылысты бастан кешті. Осылайша, 

Қазақстан шекараларының қалыптасуы XVIII-XX ғасырдың басында күрделі әрі көп кезеңді 

үдеріс болды. Бұл үдеріс ерікті түрде бірігуді де, отарлық саясаттың күштеу әдістерін де 

қамтыды. Қазақ шекара кеңістігін зерттеу Орталық Азиядағы отарлық үдерістің ерекшелігін 

ғана емес, сонымен бірге дала қоғамының ішкі динамикасын да тереңірек түсінуге мүмкіндік 

береді. 
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ҚАЗАҚСТАННЫҢ БАТЫС ӨҢІРІНДЕГІ ӘСКЕРИ  

КОМИССАРИАТТАРДЫҢ ҚЫЗМЕТІ (1918-1945) 

 

Аңдатпа 

Мақалада Батыс Қазақстандағы құрылған әскери комиссариаттардың құрылу тарихы мен 

қызметі және Отан қорғауды ұйымдастырудағы рөлі туралы мәселе жаңа архив деректерінің 

негізінде қарастырылған. 

Мемлекеттердің тарихында елі мен жерінің бостандығын қорғау үшін жанкешті 

соғыстардың, қарулы қақтығыстардың болып тұратындығы баршаға мәлім. Мұндай жағдайда 

әрине, қарулы күштердің, яғни әскердің рөлі маңызды болып табылады. Жақсы ұйымдасқан, 

әскери жабдығы талапқа сай әскердің арқасында жаңа жерлер жауланып, немесе елі мен 

жеріне сыртқы жаудың шабуылына тойтарыс берілген. Әрине, елдің қорғаныс қабілетін 

нығайтудағы әскери құрылымдардың, оның құрамындағы жауынгерлер мен әскери 

қолбасшылардың еңбегінің ерекше екендігі ешқандай дау тудырмайды. Солардың өшпес 

ерлігінің арқасында осы күнгі тәуелсіз мемлекетте өмір сүріп отырмыз. 

Бірақ, әскер қатарына моблизациялауға дайындық жүргізу, оны жүзеге асыру, қарулы 

күштер үшін адам мен халық шаруашылығының мүмкіндігін есепке алып, жастарды әскери 

қызметке даярлап, әскер қатарына шақыруды ұйымдастыратын және осы сала бойынша тағы 

да басқа жұмыстармен шұғылданатын әскери мекеме – Әскери комиссариаттар туралы 

мәселеге толық назар аударылмай келеді. Осы ғылыми мақалада Әскери комиссариаттардың 

құрылу тарихы мен қызметі ғана емес оның елдің бостандығы мен тәуелсіздігін қорғауды 

ұйымдастыру жолындағы қызыметіне және оның тарихи маңыздылығына тоқталғанды жөн 

көрдік. 

Кілт сөздер: Әскери комиссариат, қарулы күштер, моблизация, әскери қызмет, ұлттық 

әскери құрамалар, Қызыл армия, атқыштар полкі. 
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ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ВОЕННЫХ КОМИССАРИАТОВ В ЗАПАДНОЙ 

РЕГИОНЕ КАЗАХСТАНА (1918-1945) 

 

Аннотация 

В статье рассматривается история и деятельность военных комиссариатов, созданных в 

Западном Казахстане, и их роль в организации обороны Отечества на основе новых архивных 

данных. 

Общеизвестно, что в истории государств часто происходят смертоносные войны и 

вооруженные конфликты для защиты свободы своей страны и земли. В таких случаях, 

конечно, важна роль вооруженных сил, то есть армии. Благодаря хорошо организованной 

армии с соответствующей военной техникой, завоевывались новые земли или отражалось 

нападение на страну и землю внешнего врага. Конечно, нет сомнений, что военные 

соединения, солдаты и военачальники в их составе сыграли особую роль в укреплении 

обороноспособности страны. Благодаря их немеркнущему мужеству мы сегодня живем в 

независимом государстве. 

Однако недостаточно внимания уделяется вопросу о Военных комиссариатах – военном 

учреждении, которое готовит и осуществляет мобилизацию в вооруженные силы, организует 

набор молодежи на военную службу, учитывает кадровый и экономический потенциал 

вооруженных сил и занимается другой работой в этой области. В данной научной статье мы 

решили остановиться не только на истории и деятельности Военных комиссариатов, но и на 

их роли в организации защиты свободы и независимости страны, их историческом значении. 

Ключевые слова: Военный комиссариат, вооруженные силы, мобилизация, военная 

служба, национальные воинские формирования, Красная Армия, стрелковый полк. 
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ACTIVITIES OF MILITARY REGISTRATION OFFICES IN THE WESTERN REGION 

OF KAZAKHSTAN (1918-1945) 

 

Abstract 

The article examines the history and activities of military commissariats created in Western 

Kazakhstan and their role in organizing the defense of the Fatherland based on new archival data. It 

is well known that in the history of states, deadly wars and armed conflicts often occur to protect the 

freedom of their country and land. In such cases, of course, the role of the armed forces, that is, the 

army, is important. Thanks to a well-organized army with appropriate military equipment, new lands 

were conquered or an attack on the country and land by an external enemy was repelled. Of course, 

there is no doubt that military units, soldiers and military leaders in their composition played a special 

role in strengthening the country's defense capability. Thanks to their unfading courage, today we 

live in an independent state. 

However, not enough attention is paid to the issue of Military Commissariats – a military 

institution that prepares and carries out mobilization into the armed forces, organizes the recruitment 

of young people for military service, takes into account the personnel and economic potential of the 

armed forces and is engaged in other work in this area. In this scientific article, we decided to focus 

not only on the history and activities of the Military Commissariats, but also on their role in organizing 

the protection of freedom and independence of the country, their historical significance. 

Key words: Military Commissariat, armed forces, mobilization, military service, national 

military formations, Red Army, rifle regiment. 
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Кіріспе. Әскери қызметкерлердің қайсысы болмасын, олардың армияға деген алғашқы 

қадамы бұрынғы кездегі әскери комиссариаттан, яғни қазіргі күндегі қорғаныс істері 

жөніндегі мемлекеттік мекемеден бастау алатындығын барлығымыз білеміз.  

Осы мекемеден жас жеткіншектер әскери есепке тұрады, сол жерден әскер қатарында отан 

алдындағы борышын өтеуге аттанады немесе әскери оқуға түсуге жолдама алады. Отан 

алдындағы борышын өтегеннен кейін осы жерде запасқа шыққан әскери қызметші ретінде 

тіркеуге тұрады. 

Әскери комиссариаттардың құрылу тарихына келсек, ол сонау тереңнен, атап айтқанда 

1918 жылы әскери комиссариат құру туралы декреттің қабылданған күнінен бастау алады. Сол 

жылы 8 сәуірде Халық Комиссарлар Кеңесі жоғарғы әскери кеңес жасап шығарған «Әскери 

істер бойынша болыстық, уездік, губерниялық және округтік комисариаттарды құру туралы» 

[1] декретті қабылдады. Ол болыстық, үйездік, губерниялық және округтық комиссариаттарға 
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бөлінді. 22 сәуірде ол Бүкілодақтық орталық атқару комитетінің (БОАК) отырысында 

бекітілді. Декретте әскери істер бойынша комиссариаттардың (кейін әскери комиссариаттар 

деп аталды) негізгі міндеттері айқындалды. Ол бұрынғы әскери бөлімдердің қызметінен 

анағұрлым ауқымды еді. Атап айтқанда әскери қызметке жарамды тұрғындарды есепке алу, 

әскерге шақыру, Ресей Кеңес Республикасының қарулы күштерін құруға белсене қатысу, 

барлық жұмысшыларды, қанаушы топқа қатысы жоқ шаруаларды әскери іске үйрету, әскердің 

материалдық талаптарын қанағаттандыру т.б. Болыстық, уездік, губерниялық 

комиссариаттарды құру жергілікті жұмысшы, шаруа депутаттары советінің құзіретінде, ал 

округтік комиссариатарды әскери істер халық комиссариаты тағайындады.  

Негізгі мақсаты әскерге жарамды тұрғындарды есепке алу, Қарулы күштерді құру, 

жұмысшы-шаруаларды әскери іске үйрету болды. Сол кезден бастап осы аты аталған 

мемлекеттік мекемеде қаншама қыруар іс-шаралар атқарылып, қаншама жетістіктерге 

жеткенін айтып шығу бір мақала көлеміне симайды. 

Материалдар мен әдістері. Мақаланың тақырыбын талдаудың әдістемелік тәсілдері 

қазіргі гуманитарлық білімде бар жаңа тәсілдерді пайдалануға негізделген. Ғылыми жұмысты 

жазу кезінде әртүрлі деңгейдегі деректер пайдаланылды. Оның ішінде мұрағаттық 

материалдар мен құжаттар, сондай-ақ ғылыми зерттеу жұмыстарының материалдары. 

Мақалада деректік материалдар мен архив қорындағы құжаттар кеңінен пайдаланылды. 

Деректік база ретінде Ресей мемлекеттік әскери архивіндегі (РМӘА) құжаттар, сонымен қатар 

«Декреты Советской власти» [2], В.П. Тонкошкуровтың редакциялық басшылығымен шыққан 

«Военные комиссариаты: история создания и развития (1918-2018 гг.)» [3], «Советские 

Вооруженные Силы: история строительства» [4], «Национальный вопрос в военном 

строительстве в СССР. 1922-1945гг.» [5] атты еңбектерді атауға болады. Зерттеу еңбектеріне 

келсек, әскери комиссариаттар тарихына арнай жазылған зерттеу еңбектері жоқтың қасында 

екенін жоғарыда айтқанбыз, соған қарамастан бұл мәселе Н.Н. Мовчиннің «Комплектование 

Красной Армии: исторический очерк» [6], А.Ю. Безугольныйдың «Национальный состав 

Красной армии, 1918-1945: Историко-статистическое исследование» [7] атты еңбектерінде 

және К.Аманжолов пен А.Тасболатовтың «Қазақстанның ǝсĸери тарихы: б.з.д. VI ғасырдан 

бүгінгі ĸүнге дейін» [8] мен К.З. Кипшакбаев пен Д.Ж. Серкебаевтың «Война и человеческие 

ресурсы Казахстана в 1941-1945 годах» [9] атты еңбектерінде қарастырылады. Бірақ бұл 

еңбектердің зерттеу нысаны басқа бағытта болғандықтан аты аталған мәселе толық қамтылған 

деп айта алмаймыз. 

Талданатын тақырыпты ашудың әдіснамалық негізі объектіні тұтас қарастыруды, оның 

құрылымдық элементтерін және оны ұйымдастыру принциптерін анықтауды көздейтін 

жүйелік көзқарас болды. Бұл жұмыста хронологиялық әдіс, салыстырмалы әдіс, тарихи-

сипаттамалық әдіс, құжат зерттеу әдісі, мазмұндық талдау сияқты ғылыми әдістер де 

қолданылды.  

Нәтижелер мен талқылау.  

Әскери комиссариаттарды құру жәй ғана әскери бөлімдердің атын өзгерту емес еді, ол 

елде біртұтас қатаң орталықтандырылған әскери-әкімшілік жүйесін орнату болатын. 1918 ж. 

мамыр айынан бастап округтік әскери комисариаттар жаңадан құрылған Қызыл армияны 

ұйымдастыруға тиіс Бүкіл Ресейлік штабтың қарамағына берілді. Осы штабтың мобилизация 

бөлімі кейін басқармасы әскери комиссариаттардың тікелей кураторы болды. 1918 ж. 29 

шілдесінде В.И. Ленин РСФСР Конституциясына сәйкес Халық комиссарлар кеңесінің 

«Әскери қызметке жарамды 18 бен 40 жас аралығындағы азаматтарды есепке алу туралы» 

декретке қол қойды [10].  

Есепке алу жүйесі 1918-1919 жылдардан бастап енгізіле бастады. Декретті жергілікті 

органдарға жеткізу 1918 ж. қараша айына дейін созылды, сондықтан да 1918 ж. 1 

желтоқсанына әскери комиссариаттардың 16% ғана есеп беріп үлгерді [11]. 

Алғашқы әжептәуір деректер тек 1919 ж. басында ғана беріле бастады. Бұл кезде бірнеше 

әскерге шақыру науқаны болып өткен еді.  
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1919-1920 жылдары әскери комиссариаттар біршама аяғынан тұрды деп айтуға болады. 

Олар жергілікті совет органдарының құрамдас бөлігіне айналып мобилизациялық жұмыста 

едәуір табысқа жете бастады. Әскери комиссариаттардың міндеттері айқындалды. Ол 

міндеттер: тұрғындардың әскери міндетті категориялары есепке алынды, жылқы құрамы 

анықталды, көліктердің есебі алынды, майданға жіберілетін әскери құрамалар жасақталды, 

халықты жалпыға бірдей әскери оқуға машықтандырды, тұрғындардан қару-жарақ тәркіленді, 

өз территориясында тәртіп сақталуын қадағалады т.б. Осылардың бәріне қарамастан әскери 

комиссариаттар қызметінің негізгі бағыты есеп-мобилизациялық жұмыс болып қала берді. 

Азамат соғысының соңғы кезеңінде жергілікті басқару жүйесі біржолата қалыптасып, 

жан-жақты қамтыған аппаратқа айналды. Әскери комиссариаттардың штаттық құрамы 200 

мың адамнан асты [6,160].  

Нәтижесінде Қызыл Армияның қатары үзбей толықтырылып отырды. Мысалы 1918 ж. 

11қыркүйегі мен 1920 ж. 26 маусымының аралығында 27 міндетті шақырудың арқасында 

әртүрлі жас, әлеуметтік-таптық, кәсіби категориялар бойынша 3.866.009 адам армия қатарына 

тартылды [12]. 

Бұның өзі большевиктердің халықты өзіне қарата бастағанының айқын белгісі еді және 

әскери коммисариаттардың жұмысының жолға қойылғандығының дәлелі болатын. 1920 ж. 

аяғына таман Совет өкіметінің негізгі қарсыластары талқандалғаннан кейін әскери 

комиссариаттар алдында жаңа міндеттер тұрды. Экономиканың әлсіреуіне байланысты әскери 

коммисариаттардың штаты бірнеше есе қысқарды. 

1925 жылдан бастап әскери комиссариаттардың қызметінде күрт бетбұрыс басталды. 

Әскери құрамалардың жартысынаан көбіне аумақтық-милициялық құрылыс жүйесі енгізілді. 

Әскерлер алма-кезек лагерлік жиындарда әскери дайындықтан өтетін болды. 

Азаматтар әскери қызметті тұрғын жерлеріне жақын маңнан өтуге мүмкіндік алды. Бұл 

мемлекет шығынын үнемдеуге бағытталған шара еді. 

 1925 ж. 9 қаңтарында КСРО Орталық атқару комитеті мен халық комиссарлар кеңесі 

«Әскери және теңіз істері жөніндегі Халық комиссариатының жергілікті органдарын қайта 

құру» жөнінде қаулы қабылдады. Қаулы бойынша губерниялық әскери комиссариаттарды 

құрама командирлеріне бағынышты аймақтық корпустық және дивизиялық басқарма етіп 

қайта құру ұйғарылды. Сонымен бірге олар өкіметтік атқарушы органдардың әскери бөлімінің 

функцияларын да орындайтын болды [13].  

Қайта құрулардың нәтижесінде 80 аймақтық басқармалар құрылды: 4 корпустық, 29 

дивизиялық, 36 губерниялық өзін өзі басқаратын, 7 губерниялық тәуелді, 4 губерниялық 

деңгейдегі республикалық [14]. 

30-шы жылдары сыртқы саяси аренадағы өзгерістерге, жаңа дүниежүзілік соғыс қаупіне 

байланысты КСРО басшылығы мемлекеттің қауіпсіздігін нығайтуға бет бұрды. Нәтижесінде 

1936 ж. қарай Қызыл армияның қуаты 1920 жылдан бірнеше есе асып түсті [6, 399]. 

Кеңес Одағының әскери-өнеркәсіптік комплексінің құрылуы және дамуы 30-шы 

жылдардың ортасына таман армияны күрделі әскери техниканың жаңа түрлерімен қамтамасыз 

етті: танктер, самолёттер, артиллерияның түрлері, ату құралдары т.б. Мысалы 

мобилизациялық жоспар бойынша әскери-әуе күштері мен артиллерия 1938 ж. 1930 ж. 

қарағанда 2,7 есе, әуеден қорғау күштері - 3,3 есе, теміржол әскерлері - 7,3 есе, бронды танк 

әскерлері -16 есе өсті [15].  

1935 ж. аяғына қарай Қызыл Армияның саны 930 мың адамға, 1939 ж. 1 қаңтарына -

1.513.400 ге жетті. Уақыт талабына сәйкес Қарулы күштерді аймақтық-кадрлық қалыптастыру 

армияның әскери қуатын нығайтуға кедергі болатындығы белгілі болды. Аймақтық бөлімдер 

мен құрамалардың дислокациясы, армия құрамының жиі ауысуы әскери техниканы менгеруге 

қиындық келтірді. Сондықтан да 30-шы жылдардан бастап армияны біртұтас кадрлық 

принциппен жасақтау және санын ұлғайтуға басымдық берілді. Нәтижесінде 1935 ж. қарай 

дивизиялардың 25% кадрлық болса, 1935 ж. аяғына таман 77% болды. [4, 515].  
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Бұның бәрі әскери басқармалардың жаңа органдарын қайта құруды қажет етті. 

Нәтижесінде Халық Қорғаныс комитетінің 1938 ж. 19 маусымдағы №0104 бұйрығы 

«Жергілікті әскери басқармалар органдарын қайта құру және жаңа Ереже» дүниеге келді [16].  

Корпустық және дивизиялық мобилизациялық округтардың орнына автономиялық 

республикаларда, өлкелерде, облыстарда, қалаларда және аудандарда қайтадан әскери 

комиссариаттар құрыла бастады. Олардың міндеттері адам ресурстарын есепке алу, әскери 

дайындық, әскер түрлеріне бөлу және әскери қызметке шақыру болды. 

30-шы жылдардың екінші жартысында әкімшілік және әскери реформаларға байланысты 

елде ондаған облыстық, жүздеген аудандық комиссариаттар құрылды. Тек қана аудандық 

әскери комиссариаттардың саны 3,5 есеге өсті. 

1938 ж. Ереже бойынша әскери комиссариаттарға Бас штаб жетекшілік ететін болды да 

жергілікті жерлердегі басшылық әскери округтардың әскери кеңестеріне жүктелді. 

Мобилизация жоғары дәрежеде жүру үшін әскери комиссариаттар әскери бөлім лауазымында 

жергілікті атқарушы органдардың құрамына енді. Сонымен қатар әскери комиссариаттардың 

ұйымдық-штаттық құрылымы жақсартылды, жаңа жұмыс орындарымен толықтырылды, 

ауданнан бастап әрбір әскери комиссариаттарға жеңіл автокөлік берілді [17]. 

1939 ж. 1 қыркүйегінде КСРО Жоғарғы Кеңесінің кезектен тыс 4-ші сессиясы «Жалпыға 

бірдей әскери міндеткерлік» туралы заң қабылдады. Бұл заң Қарулы күштердің кадрлық 

жүйелік құрылысын негіздеді, орта білімі барларды әскерге 18 жастан, қалғандарын 19 жастан 

шақыратын болды. Нәтижесінде 1 жылдық резерв қалыптасты. Запасқа шығу 10 жылға 

ұзартылды, жеңілдік категориялардың көпшілігі жойылды. Заң әскери комиссариаттарға 

көптеген қосымша міндеттерді жүктеді, атап айтқанда алғашқы әскери дайындық, әскерге 

шақырғанға дейінгі жастарды дайындау. 

Қызыл армияға, теңіз флотына, ішкі істер халық комиссариатына (НКВД) ең нөпір әскерге 

шақыру 1939 ж. 15 қыркүйек пен 1939 ж. 15 қазанының арасында орын алды. Сол бір айда 

әскерге 1.831.099 адам, яғни өткен жылғы 832.542-ден екі есе көп шақырылды [18]. 

Бұл шақыруға тек қана 1919 ж. туғандар емес, 1918 ж. екінші жартысында туғандар да 

ілікті, сонымен қатар бұрын әртүрлі себептермен шақырылмаған категориялардың 40% 

шақырылды. 

Әскерге жергілікті ұлт өкілдерін тарту азамат соғысы кезінде басталған еді. Алғашқы 

кезде бұл шара әскери-аймақтық басқармалар арқылы жүзеге асып отырды. Қазақ жастарын 

әскерге тарту басқармалардың қарамағындағы полктардың міндеті болды. 

Азамат соғысының майдандарына жергілікті ұлт өкілдерінен әскер алу Жетісу, Ақтөбе, 

Түркістан майдандарында жүргізілді. 1918 жылдың күзінде Бөкей даласында қазақтардан 

тұратын екі атты әскер полкы жасақталды. Сонымен бірге Алаш милициясы деп аталған өз 

әскерлерін Алаш Орда өкіметі де құра бастады. Олар атаман А.Дутовтан, А.Колчактан, Сібір 

үкіметінен ақшалай көмек, киім-кешек, оқ-дәрі сұрады. Алаш отрядтары Бөкей ордасында, 

Семей маңында құрылды. Негізінен оларды әскери іске казак офицерлері дайындады, бірақ 

олардың ықпал еткен аймағының ауқымы аз болды. Бұл кезде Орынбор-Ташкент 

теміржолының екі жағында да Совет өкіметі үстемдік құрып тұрған еді. Түркістан аймағы мен 

Әулиеата да Совет өкіметінің қолында болды. Басқа аудандарда «ақтар» мен «қызылдардың» 

билігі алма-кезек ауысып отырды. Сондықтан да қазақтар көбіне Қызыл Армияның қатарына 

қосылды. 

1919 жылы Торғайда қазақтардан тұратын екі атты әскер эскадроны, бір пулемет 

командасы, Қостанайда қазақ атты әскер отряды құрылды. 

1919 жылы күзінде Ақтөбе майданы жойылғаннан кейін ұлттық әскери құрамаларды 

жасақтау одан әрі өрістей түсті.  

Шалқарда 300 адамнан тұратын отряд Омбы, Ақмола, Семей облыстарының қазақтарынан 

тұратын бірінші ерікті Сібір қазақ полкы құрылды. Оның құрамында кейін елге белгілі 

азаматтар болған А.Досов, И.Көбеков, Р.Әділов т.б. болды. Бәрімізге белгілі 25-ші В.Чапаев 

дивизиясының құрамында мұсылман полкының болғанын білеміз.  
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Қазақстанның батыс аймағында 1920 ж. көктеміне таман саны 1974 адамнан тұратын екі 

атты әскер полкы жасақталды. Сонымен қатар 700 сарбаздан тұратын Бірінші қазақ 

революциялық атқыштар полкы, 10 эскадрон, атты әскер дивизиясы, жеті күзет ротасы, ауыр 

артиллерия ротасы құрылды. Олардың барлығы дерлік ақ гвардияшыларға қарсы ұрысқа 

қатысты. Азамат соғысы аяқталғаннан кейін бұл әскери құрамалар таратылды, дегенмен де 

кейбір сарбаздар мен кіші командирлерге өз еріктерімен әскерде қалуға рұқсат етілді. Олар аз 

ұлт өкілдерін даярлайтын Самара, Орынбор, Ташкент қалаларындағы әскери курстарға 

жіберілді.  

1918 жылы Ордада бірінші үлгілі қазақ атты әскер полкы құрылды. Оған Шығыс 

майданының қолбасшылары М.Фрунзе, әскери революциялық кеңестің мүшесі В.Куйбышев, 

РСФСР Халық комиссариатының ұлт істері жөніндегі комитетінің қазақ бөлімінің төрағасы 

Мұхамедияр Тунганшин, полктың алғашқы комиссары Бейсен Жәнекешов, Фарух Әзірбаев, 

ағайынды Нұрсұлтан, Зейнолла Бекетовтер т.б. мұрындық болды. Полк атты эскадроннан, 

пулемет командасынан және кіші командирлер мектебінен тұрды. 1919ж. 14тамызында полк 

14-ші армияның қарамағына беріліп, Орал майданында ақгвардияшыларға қарсы ұрыстарға 

қатысты. Азамат соғысының соңғы кезеңінде полк жауынгерлік ерлігі үшін РСФСР Орталық 

атқару комитетінің Құрметті Қызыл Туымен марапатталды [19].  

Болашақта бұл полктен жұмысшы, шаруа Қызыл Армияның (ЖШҚА) белгілі 

командирлері шықты. Мысалы болашақ техника әскерлерінің генерал майоры Ш.Жексенбаев 

1922 ж. Самара әскери мектебін бітірген еді [20]. 

Басқа да командирлердің қатарынан Рамазан Құрманғалиевті атауға болады. Ол әскер 

қатарына өз еркімен 1918 ж. кіріп, 1920 ж. Орынбор әскери мектебін бітіреді. Бұл азамат 

соғысының қайнап тұрған кезі еді. Соғыстан кейінгі жылдарда әртүрлі әскери қызметтер 

атқарып, 1930-1932 жылдары Қазақ АССР әскери-территориялық комиссариатының саяси 

басқарма бастығы қызметін атқарады. Оған дивизия комиссары әскери атағы беріледі, ол 

генерал майор шеніне парапар еді. Өкінішке орай, Р.Құрманғалиев сталиндік қуғын- сүргіннің 

құрбаны болып 1937 жылы атылып кетті. Р.Құрманғалиевқа дейін бұндай жоғары әскери 

шенге Дала өлкесінің Төтенше комиссары, белгілі мемлекет қайраткері Ә.Жангелдин ие 

болған еді.  

1930 ж. аяғына таман әбден қалыптасқан әскери басқармалардың құрылымы екінші 

дүниежүзілік соғыстың ауыр кезеңдерінде өзінің өміршеңдігін дәлелдеді. Неміс фашистерінің 

агрессиясы басталғаннан кейін 1941 ж. 23 маусымында КСРО Жоғарғы Кеңесінің 

президиуымы 16 әскери округтың 14-нен 1905-1918 ж. туғандарды мобилизациялау туралы 

Указ шығарды. Бұл жерде әскери комиссариаттарға үлкен жауапкершілік жүктелді, 

мобилизациялық органдардың барлығы күн, түн демей жұмыс жасады. 

Соғыстың алғашқы жылының жазы мен ĸүзінде Қызыл Армия орасан зор адам шығынына 

ұшырады. Германия қарулы ĸүштері Совет Одағының европалық бөлігінің 30% басып алды, 

бұл эĸономиĸалық жǝне өнерĸǝсіп жағынан ең дамыған аудандар еді. Қызыл Армияның 

ĸадрлық бөлімі негізінен талқандалды, офицерлер құрамының 3/1 тұтқынға түсті [21].  

Оĸупацияланған территорияда шамамен 88 млн адам тұратын, бұл бүĸіл елдің халқының 

45% еді [22].  

Яғни соғыстың тағдыры, армия мен елді құтқару енді Қазақстан мен Орта Азия 

республиĸаларының еншісіне тиді. Әсіресе Қазақстан майданның негізгі арсеналына айналды. 

КСРО мемлеĸеттіĸ қорғаныс ĸомитеті мен елдің басшылығы алдында армияны жаңадан құру 

міндеті тұрды. Әбден ǝлсіреді деген Қызыл Армияның Қазақстан мен Орта Азия 

халықтарының есебінен толықтырылуы неміс фашистері үшін ĸүтпеген жағдай болды [23]. 

1942 ж. басы мен 1943 ж жазына дейін мобилизация теĸ қана осы аймақтың халықтарымен 

жүзеге асты, олар шамамен 3 млн адамды құрады [24].  

Алғашқы ĸезеңде 14 ǝсĸери оĸруг бойынша 1941 ж. 23 маусымына 1905-1918 ж. туғандар 

мобилизацияға іліĸті [25].  
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16 мен 50 жас аралығындағылардан резерв дайындалды. Олар Осоавиахим, Қызыл ĸрест 

сияқты ǝртүрлі спорттық, қорғаныс қоғамдарының ĸурстарынан өтті. Осылар арқылы 

Қазақстанда 2 млн. адам оқып шықты. 1941 ж. жазы мен ĸүзінде Қазақстан территориясында 

ұсақ ǝсĸери бөлімдермен қатар ірі ǝсĸери құрамалар жасақталды. Олар 316-атқыштар 

дивизиясы (ĸейін И.В. Панфилов атындағы 8-гвардиялық атқыштар дивизиясы), 38-атқыштар 

дивизиясы (1943 жылдан 73-гвардиялық). Бұлар Алматыда жасақталған еді, Ақмолада, 

Петропавлда, Семейде, Жамбылда т.б қалаларда 310, 314, 29, 238-атқыштар дивизиялары, 100, 

101-ұлттық атқыштар бригадалары, т.б ǝсĸери бөлімдер құрылды. 2-3 ай жедел дайындықтан 

соң олар майданға аттандырылып отырды.  

Қазақ ССР ǝсĸери ĸомиссариатының құжаттарын сараптағанда ǝсĸерге шақырылған 

республиĸа азаматтарының 681 мыңы 1941ж. маусымынан 1942 ж. желтоқсанына дейін 

ǝсĸерге алынғанын ĸөреміз. Сайып ĸелгенде ǝсĸерге шақырылғандардың 54% соғыстың 

бастапқы ĸезеңіне сǝйĸес ĸеледі. Бұл ĸезеңде Қызыл Армияның ауыр қорғаныс ұрыстарын 

жүргізіп, орасан зор шығынға ұшырағанын білеміз. Яғни армияның жеĸе құрамы 

қазақстандықтардан, оның ішінде қазақтардан толықтырылып отырғандығы шүбǝсіз шындық 

еді. Бұл шығындар Мемлеĸеттіĸ қорғаныс ĸомитеті мен қолбасшылардың өресĸел қателігінің 

салдары болатын. Совет заманында айтылмаған бұл жантүршігерліĸ қателіĸтерді қазір 

жариялауға мүмĸіндіĸ туып отыр. Мысалы Оңтүстіĸ - Батыс майданның басшылығының 

ĸесірінен совет ǝсĸерлерінің Харьĸовты азат ету операциясы сǝтсіз аяқталып 3 айдан ĸейін 

майдан шебі Еділ бойына ығысуға мǝжбүр болды. 1942 ж. маусымында теĸ қана Харьĸов 

маңында 240 мың совет ǝсĸерлері қоршауға алынып тұтқынға түсті. Айталық 106-қазақ 

ĸавалерия дивизиясы (4300 адам) эшелоннан түсĸен бойда нашар қаруланған түрінде соғысқа 

еніп, қоршауға түсіп, қырылып қалды, азғантай ғана бөлігі тұтқынға түсті. Бұл дивизия ǝсĸери 

құрамалардың тізімінен алынып тасталды, олардың тағдыры туралы жазуға тыйым салынды. 

Өсĸеменде құрылған 96-қазақ ұлттық атты ǝсĸер дивизиясының тағдыры да дǝл осылай болды.  

Соғыстың алғашқы ĸезеңіндегі мобилизациялық жүĸтеме қазақ халқына ауыр тиді. 

Сондықтан да 1943 ǝсіресе 1944 жылғы ǝсĸерге алу жоспары орындалмады. Соғыстың 

алғашқы ĸезеңінде алынғандардың ĸөпшілігі Мосĸва мен Ленинград, Дон мен Еділ, Қырым 

мен Сталинград ауыр шайқастарында қаза тапты. Әсĸери ĸомиссариаттың өтінішімен 

Қазақстан Компартиясы орталық ĸомитеті аудандар мен облыстарға құпия диреĸтивамен 

бірінші хатшыларды тіĸелей мобилизациямен айналысуға жіберді. Олардың алдына мынадай 

міндеттер қойылды: Қосымша адам ресурстарын табу; Партия, совет органдарының, ǝсĸери 

ĸомиссариаттардың, НКВД-ның ĸөмегімен ǝсĸерге бұрын шақырылмағандардың саяси - 

моральдық себептерін зерттеп жарамды деп табылғандарды мобилизациялау; Қорғаныс 

ĸомитетінің №2064 бұйрығының негізінде үй-үйді аралап ǝсĸерге жарамдыларды аулау, т.б. 

[25, 247]. 

Саяси-моральдық себептермен ǝсĸерге алынбағандар дегеніміз соғысқа дейін Қазақстанға 

жер аударылғандар (ǝрі қарай «спецпереселенецтер»), ĸулаĸтар мен олардың отбасы еді. 

Олардан «сенімсіз элементтер» деген таңба алынып ǝсĸерге шақыра бастады. Сонымен бірге 

соғыс ĸезінде Қазақстанға тағы да немістер, шешендер, ингуштар, қарашайлар, қалмақтар, 

балĸарлар, қырым татарлары, түріĸтер, ĸурдтар, болгарлар т.б «спецпереселенец» ретінде жер 

аударылған еді. Олардың майдандағы өĸілдері ĸері шақырылып тылдағы жұмыстарға 

жіберілді. Әрине бұл сұмдық жазалау шаралары болмағанда қанша адамның өмірі сақталып 

қалатынын болжау қиын. 1995 ж. соғыстағы шығындар, мобилизацияланғандардың жалпы 

саны туралы есĸертĸіш ĸітап жарық ĸөрді. Бірақ бұл игіліĸті іс КСРО тарағаннан ĸейін аяқсыз 

қалды. Кітапта қазақтар ĸөп шоғырланған Оңтүстіĸ Қазақстан, Алматы облыстары туралы 

дереĸтер ĸірмеген. Кітапты құрастырушылар өте маңызды бір нǝрсені есĸерусіз қалдырды. 

Соғыс ĸезінде Қазақстан бойынша ǝсĸерге шақыру үш ǝсĸери оĸруг арқылы жүргізілген еді. 

Қазақ КСР-ның ǝсĸери ĸомиссариатының Орта Азия ǝсĸери оĸругына бағынышты болды, ал 

оған батыс облыстары қарамайтын еді. Ақтөбе, Қостанай облыстарының тұрғындары 

Оңтүстіĸ Орал ǝсĸери оĸругы арқылы шақырылды, ал батыс облыстары болса Еділ бойы 
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ǝсĸери оĸругы (Приволжский) арқылы шақырылған болатын. Сондықтан да бұл облыстар 

туралы дереĸтер ĸөп жағдайда есепĸе алынбай қалды. Жалпы 1941-1943 жылдары Қазақстанда 

50-ден астам ǝсĸери бөлімдер құрылды. Оның ішінде 23 атқыштар дивизиясы, 2 ұлттық 

атқыштар бригадасы, 3 ұлттық атты ǝсĸер дивизиясы, ǝртүрлі полктар мен батальондар 

жасақталды. Қазақ құрамаларының бǝрі дерліĸ республиĸалық бюджеттің есебінен құрылды. 

Жалпы соғыс барысында 18 бен 50 жас аралығындағы Қазақстандағы ерĸеĸ ĸіндіĸтің 70% 

армияға алынды. Сайып ĸелгенде республиĸаның ǝрбір төртінші тұрғыны жауынгерліĸ сапта 

болды [24,13].  

1941-1942 жж. орасан зор шығыннан ĸейін Қызыл Армия жаңадан құрылды деуге болады 

жǝне оның ĸөпшіліĸ бөлігін ұлт республиĸаларының өĸілдері құрады. Соғыстың өнебойында 

жалпы Қызыл Армияда 35 млн адам болған. Көпшіліĸ бөлігін орыс ұлты құраса 4,4 млн. 

уĸраиндықтар, 1 млн-нан астам белорустар, 1,8 млн. қазақ, өзбеĸ, қырғыздар болды [26].  

КСРО сияқты ĸөпұлтты мемлеĸетте ұлт жǝне ұлтаралық проблема соғыс ĸезінде одан ǝрі 

шиеленісĸен мǝселеге айналды. Әрине совет өĸіметі өзінің өмір сүрген алғашқы жылдарында 

ұлт мǝселесін ǝділетті шешуге тырысты. Армия қатарына ұлтына, діни сеніміне қарамастан 

жаппай шақырылған еді. Ұлттық ǝсĸери құрамалар мен ǝсĸери меĸтептер құрылғанын атап 

өтĸен болатынбыз. Бұның бǝрі Ресей империясының езілген халықтарын Совет өĸіметі 

жағына тартудың қамы еді. Бірақ 30-ж. орта ĸезінен бастап ұлт аймақтарында Совет өĸіметі 

нығайғаннан ĸейін өĸімет өзінің саясатын ĸүрт өзгертті, И.В.Сталин империялық модельді 

қалпына ĸелтіруге бет бұрды. Орыс этносы мемлеĸет құраушы халық деген тенденция беріĸ 

орын алды. Енді ұлттық ǝсĸери құрамалар империясының беріĸтігіне қауіп туғызады деп 

есептелінді. Соғыс ĸезінде бұл мǝселе жаңа қырынан шиеленісті, орыс тілін нашар білетін не 

болмаса мүлдем білмейтін өз ұлт өĸілдері, «нацмендер» армияның ішĸі ынтымағын бұзады 

деп есептелінді, өзге аз ұлттарға деген төзбеушіліĸ қалыптасты [27].  

Сол ĸездегі саяси жǝне ǝсĸери құжаттарда орыс емес халықтар (неруссĸие народы) деген 

термин ресми түрде қалыптасты. Бұл Ресей империясында беĸіген бұратана (туземец) 

терминінің жұмсақ варианты еді.  

Неміс-фашист басқыншыларының КСРО территориясына сыналап енген ĸезінен бастап 

Қарулы ĸүштер қатарын толтыру үшін жаңа ǝсĸери құрамалар жасақтау міндеті тұрды. Бірінші 

ĸезеĸте ǝсĸерге (1905-1918 ж. туғандар, ĸейін 1890-1904 ж. туғандар, одан ĸейін 1923 ж. дейін 

туғандар шақырылды [28].  

1941ж соңына таман КСРО да 124 дивизия құрылды [29]. 

Соғыстың барысында ұлт республиĸаларында - Әзірбайжанда, Арменияда, Грузияда, 

Түрĸменстанда, Өзбеĸстанда, Латвияда, Литвада, Эстонияда 80- нен астам ұлттық құрамалар 

құрылды [30].  

Біздің республиĸада соғыстың алғашқы үш айында 316 - шы, 310 - шы, 238-ші, 314 - ші, 

387 - ші, 391 - ші дивизиялар құрылды. Жалпы алғанда Қазақстанда 20-дан астам атқыштар, 

атты ǝсĸер дивизиялары мен бригадалары, бірнеше артиллериялық, авиация полктары мен 

ондаған батальондар құрылды. Сонымен бірге республиĸа тұрғындары Қазақстаннан тыс 

жердегі ǝсĸери құрамалардың қатарын толықтырды. Әсĸер құрамалар негізінен Алматы, 

Жамбыл, Ақтөбе Ақмола, Петропавл, Семей қалаларында жасақталды. 1941 ж. соңына қарай 

тағы да қосымша бір дивизия мен үш бригада құрылды: 74-ші, 75-ші теңіз атқыштары жǝне 

39-шы ĸурсантардан тұратын. Ал 1942 ж. басында Қазақстаннан майданға үш атқыштар 

дивизиясы, бір атты ǝсĸер дивизиясы, бір атқыштар бригадасы аттанды. Нǝтижесінде 

соғыстың алғашқы ĸезеңінде майданға Қазақстаннан 14 атқыштар жǝне атты ǝсĸер 

дивизиялары мен 6 бригада жіберілді. Сонымен қатар 6 артиллериялық жǝне авиация 

полĸтары, 12 құрылыс, 2 авто, 7 автоматшылар батальондары жасақталды [31].  

Аудандық, қалалық партия ĸомитеттерінің, бастауыш партия ұйымының хатшылары батальон 

ĸомиссарлары, рота политруĸтары, взвод саяси хабарламашылары болып шыға ĸелді [32].  

Соғыс ĸезінде КСРО ның европалық бөлігінен әртүрлі әскери-оқу орындары Қазақстан 

территориясына қоныс аударылып, өз қызметтерін жалғастырды. Ақтөбе қаласына: 2-
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Бердичев жаяу әскер училищесі, Азаматтық әуе күштері ұшқыштарының авиамектебі (ГВФ), 

ГВФ-ның 41-оқу авиаэскадрильясы, 121-оқу авиаэскадрильясы, 46-оқу - техникалық 

авиаэскадрильясы, 14-артиллериялық арнайы мектеп, Камышин танк училищесі (Ақтөбеден 

300 км. жердегі Шахстрой поселкесінде), Гурьев қаласында: Гурьев жаяу әскері училищесі, 

Орал қаласында: Одесса жаяу әскер училищесі, Ленсовет атындағы Ленинград әскери 

байланысшылар училищесі, 15-алғашқы әскери дайындық авиамектебі, Ворошиловград 

әскери ұшқыштар авиамектебі, 22-кіші авиамамандар авиамектебі, т.б. [33].  

Батыс Қазақстаннан майданға Орал қаласында жасақталған 152-ші атқыштар бригадасы, 

Ақтөбе қаласында жасақталған 312-ші, 74-ші атқыштар дивизиялары, 101-ші атқыштар 

бригадасы т.б. сайып келгенде 1 млн. 200 мың адам Отан қорғауға аттанды [34]. 

1941 ж. шілде-тамызының аралығында ақ Ақтөбеде 312-ші атқыштар дивизиясын құру 

аяқталды. Ұйымдастыру алқасын облыстық партия комитетінің бірінші хатшысы Я.П. 

Иночкин, облыстық атқару комитетінің төрағасы М.С. Арменков, облыстық әскери комиссар 

С.Д. Алексеев басқарды. 

Сонымен бірге құраманы құруға дивизия командирі полковник А.Ф. Наумов пен дивизия 

комиссары Я.Э. Сировскийдың рөлін айтпай кетуге болмайды. Дивизия құрамына партия, 

комсомол органдарының жауапты қызметкерлері шақырылды. Дивизияға негізінен Ақтөбе, 

Батыс Қазақстан, Гурьев, Оңтүстік Қазақстан, Жамбыл, Қызылорда облыстарының 

тұрғындары кірді [35].  

Дивизияның штаты 11377 адам болса оның 6654-і Ақтөбеліктер болды. Дивизияның 

құрамы көпұлтты болды: 4460 орыс, 3536 қазақ, 2012 украиндықтар болды. [34, 16]. Бұлардан 

басқа өзбектер, белорустар, түркімендер, татарлар т.б. ұлттар болды. Ақтөбе облысының 

колхоздары мен совхоздары, өнеркәсіп орындары дивизияны техникамен, азық-түлікпен 

қамтамасыз етіп отырды. Дивизия құрамында 3 атқыштар полкы (1079-шы, 1091-шы, 1083-

ші), артиллерия полкы, зенит дивизионы мен танк жоюшылар дивизионы, барлау батальоны, 

байланысшылар, санитарлар, материалдық-техникалық қамтамасыз етушілер, т.б. жалпы 10 

мыңнан астам солдаттар мен офицерлер болды [36]. 

Жеке құрамды қаруландыру мен дайындау қысқа мерзімнің ішінде жүзеге асырылды. 1941 

ж. 18-27 тамызының арасында дивизия құрамы Ленинград темір жолы арқылы Оңтүстік - 

Батыс майданының 52-ші резервтегі армиясының қарамағына Валдай станциясына жеткізілді. 

Неміс-фашист басқыншыларының Москваға күзгі шабуылы басталғанда 312-дивизия 

шұғыл түрде Москва бағытына аударылды [34, 165]. Бұл қазан айының 6-8 жұлдызы еді. 

Қазақстандық дивизия Малоярославец қорғаныс учаскесінің азғантай гарнизонымен бірге 

жаудың 57-моторландырылған корпусының шабуылын тоқтатып, Москва маңына жауды 

жібермеді. Тек 1083-полк қана 20 машиналы жаяу әскерді, 13 танк пен 2 самолетті жойды. Осы 

ерлік үшін дивизияның 53 жауынгері ордендер мен медальдармен марапатталды. 

312-дивизияның ерлікпен даңқы шыққанмен өмірі қысқа болды. Кескілескен 

шайқастардан кейін дивизияның қатары сиреді. 1941 ж. 23 қазанындағы 43-армияның 

командашысы К.Д. Голубевтің бұйрығымен 312, 17, 58-атқыштар дивизияларының 

қалдықтарынан жаңа 312-шi дивизия құрылды. Ал, 1941 ж. желтоқсанында 12-атқыштар 

полкы болып қайта құрылды [31, 96]. Үш дивизияда бір полкке жетер-жетпес адам қалғанынан 

қандай шығын болғанын көруге болады. 

Мемлекеттік қорғаныс Комитетінің алғашқы жоспары бойынша республика 

ресурстарынан 5 атты әскер, 4 атқыштар дивизиясы, 4 ұлттық бригада құрылуға тиіс еді. Бірақ 

бұл жоспар орындалмай қалды. Тек қана 100, 101-атқыштар бригадалары, 105, 106, 96-атты 

әскер дивизиялары құрылды [31, 97]. 
Дегенмен де Батыс Қазақстан аумағында әскери құрамалар жасақтау жалғаса берді. 

Қазақстан Компартиясы Орталық Комитеті мен Қазақ КСР Халық комиссарлар Кеңесінің 
1941ж. 17 қарашадағы «Қазақ КСР-індегі ұлттық әскери құрамаларды жасақтау шаралары 
туралы шешіміне байланысты Ақтөбе облыстық партия комитетінің бюросы 1941ж. 
қарашасында «Ақтөбе облысында ұлттық атқыштар бригадасын құру туралы» қаулы 
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қабылдады. Қаулыда сонымен бірге бригаданы азық-түлікпен, киім-кешекпен, техникамен 
қамтамасыз ету қарастырылды. Аудандық, қалалық партия комитеттерінің хатшыларына 
бригадаға ерліктерді жинау тапсырылды және олардың 35-40% коммунисттер мен комсомол 
мүшелері болуы ескертілді. Бюро облыстық партия комитетінің хатшысы Н.Қамбаровқа, 
әскери бөлімнің меңгерушісі Отарбаевқа екі күннің ішінде еш бөгетсіз саяси дайындықтан 
өткен адамдарды жинақтауды тапсырды [37]. 

Ақтөбе облыстық атқару комитеттерінің 1941 ж. 24 қарашадағы бюросының шешімімен 
осы жұмысты бақылайтын комиссия құрылды. Комиссиясының төрағасы болып Нығмет 
Қамбаров тағайындалды. Сонымен бірге комиссиясының аудандық бөлімдері құрылды. 
Олардың төрағасы болып Ырғыз ауданында Бірманов, Шалқар ауданында Хасанов, Темір 
ауданында Арсланов, Ключевой ауданында Лисовский, Байғанин ауданында Манасов, Ойыл 
ауданында Ермағамбетов, Мартұқ ауданында Нұрлихин, Степной ауданында Зинченко, Қобда 
ауданында Ақбердин, Новороссийск ауданында Тауанов, Қарабұтақ ауданында Өжікенов, 
Ақтөбе қаласы бойынша Үрпеков тағайындалды [38].  

Олар ұлттық құраманың жасақталуын назарда ұстап үнемі мәлімдеме жасап отырды. 
Аудандарда партия, комсомол жиналыстары өткізіліп еріктілерді тіркеу басталды.  

Құраманы жасақтауда тек қана Ақтөбе облысы емес Батыс Қазақстан, Гурьев, Қызылорда 
облыстары да атсалысты. Әскери құрамалар республикалық бюджет есебінен құрылғасын 
киім-кешек, көлік, ер-тұрман т.б. жергілікті халықтан жиналды. Осы мақсатта республикалық 
қор құрылып оны Қазақстан Коммунистік партиясы орталық комитетінің хатшысы А.Дудин 
басқарды, орынбасар Қазақ КСР халық комиссарлар Советі төрағасының орынбасары Н.Бабин 
болды [39]. 

Жергілікті атқарушы органдар қорға ұдайы есе беріп отырды. 1941 ж. 30 қарашасына 
қарай Ақтөбе облысында 31 044 адам қатысқан 462 жиналыс өткізіліп, тұрғындардан 254 
қысқа тон, 177 етік, 313 байпақ, 201 жылы шалбар, 242 жылы сырт киім, 464 гимнастерка, 579 
қысқы бас киім, 740 сүлгі, 343 қап, әртүрлі бұйымдар, 268 кружка, 364 қасық, 201 белбеу, 184 
ожау, 69 ц. ұн, 10 ц. тары, 100 ц. картоп, 28 ц. көкөніс, 41 ц. ет, 5 ц. тоңмай, 310 бас қой, 135 
бас жылқы, 2 жеңіл, 2 жүк машинасы жиналды [40]. 

Гурьев, Батыс Қазақстан облыстары да құр қалмады. Осы мерзімде Гурьев облысында 
ұлттық құрамалар үшін 8 қысқа тон, 4 етік, 4 жылы шалбар, 67 қолғап, 6 ер-тұрман, 450 кг 
балық, 50 кг тоңмай, т.б. ал Батыс Қазақстан облысының бес ауданынан 220 ц. ұн, 56 ц. жем-
шөп, 372 ц. пішен, 30 ц. көкөніс, 50 ц. картоп жиналды [41]. 

Батыс Қазақстан облысы ұлттық құрамаға 156 кіші командирлерді, 2657 қатардағы 
жауынгерлерді, 1850 жылқы, 90 арба, 11 жеңіл және 51 жүк машиналарын дайындап берді.  

Қазақстанның үш батыс облыстарының тұрғындары құрылып жатқан бригаданы азық-
түлікпен толықтай қамтамасыз етті деуге болады. Олар бригаданың қажетіне 200 т. сұлы, 550 
т. шішен, 62 т. сабын, 65 т. ұн, 65 т. тары, 25 т. картоп, 30 т. көкөніс, 45 т. балық, 10 т. ет, 3,5 
т. тоңмай, т.б. жинап берді [42]. 

Осы шаралардың бәрі әсіресе жылы киім жинау облыстық партия комитеттерінің жіті 
қадағалауында болды. Жоспар орындалмай қалған жағдайда себептері анықталып жауапты 
тұлғалар жазаланып отырды. Мысалы Гурьев облысында 1941 ж. қыркүйегінің бірінші 
онкүндігінде қысқа тон дайындау 2%-ке, қолғаптар - 4,3%-ке орындалмай қалған екен. Жалма-
жан Гурьев облыстық партия комитеттінің бюросы шақырылып 23 қыркүйектегі өзінің 
мәжілісінде Маңғыстау ауданы бойынша комиссия төрағасы Құбашевты, Мақат ауданы 
бойынша Отарбаевты, Шевченко ауданы бойынша Нұруллинды, Жылыой ауданы бойынша 
Тияновты, Новобогат ауданы бойынша Жұмағұловты, Теңіз ауданы бойынша Ахмеджановты, 
Гурьев қаласы бойынша Антоновты қызметтен босатты [43].  

Ұлттық әскери құрамаларды жасақтаудағы партия-совет қызметкерлерінің жоғарғы 
жауапкершілігін сол кезеңдегі қызметтік хаттарды талдағанда көруге болады. Мысалы Гурьев 
облыстық атқару комитеттінің хатшысы Бекжановтың 1941 ж. 29 қыркүйектегі Маңғыстау 
аудандық партия комитеттінің хатшысы Жантаcовқа жіберген аса құпия хатында мемлекеттік 
маңызы бар тапсырманы орындамау қылмыспен тең деп атап көрсетілген [44]. 
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Бүкіл аудандар мен қалалардың артельдеріне әскерге іш киім, қысқа тон, жылы киімдер, 

т.б. дайындауға жоспар қойылды. Жұмыс жақсы жүргенмен де шикізаттың жетіспеуі көп 

жағдайда тосқауыл болды.  

Ұлттық әскери құрамасының қатарына ең үздік деген коммунисттер мен комсомол 

мүшелері жіберіліп отырды. Мысалы 101-ұлттық бригаданың қатарына келгендердің ішінде 

Солтүстік Қазақстан облыстық партия комитеттерінің хатшысы Нұри Әлиев (бригада 

комиссары), Қостанай облыстық партия комитетінің хатшысы Бекайдар Берниязов (бригада 

саяси бөлімінің бастығы), Қазақстан Коммунистік партиясы орталық комитетінің өнеркәсіп 

және транспорт жөніндегі хатшысының орынбасары Нұғман Оразалин (бригада партиялық 

комиссиясының төрағасы), саяси бөлім бастығының көмекшісі Шайдахмет Серғазин болды. 

Ұлттық бригадасының командирлігіне полковник Севастьян Яповенко тағайындалды [31, 52]. 

Алғашқысында бригада да 3815 адам, оның 50,5 %-і комсомол мүшелері болды [40,87]. Кейін 

жауынгерлер саны 6 мыңға дейін жетті. Бригада құрамында 3-4 атқыштар батальоны, 

артиллерия, миномет дивизиондары т.б. бөлімдер болды [31, 212]. 

1942 ж. қаңтарында бригада құру толықтай аяқталды. Бригаданың әскери дайындығымен 

танысу үшін 1942 ж. 19 мамырында Ақтөбеге Мемлекеттік қорғаныс комитеттерінің мүшесі 

Маршал К.Е. Ворошилов келіп бригаданың әскери дайындығына жоғары баға берді. Майданға 

аттанар алдында бригада да 16 жүк, 6 жеңіл автокөлік, 460 бас жылқы, 52 көлік арба, 89 ер-

тұрман, 1089 қысқа тон, 1448 қысқы бас киім т.б. болды [35, 22]. 

Бізге белгілі деректер бойынша 101-ұлттық бригада жаудан 160 елді пунктты азат етті, 3 

жаяу әскер полкы мен 5 батальонды талқандады, 9 мыңнан астам солдаттар мен офицерлерді 

жойып жіберді. 

Кейін бригада зор шығындарға байланысты таратылып, тірі қалғандары 47-ші және 90-шы 

атқыштар дивизияларына қосылды [31, 54]. 

Көріп отырғанымыздай Ұлы Отан соғысының барысында совет әскерлері үнемі жаңа 

күштерімен толықтырылып отырды. Егер соғыстың алғашқы жылында КСРО-ның еуропалық 

аумағының 30% жау қолында қалғанын ескерсек әскер саны елдің азиялық бөлімінен 

толықтырылып отырды. Әсіресе Қазақстанның орны өте зор болды. Соғыстың алғашқы 

жылдарында басталған әскери құрамаларды жасақтау 1943 ж өзінің жалғасын тапты. 1943 ж. 

1 сәуірінде Ақтөбе қаласында әскери міндеттілерден автоматшылар батальонын құру туралы 

шешім қабылданды. Батальон құру туралы жоспары Ақтөбе облыстық партия комитетінің 

бюро мәжілісінде талқыланып Ш.Оразбаев басқарған комиссия құрылды. Өз кезегінде 

осындай комиссиялар аудандарда да құрылды. Батальонға әскерге жарамды 18-45 жас 

аралығында ер адамдар қабылданды. Олардың бәрін мінер атпен қамтамасыз етіп 20 сәуірде 

Ақтөбеде жинақтау тапсырылды. Батальонға «Амангелді Иманов» аты беріліп 1943 ж. 10 

мамырына дейін мерзім белгіленді [45].  

Қазақстанда жасақталған әскери құрамаларға қазақ батырларының есімін беру туралы 

мәселені алғаш рет Қызылорда облысы Шиелі станциясының тұрғыны комсомол мүшесі 

Оспанов көтерген болатын. Өзінің Қазақстан Компартиясы Орталық комитетінің I хатшысы 

Н.Скворцовқа жолдаған хатында «Амангелді Иманов» есімін беруді сұрайды [44]. Бірақ оның 

ұсынысы аяқсыз қалды, себебі КСРО тарихында орыс емес ұлт өкілдерінің аты әскери 

құрамаларға берілмейтін еді. Әрине қазақ батыры Амангелдінің атын ірі құрамаға берсе де 

артықтық етпес еді. Бірақ осы фактының өзі жауынгерлердің рухын көтеруге үлкен ықпал етті.  

Батальон толықтай Ақтөбе облысының қорынан жасақталды. Төмендегі таблица бізге 

әрбір ауданның осы әскери құраманы жасақтаудағы үлесін көрсетеді. [35, 32]. 
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№1 Таблица 

 

аудандар кіші сержанттар қатардағы жауынгерлер аттар жүк машиналары 

Ақтөбе қаласы 17 53 - 2 

Мартұқ 4 21 2 - 

Родниковск 1 4 1 - 

Қобда 6 24 2 - 

Ойыл 1 9 2 - 

Новороссийск 8 32 2 - 

Степной 5 20 2 - 

Ключевой  7 33 2 - 

Жұрын 4 16 2 - 

Темір 6 24 2 - 

Байғанин  1 4 - - 

Шалқар 5 20 2 - 

Ырғыз 1 4 2 - 

Қарабұтақ  1 4 1 - 

Барлығы 67 268 22 2 

 

Таблицадан көріп тұрғанымыздай батальон толықтай жасақталып майданға аттанды.  

Жоғарыда атап өтілген құрамалардан басқа Ақтөбе облысында 129-шы миномёт полкы, 

57-айрықша автобатальон, Оралда жоғарыда айтылған 152-атқыштар бригадасынан басқа 

автоматшылар батальоны және бес батальоннан тұратын полк құрылды [36, 13].  

Сонымен қатар батыс қазақстандықтар облыстан, тіпті республикадан да тыс жерлерде 

жасақталған әскери құрамалардың қатарында соғысты. Мысалы Чкалов облысында (қазіргі 

Орынбор облысы) құрылған 333, 196, 193-дивизияларының құрамында болды [46].  

1942 ж. басында Чкалов облысында құрылған. 196-шы дивизияның 80% қазақтардан 

тұрды. Чкалов облысында құрылған 195-атқыштар дивизиясының жартысынан көбі қазақтар 

болды (4129 адам) [8, 284].  

Қазақстанның батыс өңірінде құрылған әскери құрамалардың барлығы дерлік Ұлы Отан 

соғысының басты майдандарында соғысып ерлік пен жанқиярлықтың үлгісін көрсетті.  

Әскери құрамалар республика мен облыстардың бюджетінен құрылып және оның дені 

қазақ ұлтынан тұрғанымен командалық құрам негізінен орыс ұлтының өкілдерінен тұрды. 

Мысалы соғыстың алғашқы екі жылында құрылған 23 (жиырма үш) әскери құрамалардың 

біреуінен де қазақ ұлтынан командир болған жоқ [47].  

Кейінгі жария болған құжаттар бізге қазақтарды командирлық лауазымдардан саналы 

түрде аластатқанына дәлел бола алады.  Әрине бұның бір себебі қазақтардан офицер 

кадрларының жетіспеуінен еді, бірақ Совет өкіметінің қазақтарды әскери училищелер мен 

академияларда оқытуға құлқы болмағандығын білеміз. Бұл жағдай совет өкіметі өмір сүрген 

74 жыл бойы сақталып келген еді.  

Жалпы 1943ж 1 қыркүйегіне қарай Қазақстанның батыс аймақтарынан майданға Ақтөбе 

облысынан 71.782 адам, Гурьев (Атырау) облысынан 35.300, Батыс Қазақстан облысынан 

54.500, барлығы 161.602 адам аттанды. Жалпы республика бойынша 985.956 адам 

мобилизацияланды [48].  

Осыншама адамнан қазақ командир табылмағаны өкінішті-ақ. Ал енді 1945ж. шілдедегі 

дерек бойынша 84.237 адам мобилизацияланды: Ақтөбе облысынан 74.083 адам, Гурьев 

(Атырау) облысынан 42.509 адам [49].  

Соғыс басталғанға дейін Қызыл Армия қатарында 178 мың қазақстандық болған екен, 

оның ішінде тек қана Гурьев (Атырау) облысының Маңғыстау ауданынан 1941 ж. 19 

мамырында Қызыл Армия қатарына 1080 жасөспірім шақырылса, Батыс Қазақстан облысынан 
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2552 адам шақырылған. Кейін толықтырылған деректер бойынша соғысқа Ақтөбе облысынан 

122.423 адам, Гурьев облысынан 50.509, Батыс Қазақстан облысынан 76.635 адам аттанды [48, 

2]. Қазақстанның батыс аймағынан барлығы соғысқа 249.567 адам аттанған. Батыс 

қазақстандықтар соғыста орасан зор шығынға ұшырады. Бұл туралы академик М.Қозыбаев 

былай деп жазған еді: «Ұлы Отан соғысы жылдарында ұлттық құрамалар жасақталғаны 

барлығымызға мәлім. Бірақ оларды тиімді пайдаланған жоқ. Әсіресе атты әскер құрамаларын 

жалаң қылышпен неміс танкілеріне қарсы қойып қырып салды» [50, 117]. Соғыстың алғашқы 

жылдарындағы ауыр шығындар әскери дайындықтың төмендігінен де болды.  

Жалпы соғыс кезіндегі шығындар туралы, оның ішінде ешқандай ақылға симайтын 

шығындар туралы екіталай пікірлер бар. Бірақ біз үшін соғыс тарихының ақтаңдақтары 

баршылық екені аян. Совет заманында соғыс тарихы, оның проблематикасы ешбір сынға 

ұшырамайтын қасиетті тақырыптың бірі болды.  

Проблеманы зерттеушілердің де біразы соғысқа қатысқан немесе туған-туыстарды 

соғыста жоқ болған адамдар еді. Елімізде соғыс өрті шарпымаған адам кемде-кем еді. 

Майдангер, Ұлы Отан соғысының проблемасын жете зерттеушілердің бірі профессор Төлтай 

Балақаевтың тұжырымдауынша сол сұрапыл соғыста Қазақстанда 602.939 адам қаза тапты 

және хабарсыз кетті деп есептейді [48, 2].  

Соғыс жылдарындағы батысқазақстандықтардың шығынын біз бір таблицаға жинақтауға 

тырыстық. 

 

            №2 таблица  

 

облыстар 

майданда 

қаза 

тапқандар 

госпитальдарда 

жарақаттан 

қаза тапқандар 

қаза тапқандар 

және майданнан 

оралмағандар 

хабарсыз 

кеткендер 

барлық 

шығындар 

Ақтөбе  17008 1679 137 17368 36192 

Атырау 3650 1327 15 10372 15364 

Батыс Қазақстан  15896 2824 176 18096 36992 

Маңғыстау  1535 186 132 2147 4000 

Барлығы  38089 6016 460 47983 92548 

 

Тағы да бір атап өтетін жайт бұл соғысқа өз еркімен аттанғандардың санының көп болуы. 

Әрине әртүрлі себептермен әскерден қашқандар да болды, бірақ бұлардың саны өте аз еді. 

Оларға өкімет тарапынан жазалау шаралары қолданылып отырды. 1937-1939 жж. қуғын-

сүргіннен кейін шошыған халық ашық қарсылық көрсеткен жоқ. Соғыста, әсіресе оның 

бастапқы кезңінде қазақтар зор қиыншылықтарға тап келді. Бұл сауаттылықтың төмен болуы, 

соғыс техникасын нашар меңгеру, әсіресе орыс тілін нашар білу немесе білмеу болды. Соғыс 

кезінде кедергілерге қарамастан қанша дегенменде қазақ офицер кадрлары шынығып, өсіп 

шықты. Бұлар сөз жоқ тәуелсіз Қазақстан армиясын құруда негіз болды. Өз қарулы 

күштерімізді құру барысында тарихшылардың алдында Қазақстанның әскери тарихын 

ғылыми дәрежеде жерттеп, жас ұрпаққа таныстыру міндеті тұр.  

Қорытынды. Қазіргі кезеңдегі әскери комиссариаттардың тәжірибесі көрсеткендей, олар 

Қазақстан Республикасы Қарулы Күштерінің жауынгерлік және жұмылдыру дайындығын 

қамтамасыз ету міндеттерін уақтылы және сапалы шешеді. Бұл көбінесе әскери 

комиссарлардың біліктілігі мен кәсіби біліміне байланысты.  

Кеңес Одағы және Қазақстан Республикасы әскери комиссариаттарының қалыптасу және 

даму үдерісі мұрағаттық дереккөздер, орталық және жергілікті әскери басқару органдарының 

материалдары мен құжаттары, тарихи және арнайы әдебиеттер негізінде талданды.  

Қарулы Күштердің дамуымен тығыз байланыста әскери комиссариаттардың 

құрылымында болған өзгерістер, олардың мемлекетіміздің қауіпсіздігін қамтамасыз ету 
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жөніндегі қызметті жүзеге асыратын органдардың жалпы жүйесіндегі рөлі мен орны өте 

маңызды. 

Отандық әскери комиссариаттар даңқты даму жолынан өтті. Әскери комиссариаттар 

қызметінің барлық кезеңдеріндегі басты байлық – адамдар болды, болып келеді және болады. 

Олардың күнделікті тынымсыз еңбегі, жоғары кәсіби және адамгершілік қасиеттері, 

отансүйгіштігі мен жүктелген міндетке деген саналы көзқарасы Азаматтық және Ұлы Отан 

соғыстары кезінде, төтенше жағдайларда және бейбіт уақытта ауқымды және жауапты 

міндеттерді сәтті шешуді қамтамасыз етті. Ал қазіргі жағдайда әскери комиссариаттар Қарулы 

Күштердің жұмылдыру дайындығын арттыруға және Қазақстан мемлекетінің қорғаныс 

қабілетін нығайтуға лайықты үлес қосуда. 
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КЕҢЕСТІК ӘЛЕУМЕТТІК-ЭКОНОМИКАЛЫҚ ТРАНСФОРМАЦИЯНЫҢ 

МАҢҒЫСТАУДАҒЫ ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ 

 

Аңдатпа 

Мақалада 1930-жылдары Маңғыстау өңірінде жүзеге асқан кеңестік әлеуметтік-

экономикалық трансформацияның ерекшеліктері архивтік деректер негізінде талданады. 

Зерттеу барысында сайлау комиссияларының хаттамалары, азаматтардың өтініштері мен 

шағымдары, сондай-ақ кулактарды әшкерелеу жөніндегі құжаттар пайдаланылды. Мақалада 

халықтың саяси құқықтарынан айырылуы, қоғамға жат элемент ұғымының қолданылуы, 

жалдамалы еңбекті пайдаланғаны үшін шаруалардың кулак қатарына жатқызылуы сияқты 

мәселелер қарастырылды. Сонымен бірге, сайлау құқығынан айырылған азаматтардың 

әлеуметтік жағдайы, отбасыларының аштық пен жұмыссыздыққа душар болуы нақты 

мысалдар арқылы көрсетілді. Кеңестік биліктің әлеуметтік бақылау саясатының 

Маңғыстаудағы ерекшеліктерін ашып, оның ауылдық қоғамға тигізген әлеуметтік-саяси және 
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экономикалық салдары сараланды. Зерттеу нәтижелері көрсеткендей, кеңестік жүйеде саяси 

құқығынан айыру тек жекелеген тұлғаларға емес, олардың отбасы мүшелеріне де 

қолданылған. Сонымен қатар, құжаттар кулак ұғымының тым кеңейтіліп, әкімшілік органдар 

тарапынан қарапайым еңбекші шаруаларды да қамтығанын айғақтайды. Деректердің мазмұны 

кеңестік саясаттың идеологиялық мақсаттарды заңдық тетіктер арқылы жүзеге асырғанын 

және әлеуметтік әділетсіздіктерді күшейткенін көрсетеді.Маңғыстау облыстық мемлекеттік 

архивінде сақталған құжаттар сайлау комиссияларының шешімдері мен атаулы тізімдер 

кеңестік биліктің саяси бақылауды күшейтіп, тұтас әлеуметтік топтарды (саудагерлерді, дін 

қызметкерлерін, бұрынғы офицерлерді, жер аударылғандарды) саяси құқықтарынан айыру 

арқылы қоғамды таптық тұрғыда қайта құруға ұмтылғанын көрсетеді. Олар тәркілеу мен саяси 

құқықтардан айыру науқандарының халықтың күнделікті өміріне, материалдық мәдениетіне 

және қоғамдық құрылымына тікелей әсер еткенін дәлелдейді. 

Кілт сөздер: кулак, сайлау құқығы, контрреволюция, репрессия, әлеуметтік жіктелу, 

кеңестік билік  
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ОСОБЕННОСТИ СОВЕТСКОЙ СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКОЙ 

ТРАНСФОРМАЦИИ В МАНГИСТАУ 

 

Аннотация 

В статье на основе архивных данных анализируются особенности советской социально-

экономической трансформации, осуществлённой в Мангистау в 1930-е годы. В ходе 

исследования использовались протоколы избирательных комиссий, заявления и жалобы 

граждан, а также документы, связанные с разоблачением кулаков. В работе рассматриваются 

такие вопросы, как лишение населения политических прав, применение понятия социально 

чуждый элемент, а также отнесение крестьян к категории кулаков за использование наёмного 

труда. Кроме того, на конкретных примерах показано социальное положение граждан, 

лишённых избирательных прав, и то, как их семьи сталкивались с голодом и безработицей. В 

статье раскрываются особенности политики социального контроля советской власти в 

Мангистау и анализируются её социально-политические и экономические последствия для 

сельского общества. Результаты исследования показывают, что в советской системе лишение 

политических прав применялось не только к отдельным лицам, но и к членам их семей. Кроме 

того, документы свидетельствуют о чрезмерном расширении понятия кулак, что позволяло 

административным органам относить к этой категории и простых трудящихся. Содержание 

источников демонстрирует, что советская политика реализовывала идеологические цели через 

правовые механизмы, тем самым усиливая социальную несправедливость. Документы, 

хранящиеся в Государственном архиве Мангистауской области, включая решения 

избирательных комиссий и именные списки, показывают, что советская власть стремилась 

усилить политический контроль и перестроить общество на классовой основе, лишая целые 

социальные группы торговцев, священнослужителей, бывших офицеров, ссыльных 

политических прав. Эти материалы свидетельствуют о том, что кампании по конфискации 
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имущества и лишению политических прав напрямую влияли на повседневную жизнь 

населения, его материальную культуру и социальную структуру. 

Ключевые слова: кулак, избирательное право, контрреволюция, репрессия, социальная 

дифференциация, советская власть. 
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ATURES OF THE SOVIET SOCIO-ECONOMIC TRANSFORMATION IN MANGYSTAU 

Abstract 

The article analyzes the features of the Soviet socio-economic transformation carried out in the 

Mangystau region during the 1930s based on archival sources. The study uses protocols of electoral 

commissions, citizens petitions and complaints, as well as documents related to the exposure of 

kulaks. The article examines issues such as the deprivation of political rights, the application of the 

concept of a socially alien element, and the classification of peasants as kulaks for using hired labor. 

In addition, specific examples illustrate the social conditions of citizens deprived of voting rights and 

how their families faced hunger and unemployment. The study reveals the peculiarities of Soviet 

social control policy in Mangystau and analyzes its socio-political and economic consequences for 

rural society. The research results show that in the Soviet system, the deprivation of political rights 

was applied not only to individuals but also to their family members. Furthermore, the documents 

demonstrate that the concept of “kulak” was excessively broadened, allowing administrative bodies 

to classify ordinary working peasants as exploiters. The content of the sources indicates that Soviet 

policy implemented ideological objectives through legal mechanisms, thereby reinforcing social 

injustice. Documents preserved in the Mangystau Regional State Archive including electoral 

commission decisions and nominal lists show that Soviet authorities sought to strengthen political 

control and reconstruct society along class lines by depriving entire social groups (such as merchants, 

clergymen, former officers, and exiled persons) of political rights. These materials demonstrate that 

campaigns of confiscation and political disenfranchisement had a direct impact on the everyday life 

of the population, its material culture, and social structure. 

Keywords: kulak, voting rights, counterrevolution, repression, social stratification, Soviet power 

 

Кіріспе. Кеңес мемлекетінің алғашқы жылдарында қалыптасқан сайлау құқықтарын 

шектеу тетіктерін зерттеу қазіргі таңда өзекті. Біріншіден, ол тоталитарлық саяси жүйенің 

құқықтық механизмдер арқылы қалыптасқанын түсінуге мүмкіндік береді. Екіншіден, бұл 

тәжірибе саяси құқықтарды шектеудің идеологиялық және әлеуметтік негіздерге сүйенгенін 

анықтауға көмектеседі. Үшіншіден, қазіргі демократиялық институттарды дамытуда өткен 

кезеңдегі құқықтық шектеулердің салдарын талдау азаматтық құқықтарды қорғау және сайлау 

жүйесінің ашықтығын қамтамасыз ету тұрғысынан маңызды. Осылайша, тарихи тәжірибені 

зерделеу қазіргі саяси-құқықтық реформаларға ғылыми негіз береді және азаматтық қоғамның 

тұрақты дамуына ықпал ететін сабақтарды айқындайды.  

1918 жылы сәуір айында сайлау құқықтарын шектеу идеясы жарияланып, «сайлаушылар 

– еңбекші және қаналушы бұқара, ал буржуазия сайлау үрдісінен шеттетілді» деген тұжырым 

ұсынылды. Бұл идея 1918 жылғы 10 шілдеде қабылданған Ресей Кеңестік Федеративтік 

Социалистік Республикасының Конституциясында нақты құқықтық нормаға айналды. 
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Конституция азаматтардың белгілі бір санаттарына сайлау құқығын бермеу немесе сайлану 

мүмкіндігін шектеу ережелерін бекітті. 1918 жылғы Конституцияның 7-бабында 

«қанаушылардың ешбір билік органдарында орын алмайтыны» ресми түрде жарияланса, 65-

бапта сайлау құқығынан айырылған азаматтардың нақты санаттары көрсетілді. 

Оларға: 

а) жалдамалы еңбекті пайда табу үшін пайдаланатындар; 

б) еңбексіз табыс көзінен күн көретіндер (капиталдан түсетін пайыз, мүліктен түсетін 

табыс және т.б.); 

в) жеке саудагерлер мен коммерциялық делдалдар; 

г) дінбасылар мен монахтар; 

д) бұрынғы полиция және жандармерия қызметкерлері, күзет бөлімшелерінің өкілдері; 

е) психикалық ауруға шалдыққан немесе есі дұрыс емес деп танылғандар; 

ж) пайдакүнемдік немесе жала жабу қылмыстары үшін сотталғандар. 

Сонымен қатар, Конституцияның 23-бабында «жұмысшы табының жалпы мүдделерін 

басшылыққа ала отырып, белгілі тұлғалар мен әлеуметтік топтарды социалистік революцияға 

зиян келтіретін құқықтарынан айыру» қағидасы енгізілді [1, 244]. 

1918 жылғы Конституциядан кейін сайлау құқықтарын шектеуді нақтылайтын 

нұсқаулықтар қабылданды. 1919 жылғы нұсқаулықта кулактар мен контрреволюционерлердің 

сайлау құқығынан айырылатыны бекітілді. Уақыт өте келе бұл тәжірибе кеңейіп, 

большевиктік емес партиялардың, соның ішінде социалистік партия өкілдерінің барлығы 

контрреволюциялық және таптық жат элементтер қатарына енгізілді. 

Азамат соғысы аяқталғаннан кейін де ашық оппозицияда болған немесе Кеңес билігіне 

жасырын наразылық білдірген топтарды жаппай сайлау құқығынан айыру жалғасты [2, 54]. 

1921 жылғы нұсқауда сайлау құқығынан айырылғандардың санаттары кеңейтіліп, ол КСРО 

Конституциясының 65-бабымен толықтырылды. «Д» тармағына ақ гвардияшыл милицияның 

жазалаушы отрядтары енгізілсе, жаңа «з» тармағында ақтардан оралып, азаматтық алмаған 

адамдар саяси құқықтардан айырылды. 

1922 жылғы РСФСР Қылмыстық кодексінің 40-бабында құқықтарды шектеудің мазмұны 

ашылып көрсетілді. Онда бес жылға дейінгі мерзімге белсенді және пассивті сайлау 

құқығынан айыру, ұйымдардағы сайлану және сайлау мүмкіндігін шектеу, жауапты 

қызметтерді атқаруға тыйым салу, халық сотында кеңесші, қорғаушы немесе қорғаншы болу 

құқығынан айыру шаралары белгіленді. Сол жылы қабылданған БОАК декреті саяси 

репрессиялық шараларды заңдастырып, кеңеске қарсы партия қайраткерлерін елден шығару 

немесе үш жылға дейін жер аудару тәжірибесін ресми бекітті. Бұл шешім саяси оппозицияны 

шектеу және қоғамнан аластау саясатының құқықтық негізін күшейтті [3,14]. 

Материалдар мен әдістер. Зерттеудің деректік негізін Маңғыстау облыстық мемлекеттік 

архивінің (МОМА) қорларындағы құжаттар құрайды. Алдымен сайлау құқығынан айырылған 

тұлғалардың атаулы тізімдері мен азаматтардың өтініштері пайдаланылды. Бұл құжаттар 

өңірдегі 1930-жылдардың басындағы әлеуметтік-саяси жағдайдың ерекшелігін, сондай-ақ 

сайлау саясатының жүзеге асырылу тетіктерін және оның халықтың күнделікті өміріне 

тигізген ықпалын айқындауға мүмкіндік береді. Зерттеудің әдіснамалық негізін ретроспекция 

әдісі мен идеографиялық әдіс құрайды. Ретроспекция әдісі саяси және әлеуметтік тұрғыда 

сенімсіз элементтерді оқшаулау үдерістерін кезең-кезеңімен қайта қалпына келтіруге 

мүмкіндік берсе, идеографиялық әдіс нақты жағдайларды жан-жақты талдап, Маңғыстау 

өңіріндегі репрессивті тәжірибенің өзіндік ерекшеліктерін ашуға жағдай жасайды. Осы 

әдістерді қатар қолдану қарастырылып отырған тарихи үдерістердің себептерін, барысын және 

салдарын аймақтық контексте анықтауға жол ашады. 

Талқылау. 1930-жылдары кеңестік биліктің саяси-құқықтық жүйесінде электоралдық 

құқықтарды шектеу саясаты кең ауқымда жүргізілді. Бұл науқан КСРО Орталық Атқару 

Комитетінің сайлау туралы нұсқауларына сүйене отырып жүзеге асырылды және қанаушы 

элементтерді қоғамдық-саяси өмірден аластауға бағытталды. Жергілікті сайлау комиссиялары 
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орталық биліктің шешімдерін орындаушы орган ретінде белгілі бір тұлғаларды сайлау 

құқығынан айырып отырды. Осындай шаралардың көрінісі ретінде 1930 жылғы 21 қарашада 

Форт-Александровскіде өткен қалалық сайлау комиссиясының №3 хаттамасын атауға болады. 

Жиналысқа қалалық кеңес төрағасы Мәметсейітов, прокурор Замайлов және комиссия 

мүшелері қатысып, арнайы тізім негізінде Баутино поселкесінің тұрғындары қаралды. 

Нәтижесінде нұсқаулықтың тиісті баптарына сәйкес барлығы 56 адам, ал Форт-

Александровскіде 6 адам дауыс беру құқығынан айырылды. Олардың қатарында Н.Н.Трусов, 

Н.Трусова, Е.Дубский, М.Дубская, Ф.Починов, Н.А. Шаманин, К.Дубский, Б.Кармазин, 

К.Годов, Даньков Василий, А.Красильников, Д.Бондарев және олардың туыстары болды. 

Тізімге енгізілген азаматтар бұрынғы көпестер, саудамен айналысушылар, кулактар немесе 

олардың отбасылары ретінде сипатталды. Бұл құжат кеңестік сайлау жүйесінің 

демократиялық қағидаларға қайшы келгенін айқын көрсетеді. Сайлау құқығынан айыру тек 

жеке адамдарға ғана емес, олардың отбасы мүшелеріне де қолданылды. Нәтижесінде 

қоғамның тұтас әлеуметтік топтары саяси құқығынан айырылды [4, 8]. 

1930 жылғы 25 қарашада өткен Маңғыстау қалалық сайлау комиссиясы мәжілісінің №7 

хаттамасы Маңғыстау аймағындағы әлеуметтік жіктелу мен кеңестік сайлау құқығын шектеу 

саясатының нақты көрінісін айғақтайды. Құжат мазмұнынан кулак-қанаушы деп 

айыпталғандарға қарсы қолданылған шаралардың заңнамалық негізі КСРО Орталық Атқару 

Комитетінің 1930 жылғы 3 қазанда қабылданған сайлау нұсқаулығына сүйенгенін байқауға 

болады. Мәжіліске қалалық сайлау комиссиясы мүшелері мен прокурор Замайлов қатысып, 

сайлау құқығынан айыру мәселесі қаралған. Қаулы нәтижесінде бірқатар азаматтар 

Переплюков К.П., Григорьев А.Г., Рюмков В.С., Даньков Д.Н., Киселев И.И., Коновалов Г.Е., 

Красильников А.А., Горностаев Д.П., Кузнецов С.Е. сайлау құқығында қалдырылды. Бұған 

негіз ретінде Баутино поселкелік кеңесінің 1930 жылғы 24 қарашадағы ресми деректері 

келтірілген. Бұл азаматтардың кулак-қанаушы қатарына жатпайтыны дәлелденіп, кейбірінің 

қоғамдық пайдалы еңбекпен айналысып жүргені ерекше атап өтілген. Дегенмен, хаттамада 

көрсетілгендей, КСРО Орталық сайлау комиссиясының сайлау жөніндегі нұсқаулығының 4-

бабының «а» тармағы мен 5-бабының «а» тармағына сәйкес, Белунина Е.С., Белунин А.В., 

Белунина С., Белунин А.В., Белунин И., Дубский П.И., Дубская М., Семенов В.Д., Семенова 

М. секілді адамдар жалдамалы еңбекті пайдалану арқылы пайда табушы кулак-қанаушылар 

ретінде дауыс беру құқығынан айырылған. Сондай-ақ А.Трусова ғимараттарды жүйелі түрде 

жалға беруші ретінде 1930 жылғы 3 қазандағы КСРО Орталық сайлау комиссиясының сайлау 

жөніндегі нұсқаулығының 5-бабының «е» тармағына сәйкес сайлау құқығынан айырылған. 

Қаулы соңында Баутино поселкесіндегі сайлау құқығынан айырылғандардың тізімі аудандық 

сайлау комиссиясында бекітіліп, кейіннен жариялануы тиіс екендігі нақтыланған. Бұл құжат 

кеңестік биліктің әлеуметтік шығу тегі мен шаруашылық қызметке байланысты жүргізген 

саяси бақылауының нақты дәлелі болып табылады [5, 16].  

1930 жылғы 27 қарашада Маңғыстауда өткен аудандық қалалық сайлау комиссиясы 

мәжілісінің №8 хаттамасы кеңестік биліктің саяси құқықтарды әлеуметтік тегі мен кәсіби 

қызметке қарай шектеу саясатының нақты көрінісін сипаттайды. Мәжіліске қалалық сайлау 

комиссиясы мәжілісінің мүшелерімен қатар прокурор Замайлов, халық соты Ишмұхамедов 

және басқа лауазымды тұлғалар қатысқан. Күн тәртібінде екі мәселе қаралған: сайлау 

құқығынан айыру және тексеру бригадасы жетекшісінің баяндамасы. Қаулы бойынша 

бірқатар азаматтар Бултенов, Измагамбетов Ю., Сәгитқұлов Д., Саламат Т., Узақбаев Д., 

Сериков А., Құрмантұрлиев Қ., Ишимов А., Аюпов Қ., Бимембетов Б., Акназаров А., 

Урибасаров А., Фролов Н., Нижепов Д., Ахмедов Ж., Қосымов Қ., Молдабергенов Ж., 

Тұмалақов Б., Ищанов Б., Құтұмбаев И., Вагеев П., Үдеусубердиев Н. сайлау құқығында 

қалдырылды. Бұған себеп олардың кулак, саудагер немесе эксплуататор ретінде айыпталуына 

дәлелдердің болмауы және қоғамдық пайдалы еңбекпен айналысуы. Сонымен қатар, 

Джумагали С., Мақтамбергиев Н., Мақтамбергиева О., Аманиязов Қ., Аманиязова Қ., 

Аманиязова М., Жақсылықов Т., Жақсылықова Ш., Бекназаров Ш., Бекназарова Х., 
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Губайдуллин С., Губайдуллина А., Нарегеев Б., Нарегеева Б., Маклецов А., Қаратұлов С., 

Қарагулова А., Қараулова А. секілді азаматтар дауыс беру құқығынан айырылды. Дауыс беру 

құқығынан айырудың негізгі себептері саудамен айналысу, жалдамалы еңбекті пайдалану, 

кеңестік билікке адалдық танытпау (ақ офицер ретінде өткен қызмет), діни қызметпен 

шұғылдану және басқа адамның материалдық қамқорлығында немесе асырауында болатындар 

ретінде қоғамдық пайдалы еңбекке араласпау. Сонымен бірге Қуцый, Ховод және Назаренко 

секілді тұлғалар әкімшілік жер аударылғандар ретінде құқықтан айырылды. Бұрын 

қабылданған шешім бойынша Н.Мельникованың да сайлау құқығынан айырылуы бекітілді. 

Хаттаманың соңғы бөлімінде Форт-Шевченко мен Баутино бойынша бұрынғы саудагерлердің 

тізімдерін қалалық сайлау комиссиясы қосымша мәліметтермен толықтыру тапсырылды. Бұл 

шара саяси бақылауды күшейтіп, әлеуметтік текті қатаң анықтау саясатын жүзеге асыруға 

бағытталғанын көрсетеді. №8 хаттама кеңестік биліктің саяси құқықтардан айыру 

тәжірибесінің бірнеше қырына назар аудартады: біріншіден, қоғамдық пайдалы еңбек негізгі 

өлшем ретінде алынып, еңбекке араласқандар сайлау құқығында қалдырылды; екіншіден, 

бұрынғы саудагер, қоғамға жат элемент, діни қызметші немесе ақ офицер атанғандар толық 

саяси құқығынан айырылды; үшіншіден, асырауға алынғандар санатына жатқызылған әйелдер 

мен балалар да саяси құқықтарынан айырылып, әлеуметтік жауапкершіліктен тыс қалмады. 

Бұл шешім кеңестік қоғамдағы әлеуметтік жіктелуді тереңдетіп, жергілікті деңгейде де таптық 

күрестің заңдық негізде жүргізілгенін айғақтайды [6, 19].  

1930 жылғы Маңғыстау өңірінде түзілген Форт-Александровск қаласы бойынша №68 

атаулы тізім кеңестік биліктің саяси репрессия саясатының айқын көрінісі болып табылады. 

Тізімге ондаған жергілікті тұрғын енгізілген, олардың көпшілігі кулак, бай, саудагер, қанаушы 

немесе қоғамға жат элемент ретінде сипатталған. Әсіресе көзге түсетіні әйелдер мен 

балалардың да басқа адамның материалдық қамқорлығында немесе асырауында болатындар 

ретінде саяси құқықтан айырылды. Мысалы, Калканова Рабиға, Калканова Қараслу, 

Калканова Бекназарова Кадыша, Алауова Майда, Дуйселова Раша, Дуйселова Сабила, 

Баймуканова Далабай, Мактабердиева Кунай, Аманиязова Калташ, Джаксылыкова Шувак, 

Бекназарова Холлажар, Норигиева Батыгеш және тағы басқа көптеген әйелдер мен қыз 

балалар күйеуі немесе әкесі бай, саудагер деп танылғаны үшін саяси құқықтан айырылған. Бұл 

құжат кеңестік жүйеде отбасы мүшелерінің де таптық қылмысына ортақ жауапты болғанын 

көрсетеді. Сондай-ақ, құжатта Маклецов Александр бұрынғы ақ офицер ретінде, Қаратұлов 

Серікбай дін қызметкері ретінде, Назаренко Георгий әкімшілік жер аударылған ретінде сайлау 

құқығынан айырылған. Мұндай сипаттамалар кеңестік биліктің саяси сенімсіз деп танылған 

әлеуметтік топтарды заңдық негізде қоғамнан оқшаулау саясатын жүйелі түрде жүргізгенін 

айғақтайды. №68 тізімнің негізі ретінде 1930 жылғы 3 қазандағы БОАК сайлау нұсқаулығы 

мен 20 қазандағы Жалпыресейлік ОАК шешімдері алынған. Сонымен бірге, құжат басқа 

хаттамаларға аудандық қалалық сайлау комиссиясы мәжілісінің 21 қарашадағы №3, 22 

қарашадағы №5, 27 қарашадағы №8, 1 желтоқсандағы №10, 4 желтоқсандағы №13 

хаттамаларына сілтеме жасайды. Бұл саяси құқықтан айыру науқаны бір реттік емес, жүйелі 

әрі кезең-кезеңімен жүзеге асқанын дәлелдейді [7, 96]. Жалпы алғанда, №68 құжат 

Маңғыстаудағы кеңестік қуғын-сүргіннің әлеуметтік құрылымын көрсетеді. Біріншіден, 

еңбекпен айналыспағандар мен тап жаулары ретінде белгіленген топтарды жаппай саяси 

құқығынан айыру тәжірибесін айғақтайды; екіншіден, саяси қуғынның жыныстық және жас 

ерекшелігін ескермегенін, яғни әйелдер мен балаларды да қамтығанын көрсетеді; үшіншіден, 

саяси бақылаудың жергілікті деңгейде қатаң жүргізілгенін дәлелдейді.  

1931 жылға жататын Баутино поселкісі бойынша сайлау құқығынан айырылған адамдар 

бойынша құжат сайлау құқығынан айырылғандардың аты-жөндерін көрсететін атаулы тізім 

болып табылады. Құжатта көрсетілген адамдардың басым бөлігі кулак, діни қызметкер немесе 

әкімшілік жер аударылған деген айыптаулармен саяси құқықтарынан айырылған. 

А.Красильникова кулактің әйелі, жалдамалы еңбекті пайдалану арқылы пайда тапқан деп 

сипатталған. А.Кузнецова кулак Кузнецовтың қызы. М.Кузнецова сайлау құқығынан 
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айырылған отбасы мүшесі (жұбайы). И.Белов жалдамалы еңбекті пайдаланушы. А.Белова 

сайлау құқығынан айырылған отбасы мүшесі (жұбайы). Е.Белунина кулак асырауындағы 

адам. Барлығы әлеуметтік қауіпті элементтер ретінде көрсетіліп, сайлау құқығынан 

айырылған. Сайлау құқығынан айыру кеңестік биліктің әлеуметтік топтарды саяси тұрғыда 

оқшаулаудың негізгі құралы болды. Бұл құжаттағы кулак, асырауындағы адам, діни қызметкер 

және әкімшілік жер аударылған айдарлары заңдық емес, саяси айыптау сипатында 

қолданылған. Құжатта тек кулак немесе жер аударылған адам ғана емес, олардың әйелдері, 

балалары, асырауындағы адамдары құқықтан айырылған. Тізімде түрлі әлеуметтік топ 

өкілдері бар: бұрынғы ауқатты шаруалар (кулактар), олардың отбасы мүшелері, діни 

қызметкерлер (православ дьяк), әкімшілік жолмен жер аударылғандар, жұмыстан 

жалтарушылар. Бұл кеңестік биліктің әлеуметтік жіктеу саясатының ауқымын көрсетеді. 

Маңғыстаудағы балықшылар поселкелері мен өндіріс орындарында да тазалау науқандары 

жүргізілгені байқалады. Жергілікті халық қана емес, қоныстанушылардың да саяси қысымға 

ұшырағаны аңғарылады. Осылайша, аталған құжат сталиндік дәуірдегі саяси қуғын-сүргіннің 

жергілікті деңгейдегі шынайы көрінісін ашып береді. Ол саяси құқығынан айырылғандар 

саясатының отбасылық және әлеуметтік салдарын дәлелдейтін дерек болып табылады. Сайлау 

құқығынан айыру қоғамның белгілі бір топтарын (саудагерлерді, кулактарды, діни 

қызметкерлерді, жер аударылғандарды) әлеуметтік және саяси тұрғыда оқшаулаудың 

құралына айналған. Баутино секілді балықшылар поселкесінде де мұндай саяси қуғын-сүргін 

кең тарағанын байқаймыз. Ғылыми тұрғыда бұл құжатты 1930-жылдардағы кеңестік 

әлеуметтік тазалау науқанының жергілікті деңгейдегі нақты көрінісі деп бағалауға болады. Ол 

биліктің тап жауларын анықтап, оларды қоғамнан аластату саясатын жүзеге асыруының 

дереккөздік дәлелі болып табылады [8, 12].  

1934 жылы жасалған Форт-Александровскіде Баутино селосы және Аташ өндірісі 

бойынша сайлау құқығынан айырылған адамдардың атаулы тізімі Маңғыстау аймағындағы 

саяси құқықтан айыру науқанының жалғасқанын көрсетеді. Тізімге енгізілген азаматтардың 

көпшілігі кулактардың әйелдері мен балалары ретінде сипатталады. Тізімде Белуниндер 

отбасының бірнеше мүшесі (Евдокия, Алексей, Илья), Дубская Мария, Семенов Василий, 

Савельев Иван, Савельева Матрена және тағы басқалар бар. Олар еңбекпен айналыспайтын, 

кулактар отбасына тәуелді адамдар ретінде сипатталған. Мұндай баға берулер олардың 

әлеуметтік мәртебесін емес, саяси көзқарасын шектеу үшін жасалған әкімшілік айыптаулар 

болғаны айқын. Құжатта діни қызметкер ретінде көрсетілген тұлға бар: «діни культ 

қызметшісі (диак)». Бұл кеңестік жүйенің дін өкілдерін қоғамнан шеттетіп, оларды да саяси 

қауіпті элемент ретінде қарастырғанын дәлелдейді. Сонымен қатар, бірнеше азамат әкімшілік 

жер аударылған деп көрсетілген. Бұлар бұрынғыдан саяси сенімсіз деп танылып, жер аудару 

жазасына кесілген адамдар. Тізімде ерекше назар аударатын жайт жұмыстан кешігуші, жер 

аударылған деген айыптау. Бұл еңбек тәртібін бұзғаны үшін азаматтың саяси құқықтан 

айырылғанын білдіреді. Яғни кеңестік билік еңбек тәртібін саяси сеніммен байланыстырған. 

Аталған тізім КСРО Орталық Атқару Комитетінің сайлау нұсқаулығы негізінде жасалып, 

қалалық сайлау комиссиясы мәжілісінің шешімімен бекітілген. Бұл кеңестік заңнама бойынша 

тап жауларын сайлау құқығынан айырудың ресми, заңдастырылған сипат алғанын көрсетеді. 

Әйелдер, балалар, дін қызметкерлері мен тіпті еңбек тәртібін сақтамаған қарапайым 

жұмысшылар да жазаға тартылып, азаматтық құқықтарынан айырылды [9, 13]. 1920-1930 

жылдары кеңестік аппараттағы кадр саясаты мен тазалау науқандарының қарапайым 

қызметкерлер тағдырына қалай әсер еткені 1929 жылғы 3 тамызда Адай округінде өмір сүрген 

Б.Томалақовтың жазған шағымында баяндалған. Бұл құжатта ол өзін кеңестік мекемелерге 

қызметке қабылдамаудың заңсыздығын мәлімдеген және өзінің өмірбаянын баяндаған. Ол 

қазақ, Маңғыстау өңірінің (бұрынғы Адай округі, кейін Гурьев округі) тумасы. 1929 жылы 

жасы 38-де болған, партияда жоқ, бірақ 1920 жылдан бері кәсіподақ мүшесі. 1905 жылы, 14 

жасында, Форт-Александровск қаласына келіп, орыс-түзем мектебіне түседі. 1911 жылы осы 

қаладағы екі кластық училищені бітірген. Оқуды тәмамдаған соң уездік басқармаға іс-
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тәжірибеден өтуші ретінде жұмысқа қабылданып, төрт айдан кейін сол мекемеде журналист 

қызметіне орналасқан. Бұл қызметті 1913 жылға дейін атқарып, кейін Форт-Александровск 

пошта бөлімшесінде пошташылық қызметке кіріседі. Мұнда 1916 жылға дейін жұмыс істеп, 

сол жылдың соңында армияның тыл жұмыстарына мобилизацияланып, Түрік майданына 

жөнелтілген. Ол жерде 1917 жылғы революцияға дейін еңбек етіп, наурыз айында Форт-

Александровскіге оралған. Оралғаннан кейін бірден кеңестік аппаратта қызметке кірісіп, сол 

кезден бастап үзіліссіз жұмыс істегенін жазады. 1917 жылдан 1929 жылға дейінгі барлық 

қызметін дәлелдейтін 21 құжат көшірмесін арызға тіркеген, яғни өзіне қарсы әрекеттердің 

заңсыздығын дәлелдеуге тырысқан. Оның айтуынша, осы жылдар ішінде ешқашан қызметтік 

қателік жібермеген, қылмыстық іске тартылмаған, сот алдында жауап бермеген. Сол себепті 

жергілікті билік те оның еңбегін бағалап, қызметін жалғастыруға мүмкіндік беріп отырған. 

Б.Томалақовтың шағымында ерекше атап өтілетіні Маңғыстау ауданында кеңестік аппаратты 

тазалау жұмысы әлі жүргізілмегенін, бұл үшін арнайы комиссия да құрылмағанын мәлімдеуі. 

Кеңестік билік кезінде қызметкерлердің адалдығы мен саяси сенімділігі үздіксіз тексеріліп 

отырған. Жұмыс орнын сақтау үшін әрбір азамат өзінің саяси адалдығын құжаттармен 

дәлелдеуге мәжбүр болды [10, 33]. 

 1929 жылғы 2 қыркүйекте Форт-Александровск тұрғыны Ж. Чумпаков өзінің әлеуметтік 

тегі мен жағдайына байланысты өтініш жазған. Өтініш мазмұны оның отбасылық тарихы мен 

еңбек жолын нақты сипаттайды. Әкесі Ч.Қызымбаев Маңғышлақ уезінің 111-Бозащы 

болысының «Мендубай-Жарқамыс» ауылынан шыққан, мал шаруашылығымен шұғылданған. 

1919 жылғы жұт кезінде Маңғышлақ уезінің халқы қатты күйзеліске ұшырағандықтан, зардап 

шеккендердің бір бөлігі Қызыл Крест көмегімен Түркістан өлкесіне Байрам-Али және Мерв 

қалаларына көшірілген. Ж.Чумпаковтың әкесі де отбасымен бірге сонда барып, бес жыл бойы 

ауқатты түркімендердің жұмысшысы ретінде еңбек еткен. Байрам-Али қаласындағы орыс-

түзем мектебінде білім алған. 1916 жылдан бастап ол еңбек іздеп Красноводск қаласына 

барған. Кейін Астрахань қаласына көшіп барып, түрлі жұмыстарды атқарған. 1919 жылдың 

аяғынан, 1920 жылдан бастап ол кеңестік биліктің ықпалымен мемлекеттік қызметке кіріскен. 

Өтінішінде ол өзінің 12 жасынан бастап 1920 жылға дейін батырақ, қара жұмысшы, жүкші 

болғанын дәлелдеп, осы жағдайды аудандық атқару комитеті ресми түрде куәландыруын 

сұрайды. Жазбаның соңында большевиктердің Бүкілодақтық Коммунистік партиясы мүшесі 

И.Карашаев Ж.Чумпаковпен бірге қара жұмысшы және батырақ болғанын растап қол қояды 

(1929 жылғы 8 қыркүйек). Бұл құжат кеңестік кезеңнің алғашқы онжылдығында әлеуметтік 

тегін дәлелдеу қаншалықты маңызды болғанын көрсетеді. Ж. Чумпаков өзінің еңбек жолын, 

әсіресе жалшы, қара жұмысшы, жүкші ретінде атқарған жұмыстарын баяндап, еңбекші тапқа 

жататынын ресми түрде мойындатуға тырысқан. Кеңестік билік жағдайында адамның сайлау 

құқығы мен әлеуметтік мәртебесі оның шыққан тегі мен еңбек жолына тікелей тәуелді болды. 

Сондықтан тұрғындар өздерінің кедей, батырақ немесе қара жұмысшы екенін құжатпен 

дәлелдеуге мәжбүр болды. 1919 жылғы жұттың салдарынан Маңғыстау халқы Түркістанға 

көшіріліп, жаңа жерлерде жалданып күнелтуге мәжбүр болған. Бұл құбылыс өңірдегі 

әлеуметтік-экономикалық тұрақсыздықты айқындайды. Ж.Чумпаков сияқты адамдар кулак 

қатарына қосылып кетпеу үшін немесе құқықтан айырылмау үшін өздерінің еңбекші екенін 

дәлелдеуді өмірлік қажеттілікке айналдырды [11, 124]. 

1930 жылғы 2 желтоқсанда Баутинода тұрған тұрғын В.В. Тихомиров Форт-

Александровск қаласындағы аудандық сайлау комиссиясына жазған өтінішінде өзінің 

азаматтық құқықтан айырылуын заңсыз деп санайтынын мәлімдейді. Өтініш мазмұнынан 

оның 1927 жылы Баутинодағы сайлау комиссиясы тарапынан саудагер ретінде, ал 1929 жылы 

ауылдық кеңестің шешімімен жүйелі түрде жалдамалы күш пайдаланғаны үшін кулак 

қатарына жатқызылғаны анық көрінеді. Осы уақыт ішінде бірнеше мәрте арыз түсіргенімен, 

оның шағымдары қанағаттандырылмаған және ол кулак ретінде танылуын жалғастырған. В.В. 

Тихомиров өз әлеуметтік жағдайын қайта қарауды өтініп, қысқаша өмірбаянын ұсынады. Ол 

1873 жылы шаруа отбасында туған, 1902 жылға дейін Владимир губерниясындағы Вашурята 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

68 

ауылында егіншілікпен айналысқан. 1902 жылы отбасылық жағдайларға байланысты 

шаруашылығынан айырылып, табыс табу үшін Астрахань қаласына көшіп барған. 1904 жылы 

Форт-Александровскіге көшіп келіп, 1908 жылға дейін сауда саттық кәсібін жалғастырған, ал 

кейін жергілікті балықшылардың қолдауымен Баутинода дүкен ашқан. 1915 жылы әскерге 

шақырылып, 1917 жылға дейін қызмет атқарған, бұл кезеңде сауданы оның әйелі жүргізген. 

Әскери қызметтен кейін дүкенді жауып, үй шаруашылығымен айналысқан. 1918 жылдың 

шілдесінде ҚазОАК төрағасымен Маңғыстау ауданына астық әкелу үшін Самара 

губерниясына командировкаға жіберілген. 1921 жылдың 1 тамызына дейін қойма 

меңгерушісінің көмекшісі қызметін атқарған. Бұл қызметті 1922 жылдың желтоқсанына дейін 

атқарып, кооператив таратылған соң қысқартуға түскен. 1924 жылғы 5 қазанда ол 

Баутинодағы серіктестікте жұмысқа қабылданып, 1927 жылғы 5 сәуірге дейін қызмет еткен. 

Кейіннен қысқартуға байланысты ол қызметінен айырылған. Осы кезеңде В.В. Тихомиров 

кәсіподақ ұйымына, нақтырақ айтқанда, азық-түлік өнеркәсібі жұмысшыларының одағына 

мүше болған. 1928 жылы ол бір балық аулау шаруашылығын сатып алып, онда ұлы және екі 

жарнашымен (пайщик) бірге еңбек еткен. Балық аулау тек ұсақ көлемде жүргізілген және 1929 

жылдың қазанына дейін жалғасқан. Өтінішке түрлі анықтамалар мен куәліктер қоса тіркелген, 

олар оның қоғамдық пайдалы еңбекпен айналысқанын дәлелдейді. В.В. Тихомиров ешқашан 

жалдамалы еңбекті пайда табу мақсатында жүйелі түрде пайдаланбағанын, тек 1928-1929 

жылдары жарнашылардан тартып, олардың табысын алтыдан бір үлеспен бөліскенін 

көрсетеді. Осыған байланысты ол аудандық сайлау комиссиясынан өзінің әлеуметтік 

жағдайын қайта қарап, кулак деген атақты алып тастауды өтінеді, себебі мұндай айыптауға 

ешқандай негіз жоқ екенін айтады. Бұл құжат Маңғыстау өңіріндегі әлеуметтік жіктеу 

саясатының әділетсіздігін және оның қарапайым тұрғындардың өміріне тигізген ықпалын 

айқын көрсетеді. В.В. Тихомировтың өмір жолы шаруашылық күйзелісі нәтижесінде ұсақ 

саудамен, кейіннен жалдамалы еңбексіз жүргізілген балық аулау кәсібімен күн көрген 

қарапайым адамның тағдыры. Алайда кеңестік биліктің саяси-әкімшілік тетіктері мұндай 

адамдарды да қанаушы таптың қатарына қосып, сайлау құқығынан айыру арқылы олардың 

қоғамдық-саяси өмірден шеттетілуіне әкелді. Бұл дерек сондай-ақ кулак ұғымының тым 

кеңейтіліп, кез келген аздаған меншік иесіне қолданылғанын, тұрғындардың әлеуметтік 

құқықтарының шектеусіз бұзылғанын және арыз-өтініштердің іс жүзінде ескерілмегенін 

айғақтайды [12, 1]. 1930 жылғы дереккөз Баутинодағы балықшы, қарапайым шаруа 

А.Красильниковтың зайыбының аудандық сайлау комиссиясына жазған өтініші. Бұл өтініште 

отбасының әлеуметтік жағдайы, еңбек қызметі және кулак қатарына негізсіз жатқызылуы 

баяндалады. А.О. Красильников 15 жасынан бастап отбасынан бөлініп, жалданып жұмыс 

істеген. Алдымен 1891-1892 жылдары Н.Куценконы балық кәсіпшілігінде, кейін 1892-1910 

жылдары З.Дубский қасында жалшы ретінде еңбек еткен. Бұл туралы ауыл кеңесі берген 

куәлік бар екені көрсетіледі. Тек 1920 жылдан бастап ғана үш ұлының көмегімен өзіне шағын 

шаруашылық құрып, азын-аулақ мүлік (үй, балық аулау құралдары, желілер, қайықтар) 

иеленген, алайда көп ұзамай бұл құралдардың көбі жоғалған. 1926 жылы Баутинодағы 

комиссия шешімімен А.О. Красильников кулак қатарына жатқызылған. Алайда арыз иесі 

мұндай шешімнің әділетсіз екенін айтады: ол ешқашан кулак болмаған, кәсібін жалдамалы 

жұмысшылардың есебінен жүргізбеген. Қосалқы жұмыс күші ретінде тек 1-2 жарнашы ғана 

пайдаланылғаны, бұл тәжірибе кедейлер мен орташаларға да тән болғаны көрсетілген. Арызда 

А.О. Красильниковтың кеңестік билікке адал қызмет еткені де ерекше аталады: ол 1918 жылы 

Уездік азық-түлік комитеті өкілі ретінде халыққа азық-түлік әкелуге жіберілген, 1920 жылы 

Баутино ауылдық кеңесінің төрағасы болған, сонымен бірге жергілікті қоғамдастық 

тарапынан сенімге ие болғанын дәлелдейтін құжаттар қоса берілген. Бұл құжат кулактарға 

қарсы саясаттың шынайы әлеуметтік келбетін және әділетсіз сипатын көрсетеді. А.О. 

Красильниковтың өмірбаяны кеңестік биліктің қарапайым еңбектенуші шаруаларды да 

қанаушы тап өкілі ретінде айыптап, сайлау құқығынан айыру тәжірибесін айқындайды [13, 

10]. Баутинолық тұрғын В.И. Дубскийдің өтініші 1930 жылғы 2 желтоқсанда Маңғыстау 
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ауданы, Форт-Александровск аудандық сайлау комиссиясына Баутинодағы тұрғын В.И. 

Дубский өтініш жолдаған. Құжатта арыз иесі өзінің сайлау құқығынан айырылып, жалдамалы 

еңбекті пайдаланғаны үшін кулак қатарына жатқызылғанын көрсетеді. В.И. Дубскийдің 

айтуынша, ол тек бір рет үш адамды маусымдық түрде жарнашыл ретінде жалдаған, себебі 

сәтсіз шыққан тюльбой маусымдарының салдарынан мемлекеттік балық тресіне 3000 рубль 

шамасында қарыз болып қалған. Ол ешқашан саудамен немесе алыпсатарлықпен 

айналыспағанын ерекше атап өтеді. Арыз иесі өзінің мүліктік жағдайын салыстыра отырып, 

Баутинодағы дәулетті кулактарға қарағанда әлдеқайда төмен тұрмыс кешкенін және солардың 

көбі қайтадан азаматтық құқықтарына ие болғанын жазады. Ал өзі, бес адамнан тұратын 

отбасымен бірге, сайлау құқығынан айырылып қана қоймай, нан жарнашылы мен жұмыссыз 

қалғандықтан, аштық қатеріне душар болғанын көрсетеді. Осыған байланысты В.И. Дубский 

аудандық сайлау комиссиясынан өзінің ауыр жағдайын ескеріп, азаматтық құқықтарын 

қалпына келтіруді өтінеді. Баутинолық тұрғын В.И. Дубскийдің 1930 жылғы өтініші кеңестік 

кезеңдегі әлеуметтік-саяси бақылаудың айқын мысалы болып табылады. Құжатта кулактар 

қатарына жатқызу тәжірибесінің нақты негізделмегенін, жалдамалы еңбекті бір реттік әрі 

маусымдық түрде пайдалану секілді тұрмыстық сипаттағы әрекеттің саяси-құқықтық 

тұрғыдан қанаушы ретінде бағаланғанын көруге болады. Бұл жағдай кулак ұғымының 

кеңейтіліп, әкімшілік органдар тарапынан қоғамдағы қарапайым шаруаларды да қамтуға 

пайдаланылғанын көрсетеді. Сонымен қатар, өтініште әлеуметтік салдардың ауырлығы анық 

байқалады: сайлау құқығынан айырылу тек саяси шектеу ғана емес, сонымен бірге отбасының 

нан жарнашыларынан айырылуына, жұмыссыздыққа және аштық қаупіне әкеліп соққан. 

Мұндай мысалдар саяси репрессияның тек қана идеологиялық емес, сонымен бірге 

әлеуметтік-экономикалық өлшемін де айқындайды. Аталған құжаттар шаруалардың 

әлеуметтік осалдығын, билік пен қоғам арасындағы қайшылықтарды және кеңестік саясаттың 

қарапайым халықтың өміріне тигізген тікелей зардаптарын айқындайды [14, 10]. 

Маңғыстау ауданына қарасты Форт-Александровск қалалық сайлау комиссиясының 

мұрағаттық материалдары ішінде Баутинода тұрған П.С. Кузнецовтің аудандық сайлау 

комиссиясына жолдаған ресми өтініші сақталған. 1935 жылы Баутино поселкесінде тұратын 

Степан Ефимович Кузнецов Орталық сайлау комиссиясына (Мәскеу), Қазақстан өлкелік 

сайлау комиссиясына (Алматы), сондай-ақ Маңғыстау аудандық сайлау комиссиясына (Форт-

Александровск) шағым жолдады. Өз өтінішінде арыз иесі Форт-Александровск қалалық 

кеңесінің сайлау комиссиясының шешімімен сайлау құқығынан айырылып, 1935 жылғы 

Кеңестер сайлауына қатыстырылмағанын көрсетеді. Сайлау құқығынан айыру құқығының 

басты себебі ретінде оның өз шаруашылығында балық аулау кәсібімен айналысу барысында 

жалдамалы еңбек қолданды деген айып тағылған. С.Е. Кузнецов бұл айыптаудан басқа 

ешқандай негіз ұсынылмағанын атап көрсетеді. Арыз беруші өзінің өмірбаянын баяндай 

отырып, тағылған айыптың негізсіздігін дәлелдеуге ұмтылады. Ол 1883 жылы туғанын, 1913 

жылға дейін әкесімен бірге тұрып, балық аулау және итбалық кәсіпшілігімен айналысқанын, 

көбінесе ауылдағы ауқатты балықшылармен пайға кіргенін айтады. 1913 жылдың соңында 

әкесі қайтыс болғаннан кейін 1926 жылға дейін ағаларымен бірге еңбек еткенін баяндайды. 

Сол жылы ағаларынан бөлініп, Астрахань қаласына кетіп, өрт сөндіруші пароходта матрос 

болып жұмыс істегенін, онда 1918 жылға дейін қызмет атқарғанын көрсетеді. 1918 жылы 

Форт-Александровск қаласына оралып, жеке иеліктегі балық кәсіпшілігінде, кейіннен 

кеңестік артель ұйымдастырған тюльбойда еңбек еткенін айтады. 1921 жылы Кулалинск 

балық тресінде тұздаушы болып қызметке орналасып, 1922 жылдың қазан айына дейін жұмыс 

істегенін баяндайды. 1922 жылдан 1926 жылға дейінгі аралықта тек ұлының көмегімен балық 

аулап, жалдамалы күш қолданбағанын айтады. 1926 жылдан 1929 жылға дейін Мемлекеттік 

балық тресімен шарт бойынша жұмыс істегенін, 1930 жылы невод дайындаумен, кейін килька 

аулаумен шұғылданғанын жазады. 1931 жылы «Клара Цеткин» пароходына штурман болып 

орналасып, кейін моторлы қайық командирі болғанын көрсетеді. 1932 жылдың басында 

Баутинодан шығып, Белакун пароходында қызмет атқарған, алайда оның рейстері Форт-
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Александровск қаласына соқпағандықтан, жұмысты тастап, қайтадан Фортқа оралғанын 

айтады. 1932 жылдың маусымынан 1933 жылға дейін Баутинодағы балық кооперативінде 

жұмыс істеп, кейін моторлы-балық станциясына ауысқанын және 1935 жылдың қаңтарына 

дейін сонда еңбек еткенін баяндайды. Өтініш иесі қазіргі уақытта Баутинодағы балық 

кооперативінде балықшы болып істейтінін көрсетеді. Ол Кеңес өкіметі орнағаннан бері де, 

патша өкіметі кезінде де ешқашан жалдамалы еңбекті пайдаланбағанын атап өтеді. Бұл фактіні 

колхозшылар Макаров, Куценко және А.Годов берген мінездемелер де растайтынын айтады. 

Сонымен қатар арыз иесі өзінің революциялық қозғалыс кезеңінде белсенді болғанын 

көрсетеді. Оның айтуынша, қызыл партизандар Николаев пен Чугуров берген 

мінездемелерінде Кузнецовтың Астрахань қаласында ақ гвардияшыларға қарсы күреске 

қатысқаны, контрреволюциялық элементтерді әшкерелеуге көмектескені жазылған. Осы 

деректерге сүйене отырып, П.С. Кузнецов Орталық және өлкелік сайлау комиссияларынан 

Форт-Александровск сайлау комиссиясының шешімін мұқият тексеруді, егер жалдамалы 

еңбек қолданғаны расталмаса, өзін сайлау құқығына қайта енгізуді өтінеді. Арыз соңында ол 

шешім туралы өзін хабардар етуді және қажет болған жағдайда қосымша деректерді ұсынуға 

дайын екенін көрсетеді. 1935 жылғы Степан Ефимович Кузнецовтың сайлау құқығынан 

айырылуына байланысты шағымы кеңестік биліктің әлеуметтік бақылау саясатын 

сипаттайтын маңызды дерек көзі болып табылады. Құжаттан көрінгендей, жергілікті сайлау 

комиссияларының шешімдері көбінесе саяси айыптауларға, мысалы, жалдамалы еңбекті 

пайдаланды деген күдікке негізделді. Мұндай айыптаулар нақты дәлелдерге сүйенбей, 

азаматтарды қанаушы тап өкілі ретінде тіркеудің формалды құралына айналған. П.С. 

Кузнецовтың өмірбаяны мен еңбек жолы көрсеткендей, ол балық кәсіпшілігінде жалдамалы 

күш қолданбаған, керісінше, өзінің отбасы мүшелерімен немесе жеке еңбегімен күн көрген. 

Бұл жағдай оның куәгерлер берген мінездемелерімен де расталады. Соған қарамастан, 

жергілікті деңгейде ол саяси сенімсіз деп танылып, сайлау құқығынан айырылған. Осы құжат 

Кеңес мемлекетінің 1930-жылдардағы сайлау жүйесінде әлеуметтік қауіпті элементтерді 

шектеу тетіктері кеңінен қолданылғанын дәлелдейді. Сайлау құқығынан айыру азаматтық 

құқықтарды шектеудің саяси құралы ретінде пайдаланылып, еңбекші халық арасынан жат 

элементтерді бөліп шығару мақсатын көздеген. П.С. Кузнецовтың арызы билікке қарсы ашық 

қарсылық емес, заңды тәртіп аясында әділеттілікті қалпына келтіруді талап еткен әрекет 

ретінде көрінеді. Бұл халықтың белгілі бір бөлігінің өз құқықтарын қорғауда кеңестік заңдық 

механизмдерге жүгінуге тырысқанын айғақтайды. Осылайша, аталған құжат Маңғыстау 

өңірінде де кеңестік әлеуметтік бақылау саясатының іске асырылғанын, сайлау құқығынан 

айырудың саяси сипат алғанын және қарапайым еңбекші азаматтардың әлеуметтік-

экономикалық жағдайына елеулі ықпал жасағанын дәлелдейтін тарихи дерек болып табылады. 

П.С.Кузнецов мысалы қарапайым балықшы шаруашылығынан шыққан адамның да саяси 

құқықтан айырылып, өз әлеуметтік мәртебесін қорғау үшін ресми институттарға жүгінуге 

мәжбүр болғанын дәлелдейді. Құжат кеңестік билік жүргізген кулак, қанаушы сияқты 

әлеуметтік-саяси категориялардың шынайы әлеуметтік жағдайға сай келе бермегенін 

дәлелдейді. П.С.Кузнецовтың өмірбаяны мен еңбек жолы оның қарапайым балықшы 

отбасынан шыққанын, еңбек ету тәсілінің серіктестік негізінде болғанын көрсетсе де, ол саяси 

құқықтан айырылған. Бұл кеңестік биліктің әлеуметтік саясатында идеологиялық 

қағидалардың нақты өмірлік тәжірибеден жоғары қойылғанын аңғартады. Өтініш мәтіні 

азаматтардың өз құқықтарын қорғаудағы әрекеттерін сипаттайды. Бұл құбылыс қарапайым 

халықтың саяси жүйеге бейімделуін, заңдық тетіктерді пайдаланып өз құқықтарын қорғауға 

ұмтылысын айғақтайды. Мұрағаттық құжат әлеуметтік тұрғыдан әлсіз топтардың (жетімдер, 

кедей отбасылардан шыққандар, еңбекші қауым) кеңестік саясат салдарынан қосымша 

қиындықтарға ұшырағанын көрсетеді. Жеке меншіктің тәркіленуі, салық қысымдары мен 

саяси құқықтан айыру отбасылардың материалдық және әлеуметтік жағдайын күрт әлсіреткен. 

Азаматтардың арыз жазып, куәгерлердің қолын жинағанына қарамастан, олардың талаптары 

көп жағдайда саяси науқандық шешімдерге байланысты қанағаттандырылмаған [15, 67]. 
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Қорытынды. Зерттеу нәтижелері 1918-1930 жылдары сайлау құқықтарын шектеу саясаты 

Кеңес мемлекетінің саяси жүйесін қалыптастырудың негізгі тетіктерінің бірі болғанын 

айқындады. Мұрағаттық материалдар мен нұсқаулықтарда көрсетілгендей, сайлау құқығынан 

айыру шаралары бастапқыда «қанаушылар» деп танылған әлеуметтік топтарға бағытталса, 

уақыт өте келе оның қолданылу аясы кеңейіп, большевиктік емес партиялардың мүшелері, 

діни қызметкерлер, бұрынғы мемлекеттік құрылымдардың өкілдері, сондай-ақ саяси сенімсіз 

деп танылған қарапайым азаматтар да бұл санатқа енгізілді. Аймақтық деңгейдегі деректер, 

әсіресе Маңғыстау өңірінің мысалдары, сайлау құқығынан айырудың тек саяси ғана емес, 

әлеуметтік сипат алғанын көрсетеді: бір адамның саяси мәртебесі бүкіл отбасының құқықтық 

жағдайына әсер етті. Жергілікті сайлау комиссиялары орталық биліктің нұсқауларын сөзсіз 

орындап, жүздеген азаматты қоғамдық-саяси өмірден шеттетті. Бұл тәжірибе Кеңес билігінің 

саяси оппозицияны әлсірету, қоғамды біртұтас идеологиялық кеңістікке біріктіру және 

биліктің монополиясын қамтамасыз ету мақсатында қолданылған жүйелі тетік болғанын 

дәлелдейді. Кеңес мемлекетінің алғашқы онжылдықтарында қалыптасқан сайлау құқықтарын 

шектеу саясаты демократиялық қағидаттардан айтарлықтай алшақ болды және саяси жүйені 

тоталитарлық бағытта дамытуға қызмет етті. Конституциялық ережелер мен қылмыстық-

құқықтық нормалар арқылы бекітілген бұл саясат әлеуметтік топтардың белгілі бір бөлігіне 

қарсы репрессивтік механизмге айналды. Деректер көрсеткендей, сайлау құқығынан айыру 

тек «тап күресі» талаптарымен ғана емес, сонымен қатар билікке қауіп төндіруі мүмкін кез 

келген топтарды әлеуметтен оқшаулауға бағытталған кең ауқымды құрал болды. Мұрағат 

деректері аймақтағы қарапайым тұрғындардың да бұл саясаттан зардап шеккенін, яғни 

құқықтық шектеулердің өмірдің барлық салаларына әсер еткенін дәлелдейді.  

Зерттеу нәтижелері саяси құқықтарды шектеу тәжірибесінің тоталитарлық жүйенің 

орнығуына ықпал еткенін түсінуге мүмкіндік береді. Бұл тарихи сабақ қазіргі демократиялық 

институттардың дамуы, азаматтық құқықтарды қорғау және сайлау жүйесінің ашықтығын 

қамтамасыз ету үшін маңызды. Маңғыстау облыстық мемлекеттік архивінде сақталған 

құжаттар сайлау комиссияларының шешімдері мен атаулы тізімдер кеңестік биліктің саяси 

бақылауды күшейтіп, тұтас әлеуметтік топтарды саяси құқықтарынан айыру арқылы қоғамды 

таптық тұрғыда қайта құруға ұмтылғанын көрсетеді. Олар тәркілеу мен саяси құқықтардан 

айыру науқандарының халықтың күнделікті өміріне, материалдық мәдениетіне және 

қоғамдық құрылымына тікелей әсер еткенін дәлелдейді. 
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ҚАЗАҚСТАН СПОРТЫ: СОҒЫС ЖЫЛДАРЫНДА (1941-1945) 

 

Аңдатпа 

Мақалада Қазақ спортының Отан соғысы жылдардағы күрделі де қатаң сынға толы даму 

үрдісі қарастырылды. Тақырыптың мазмұнын ашу барысында біріншіден, физкультура және 

спорт саласындағы Кеңестер елінің, соның ішінде Қазақстанның, бетбұрыстық саясаты 

анықталды. Екіншіден, қайта құрулардың бірнеше бағыттары (жалпы қоғамдық-саяси және 

дене шынықтыру-қорғаныстық бұқаралық шараларды өткізу; жас жеткіншектермен, мектеп 

оқушыларымен жұмыс жасау; қорғаныстық, қоғамдық кадрлар мен ГТО белгілері 

иеленушілерді дайындау, олардың қажырлы еңбектері; госпитальдардағы сан-салалы іс-

әрекеттер және т.б.) ажыратылып анықталды. Үшіншіден, республикалық ерікті спорт 

ұйымдарының (негізінен «Спартак») отты жылдардағы белсенді іс-қызметтері сараланды. 

Төртіншіден, республиканың орта, орташа және жоғары мектептеріндегі бастапқы және 

әскерге дейінгі әскери-физикалық дайындық жұмыстарының нәтижелері пайымдалды. 

Бесіншіден, Қазақстанның соғыс жылдарындағы тау атқыштарын даярлау орталығы және 

альпинистердің ортаазиялық бапкерлер мектебі ретіндегі рөлі бағамдалды. Алтыншыдан, 

қазақстандық спортшылардың майдан далаларындағы жауынгерлік ерліктері толымды етіп 

қарастырылды. РКФСР-ның басты қалаларында (мәс., Ленинградтағы дене тәрбиесі және 

спорт институты, сонау 1918 жылы Мәскеуде есігін ашқан Ленин орденді Мемлекеттік 

орталық дене шынықтыру институты, т.б.) соғысқа дейін-ақ спорттық жоғары мектептер 

құрылып, сонымен қатар әскери училищелер мен педагогикалық жоғары оқу орындарында 

дене тәрбиесі кафедраларының орын алуы осы саланың толыққанды әрекет етуіне жол ашқаны 

белгілі. Ендеше, жетіншіден, Қазақстанның аталған сала жүйесінің материалдық базасының 

нашарлығы (спорттық объектілерінің аздығы, олардың жабдықталуының төмен дәрежеде 

қалуы, маман қадрлардың жетіспеушілігі) соғыс жылдарында қиындық туғызғаны назарда 

ұсталды. Сегізіншіден, республика спортшыларының соғыс жағдайында іс-қызметі негізінен 

екі бағытта (біріншіден, спортты әртүрлі қорғаныстық жұмыстармен, екіншіден, алғы шепте 

ұрыс даласында жауынгерлік қимылдармен) ұйымдастырылғандығы негізделді.  

Түйін сөздер: Спорт, Отан соғысы, мемлекеттік қаулы-қарарлар, соғысқа сәйкес қайта 

құрулар, қоғамдық ерікті спорт ұйымдары, қорғаныстық кадрлар, қоғамдық кадрлар, дене 

шынықтырушылар, ГТО белгісін иеленгендер, спортшы-жауынгерлер. 
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SPORTS OF KAZAKHSTAN:  

THE GREAT PATRIOTIC WAR (1941-1945) 

 

Abstract 

This article explores the complex and challenging development process of Kazakhstani sports 

during the years of the Great Patriotic War. In revealing the content of the topic, firstly, the pivotal 

policies of the Soviet Union, including Kazakhstan, in the field of physical culture and sports were 

identified. Secondly, several directions of restructuring were distinguished and analyzed, including 

general socio-political and physical culture-defense mass activities; work with youth and 

schoolchildren; the preparation of defense and public personnel, as well as GTO badge holders and 

their dedicated efforts; and the multifaceted activities carried out in hospitals, among others. 

Thirdly, the active efforts of republican voluntary sports organizations (mainly «Spartak») during 

the wartime period were examined. Fourthly, the outcomes of primary and pre-military physical 

training in Kazakhstan’s secondary and higher educational institutions were evaluated. Fifthly, the 

role of Kazakhstan as a training center for mountain riflemen during the war and as a coaching school 

for Central Asian alpinists was assessed. Sixthly, the combat feats of Kazakhstani athletes on the 

battlefields were considered in detail. 

It is known that even before the war, sports institutions of higher education had been established 

in the major cities of the RSFSR (for example, the Institute of Physical Education and Sports in 

Leningrad, and the State Central Institute of Physical Education in Moscow, which opened in 1918 

and was awarded the Order of Lenin). Alongside these, departments of physical education operated 

in military colleges and pedagogical universities, contributing to the full functioning of this field. 

Seventhly, attention was given to the difficulties caused by the weak material base of 

Kazakhstan’s sports system during the war (the lack of sports facilities, their poor equipment, and the 

shortage of qualified specialists). Eighthly, it was substantiated that the activities of Kazakhstani 

athletes during wartime were organized in two main directions: firstly, participation in various 

defense-related activities; and secondly, engagement in combat operations on the front lines. 

Key words: sports, Great Patriotic War, government decrees, wartime restructuring, public 

voluntary sports organizations, defense personnel, public personnel, physical culture specialists, GTO 

badge holders, athlete-soldiers. 
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СПОРТ КАЗАХСТАНА:  

ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ (1941-1945) 

 

Аннотация 

В статье рассматривается сложный и насыщенный испытаниями процесс развития 

казахстанского спорта в годы Великой Отечественной войны. В ходе раскрытия содержания 

темы, во-первых, определена поворотная политика Советского Союза, в том числе Казахстана, 

в области физкультуры и спорта. Во-вторых, выделены и охарактеризованы несколько 

направлений преобразований (общегосударственные политические и физкультурно-

оборонные массовые мероприятия; работа с молодежью и школьниками; подготовка 

оборонных и общественных кадров, а также обладателей значков ГТО и их самоотверженный 

труд; разнообразная деятельность в госпиталях и др.). 

В-третьих, проанализирована активная деятельность республиканских добровольных 

спортивных организаций (в основном «Спартак») в годы войны. В-четвертых, рассмотрены 

результаты начальной и довоенной военно-физической подготовки в средних и высших 

учебных заведениях республики. В-пятых, дана оценка роли Казахстана как центра 

подготовки горных стрелков в годы войны и как школы тренеров альпинистов Средней Азии. 

В-шестых, подробно освещены боевые подвиги казахстанских спортсменов на фронтах. 

Известно, что еще до войны в крупнейших городах РСФСР (например, в Ленинграде – в 

Институте физической культуры и спорта, а также в Центральном государственном институте 

физкультуры имени Ленина в Москве, открытом в 1918 году) были созданы спортивные 

высшие учебные заведения, а также действовали кафедры физвоспитания в военных училищах 

и педагогических вузах, что обеспечивало полноценное функционирование данной сферы. 

В-седьмых, отмечены трудности, вызванные слабой материальной базой системы спорта 

Казахстана (нехватка спортивных объектов, низкий уровень их оснащения, дефицит 

квалифицированных кадров) в годы войны. В-восьмых, обосновано, что деятельность 

спортсменов республики в условиях войны была организована по двум основным 

направлениям: с одной стороны – участие в различных оборонных мероприятиях, с другой – 

участие в боевых действия на передовой. 

Ключевые слова: спорт, Отечественная война, государственные постановления, военные 

преобразования, общественные спортивные организации, оборонительные кадры, 

общественные кадры, физкультурники, обладатели значка ГТО, спортсмены – воины. 

 

Кіріспе. Дене тәрбиесі адамның денсаулығын нығайтып, күш-жігерін арттыруға бағытталған 

әлеуметтік жүйенің бір саласы екені мәлім. Ендеше Кеңестер еліне Германияның соғыс 

жариялауымен байланысты бүкіл қоғамда қолға алынған соғыс талабына сәйкес қайта құрулар 

физкультура және спорт саласында да жүргізіліп өрістетілгені заңды құбылыс болған-ды.  

Зерттеу жұмысының мақсаты Қазақстандық спортшылардың соғыс жылдарындағы ерен 

еңбегі мен ерлігін, отты жылдардағы мемлекеттің спорт саласында жүргізген саясатын жүзеге 

асырудағы табандылығын айқындау.  
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Матиралдар мен әдістері 

Спортшылардың арнайы әлеуметтік категория ретіндегі орнын айқындау; ХХ ғ. 30-40 жж. 

Қазақстандағы спорт саласының жетістіктері мен кемшіліктерін бағамдау; Қазақстан 

спортының КСРО құрамы жылдарындағы қысқы спорт түрлерін жетілдірудегі алғашқы 

жетістіктерін бағамдау; Отанды қорғау жылдарындағы Қазақ спортының қорғаныстық спорт 

мамандарын даярлаудағы алғашқы жетістіктерін зерделеу. 

Жалпы елдегі сияқты Қазақстанда да коммунистік партия физкультура мен спортты дене 

тәрбиесі қозғалысымен шектемей, социалистік еңбек пен ОТАНДЫ ҚОРҒАУДЫҢ 

алғышарттарының бірі ретінде қарастырып, маңызды мәселе тұғырына көтерді және күн 

тәртібінен түсірмеген-ді. Ендеше соғыс басталған тұста-ақ, спорт жүйесінің барлық 

тармақтары әскери тәртіпке түсті. Кеңестер кеңістігінде бұл саладағы бүкіл атқарылатын іс-

қызмет КСРО ХКК-ның жанындағы Бүкілодақтық физкультура мен спорт Комитетінің және 

жергілікті жерлерде, соның ішінде Қазақстанда, ҚазКСР ХКК-нің жанындағы ФК және Спорт 

Комитетінің қолына шоғырландырылды.  

КСРО ХКК-нің жанындағы Бүкілодақтық физкультура мен спорт комитеті 1941 жылдың 25 

маусымында Бұйрық шығарып, осы маңызды құжатқа сәйкес, ҚазКСР КП (б) ОК Бюросының 1941 

жылғы 29 маусымындағы және ҚазКСР ХКК-нің жанындағы ФК және Спорт Комитетінің сол 

жылдың 6 шілдесіндегі шешімі облыстарға (сол кезде республика территориясы 14 облыстан тұрған 

еді) таратылып, онда «Қоян-қолтық ұрыс нұсқаушы мамандарын дайындау үшін бағдарлама», 

«Жауынгер велосипедшілерді даярлау үшін бағдарлама», «Гранаталақтырғыштарды дайындау 

жөнінде бағдарлама» сияқты нақтылы әдістемелік нұсқаулар берілді [1, 79-б.].  

Сөйтіп, Кеңес Армиясының қатарын толықтыру мақсатында спорттың қорғаныс түрлері 

бойынша нұсқаушы мамандарды дайындау және жедел даярлау курстары мен семинарлары 

құрылды. Нұсқаушы әдіскерлер дайындықтарына жіті көңіл бөлініп, іс-шараға қатаң талап 

қойылды. Кеңес Одағы азаматтарын шұғыл түрде әскери-қолданбалы өнерге үйрету үрдісінде 

ХХ ғасырдың 20-30 жылдарында-ақ бастау алған Бүкілодақтық «Спартак», «Динамо», 

«Пищевик», «Большевик» т.с.с. ерікті физкультура-спорттық қоғамдық ұйымдар басты рөл 

атқарды. Орталықтағы аталған ұйымдардың төменгі буындары соғысқа дейін-ақ барлық 

республикаларда құрылып әрекет еткен-ді. Мәселен, Қазақ Республикалық ерікті спорттық 

«Спартак» Кеңесі Қазақстан территориясында сол кездегі Алматы қаласының және 14 

облыстық «Спартак» ұйымының басын біріктіріп нәтижелі еңбек етті. Өз кезегінде, Облыстық 

Кеңестердің құрылымы еңбек коллективтерімен тікелей сабақтастырылған еді, яғни олар 

физкультуралық ұжымдарды біріктірген артельдерден тұрды. Мысалы, Қызылорда «Спартак» 

ұйымының Облыстық Кеңесі өндірістік жүйенің 2568 мүшесі бар 23 артелінде 678 мүшеден 

тұратын 23 физкультура ұжымын құрып, солармен жұмыс жүргізді [2, 22-б.]. Қалған 13 

облыстық Кеңестердің де құрылымы да осы тәртіппен құрылған болатын.  

Мұрағат материалдары облыстардағы «Спартак» ұйымы Кеңестерінің соғыс 

жылдарындағы атқарған іс-қызметінің сан-салалы екендігін көрсетеді. Бірінші кезектегі 

мемлекет тарапынан жүктелген жауапты істері негізінен соғыс талаптарына сәйкес үш бағытта 

көрініс тапты: 1) «ГТО белгісін иеленушілерді» дайындау; 2) қорғаныс кадрларды даярлау; 3) 

қоғамдық қадрларды дайындау (общественники).  

Соңғы екеуін анықтар болсақ, толық тізімініне бойламағанның өзінде қорғаныс кадрлары 

төмендегідей мамандық иелері оқытылып дайындалып шығарылды: қоян-қолтық ұрысқа 

қатысушылар (рукопашники), альпинистер, шаңғышылар, велобайланысшылар (велосвязис-

ты), аңшылық-байланысшылар (охотники-связисты), автоматшылар, гранаталақтырушылар 

(гранатометчики), мото-жүргізушілер, ворошиловтық атқыштар (ворошиловские стрелки), 

танкті жоюшылар (истребители танков), минометчиктер, пулеметшілер, т.б. Бұл санаттағы 

азаматтар негізінен әскер қатарына шақырылғандар мен запастағы әскери міндеттілер еді және 

олар соғыс өнеріне үйретіліп, курсты аяқтаған кезде майдандарға аттандырылып отырылды. 

Керісінше, қоғамдық кадрлар статусы ыждақатты түрде соғыс өнерінің бір немесе бірнеше 

түрлерінен арнайы семинарларды аяқтаған уақытта берілетін еді, сөйтіп, олар нұсқаушы-
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бапкер мамандықтарын меңгерді. Нұсқаушылардың түрлеріне келсек, велоспорт, танкілерді 

жою бойынша, минометтік іс, қоян-қолтық күресі, ату спорты инспекторлары, сонымен қатар 

емдеу гимнасттары, сандружинницалар, медбикелер т.с.с. дайындалды.  

Жоғарыда аталған дайындықтың үш түрінің қарқынды жүргізілгендігін цифрлық 

мәліметтер мойындатады: 1941 жылдың 1 шілдесінде І-дәрежелі ГТО белгісін иеленушілер 

саны 757, ал ІІ -дәрежелі ГТО белгісін иеленушілер – 8 болса, Отан соғысының бастапқы бір 

жылында 2010:75 -ке жетті. Қорғаныс кадрлары 4373:9384 адамды құрады, ал қоғамдық 

кадрлар 135: 671- ға жетті [2, 12-б.].  

Қазақ Республикалық «Спартак» ұйымының он төрт облыстық Кеңесі 1942 жылы да 

қорғаныс кадрлары мен қоғамдық белсенділерді дайындауда қажырлы еңбектің үлгісін 

көрсеткендігі айғақ. Сол жылға жоспар бойынша 5610 қорғаныс кадрларын дайындау керек 

болса, ал көрсеткіш нәтижесі 15 885 адамды құрады. Қоғамдық белсенділер саны да көрсетілген 

жоспардан асып түсті: 460 : 111 [2, 36-беттің арты.]. Бұл жерде біз бір ұйымның соғысқа қажетті 

мамандарды дайындау барысын пайымдадық, ал әртүрлі спорттық-бұқаралық іс-қызметпен 

айналысқан мұндай ерікті қоғамдық спорттық ұйымдар республикада көптеп саналды.  

Соғыс қоғамдық белсенді (қоғамдық кадрлар) сынды әлеуметтік категорияны жаңа 

деңгейге көтерді. Қоғамдық белсенділердің діні қоғамның түрлі топтарынан құралғандығын 

мұрағаттық құжаттар айқындайды; темір ұстасы, электр цехының мастері, жоспарлаушы, ағаш 

ұстасы, мата пішуші, трикотаж цехының мастері, тоқымашы, наубайшы, тігінші, ұста, сағат 

шебері, етікші, фотограф, мектеп оқушысы (негізінен 10 сынып) және т.б.  

Қорғаныстық соғыс өнерінің бір түрін айқындап, сол сала бойынша арнайы семинар оқу 

курсынан өткен қоғамдық белсенділердің әрқайсысына мінездеме беріліп, таңдаған 

мамандығы бекітілді. Сөзімізді айғақтайтын бірнеше мысалдармен шектелелік; Ақмола 

облысынан – электр цехының мастері Н.М. Рыбак инструктор-қоғам белсендісі, мектеп 

оқушысы Ю.Н. Молахов шаңғы және қоян-қолтық ұрысының инструктор-қоғам белсендісі; 

Ақтөбе облысынан – тігін шеберханасы жұмысшысы В.С. Акчурин инструктор-қоғам 

белсендісі; Жамбыл облысынан – «Октябрь революциясы» атындағы мектептің оқушылары 

Л.Н. Рахмелюк (қоян-қолтық ұрыс бойынша инспектор), Ю.Л. Коркер (қоян-қолтық ұрыс және 

атқыштар бойынша инспектор) мамандықтарын игерді. Бұл тұста көңіл аударатын жайт – 

категориялық статустары есепке алынып ескерілген спорт саласының кәсіби мамандары және 

ұйымның белсенді мүшелері қорғаныстық арнайы семинарларды пулеметтік взводтың 

командирі (мысалы, Н.П. Цой – Қызылорда облысы), минометтік взводтың командирі 

(А.А.Алексеев – Қызылорда облысы) сияқты мамандықтарымен аяқтады [2, 122-126 бб.].  

Қоғамдық ерікті спорт ұйымдары Облыстық Кеңестерден, физкультура ұжымдарынан, 

қоғамның барлық мүшелерінен, физкультура инспекторларынан, тренер-бапкерлерден, 

физкультура жұмысының қоғамдық еріктілерінен құралған болатын. Олардың аймақ 

азаматтарын әртүрлі соғыс машықтарына дайындауға қосқан игілікті істері орасан зор. 

Республикада негізінен 1942 жылдан бастап мұрағат мәліметтерінде аталған буындардың 

үздіктерін даралап, әр деңгейдегі марапатқа ұсынылу дәстүрге айналған сияқты. Сый 

марапаттардың негізінен төмендегідей түрлері табысталды: Облыстық Кеңестің Мадақтау 

қағазы, Алғыс хат, Облыстық Кеңестерге Ауыспалы Қызыл Ту, бағалы сыйлықтар, айлық 

үстеме жалақы және т.б. [2, 122-126 бб.]. Адал еңбек пен қажырлы қайратты қару еткен орта 

озаттары көптеп саналды, дегенмен бірлі жарымын ғана атап өтелік: 1943 жылы «Спартак» 

ұйымының Қазақ Республикалық Кеңесінің Ұйымдастыру бюросы М.Н. Тогайды 

Республикалық Кеңестің Мадақтау қағазы және айлық үстеме жалақымен (Қызылорда облысы) 

марапаттады, Лебедевті бағалы сыйлық беріліп, алғыс жарияланды (Қостанай қаласы) [2, 21-б.].  

Зерттеудің толымды мазмұнын ашу бағытында әдістемелік ұстанымның маңызы өте зор. 

Кез-келген тарихи тақырыптың зерделенуі объективтік таным принциптерін басшылыққа алу 

арқылы оқиғаны шынайылығын анықтап, нақтылы беру болып табылады. Сипаттамалы 

синхронды әдіс арқылы мемлекеттік органдардың, ұйымдардың, ұжымдардың іс-қызметтері 

қатарласа қарастырылып салыстырылды. Белгілі бір мәндік қасиеттеріне қарай зерттеу 
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объектілерін жүйелеу үрдісін қолдану жалпы ғылыми классификациялау әдісімен бекемделді. 

Мәселенің танымдық даму үдерісіндегі орнын айқындауда ғылыми зерттеу әдістемелерінің 

анализ бен синтез, индукция мен дедукция сияқты сынақтан өткен әдістері қолданылды.  

Нәтижелер. Отан соғысы жылдарындағы Қазақстан спортының даму үрдісі жеке-дара 

талдауға түсіріліп қарастырылмаған. Алайда бұл пікір осы бағыттағы тақырыптар бұрын-

соңды пайымдалмаған дегенді білдірмейді.  

Соғыс жылдарына қатысты мұрағат құжаттарында дене шынықтырушылар 

(физкультурниктер) сынды әлеуметтік топ туралы да мағлұматтар баршылық. Олар белгілі бір 

мамандық бойынша артельдерде еңбек ете отырып, сонымен қатар ұжымда ерікті түрде футбол, 

қоян-қолтық ұрыс, ату, волейбол т.б. секцияларда жұмыс жасады. Үздік дене шынықтырушылар 

өндірісте те стахановшылар қатарынан табылып жатты (кеңестік дәуірде жоғары еңбек 

өнімділігін көрсеткен адамды атаған, еңбек озаты дегенді білдіреді; стахановшылдық қозғалыс 

1935 жылы бір сменада көмір өндіруден рекорд жасаған шахтер Алексей Стахановтың құрметіне 

аталған). Талқыға түсіріп саралаған архив документтері стахановшы-физкультурниктердің 

бекітілген жоспарды 150%, 158%, 175%, 185%, 203%, 250%, 300%-ға дейін артық орындағандары 

туралы мәлімет береді [2, 72-беттің арты, 115- беттің арты, 119- б., 120-б.].  

Соғыс жылдарында дене шынықтырушылардың жұмыс назарынан жас өспірім балалар да 

тыс қалмады. Олардың есеп жоспарының бір тарауы «балалармен жұмыс» деп аталды және 

төмендегідей бағыттарды қамтыды: 1. физкультуралық жұмыс; 2. спорттық-бұқаралық 

жұмыс; 3. спорттық жұмыс. Жоғарыда аталған жұмыстар ұйымның (мәселен, «Спартак») 

шептікке алған мектептерінде атқарылды. Республиканың Облыстық Кеңестері 1942 жылы 

мұндай мектептерде 15 «Жас спартакшы» атты физкультуралық ұжым ұйымдастырып, 

олардың қатарында 520 мүшесі болған [2, 11-беттің арты]. Жұмыстар әр бағытта өрбіді: дене 

шынықтыру секцияларынан (волейбол, гимнастика. футбол т.б.) бөлек, қорғаныс 

тактикасымен қаруланатын (қоян-қолтық ұрыс, ату т.б.) секциялар әрекет етті және олардағы 

балалар саны басқаларына қарағанда басымдық танытты.  

Республикадағы дене шынықтырушыларға қатысты тағы бір маңызды ақпараттық мәлімет 

көңіл аудартады. «Спартак» ұйымының Қызылорда, Жамбыл, Ақтөбе облыстық Кеңестерінің 

1943 жылдың 1-қаңтар күнімен бекітілген «Физкультура бойынша жиынтық есеп» атты 

құжаттарында физкультура қызметкерлерінің санын көрсеткен 8-пункті екі тармақтан тұрады: 

а) штаттан тыс (внештатные) және 2) ақысыз істейтіндер (бесплатные). Қызылорда облысында 

штаттан тыс 0 болса, ақысыз істейтіндер-16; Жамбыл облысында - 1:12; Ақтөбе облысында – 

37:37 [10, 88-беттің арты, 90-беттің арты, 91-беттің арты]. Көріп отырғанымыздай, соғыс 

жылдарында бастамалық қозғалыстар өрістесе, оның легі азаматтардың өндірістегі еңбектерін 

ерікті қоғамдық жұмыстармен сабақтастырылып отырғандығы айғақтайды.  

1942 жылы ленинградтық (Санкт-Петербург) физкультура инструкторлары – мастерлер 

мен тренерлер – «мыңдықтар» қозғалысын, яғни әрбір инструктор соғыс өнеріне мың адамнан 

кем дайындамау туралы бастама көтерген-ді. Бұл бастама республиканың жергілікті 

жерлерінде дене шынықтырушылар активінде талқыланып, мыңдықтарды дайындау үрдісіне 

серпін берді. Мыңдықтарды дайындау туралы міндеттеме алған М.Г. Стародубова (Алматы 

қаласы; соғыс жылдарында үздік қызметкердің қатарында болды) 1275 және Югай (Қостанай 

қаласы) 1007 адамды дайындап үлгерді [2, 8-беттің арты].  

Республиканың «Спартак» ұйымының бүкіл қорғаныстық-физкультура жұмысы Ішкі 

істер министрлігінің Ерекше Кеңесімен және комсомол ұйымдарымен тығыз байланыста 

болды. Мәселен, 1942 жылдың І-жартысында бірлескен іс-қимылдың арқасында ПВХО-ның 

(Әуе және химиялық қауіпсіздікке қарсы) 3614 және ГТО-ның 1386 значкистерін, сондай-ақ 

37 санитарлық друженница мен 20 медбике дайындалды [2, 11-б.].  

Отан соғысының басталуымен байланысты Қазақстанның «Спартак» ұйымының 

қоғамдық іс-шаралары қанат жайды және саяси, шаруашылық науқандарда олардың 

мүшелерінің белсенділігі артты. Спартакшылар тарапынан жалпы саяси және дене 

шынықтыру-қорғаныстық тақырыптарында жиналыстар шақырылып, онда жиі дәрістер мен 
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баяндамалар оқылды, әңгімелер өткізілді. Өндірісте тұрақты жексенбіліктер жүргізілді, 

Қызыл Армияға жылы киімдер мен сыйлықтар жинау науқаны ұйымдастырылды.  

Республикада «Спартак» ұйымының облыстық Кеңестері госпитальдарға материалдық 

жәрдем берумен (спорттық жабдықтардан бастап әдеби және саяси кітаптар) де айналысты. 

Республиканың тек «Спартак» ұйымының дене шынықтыру ұжымдары соғыстың алғашқы 

жылдарында-ақ госпитальдардың үлкен бөлігін шептікке алып қамқорлық көрсетті; емдеу 

гимнастикасы кабинеттерін, физкультура бұрыштарын құрды, спорттық мүлік-құралдармен, 

әдебиеттермен қамтамасыз етуге атсалысты [2, 8-б.]. Ұйымның Батыс Қазақстан облыстық 

Кеңесі денсаулығы бері қараған жауынгерлерге шаңғы мен аяқ киім бөліп, қыста олармен 

тұрақты түрде шаңғыдан сабақтар өткізді. Ұйым мүшелерінен он адамнан тұрған 

медбикелердің екі бригадасы ұйымдастырылса, Гуделова және Рязанова сынды бригадирлер 

жарақаты ауыр ауруларды қамқорлыққа алып, палаталарда тұрақты түрде кезекшілік атқарған.  

Қазақстан ерікті спорт ұйымдарының нәтижелі іс-қызметтері, әрине, олардың материалдық 

базасының жай-жапсарымен, жағдайымен тікелей байланысты екендігі түсінікті. Осы мәселені 

саралап көрелік; «Спартак» қоғамының қазақстандық ұйымы 1942 жылы Алматы, Шымкент, 

Жамбыл, Петропавловск қалаларында стадиондарды иемденді. Семей мен Қостанайда спорт 

залдары әрекет етті. Дене шынықтыру ұжымдарында ГТО нормаларын тапсыруға бейімделіп 

жабдықталған 14 орны болды. Спорт алаңдары жабдықталды: волейболдан-34, баскетболдан-4 

(қала бойынша-3), футболдан-8, гимнастикадан-7. [2, 11-беттің арты].  

Соғыс жағдайына қарамастан, тиесілі мемлекеттік органдар спорттық нысандарды, 

мүмкіндігінше, қажетті құрал-жабдықтармен қамтамасыз етуді назарда ұстады. Бұл ретте 

Қазақ өнеркәсіп Кеңесі (Казпромсовет) облыстық өнеркәсіптік одаққа (облпромсоюз) 

ұйымдардың спорттық құралдар және спорттық киімдерге сұранысын шешуге жергілікті 

жерлердегі мемлекеттік органдардан қаржы қарастырылуы туралы нұсқаулар беріп отырды. 

Оның бер жағында, ұйым мүшелері істен шыққан құрал-жабдықтарды тез арада жөндеуден 

өткізіп қолдан келген көмектерін жасады.  

Талқылау. Дегенмен, республиканың ерікті спорт ұйымдары облыстық Кеңестерінің іс-

қызметі барлық өңірлерде белсенді қарқынмен жүрді деуге болмас. 1942-1943 жылғы 

мәліметтерде Оңтүстік Қазақстан, Павлодар, Солтүстік Қазақстан облыстарында ұйым 

мүшелері арасында бұқаралық үгіт-насихат жұмысының дұрыс жолға қойылмағаны, дәрістер, 

баяндамалар, әңгімелер өз дәрежесінде ұйымдастырылмағаны, дене шынықтыру ұжымдарында 

қабырға газеттері тұрақты шығарылмағандығы айтылады. Ақтөбе, Жамбыл, Оңтүстік 

Қазақстан, Шығыс Қазақстан облыстарының ұйымдарында ГТО белгісін иеленушілерді 

дайындау төмен дәрежеде, сондықтан бекітілген тапсырмалардың орындалмауы республикада 

атақарылып жатқан жұмысқа тұсау болып отырғандығы атап өтілген [2, 13-б.].  

Республикның мектептеріндегі дене тәрбиесі сабақтары мен оқу орындарындағы дене 

шынықтыру кафедраларының жұмыстарында түбірінен шұғыл түрде қайта құрулар 

жүргізілді. Оларға бастапқы және әскерге дейінгі деп сараланған әскери-физикалық 

дайындықтан оқушылар мен студенттерді өткізу жүктелді [3, 31б.]. Тек 1941 жылы аталған 

дайындық үрдісін кесте арқылы мұрағат материалдарына жүгініп, цифрлық көрсеткіштермен 

анықтайық [4, 37-б.].  

 

1-кесте Республика мектептерінің әскери дайындық үрдісі 1941 жыл. 

 

Орташа мектеп 1644 Бастапқы әскери дайындық  Әскерге дейінгі дайындық  

214 305адам  - 

Орта мектеп 677   

- 53136 адам  

 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

80 

Кеңестер Одағында бұл бағыттағы шараларды толыққанды жүзеге асыруды большевиктер 

1942 жылы нақтылы қолға алды. КСРО Халық Комиссарлар Кеңесінің (мемлекеттің атқарушы 

органы) 1942 жылдың 24 қазанындағы «Орташа, орта мектептердің оқушылары мен 

техникумдардың студенттеріне әскери дене тәрбиелеу дайындығын енгізу туралы» қаулысы 

қабылданды [5, 16- б.].  

Республикада жергілікті жерлерде шұғыл орындау үшін Орталықтан түскен нұсқаулық 

құжатқа сәйкес Қазақ КСР Халық Комиссарлар Кеңесінің (республикалық атқарушы орган) 

«ҚазКСР мектептеріндегі әскери оқытудың жетекшілігі туралы» қаулысы осы жылдың 10 

желтоқсанында қабылданып, халықты ағарту органдарына жастардың әскери білімін басқару 

бойынша жұмыстарды күшейтуді талап етті.  

Дайындық курстарынан өту уақыты әскер түрлеріне байланысты белгіленді. Әскери дене 

қимылы дайындығы бағдарламасын кесте арқылы анықталық [6, 51-б.].  
  

2-кесте Әскери дайындық түрлері, сағат саны. 1942 жыл. 
  

№ Әскери дайындық түрлері Сағат саны 

1. қоян-қолтық сайыс әскері 25 

2. шаңғышылар 20 және 40  

3.  таулық атқыштар бөлімі 90  
 

Дене қимылы дайындығы бағдарламасына сәйкес жүзу, жүзіп өту, суға кеткендерді 

құтқару, алғашқы медициналық жәрдем беру сынды спорт сайыстары кірді. 

Мотоциклшылдарды, альпинистерді, парашютшілерді даярлау курстары әрекет етті.  

Сондай-ақ мұндай дайындықтың құрамдас бөлігі қатарынан шаңғы тебу сайыстары, жеңіл 

атлетикалық жарыстар, әскери жорықтар, ГТО нормативтерін орындау сынақтары да кірді. 

Көріп отырғанымыздай, соғыс кезіндегі ауыр жағдайларға қарамастан, әскери қолданбалы 

мәні бар спорт түрлерінен жүгіру сайыстары мен жарыстары өткізіліп тұрды. Мұндай 

қоғамдық іс-шаралар бұқаралық спорттың одан әрі қарқын алуына жол салғаны сөзсіз.  

Спорт ұйымдары төзімді және ержүрек жауынгерлер тәрбиелеу ісімен шұғылдану үрдісін 

спорттың кейбір ұлттық түрлері жөніндегі секциялардың жұмысын едәуір нығайтумен 

сабақтастырды. Республиканың барлық облыстарында құрылған «барлаушы аңшылардың» 

секцияларының басты міндеті спортшы-жауынгерлерді әзірлеу болды.  

Республикада 1935 жылдан бастап Альпинистердің ортаазиялық бапкерлер мектебі әрекет 

ете бастаған болатын. Мектеп түлектерінің ортасынан Н.Яценконы даралап атауымызға 

болады, Отан соғысында ерліктің үлгісін көрсеткен оған Кеңес Одағының Батыры атағы 

берілді. Сонымен қатар И.В. Панфилов дивизиясы батальон штабының басшысы болған 

Х.Рахимов, фотожурналист Д.Саланов және А.Бекметов, т.б. Жеңіс Күнін жақындатуға зор 

үлестерін қосты [ 7, 46-б.].  

Қазақстан 1941 жылдан бастап тау атқыштарын даярлау орталығына айналды. Ал 1943 

жылы Алматы қаласына жақын орналасқан Горельник жайылымында тауға шығу дайындығы 

нұсқаушыларының Бүкілодақтық мектебі құрылды. Мектеп екі бағытта жұмыс жасады; 

біріншіден, таудағы атқыш бөлімшелері үшін атқыш-альпинистерді, екіншіден, дене 

шынықтыру ұйымдарына нұсқаушылар дайындаумен айналысты. Мектеп 1943/44 жылдарда 

12 мың тау атқыштарын және 1,5 мың нұсқаушыны дайындық курсынан өткізді [8, 198-б.].  

Олар Кавказ тауларында, бірқатар мемлекеттермен шекаралас жатқан Украинаның 

батысында орын тепкен Карпат таулы жүйесі, Шығыс Еуропада орналасқан Словакия мен 

Польшаны шекарасындағы Татры тау қыратында болған шайқастарда оңтайлы соғыс 

операцияларын ұйымдастырды.  

Сөйтіп, әскери-спорт кадрларын дайындау жұмыстарының нәтижесінде соғыс жылдары 

спорттың әскери-қолданбалы түрі бойынша негізінен 1,5 миллионға жуық адам даярланды.  
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Отан соғысы жылдарында Кеңестер елінде, соның ішінде Қазақстанда да, «Барлығы 

Майдан үшін, барлығы Жеңіс үшін!» ұранымен сан-салалы бастамалар орын алғаны белгілі. 

Қоғамдық бастамаларға жер-жерлерде физкультура және спорт өкілдері үн қосты. Республикада 

патриоттық үндеу тастап қолдаған азаматтың бірі атақты қазақ балуаны Қажымұқан 

Мұңайтпасов (1871-1948 жж.) болды. Ол Ақмола өңірінің Қараөткел жерінде дүниеге келіп, 

Түркістан облысы Ордабасы ауданы Ленин туы ұжымшарында өмірден өтті. Бүкіл саналы 

ғұмырын күрес өнеріне арнаған қазақ халқы тарихындағы тұңғыш кәсіпқой балуан. Жер 

планетасының 54 мемлекетінде белдесіп, алтын және күміс 48 медальдің иегері. Отты жылдарда 

егде жасқа келген палуан Кеңес халқының соғыста Жеңіске жетуіне сүбелі үлес қосты. 

Аймақтық спорттық көрсетілімдерден ақшалай қор жинап, 1944 жылы жүз мың қаржыны қазақ 

батыры Амангелді Имановтың атымен ұшақ сатып алуға Жеңіс қорына аударды [9, 158-б.]. Сол 

жылдардағы деректік материалдар былай пайымдайды: «Оңтүстік Қазақстан облысы, Шәуілдір 

ауданы, Ақтөбе колхозы, Мұңайтпасовқа. Қызыл Армияның Әскери күштеріне көрсеткен 

қамқорлығыңыз үшін менен сәлем және Қызыл Армиядан ризашылық қабылдаңыз, жолдас 

Қажымұқан. Сіздің тілегіңіз орындалды. Сталин». Сондай-ақ палуанның атына майдан 

даласынан алғыс білдірген жауынгерлік хаттар да көптеп түскен болатын. 

«Күш атасы» атанған алып балуанға 2001 жылы Шымкенттің орталық стадионы алдында 

ескерткіш қойылса, 2021 жылы Астанада Қ.Мұңайтпасовтың туылғанына 150 жылдығына 

байланысты 5,7 метрлік ескерткіш орнатылды.  

Елдің барлық әлеуметтік топтары сияқты Қазақстан спортшылары да Отанды қорғау 

майданына аттанды. Ұрыс майданында ерлік пен қайсарлықтың, қайрат пен жігердің, 

қажырлық пен табандылықтың жарқын үлгілерін көрсетті. 

Ленинградты қорғау шайқасында қазақстандық Қадырбай Жаманбалин бастаған 

барлаушы-шаңғышыларының жасаған ерліктері мәңгі есте қаларлықтай болды. Шаңғымен 

жүрудің техникасын жақсы меңгерген ол бастаған барлаушылар тобы ұрыс кезінде әлденеше 

рет жау тылына барлауға барып, маңызды мәліметтер жинады, сөйтіп, берілген тапсырмалар 

бұлжытпай орындалып отырды [10, б. 4 ].  

Сұрапыл соғыста ерліктің үлгісін көрсеткен жауынгер, соғыстан кейінгі бейбіт өмірде 

спорт саласында талмай ұстаздық еткен азаматтардың арасында Шоқыр Бөлтекұлы (1916-1994 

жж.) да лайықты орын алады.  

Маңғыстау түбегінің тумасы. Баку көркем сурет училищесін бітірген Ш.Бөлтекұлы 1934 

жылы Киев көркем сурет институтына студент болып қабылданды. Украина жерінде ол 

көркем сурет мамандығын игерумен қатар, алғаш рет спорт өнеріне де тартылды. Спорттық 

бетбұрыстық өмір жолын таңдауына Германияда Берлин кәсіпқой бокс мектебінен өткен 

тәлімгері Иван Константинович Иванов ықпал етті.  

Институтты бітіріп Алматыға келген Ш.Бөлтекұлының спортқа қабілеттігін таныған 

әкімшілік маман кадрлардың жетіспеушілігін ескере отырып, оны «Спартак» ерікті спорт 

қоғамында бокс секциясын басқару қызметіне тағайындады. Салалық білімін толықтыру 

мақсатымен оны соғыс қарсаңында Киев қаласындағы жаттықтырушылар дайындайтын 

жоғары мектепке білімін жетілдіруге аттандырған уақытта байырғы ұстазымен табысып тәлім 

алған-ды.  

Соғыс басталғанда қолына қару алып, Мәскеу, Смоленск қалалары түбіндегі Кеңес 

Армиясының қорғаныстық және шабуылдау шайқастарынан бастап, Белоруссия жерін азат ету 

қиян-кескі ұрыстарына қатысты. Шоқыр Бөлтекұлы соғыстың алғашқы күндерінен-ақ ерлік 

пен табандылық танытты. Бір бекініс үшін шайқаста Шоқырға жақсы қаруланған үш фашист 

солдатымен бетпе-бет келген-ді. Бокстың әдісімен әуелі біреуін, содан соң екеуін ұрып 

жығып, сөйтіп, үшеуін де тірідей бір өзі бөлімшеге алып келгендігі спортпен айналысуының 

жарқын айғағы. 

ҰОС-ғы Жеңістің 20 жылдығына орай Ш.Бөлтекұлы сұрапыл соғысты бастан кешкен 

естеліктерімен бөліскен болатын [11].  
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Майдан даласында ауыр жараланған Ш.Бөлтекұлы 1943 жылы елге оралды. 
Жаттықтырушылық қызметке оралған ол республиканың бокс спортын жаңа деңгейге 
көтеруге күш салды және табыстарға қол жеткізді. Өзі де 223 рет рингке шығып, оның 155-де 
ресми кездесу өткізді. Солардың ішінде елу финалдық жекпе-жектің отыз сегізінде жеңіске 
жетіп, төртеуінде тең түскен-ді [12, 4-бет]. Көркем сурет өнері мен жаттықтырушылық 
қызметті қатар атқара жүріп, 800-ден астам боксшыны баптап шығарды [13, 407-б.]. 

Бокс саласындағы жетістіктерін саралар болсақ, біріншіден, бокстан Қазақстандағы 
тұңғыш КСРО спорт мастері (1947 ж.), екіншіден, Қазақстан боксшыларының арасында шетел 
спортшыларымен тұңғыш рет кездескен азамат, үшіншіден, Қазақстан боксшыларын алғаш 
рет бүкілодақтық рингке шығарған жаттықтырушы, төртіншіден, Қазақстанның үш дүркін 
чемпионы, бесіншіден, республикада бокс спортының негізін қалаушылардың бірі, Қазақ 
КСР-ның еңбек сіңірген жаттықтырушысы, Қазақстан боксының ардагері. 

Соғыс басталған алғашқы күннен-ақ «Спартак» ұйымының мүшелері де майданның алғы 
шептерінде қанды шайқасқа түсті. Семей облыстық бөлімшесінің мүшесі, белсенді дене 
шынықтырушы, футболист Куликов 1942 жылы әскери тапсырманы үздік орындағаны үшін 
Ленин орденімен марапаталған болатын. «Красный восток» артелінің (Қостанай қаласы) дене 
шынықтыру ұжымының мүшесі, әртүрлі жарыстарда ұйымның намысын қорғаған тамаша 
шаңғышы П.Семенов жасы 18-ге толмағанына қарамастан, 1942 жылы ерікті түрде Қызыл 
Армия қатарына алынып, Солтүстік-батыс майданында жүргендігінен және онымен ұжымның 
байланысты үзбей отырғандығынан мұрағат құжаты мәлімет береді. Қостанайлық ұйымның 
дене шынықтырушысы футболист И.Перекальский соғыс басталған тұста-ақ майданға 
аттанды. Майданда оның өзінің бөлімшесімен үш ай бойы жау құрсауында қалып, соғысып 
жүріп қоршаудан шыққандығы белгілі. Қызылорда облыстық ұйымына бекітілген Жалпыға 
міндетті білім беру (Всеобуч) бөлімінде әскери білім алған Косенко және Алексеев облыстық 
Кеңеспен хат алмасып тұрған және оларды соғыс шеберлігіне үйреткен ұйым 
инспекторларына алғыстарын білдірген [2, 11-б.]. 

Сталинград түбіндегі Жеңіспен (1942 жыл) басталған екінші дүниежүзілік және Отан 
соғысы барысындағы түбегейлі бетбұрыс Кеңес Армиясының 1943 жылғы Курск иініндегі 
шайқаспен аяқтағаны тарихтан мәлім. Кеңес Үкіметі мен партияның «Неміс оккупациясынан 
азат етілген аудандарда шаруашылықты қалпына келтіру жөніндегі шұғыл шаралар» туралы 
қаулысы бойынша халық шаруашылығын қалпына келтіру 1943 жылдан бастап-ақ қолға 
алынды. Ендеше халық шаруашылығының басқа салаларымен қатар, дене шынықтыру мен 
спорт жүйесінде де іс-қимыл шаралары жанданды. Мысалы, жергілікті жерлерде дене 
шынықтыру және спорт бөлімдері ашылды, залдар мен алаңдарда спорт түрлерінен жарыстар 
ұйымдастырыла бастады, сөйтіп, бұқаралық спорт қоғамдық өмірге оралды. 

1943 жылдың жазында Алматыда Орта Азия республикалары мен Қазақстан 
халықтарының ІІ- спартакиадасы өткізілді. Іс-шара соғыс жүріп жатқан кезде өткендігімен 
бағамдасақ, айтулы оқиға тізбегінен табылды. Дегенмен, қатысушылар сапында қазақ жастары 
арасынан бірде-бір өкілдің болмауы өкінішті факт еді [14]. 

Соғыс жылдарындағы қиыншылықтарға қарамастан, КСРО Халық Комиссарлар Кеңесінің 
«Дене тәрбиесі мамандарын дайындау шаралары» қаулысымен 1944 жылдың 14 қарашасында 
Алма-Ата қаласында Қазақ мемлекеттік дене тәрбиесі институты (КазГИФК) спорт саласы 
мамандарын дайындау мақсатында ашылған болатын. 

Институт Орта Азия бойынша дене тәрбиесі мен спорт саласындағы ғылыми-педагог 
мамандарды дайындайтын жалғыз және тұңғыш жоғарғы оқу орны болды. Демек, аталмыш 
жоғары мектеп Өзбекстан, Қырғызстан, Түрікменстан және Тәжікстан республикалары үшін 
спорт кадрларын дайындауды жүзеге асырды. 

Институтқа тәжірибелі ғалымдар мен жас дарынды оқытушылар жұмысқа тартылды. Оқу 
үдерісінде кездесетін қиындықтар мен материалдық базаны нығайту жолындағы тынымсыз 
еңбектің арқасында, сан қырлы сүрлеуден өткен бүгінде Қазақ спорт және туризм академиясы 
(1998 жыл, 28 қазанда көрсетілген мәртебесін иемденді) статусын иемденіп отырған оқу орны 
2024 жылы 80 жылдығын лайықты табыстармен атап өтті. 
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Қазақ КСР Халық Комиссарлар Кеңесі 1944 жылдың 15-мамырында «Еңбекшілердің дене 

тәрбиесін жақсарту бойынша шаралары мен ұлттық спорт түрлерін дамыту туралы» дене 

тәрбиесі қозғалысын ұйымдастыру үрдісіне жаңа серпін беру міндеттелді. Құжат өлке үшін 

маңызды болды, себебі кадр, әсіресе ұлттық мамандарды дайындау, мәселесін жақсартуға баса 

назар аударды. Физкультура және спорт сферасына тұрғылықты халық өкілдерін тарту 

қажеттілігін атап өтті.  

Қазақ ұлттық ойын түрлерін дамыту мақсатымен ҚазКСР Халық Комиссарлар Кеңесі 

тарапынан Дене тәрбиесі мәдениеті комитетіне, Халық ағарту комиссариатына, КСРО Қазақ 

ҒА филиалына, ҚазКСР ЖЛКО ОК-не (ВЛКСМ ЦК) тапсырма берілді: қазақ халқының ұлттық 

ойын түрлері және жалпы спорттық жарыстардың Жаңа ережесін жасау, оларға түсініктемелер 

беру және ережені бекіту. Өкініштісі, салаға қатысты мемлекеттік құзырлы органдарға 

берілген нұсқаулар тек 1948 жылы ғана орындалды [15, 100-б].  

Соғыс аяқталған 1945 жылы Мәскеу қаласында спорт сферасындағы көрнекті 

қайраткерлердің қатысуымен арнайы парад өтті. Жалпы атаулы шара республика көлемінде 

спорт әлеміндегі азаматтардың рухын көтеріп, спорттық қызметті жаңа қадамдарға бастауға 

ынталандырды.  

КСРО (Кеңестік социалистік республикалар одағы) ХКК-і (Халық Комиссарлар Кеңесі, 

атқарушы орган) 1945 жылғы қыркүйектің 28-де «Дене мәдениеті және спорт комитеттеріне 

көмек көрсету және жұмысын жақсарту туралы» қаулысын қабылдады. Соғыс жағдайында 

басқа бағытта жұмыс атқарып кеткен ғимараттарды қайтадан қызметтік жолға қою, маман 

кадрларды дайындау, т.б. мәселелер күн тәртібіне шығарылып, толымды нұсқаулар берілді. 

Маңызды құжат Қазақстанның жергілікті аймақтарында да жол тауып жатты.  

Соғыстың аяқталуымен байланысты бейбіт өмірге сәйкес қайта құрулар белсенді түрде 

жүргізілді. Қазақстанның спорт саласында да маңызды өзгерістер бастау алды.  

Қорытынды. Қазақстанның соғыс қарсаңындағы спорт жағдайы Ресей, Украина, 

Белоруссия сынды республикаларға қарағанда төмен деңгейде қалды. Спорт мекемелерінің 

үй-жайы, олардың материалдық-техникалық базасы, маман кадрлармен қамтылуы (жоғарыда 

аталған республикалардан қызметке тартылды) т.б. сан қырлы мәселелер шешімін таппағаны 

анық. Дегенмен, Орталықтың бұйрығымен жоғарыдан түсірілген нұсқаулық қаулы-қаралар 

мен ережелік құжаттар және осы мәлімдемелерге сәйкес жергілікті жерлерде атқарылған іс-

қимыл шаралары өзіндік рөл атқарғанын жоққа шығаруға болмас. Сондай-ақ Қазақстанда 1935 

жылы физкультура техникумы және 1944 жылы Қазақ мемлекеттік дене тәрбиесі 

институтының ашылуы айтулы оқиға болғаны сөзсіз.  

Соғыс жылдарында спорттық әлемді екі жақты қарауға болады. Бірінші ретте Кеңес 

Армиясы қатарына алынған әр азаматты қару ұстауға және оны оңтайлы пайдалануға үйрету 

мәселесі негізінен дене тәрбиесімен астасып жататындықтан, спортшылар бұқара халықты 

соғыс өнеріне баулу ісімен айналысты. Екінші ретте спортшылар тікелей майдан 

далаларындағы қиан-кескі ұрыстарға қатысты. Жаяу әскер құрамаларынан бөлек арнайы 

дайындықты талап ететін альпинистік тау және шаңғы атқыштары, парашютистер, 

мотоциклшылдар, т.б. сияқты соғыс бөлімдерінде әрекет етті. Қазақстан спортшылар 

қайсарлықтың, ерліктің үлгісін көрсетті.  

Тақырыпты зерделеу барысында бірқатар нәтижелерге қол жеткізілді: ҚР Мемлекеттік 

орталық мұрағаттың тиесілі қорларындағы материалдары тарихи айналымға түсірілді; Отан 

соғысы жылдарындағы республиканың физкультура және спорт саласына қатысты қомақты 

материалдар жүйеленді; маңызды сұрақтар кестелер арқылы айқындалды; тақырыптың 

мазмұны тиянақты түрде хронологиялық шеңбермен (1941-1945) жүргізілді; статистикалық 

мәліметтерді талдауда салыстыру әдісі ұтымды пайдаланылып, бір арнаға тоғыстырылды; Ең 

бастысы зерттеу объектісі жаңа мағлұматтармен толықты. 

Мәселені зерттеу үрдісінде ойға түйген ұсыныстар: Көтеріліп отырған мәселе өзекті 

сұрақтардың қатарынан орын алады. Биылғы 2025 жылы жалпы ТМД шеңберінде Отан 

соғысы Жеңісінің 80 жылдығы аталып өтті. Кез келген мемлекет азаматтарын отансүйгіштік 
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рухта тәрбиелеуді нысана етіп ұстары сөзсіз. Ендеше соғыс жылдарындағы Қазақстан 

спортына қатысты мұрағат, мұражай, баспасөз материалдарын жинап, талдап, мемлекеттік 

тілде жарыққа шығару Отан тарихына қосқан сүбелі үлес болар еді.  
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ИНСТИТУТ БИЕВ В ГОСУДАРСТВЕННОМ УСТРОЙСТВЕ КЫРГЫЗОВ  

В XVI-XVIII ВВ. 

 

Аннотация 

В статье исследованы проблемы государственности Тянь-Шанских кыргызов в XVI-XVIII 

вв. Автор отмечал, что унаследованная от древних хуннов этнополитическая структура 

кыргызов онг канат – сол канат (правое крыло – левое крыло), был основой 

государственности кыргызов и в рамках этой дуальной организации образовалась структура 

власти, вокруг которого объединились все кыргызские племена. Глубоко проанализировано, 

что власть и управление в государственном устройстве сконцентрировалось в руках института 

биев и должность верховного правителя чонг бия признавалась и приравнивалась к ханской 

власти. Приведены подтверждающие данные о структуре власти, внутренняя и внешняя 

политика государственности кыргызов, дипломатический институт ак үйлүү, а также данные 

о видных биях и правителях, которые возглавляли государство. Автор рассматривал 

отношения кыргызских правителей с Кокандским ханством, казахскими племенами и 

Цинским Китаем, в контексте независимости и самостоятельности Кыргызской 

государствености. 

Целью исследования является выявление политико-правовой природы института биев и 

определение его места в системе государственной власти тянь-шанских кыргызов XVI–XVIII 

вв. В работе использован комплекс письменных, архивных и устных источников, что 

позволило всесторонне проанализировать механизмы функционирования традиционной 

власти. Научная новизна исследования заключается в обосновании положения о том, что 

институт биев выступал не только судебным органом, но и системообразующим элементом 

верховной политической власти в традиционном государственном устройстве кыргызов. 

Полученные результаты расширяют представления о формах государственности кочевых 

обществ Центральной Азии и могут быть использованы в дальнейших научных 

исследованиях, а также в учебном процессе. 

Ключевые слова: Моголистан, онг канат – сол канат, институт бийства, 

государственность. 
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THE INSTITUTE OF BII IN THE STATE STRUCTURE OF THE KYRGYZ IN THE 

TIAN-SHAN REGION IN THE XVI-XVIII CENTURIES 

 

Abstract 

The article examines the problems of the statehood of the Tien Shan Kyrgyz in the XVI-XVIII 

centuries. The author noted that the ethnopolitical structure of the Kyrgyz, inherited from the ancient 

Huns, ong kanat – sol kanat (right wing – left wing), was the basis of Kyrgyz statehood and within 

this dual organization a power structure was formed around which all Kyrgyz tribes united. It is 

deeply analyzed that the power and management in the state structure was concentrated in the hands 

of the biy institute and the position of the supreme ruler of chong biya was recognized and equated 

with the khan's power. The supporting data on the structure of power, the internal and foreign policy 

of the Kyrgyz statehood, the diplomatic institute of ak uylu, as well as data on prominent biyas and 

rulers who headed the state are presented. The author considered the relations of the Kyrgyz rulers 

with the Kokand Khanate, Kazakh tribes and Qing China, in the context of independence and 

independence of the Kyrgyz statehood. The aim of the study is to identify the political and legal nature 

of the institution of biys and to determine its place within the system of state power of the Tien Shan 

Kyrgyz in the 16th–18th centuries. The research is based on a comprehensive analysis of written, 

archival, and oral sources, which made it possible to examine in detail the mechanisms of functioning 

of traditional authority. The scientific novelty of the study lies in substantiating the position that the 

institution of biys functioned not only as a judicial body but also as a system-forming element of 

supreme political power in the traditional state structure of the Kyrgyz. The findings expand scholarly 

understanding of the forms of statehood in nomadic societies of Central Asia and may be used in 

further academic research as well as in the educational process. 

Key words: Mogolistan, on kanat - sol kanat, institution of biy, statehood. 
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ХVI-ХVIII ҒАСЫРЛАРДАҒЫ ҚЫРҒЫЗДАРДЫҢ МЕМЛЕКЕТТІК 

ҚҰРЫЛЫМЫНДАҒЫ БИЛЕР ИНСТИТУТЫ 

 

Аннотация 

Мақалада XVI-XVIII ғасырлардағы Тянь-Шань қырғыздарының мемлекеттілік мәселелері 

зерттеледі. Автор қырғыздардың көне ғұндардан мұра болып қалған этносаяси дуалдық 

құрылымы – оң қанат – сол қанат (оң және сол қанат) қырғыз мемлекеттілігінің негізін 

құрағанын және осы дуалдық ұйым аясында барлық қырғыз тайпаларын біріктірген билік 

жүйесі қалыптасқанын атап көрсетеді. Зерттеу барысында мемлекеттік құрылымдағы билік 

пен басқарудың негізінен билер институтының қолында шоғырланғаны, ал жоғарғы билеуші 

– чоң бий лауазымының хандық билікпен тең дәрежеде танылғаны терең талданады. Мақалада 

билік құрылымының сипаты, қырғыз мемлекеттілігінің ішкі және сыртқы саясаты, ак үйлүү 

дипломатиялық институтының қызметі, сондай-ақ мемлекетті басқарған көрнекті билер мен 

билеушілер жөніндегі деректер келтіріледі. Сонымен қатар қырғыз билеушілерінің Қоқан 
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хандығымен, қазақ тайпаларымен және Цинь Қытайымен қарым-қатынастары қырғыз 

мемлекеттілігінің тәуелсіздігі мен саяси дербестігі тұрғысынан қарастырылады. 

Зерттеудің мақсаты – XVI-XVIII ғасырлардағы Тянь-Шань қырғыздарының мемлекеттік 

билік жүйесіндегі билер институтының саяси-құқықтық табиғатын айқындау және оның 

мемлекеттік басқару құрылымындағы орнын анықтау. Жұмыста жазба, архивтік және ауызша 

дереккөздер кешенді түрде пайдаланылып, дәстүрлі билік тетіктерінің қызмет ету 

механизмдері жан-жақты талданды. Зерттеудің ғылыми жаңалығы билер институтының тек 

соттық орган ғана емес, сонымен қатар қырғыздардың дәстүрлі мемлекеттік құрылымындағы 

жоғарғы саяси биліктің жүйеқұраушы элементі болғанын негіздеуде көрініс табады. Алынған 

нәтижелер Орталық Азиядағы көшпелі қоғамдардың мемлекеттілік формалары туралы 

түсініктерді кеңейтіп, болашақ ғылыми зерттеулерде және оқу үдерісінде қолдануға мүмкіндік 

береді. 

Кілт сөздер: Моғолстан, оң қанат – сол қанат, билер институты, мемлекеттілік. 

 

Введение 

Улус Чагатая не имея перспективы своего развития в обозримом будущем распался на две 

части и на востоке образовался Моголистан, как самостоятельное государственное 

объединение тюрко-монгольских кочевых племен Тянь-Шаня и Семиречья. Этнические 

процессы Моголистана оказали непосредственное влияние на формирование новых 

этнических образований региона и в том числе окончательного становления кыргызского 

народа, объеденивший остатки могольских племен [1, с. 140-141]. Истоки государственности 

кыргызов связаны именно с этими историческими процессами происходившие в конце XV – 

начала XVI вв., когда Моголистан пришел в упадок. Дело в том, что политические события в 

этом регионе оказало значительное влияние на ход истории, что привело к усилению 

некоторых кочевых племенных объединений, в котором стремились к самостоятельности и 

ослаблению других. Таким образом, эта ситуация способствовала к началу формирования 

государственного объединения кыргызов, основанного на дуальной организации онг канат и 

сол канат. В это время кыргызы отделились от моголов как об этом свидетельствует 

Мухаммед Хайдар и были признаны самостоятельным этническим образованием. 

Моголистан всегда был политическим объединением, состоявщий из самостоятельных 

удельных владений кочевых племен. В нем власть хана не всегда распространялась в полной 

мере к родоплеменным предводителям и подвластное им население. Могольские племена, 

населявшие регион, лишь косвенно подчинялись центральной власти. Однако, правители 

государства считались выходцами из потомков Чагатая, могольские правители номинально 

признавали и подчинялись их власти в соответствии со степным законом. Поэтому 

Моголистан представлял собой государственное объединение кочевых племен, стремящихся 

к независимости. В их рядах кыргызы, как и другие племена в составе Моголистана, 

составляли самостоятельное владение и в формировании их государственности важную роль 

сыграло унаследованное с древних времен этнополитическое объединение правое и левое 

крыло.  
Дуальная этнополитическая структура правого и левого крыла, существовавшая у древних 

хуннов как классическая форма государственности, была унаследована последующими 
кочевниками и как весьма архаичное проявилось в государственном образовании кыргызов. В 
рамках этнополитической организации правого и левого крыла завершился процесс 
объединения всех кыргызских племен и пришлых этнических компонентов, а также 
сформировалось государственное устройство и были созданы институты власти. В отличие от 
соседних владений, государственность кыргызов не была основана на ханской власти, 
принадлежавшей династии чингизидов, правивших Центральной Азией, а была сформирована 
в рамках института биев, приспособленного к их исконному традиционному управлению. 
Таким образом, в конце XV – начале XVI вв. самостоятельное владение кыргызов в 
Моголистане состоящее из этнополитических объединений правого и левого крыла, 
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фактически предопределил их государственное устройство и система управления 
сформировавшаяся в рамках института биев, а также законы, основанные на обычных правах 
и традициях. В XVI-XVIII вв. институт биев достаточной мере оправдал себя как высшая 
форма власти в осуществлении государственного строительства, урегулировании внутренних 
и внешних политических, а также военных вопросов и оно было признано в международных 
отношениях. 

В свою очередь, дуальная этнополитическая организация также превратилась в 
объединяющую силу, собрав различные этнические группы вокруг кыргызского народа. В 
рамках дуальной организации утвердилось общее этническое название кыргыз. Как историко-
генетический преемник древнего этноса, оно обусловило формирование кыргызкого народа в 
новых исторических реалиях. Только после таких сложных этнополитических процессов, 
кыргызы ассимилировали другие этнические компоненты и стали одним из крупных народов 
Центральной Азии. Этот процесс начался во второй половине XV в. и в основном завершился 
в первой половине XVI в. В дальнейшем этнополитическая структура правого и левого крыла 
начала выполнять функцию государственного объединения в кочевом обществе. После этого 
в рамках дуальной организации сформировались структура власти и управления государством 
на основе института биев.  

Материалы. Разделение кыргызских племен на два крыла началось в силу определенных 
экономических, политических, этнических и демографических факторов. А.М. Мокеев, 
подчеркивая эту мысль, видел этническое значение дуальной организации прежде всего в 
исторической необходимости т.е, объединения всех народов под властью кыргызских племен 
[2, с, 118-124.]. К.И. Петров, обозревая исторические процессы в Моголистане последней 
четверти XV в., писал: «кыргызские племена и примкнувшие к ним тянь-шаньские мо(н)голы 
еще во времена Ахмеда объединились в отдельное государственно-политическое образование 
– улус» [3, с. 49.], указывая на существование у кыргызов государственного устройства в 
форме улуса. Здесь речь идет о том, что у кыргызов, подобно удельным (улусным) владениям 
кочевых правителей в Моголистане было свое определенное территориальное владение. В 
результате, в начале XVI века, когда кыргызы вышли на историческую арену Моголистана, их 
дуальная этнополитическая организация правого и левого крыла достигла на уровень кочевого 
государства и в ее рамках начала осуществляться самостоятельная власть. В качестве 
доказательства этому можно привести тот факт, что Мухаммед Хайдар, полностью описавший 
политическую историю Моголистана, признавал кыргызов как самостоятельным народом 
отделившихся от моголов. 

Если следить хронику, то кыргызы впервые упоминаются в Моголистане в связи с 
событиями произошедшими зимой 1503-1504 гг. После смерти Ахмед хана его престол занял 
сын Мансур-хан в городе Ак-Суу. С приходом власти последнего, Моголистан в период 1504 
– 1508 гг. превратился в арену междоусобных конфликтов между правителями. В результате 
таких распрей в 1504 году Султан Халил и Султан Саид сбежали в Моголистан и нашли приют 
у кыргызов. Кыргызы возвели Султана Халила на престол своего правителя-падишаха [4, с. 
160-161]. В результате Султан Халил и Султан Саид опиравшиеся к кыргызам Моголистана, 
выступили против Мансур-хана. Воспользовавшись внутренними разногласиями моголов, 
кыргызы преследовали серьезные политические интересы и сделали шаг к укреплению своего 
политического положения в Моголистане. Видимо в этот период дуальная организация онг 
канат и сол канат объединив всех кыргызских племен вокруг себя смог решать вопросы 
государственного уровня. Теперь для укрепления этой дуальной организации было 
достаточным адаптироваться правящей сферой Моголистана. Поскольку ханская власть в 
Моголистане принадлежала только чагатаидам, появление правителя такого ранга из числа 
кыргызских вельмож, возможно, не было бы признано на политической арене. Учитывая эти 
обстоятельства, кыргызские правители, возведя султана Халила на ханство, стремились 
укрепить свое политическое положение и независимую власть. Таким образом, в начале XVI 
века, сопровождавшаяся этими событиями, дуальная этнополитическая структура кыргызов 
превратилась в организацию, способную выполнять функции кочевого государства.  
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Тем не менее кыргызы несмотря на этнокультурную близость с населением Моголистана, 
из-за постоянных противоречий с ханами они обособились от моголов и начали бороться за 
первенство в этом регионе. В 914 (1508-1509) году Мансур-хан разбил своих противников 
Султана Саида и Султана Халила в местности Алматы, между реками Чарын и Чилик в 
Моголистане, обвинил кыргызов, составлявших их опорную силу как зачинщиков всех 
беспорядков в Моголистане, многих уничтожил, а основную часть переселил в Чалыш и 
Турфан. Мансур-хан не смог полностью подчинить кыргызов, и вскоре они вернулись на свои 
кочевья. С 916 (1510-1511) годов политическая активность кыргызов в Моголистане еще более 
усилилась. По словам Мухаммеда Хайдара, в это время из-за кыргызов ни один могол не мог 
жить в Моголистане. 

Кыргызы в этот период прочно обосновались на Иссык-Куле и в Центральном Тянь-Шане, и 
их предводитель Мухаммед Кыргыз начал осуществлять самостоятельную власть. В 917 (1511-
1512) году, при возвращении похода из Ферганы дуглат Аба Бакр направился в Моголистан, и там 
упоминается, что кыргызы располагались на южном берегу Иссык-Куля. Затем, когда Султан 
Саид-хан готовился к захвату Яркенда в 920 (1514-1515) году, Мухаммед Кыргыз встретился с 
ним, принес известия о военной ситуации Аба Бакра и оказал большую помощь в покорении этого 
региона. В 923 (1517) году Мухаммед Кыргыз совершал походы на Туркестан, Ташкент и Сайрам; 
кыргызы заняли Чуйскую и Таласскую долины. В период с 923 (1517) по 928 (1521-1522) годы 
кыргызы, наряду с упомянутыми территориями, совершали походы на Андижан и Аксы, выходя 
в Фергану. Некоторые их группы в этот период достигали Алая. В 934 (1527-1528) годах кыргызы 
вытеснили моголов из Кочкора и Ат-Башы, достигнув господства в Центральном Тянь-Шане [4, 
с. 165, 174-175, 386, 444-446, 461-463, 467, 472-473, 566] 

Вот что пишет Мухаммед Хайдар об этих событиях: «Моголы же остались в пределах 
Турфана и Кашгара – около тридцати тысяч. Моголистан захватили узбеки (казахи) и 
кыргызы. Хотя кыргызы также могольское племя, однако из-за многочисленных 
противоречий с хаканами они отделились от моголов. Моголы поголовно приняли ислам и 
слились с мусульманами, а кыргызы так и остались в неверии и по этой причине отмежевались 
от моголов» [4, с. 184]. Упоминание Мухаммеда Хайдара доказывает, что кыргызы образовали 
самостоятельное политическое объединение и боролись не только за независимость, но и за 
овладение Моголистаном. 

Методы. В исследовании использован комплекс общенаучных и специальных 
исторических методов. Историко-генетический метод позволил проследить формирование и 
развитие института биев в государственном устройстве кыргызов XVI-XVIII вв. Историко-
сравнительный и историко-типологический методы применялись для выявления общих и 
специфических черт деятельности биев в сравнении с аналогичными институтами у других 
кочевых народов Центральной Азии. Источниковедческий и историко-правовой анализ 
обеспечили изучение письменных и устных источников, включая нормы обычного права и 
судебную практику. Системный подход дал возможность рассмотреть институт биев как 
элемент традиционной структуры власти и общественного управления. 

Результаты 

Как показывают исторические процессы, в XVI в. государственность кыргызов 
постепенно укрепилось и в рамках его ядра, состоящего из дуальных этнополитических 
объединений правого и левого крыла, сформировалась система управления и власти, 
основанная на института биев. Ведь институт биев существовал у кочевых тюркских народов 
Центральной Азии еще до установления государство чингизидов. В качестве доказательства 
этому можно привести тот факт, что институт биев распространился как институт власти в 
политической истории кочевников, от феодальных ханств Средней Азии до казахских жузов, 
каракалпакских и башкирских племен. Таким образом, генезис института биев восходит к 
средневековой общетюркской культурной среде. Следовательно, институт биев имеющий 
глубокие корни, несмотря на правление потомков династии чингизидов, осуществлял 
государственную власть в тюркских кочевых народах на равноправных основаниях и у 
кыргызов он превратился в особую привилегированную представителя власти. 
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В государственном объединении кыргызов, состоящем из правого и левого крыла, власть 

и управление находились в руках института биев. Об этом свидетельствует сохранившееся в 

памяти народе историческое изречение: «Будь то бы ханом, манапом, баатыром, но 

управление народом было в руках биев» («Кан болсун, манап болсун, баатыр болсун эл сурагы 

бийде болгон») [5, с. 181]. Манапство и ханская власть возникли позже. Бий был признан как 

верховным правителем в управлении государством, и во главе каждого крыла стояли свои 

верховные бии. Выше них не было других биев. Однако высшая власть принадлежала 

верховному бию правого крыла, которому номинально подчинялись бии левого крыла. Так 

было принято по обычному праву (демейки адат) и предпочтения отдавались именно бию 

правого крыла, издавно признанный в кочевом обществе как потомки правящего 

генеалогического клана. Под верховным правителем чонг бием существовал совет биев – 

бийлердин тобу или бийлердин кеңеши и важные вопросы решались по его согласию. Даже 

если в племенном объединении (конфедерации) не было полноценного государственного 

аппарата управления и фискальной политики, внутренние политические институты 

государственного объединения укреплялись и приобретали стабильность на основе 

требований патриархальных традиций и обычаев. Поэтому выполнение или урегулирование 

каких-либо важных государственных дел в этнополитическом объединении не 

контролировалось специальными законами. Издревле исходящие из основы народных 

традиций правила (эреже) и обычаи (салт), постоянно применялись в решении внутренного 

вопроса и выполняли функцию закона. 

Внутренние социальные отношения общества урегулировались биями, руководствуясь 

разработанными правилами – эреже. Их общие положения основывались на народных 

обычаях и традициях. За такие часто встречающиеся в повседневной жизни кочевников дела 

как угон лошадей (барымта), убийство человека, похищение девушек, кража скота, споры за 

пастбища и т.д. рассматривались биями, чтобы вынести соответствующие решения и 

привлекать их к ответственности. Особенно столкновения и конфликты между родами 

решались при вмешательстве верховного бия с участием представителей обеих сторон. Если 

дела имели неожиданный оборот то по указанию верховного бия такие болезненные вопросы 

тщательно изучались с биями третьей стороны, чтобы нейтрально решить вопрос и 

восстановить доверия между противоборствующими сторонами. Наряду с этим, верховный 

бий обладал широкими полномочиями, решал внутреннюю и внешнюю политику, а также 

выполнял функции главного военнокомандующего. 

Обсуждение 

Основными признаками государственного объединения были: структура и управления 

власти основанная на институт биев, устойчивая идеология закрепленная в генеалогических 

традициях, а также племенная автономия в составе объединения (конфедерации) и владение 

определенными территориями и пастбищами. Племенная автономия существовала только в 

рамках патриархальных требований и фактически они в политическом отношении были 

зависимыми верховному правителю бию, обладающего полномочиями управлять всеми 

племенами. Институт биев взял на себя общее политическое руководство и регулирование 

хозяйственных вопросов, а при необходимости верховный бий, как отмечалось выше, 

выполнял и функцию главнокомандуюшего. По сообщению Б. Солтоноева, одним из таких 

правителей, обладавших властью у кыргызов в конце XVI в. был Манап-бий и в начале XVII 

в. Кокум-бий из правого крыла. 

Манап-бий является один из родоначальником правящего клана биев правого крыла. 

Исторические данные говорят о том, что он был верховным бием правого крыла и управлял 

народом изымая налог по одной лошади из каждой кибитки. Объединил народ против 

нашествия калмаков и было много сражений с неверными в районе р. Или, где он погиб. В 

кыргызском обществе с именем и деятельностью Манап-бия связана правящая элита биев и 

его потомков, впоследствии в котором на базе этой генеалогической линии образовался 

институт манапства. Таким образом Манап-бий не только укреплял институт биев, но и 
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заложил фундамент будущего развития кыргызской государственности, создавая почву 

появлению нового правящего клана манапов. 

После Манап-бия власть перешла Кокум-бию из племени багыш один из правящих кланов 

правого крыла. В первой половине XVII века правое и левое крыло подчинялось Кокум-бию, 

а затем его сыну Теиш-бию (хан Теиш), признанные в качестве верховного бия [6, с. 145; 7, с. 

170]. Вообще в политической среде института биев власть была переходящей. В кыргызском 

обществе наследственность власти строго не придерживалась, если только сыновья бия имели 

какие-то способности или навыки управлять народом, то одобрением биев мог бы стать 

преемником. А так власть перешла с одного клана в другой или с одной семьи в другой, в 

зависимости от их влияния и авторитета среди населения. Тем более никто не имел силой 

занимать власть. Таким образом верховная власть перешла Кокум-бию по обоюдному 

согласию на совете биев. И вот что писал Ч.Ч. Валиханов про Кокум-бия: 

«Судя по генеалогии предков народа, орда эта была невелика численостью, и сами они 

говорят, сильнейший их родоначальник Кукем, современник Ишима имел 500 человек... С 

киргизами отношения их в те времена были дружны и миролюбивы. Ишим-хан (живший около 

1630 г.) имел в своем распоряжении Көкүм бия (Көкүм бий чоңбагыш), при помощи которого 

ему удалось низвергнут Турсуна катаганского и чанчклинского. В память киргизов и казаков 

Ишим построил в Ташкенте башню, который существует до сих пор и называется Кокумдун 

кок кубмези. Тауке сын Жангира, внук Ишима, управлял киргизами при помощи бия их Тиеса. 

Тауке-Тиес (Теиш) признают вместе как воплошение единства» [7, с. 66, 77]. 

Из этих данных можно заключить, что Кокум-бий был видным представителем института 

бийства, который возглавлял государственное объединение кыргызов, проводил независимую 

внешнюю политику в союзе с Казахским ханством. Он же был близким союзником казахских 

ханов, когда они претендовали на присырдарьинские города и боролись с шейбанидами. Есть 

другие достоверные данные о том, что Ишим-хан поручил Кокум-бию управлять шестью 

воротами г. Ташкент (Ташкендин алты капкасын башкарууга берген) т.е., он в некоторые 

время стал правителем отдельных кварталов этого города. Дело Кокум-бия продолжал его сын 

как этим свидетельствует собранные материалы Ч. Валиханова, когда Теиш-хан и Тауке-хан в 

дружбе и в согласии правили и возглавляли двумя народами. 

После того власть перешла к потомкам Манап-бия. Учуке-батыр один из его потомков 

был современником предыдущих кыргызских и казахских правителей и умер примерно в 

середине 1670-х годов из рук девушки-воительницы Джаныл-мирзы, недооценивая её 

богатырские качества. После него народом правил Кудаян-бий. Согласно преданиям, Кудаян 

родился держа в ладони сгусток крови. Этот фольклорный мотив в некоторой степени был 

направлен на возвышении роли Кудаян-бия и в укреплении идеологической основы его власти 

[6, с. 135]. Видимо ханский титул исходил из его личного качества и народ подвластный 

нарекал ханом. Аналогичный титул носил Теиш-бий, чья деятельность тесно связана с 

казахскими правителями и видимо народ положительно оценивал его деяния называя ханом. 

Таким образом, только бии находились на высшем пьедестале социальной лестницы общества, 

в котором осуществлял власть и управление в государственном объединении кыргызов. 

Согласно китайским источникам, в то время «правители у кыргызов назывались биями. Бии 

владели от десяти до двадцати, а некоторые до тридцати аилов. У биев есть земли и подвластные 

им люди. Все они стоят в одном ряду и не зависят друг от друга. Когда бий умирает, на его место 

назначают сына или брата. Другие не имеют на это права» [8, с. 450-451]. 

Китайские источники описывают реальную картину существование власти в кыргызском 

обществе. Ежегодно, как говорится в этом источнике, избирался один правитель (в источнике 

названный «чжан»), который брал на себя общее управление и все ему подчинялись. Имя 

избранного правителя – Маматкулу (Ма-му-гу-ху-ли). По мнению А. Бернштама, 

вышеназванный титул правителя, приведенный в китайских источниках фактически 

относится к выборному хану, который правил кыргызами в то время [8, с. 450-451]. 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

92 

В 1758 году отправлена группа послов в Цинскую империю от имени верховного бия 

Маматкула, в котором возглавлял Черикчи-бий из племени сарыбагыш, Тюльку и Шербек-бий 

из племени чекир-саяк, а также Ныша батыр из племени солто и была принята при 

императорском дворе [9, с.42; 10, с. 22, 27]. Прибытие послов расценили как признание 

вассалитета империи и пожаловали им знаки ранга и чина китайского правителя. Миссия 

смогла выполнить свою задачу, напомнив императору, что районы озера Иссык-Куля издавно 

принадлежал кыргызам. Также кыргызская делегация видимо поднимала вопрос о 

возвращении Каркыра, Кеген и Текес прежде захваченные джунгарами. Император в свою 

очередь высказал, что при добром намерении будет положительно решать данный вопрос и 

предупредил послов, что буруты впредь не должны вмешиваться в дела Синьцзяна и 

самовольно не перекочевали, нарушив пограничную линию. В генеалогических преданиях 

также упоминается что Ныша-батыр ездил послом в Китай и вернулся, получив чин отогё 

тыңса и синий камень [10, с. 34]. Таким образом, государственное объединение кыргызов под 

предводительством Мааматкул-бия в 50-х годах XVIII века осуществили самостоятельную и 

равноправную внешнюю политику, чтобы обеспечить независимость Кыргызстана и защиту 

исконных земель. 

После распада Джунгарского ханства кыргызские и казахские племена занимали свои 

кочевья и не ладили между собой из-за пастбищ и территорий. В этот период предводителем 

северных кыргызов был Эсенгул-бий. В 1779-1780 гг. кыргызский посол Тюлеберди-бий, 

прибывший к Абылай-хану, сообщил, что «кыргызы делятся на правое и левое крыло, у 

каждого рода есть свои предводители, но главное слово исходит от Эсенгула-батыра, и его 

слушает народ левого крыла» о чем сведетельствует, что он был верховным бием, стоящим во 

главе кыргызов [11, с. 62]. В 1770-71 гг. Эсенгул-бий проводил совет биев местности Капка, у 

истоков Таласа. В совете биев участвовали Кебек-бий и Момокон-бий из племени солто, 

Садыр-батыр из племени саяк, Качыке-бий из рода чекир-саяк, а также Туума-бий из саруу 

левого крыла и другие. В совете биев рассматривалась вопросы границы между кыргызским и 

казахскими племенами. Это собрание подтверждает, что общий совет биев был высшим 

органом государственной власти и осуществлял внешнюю политику, направленную на 

укрепление границ кыргызских владений и урегулирование отношений с соседями. В 1779 

году, после большого похода Абылай-хана на кыргызов, состоялись переговоры по 

разграничению земель двух народов. В связи с этим, в 1780 году группа правителей 

кыргызских племен, прибывшая к Абылай-хану: Туума-бий и Мама-бий из левого крыла, 

Кебек-бий и Тюлеберди из солто, Эсенгул-бий и Атаке батыр из племени сарыбагыш, 

Бирназар из бугу, Качике батыр из чекир-саяков, Сейит бий и Келдибек из племени саяк 

разграничили кыргызско-казахские земли. Западная граница включала перевал Куюк и горы 

Уч-Буурул, проходила через Туймокент и Абылкайыр, затем по месту впадения Курагатты в 

Чуй, через перевал Чокмор, по берегу Или, охватывая Уч-Алматы. 

В результате, координаты казахско-кыргызской границы были определены следующим 

образом: на севере начиналась от Уч-Алматы по реке Или, заканчивалась на перевале Чокмор, 

в месте впадения Курагатты в Чуй; западная сторона включала горы Кичи-Буурул и Чон-

Буурул, реку Терс, перевал Куйук, горы Тюлькюбаш и было достигнуто соглашение перед 

Абылай-ханом [11, с. 75-77; 12, с. 1-2]. 

Эти данные действительно свидетельствуют о том, что вопросы границ были решены в 

результате дипломатических переговоров на государственном уровне между двумя 

сторонами. В дальнейшем, в подобных важных обстоятельствах, кыргызы предпринимали 

шаги к проведению гибкой политики, определяющей направления внешней политики в рамках 

интересов крупных государств. Примером тому могут служить посольства Мааматкул-бия и 

Ажы-бия в Цинскую империю в 1758-59 годах, Атаке-батыра в Россию в 1785 году, Эсенгул-

бия в Коканд в 1791 году. 

Когда Эсенгул-бий в 1791 году отправил в Коканд своего сына Эркубата и Асана из рода 

жантай в качестве послов, упоминается, что в дар были преподнесены два девятка лошадей – 
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эки тогуз3 и один девятка птиц – бир тогуз, возглавляемый кречетом. В старинных кыргызских 

обычаях кречета считали старейшиной (аксакал) среди птиц [13, с. 176]. Об этом в словаре 

К.К. Юдахина сказано: «в старом быту, когда дарили девятки ловчих птиц, то возглавлял эту 

девятку күйкө шумкар» [14, с. 913]. Таким образом, преподнесение ловчей птицы в дар было 

способом урегулирования внешних отношений и традицией установления дипломатических 

связей в кыргызской государственности с древних времен. В средневековой истории 

упоминается, что предводители енисейских кыргызов иналы, отправляя послов к Чингиз-хану, 

дарили белого кречета [15, с. 41]. 

Заключение 

В указанные периоды дипломатический институт, регулировавший внешние отношения 

кыргызов на государственном уровне, назывался ак үйлүү (букв. белодомовый). Упоминается, 

что Тагай-бий, дальний предок правого крыла, в свое время несколько лет жил у правителя 

Кашгара Иреше-хана в качестве ак үйлүү. Также встречаются некоторые сведения о том, что 

у калмаков в качестве ак үйлүү побывали кыргызские родоправители. Во второй половине 

XVIII века этот институт сыграл важную роль в регулировании кыргызско-казахских 

отношений и был устойчивым дипломатическим институтом у кочевников Центральной Азии. 

После столкновения кыргызов с Абылай-ханом в 1779-80 годах, переговоры между 

предводителями обеих сторон завершились клятвой (ант берип), вырезая палочку по древнему 

обычаю и соглашением о дальнейшем мирном сосуществовании. По решению совета биев, 

Тюлеберди-бий отправлен к казахам в качестве ак үйлүү и разрешал различные конфликты 

между ними [16, с. 31]. Все эти изложенные материалы непременно доказывает, что дуальная 

организация онг канат и сол канат способна была решить внутренные и внешние проблемы 

кыргызской государственности XVI-XVIII вв. 
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ХХ ҒАСЫРДЫҢ 60-ШЫ ЖЫЛДАРЫНДАҒЫ ТҮРКИЯ-АҚШ ҚАТЫНАСТАРЫН 

ТАРИХИ ТАЛДАУ 

 

Аңдатпа 

Мақаланың мақсаты ХХ ғасырдың 60-шы жылдарында Түркия мен АҚШ арасындағы 

сыртқы саяси қатынастарды талдау болып табылады. Кариб және Кипр (Джонсон хаты) 

дағдарыстары аясында екі ел арасында пайда болған шиеленістерді зерттеп, Түркияның 

ұлттық мүдде мен күш теңдігіне сүйенген негізгі стратегиясының ерекшелігін айқындау 

зерттеуіміздің нысанын құрайды. Зерттеу аясында неоклассикалық реализм және неореализм 

теориясы мен тарихи, саяси және халықаралық қатынастар әдістері қолданылды. Қырғи қабақ 

соғысы кезеңіндегі Түркия-АҚШ қатынастары бұрын көбіне одақтастықтың оң қырынан 

зерттелсе, бұл мақаланың ғылыми жаңалығы нақты дағдарыстарды (Кариб және Кипр) жеке 

қарастырып, Түркияның ұлттық мүддені алға қойған дербес қадамдарын алғаш рет егжей-

тегжейлі зерттеумен ерекшеленеді. Негізгі ұсыныс Түркия-АҚШ қатынастарын түрік 

деректері аясында одан әрі тереңдеп зерттеп, Түркияның сыртқы саяси тәжірибесін басқа да 

Түркі тілдес елдердің АҚШ-пен қатынастарында тиімді пайдалану ұсынылады.  

ХХ ғасырдың 60-шы жылдарындағы Түркия-АҚШ қатынастары АҚШ және КСРО 

арасындағы Қырғи қабақ соғысытың өршіген және биполярлы халықаралық қатынастардың 

орныққан дәуіріне тұспа-тұс келеді. 1960-шы жылға дейін Түркия АҚШ-тың 

басшылығындағы НАТО ұйымының белсенді мүшесі, әрі АҚШ-пен жан-жақты қатынастарын 

кеңейткен маңызды одақтас актор болатын. Алайда ХХ ғасырдың 60-шы жылдарында екі 

мемлекет арасындағы қатынастарда шиеленістер ұшыға түсіп, одақтастық байланыстар 

сынаққа ұшыраған. ХХ ғасырдың 60-шы жылдарында АҚШ коммунистерге қарсы батыстық 

саяси режимдерге сүйенген елдерге басшылық жасаған және оларды ортақ мақсатқа 

жұмылдырушы ұлы держава (superpower) болатын, ал Түркия батыстың жоғары дамыған 

елдердің қатарына кіруге ұмтылған орта деңгейдегі мемлекет (middle power) ретінде 

қалыптасқан. Орта деңгейдегі мемлекет ұлы державаға қатысты тек екі сыртқы саяси 

стратегияның біреуін ұстануы мүмкін. Біріншісі ұлы державаны мойындап, оған қарсы 

сыртқы саясат ұстанбай және оның мүддесін ескеріп, ұлы державаның тағдырымен тағдырлас 

болатындай стратегияға басымдық беруі мүмкін. Екіншісі ұлттық мүддені ескеріп күш теңдігі 

стратегиясын ұстанып, ұлы державаның күшін теңестіре алатын басқа ұлы державамен 

қатынастарды өрбітіп, өзінің әскери және экономикалық күшін нығайтып, әрі ұлттық мүддеге 

негізделген аймақтық және халықаралық одақтарға мүше болуды таңдауы мүмкін. Түркия 

мемлекеті АҚШ-пен қатынастарындағы сыртқы саяси тарихында аталған екі стратегияны да 

ұштастыра білген мемлекет болып табылады.  

Кілт сөздер: Түркия, АҚШ, күш тепе-теңдігі, қауіпсіздік, Кипр, сыртқы саясат, Куба, 

халықаралық жүйе, стратегия, түркі тілдес мемлекеттер, қырғи қабақ соғысы.  
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ИСТОРИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ ВЗАИМООТНОШЕНИЙ ТУРЦИИ И США 

В 60-Е ГОДЫ XX ВЕКА 
 

Аннотация 

Цель данной статьи - проанализировать внешнеполитические отношения между Турцией 

и США в 1960-е годы XX века. Исследование направлено на изучение напряжённостей, 

возникших между двумя странами в контексте Карибского и Кипрского кризисов (письмо 

Джонсона), а также на выявление особенностей основной стратегии Турции, основанной на 

национальных интересах и балансе сил. В ходе исследования применялись теории 

неореализма и неоклассического реализма, а также исторический, политический и 

международно-отношенческий методы. Если ранее отношения Турции и США в период 

холодной войны в основном рассматривались с положительной стороны союзничества, то 

научная новизна данной статьи заключается в том, что она впервые детально анализирует 

конкретные кризисы (Карибский и Кипрский) и независимые шаги Турции, направленные на 

защиту национальных интересов. 

Основное предложение исследования заключается в дальнейшем углублённом изучении 

турецко-американских отношений на основе турецких источников, а также в использовании 

внешнеполитического опыта Турции в практике других тюркоязычных стран при построении 

отношений с США. 

Взаимоотношения Турции и США в 60-е годы ХХ века совпали с эпохой эскалации 

холодной войны между США - СССР и биполярности международных отношений. До 1960 

года Турция была важным союзником США и активным членом НАТО, которая возглавляла 

Америка. Однако в 60-е годы XX века взаимоотношения между двумя странами обострились, 

а союзнические связи подверглись испытанию. В статье анализируется эта напряженность в 

контексте Карибского и Кипрского (Письмо Джонсона) кризисов. В 60-е годы XX века США 

по влиянию была великой державой (superpower), которая возглавляла страны, опиравшиеся 

на западные политические режимы и ценности, против коммунистического режима. В тоже 

время Турция сформировалась как страна среднего уровня влияния (middle power), 

стремящиеся достичь высокоразвитости западных стран. Государство среднего уровня 

влияния может следовать только одной из двух внешнеполитических стратегий по отношению 

к великой державе. Первое из них, она может полностью признать власть великой державы, 

не проводить против ее интересы внешнюю политику, наоборот отдавая приоритет стратегии, 

всегда учитывать ее интересы во внешней политике. Вторая стратегия называется стратегией 

баланса сил, и она включает учитывая национальные интересы сбалансировать мощь великой 

державы с другой равносильной великой державой, тем самым играя на их противоречиях 

искусна использовать время для укрепления своего военного и экономического потенциала, и 

активно присоединятся к разным региональным и международным альянсам. Турция является 

государством, которое сумело успешно сочетать обе упомянутые стратегии в своей 

внешнеполитической истории отношений с США. 

Ключевые слова: Турция, США, баланс сил, безопасность, Кипр, внешняя политика, 

Куба, международная система, стратегия, тюркоязычные страны, холодная война.  
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HISTORICAL ANALYSES OF TURKEY-USA RELATIONS IN THE 1960S OF THE XX 

CENTURY 

 

Abstract 

The aim of this article is to analyze the foreign policy relations between Turkey and the United 

States during the 1960s. The study examines the tensions that arose between the two countries within 

the framework of the Caribbean and Cyprus crises (the Johnson Letter) and aims to identify the 

characteristics of Turkey’s foreign policy strategy based on national interests and the balance of 

power. In the course of the research, the neorealism theory as well as historical, political, and 

international relations methods were employed. While previous studies of Turkey–U.S. relations 

during the Cold War mostly focused on the positive aspects of the alliance, the scientific novelty of 

this article lies in its detailed analysis of specific crises (the Caribbean and Cyprus) and Turkey’s 

independent actions prioritizing national interests for the first time. The main recommendation of the 

article is to further deepen the study of Turkey–U.S. relations based on Turkish sources and to 

effectively apply Turkey’s foreign policy experience in the relations between other Turkic-speaking 

countries and the United States. 

Turkey-USA relations in the 1960s coincided with the era of escalation of the USA-USSR cold 

war and the bipolarity of international relations. Until 1960, Turkey was an important ally of the USA 

and an active member of NATO, which was led by US. However, in the 1960s, the relationship 

between the two countries became strained and allied ties were put to the test. This article analyses 

these tensions in the context of the Caribbean and Cyprus (Johnson Letter) crises. In the 1960s, the 

USA was a great power (superpower) in terms of influence, leading countries based on Western 

political regimes and values against the communist regime. At the same time, Turkey has emerged as 

a middle power that seeks to achieve the high level of development of Western countries. A middle 

power state can only follow one of two foreign policy strategies towards a great power. The first one 

is that it can fully recognise the power of the great power and not pursue foreign policy against its 

interests, on the contrary, giving priority to the strategy, always taking into account its interests in 

foreign policy. The second strategy is called the balance of power strategy, and it involves taking into 

account national interests to balance the power of a great power with another equivalent great power, 

thereby playing on their contradictions, skilfully using time to strengthen its military and economic 

potential, and actively joining various regional and international alliances. Turkey is a state that has 

successfully managed to combine both of the aforementioned strategies in the history of its foreign 

policy relations with the USA. 

Keywords: Turkey, USA, balance of power, security, Cyprus, foreign policy, Cuba, international 

system, strategy, turkic-speaking countries, cold war.  
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Кіріспе 

Мемлекеттер арасындағы қатынастарды тарихы тұрғыдан терең зерттеген ғалымдар кез 

келген мемлекеттің халықаралық жүйеде өзінің ықпалы мен күшін нығайту үшін әскери, 

экономикалық және тағы басқа бағыттарға негізделген саясатты басымдыққа алып, өзінің 

қарсыласынан озып алға шығуды мақсат тұтынатындығына баса назар аударады. Алайда 

Неореализм теориясының негізін қалаушы Кеннет Уолтц бұл саясатты тек жоғары деңгейде 

күшке ие ұлы державалық мемлекеттердің жүзеге асыра алатындығын құптап, қалған 

мемлекеттердің ірі күш пен қуатқа сүйенген ұлы державалардың маңайында топтасып өзінің 

мүддесін осы державалардың мүддесімен үйлестіру арқылы жүзеге асыра алатындығын тілге 

тиек еткен болатын [1]. Демек, мемлекеттер арасындағы қатынастарда маңызды орынға 

әскери, экономикалық, технологиялық, мәдени күштердің жиынтығынан тұратын ұлттық күш 

иеленеді. Салыстырмалы түрде ұлттық күшін неғұрлым күшті болса соғұрлым сыртқы 

саясатын тәуелсіз болып өрбиді. Ал керісінше бір мемлекеттің ұлттық күші салыстырмалы 

түрде азайып жатса тәуелсіздігі әлсірейді және уақыт өте сателлиттік елге айналады. 

Сондықтан Неореалистік теориясының ғылыми тұжырымдамасына арқа сүйей отырып, бір 

елдің тәуелсіз немесе тәуелді екендігін әлемдік жүйедегі күші мен ықпалына қарай өлшеуге 

болатынын тұжырымдауға болады.  

Қырғи қабақ соғысы дәуірінде АҚШ пен КСРО ұлы державалар ретінде қалыптасып 

әлемдік саясаттың күн тәртібін айқындаған. Ал керісінше қалған мемлекеттердің басым бөлігі 

екі ұлы державаның біреуінің маңайында топтасып, оның мүддесіне қайшы саясат ұстанбай 

өзінің ұлттық мүддесін іске асыруға тырысқан. ХХ ғасырдың 60-шы жылдарындағы Түркия-

АҚШ қатынастарын осы теориялық тұжырымдаманы негізге алып талдауға болады. Яғни бұл 

дәуірде АҚШ ұлы держава (superpower) болатын, ал Түркия орта деңгейдегі мемлекет (middle 

power) ретінде АҚШ-тың басшылығындағы ұйымдардың белсенді мүшесі еді.  

Тарихи тұрғыдан Түркия мен АҚШ арасындағы қатынастар 18-ші ғасырдың соңы мен 19-

шы ғасырдың алғашқы жылдарынан бастау алады. Бұл қатынастардың негізінде 

экономикалық мүдделер, атап айтқанда АҚШ-тың бай нарыққа ие географиялық аймақтарды 

өз ықпалына алуы, сондай-ақ сыртқы сауданы кеңейтіп дамыту мүдделері басымдыққа ие 

болған. Бірінші дүниежүзілік соғысқа дейін АҚШ-тың сыртқы саясаты «Монро доктринасы» 

мен «Ашық есік қағидаты» аясында өрбіді. «Монро доктринасында» барлық Еуропалық 

елдерден тең дәрежеде қашықтықты сақтау, бұл мемлекеттердің ішкі істеріне араласпау және 

өз қауіпсіздігі үшін бейтарап сыртқы саясатты ұстануға басымдық беру қағидалары бекітілген 

еді. Ал «Ашық есік қағидасы» тек бір ғана отаршыл ел емес, бұған қоса басқа да отаршыл 

елдер экономикалық тұрғыдан артта қалған мемлекеттерді отарлау құқығына ие болуы қажет 

деген саяси идеяны басымдыққа алған болатын. Негізінде тарихи тұрғыдан АҚШ-тың 

Түркияға қатысты ұстанған сыртқы саясаты осы саяси идея шеңберінде өрбіп дамыды [2].  

Түркия қырғи қабақ соғысы дәуірінің 1960-шы жылдарында толық болмаса да, белгілі бір 

деңгейде АҚШ-тан тәуелсіз сыртқы саясат ұстануға басымдық бергенін байқауға болады. 

Бұған КСРО-ның халықаралық саяси сахнаға шығып күшеюі тікелей әсер етті. Себебі ұлы 

держава ретінде АҚШ сыртқы саясатында КСРО-мен бәсекелесіп күресу мәселесіне басымдық 

беріп көңіл аударған болатын және бқл мәселені өзінің ұлттық мүддесі аясында тиімді шешуді 

мақсат ұстанған еді. Ал бұл өз кезегінде Түркияға АҚШ-тың саяси қысымына алаңдамай 

ұлттық мүддеге негізделген сыртқы саясатын күшейтуіне оң ықпалын тигізді. Алайда қырғи 

қабақ соғысы дәуірінде Түркия мен АҚШ-тың мүдделерінің тұрақты үйлескен тұстарын да 

байқауға болады. Атап айтқанда, екінші дүниежүзілік соғыстан кейін қалыптасқан 

халықаралық жүйені сақтау, КСРО-ның батысқа қарай әскери кеңеюінің алдын алу үшін ортақ 

қорғанысқа негізделген ынтымақтастығын күшейту және коммунизм идеологиясына қарсы 

жаппай күресу болып табылады. Қырғи қабақ соғысы дәуірінде Түркияның ұлы держава 

ретінде АҚШ-ты одақтас ел ретінде мойындауында КСРО-ның екінші дүниежүзілік соғыстан 

кейін Түркияның жер тұтастығына қауіп төндіретін саясатымен ұштастыруға болады. КСРО 

бұл дәуірде Түркиядан бұғазда әскери базаны және Карс пен Ардаханды беруді талап етті. Бұл 
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талаптардың алдын алу үшін Түркия КСРО-ның күшін теңестіре алатын АҚШ-пен 

қатынастарды ұлғайтуды мемлекеттік мүддесінің қажеттілігі ретінде қабылдады [3]. Яғни 

КСРО екінші дүниежүзілік соғыстан кейін Түркияға қарсы ұстанған саясатымен бұл елді 

АҚШ-тың ықпалына кіруіне өзі итермелеген болатын.  

Материалдар мен әдістер  

ХХ ғасырдың 60-70 жылдарындағы Түркия-АҚШ қатынастары Неореалистік теория 

аясында талданды. Бұл теорияның негізін қалаушы Кеннет Уолтц болып табылады. 

Неореализм теориялық тұрғыдан мемлекеттер арасындағы тарихи қатынастарды ұлттық күш, 

ұлттық мүдде және ұлттық күшті басқа да мемлекеттермен салыстыра отырып, бір елдің 

әлемде алатын орны мен рөлінің маңыздылығын бағалап зерттейді [4]. Салыстырмалы түрде 

ұлттық күшінің ықпалына қарай мемлекеттер ұлы державалар, орта деңгейдегі ықпалды күшке 

ие мемлекеттер және әлсіз елдер ретінде жіктеледі. Демек, теориялық тұрғыдан әлемде 

мемлекеттердің ұлттық күшіне және ықпалына негізделген иерархиялық құрылым 

қалыптасқан [5]. Бұл иерархиялық құрылымдағы орны мен рөліне қарай мемлекеттер ұлттық 

мүдделерін ескеріп сыртқы саяси стратегияларын айқындайды. Яғни Неореализм 

теориясының пайымдауынша бір мемлекеттің салыстырмалы түрде ұлттық күші 

(экономикалық, әскери, технологиялық, мәдени т.б. қуаттары) басқа мемлекеттерге қарағанда 

өте жоғары деңгейде қалыптасқан жағдайда ұлы державаға айналады және әлемдегі күш пен 

қуатқа негізделген иерархияда ұлттық мүддесі аясында өзінен әлсіз елдерге ықпал ету, әрі 

ұлттық мүддесі қажет еткен жағдайда қысым жасай білу мүмкіншілігіне иеленеді. 

Неореалисттер әлемдегі иерархиялық құрылымда орта деңгейдегі күшке және ықпалға ие 

мемлекеттер ұлы державалардың әр түрлі қысымдарынан өзін аман сақтап қалу үшін екі 

сыртқы саяси стратегияның біреуіне бет бұруы мүмкін екендігін алға тартады. Стратегияның 

біріншісі ұлы державаның ықпалы мен қуатын мойындап, өзінің мүддесін ұлы державалық 

елдің мүддесімен үйлестіріп оған қарсы сыртқы саясат ұстанбай, ұлы державаның сыртқы 

саяси тағдырымен тағдырлас болып, онымен толыққанды одақтас болып табылады [6]. Әрине 

мұндай сыртқы саяси стратегия орта деңгейдегі мемлекеттің тәуелсіздігіне кері әсерін тигізіп, 

ұлы державаға тәуелді етуі мүмкін. Ал сыртқы саяси стратегияның екіншісі ұлттық мүддені 

ескеріп күш теңдігі саясатын ұстанып, ұлы державаның күшін теңестіре алатын басқа ұлы 

державамен қатынастарды өрбітіп, өзінің әскери күшін нығайтып, әрі ұлттық мүддеге 

негізделген аймақтық және халықаралық одақтарға мүше болуды таңдауы мүмкін. 1960-шы 

жылдардағы Түркияның АҚШ-пен қатынастары екінші сыртқы саяси стратегия аясында 

өрбігін болатын. Яғни бұл дәуірде Түркия елі АҚШ-тың ұлы державалық мемлекет екенін 

ескере отырып, ұлттық мүддені басымдыққа алған және өзінің ұлттық мүддесіне қайшы АҚШ 

ұстанымдарына қарсы өзінің мүддесін қабылдатуға тырысқан. Осыны ескере отырып, зерттеу 

барысында 1960-шы жылдардағы Түркия-АҚШ қатынастары Неореализм теориясының 

ғылыми тұжырымдамалары арқылы талданған.  

Түптеп келгенде, бұл зерттеуде ХХ ғасырдың 1960-шы жылдарындағы Түркия мен АҚШ 

арасындағы қатынастар тарихи-саяси тұрғыдан талданды. Зерттеу аясында мына деректерге 

басымдық берілді, атап айтқанда 1960-1964 жылдардағы ресми дипломатиялық хаттар мен 

мәлімдемелер, соның ішінде Линдон Джонсон мен Исмет Инөнү арасындағы 1964 жылғы хат 

алмасу, Кариб дағдарысына қатысты АҚШ пен КСРО ресми құжаттары. Бұған қоса қырғи 

қабақ соғысы кезеңіне арналған түрік және америкалық ғалымдардың еңбектері мен Кеннет 

Уолтцтың құрылымдық реализм теориясына негізделген ғылыми еңбегіне баса назар 

аударылған. Осы еңбектерге сүйене отырып, саяси-құрылымдық талдау аясында орта 

деңгейдегі мемлекет пен ұлы державаның күш теңдігі стратегиясын айқындау үшін саяси 

шешімдер мен олардың салдары құрылымдық реализм тұрғысынан бағаланды.  
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Нәтижесі 

ХХ ғасырдың 60-шы жылдарында Түркияның ұлттық мүдделерін алға тартып, АҚШ-тан 

белгілі бір мөлшерде тәуелсіз сыртқы саясат ұстануына КСРО-ның әлемдегі АҚШ-тың ұлы 

державалық ықпалын теңестіре алатын күшке ие бола бастауы оң әсер еткен болатын. Бұл 

дәуірде Түркия мен АҚШ арасындағы қатынастарда мүдделер қақтығы орын алды. 1962-ші 

жылдың 16-шы қазанында АҚШ пен КСРО арасында Кариб дағдарысы басталды. Бұл 

дағдарыс барысында екі одақтас ел Түркия мен АҚШ қатынастарында екінші дүниежүзілік 

соғыстан кейінгі ең алғашқы мүдделер қайшылығы туындады. Түркия мен АҚШ 

қатынастарындағы екінші мүдделер қақтығысы 1964 жылындағы Кипр дағдарысы аясында 

орын алғанын байқауға болады.  

Екі одақтас арасындағы ең алғашқы дағдарыс. ХХ ғасырдың 60-шы жылдарының 

басында Түркия мен АҚШ арасындағы қарым-қатынас қырғи қабақ соғыстың ең шиеленісті 

кезеңімен тұспа-тұс келді. Екінші дүниежүзілік соғыстан кейін Түркия Батыс блогына мүше 

болып, НАТО-ның шығыс шекарасын қорғауда стратегиялық рөл атқарды. 1952 жылы 

альянсқа қосылғаннан бастап Анкара Вашингтонның сенімді одақтасы саналды. Түркия үшін 

бұл кезең экономикалық көмек, әскери қолдау және қауіпсіздік кепілі тұрғысынан аса 

маңызды болды. Алайда 1962 жылғы Кариб дағдарысы бұл одақтастықтың беріктігін алғаш 

рет сынап, екі мемлекет арасындағы өзара сенімнің шынайы деңгейін айқын көрсетті. 

Дағдарысқа жол ашқын халықаралық ахуалды басымдыққа ала отырып, 1950-шы 

жылдардың соңында жаһандық саясаттағы күш теңгерімінің өзгеруі екі мемлекеттің өзара 

қатынастарына тікелей әсер еткендігін атап өту аса маңызды. 1957 жылы КСРО алғашқы 

жасанды жер серігі «Спутник-1»-ді ұшырып, АҚШ-ты стратегиялық тұрғыдан есеңгіретті. Бұл 

оқиға КСРО баллистикалық зымыран технологиясында үлкен жетістіктерге жеткенін 

дәлелдеп, әлемдегі әскери-техникалық тепе-теңдікті шайқалтты. АҚШ-ты басқарушы саяси 

элита бұл артықшылықты теңестіру үшін жаңа шешімдер іздеуге мәжбүр болды. НАТО-ның 

оңтүстік-шығыс географиясында орналасқан Түркия геосаяси тұрғыдан КСРО-ға ең жақын 

және әскери база ретінде өте ыңғайлы елдердің қатарында еді. Түркияның осы ерекшелігін 

ескерген Вашингтон 1959 жылы Түркия аумағына орта қашықтықтағы «Юпитер» ядролық 

зымырандарын орналастыру жөнінде шешім қабылдады [7]. 1960 жылға қарай бұл 

зымырандар толық орнатылды және олардың ұшу қашықтығы Мәскеуді қоса алғанда КСРО-

ның негізгі өнеркәсіптік аймақтарын қамтыды. Бұл қадам КСРО басшылығында елеулі 

алаңдаушылық тудырып, екі супер держава арасындағы жаңа шиеленістің алғышартына 

айналды [8].  

1962 жылы КСРО стратегиялық жауап ретінде Кубаға ядролық қару орналастыра бастады. 

Кариб немесе Куба дағдарысы деп аталған бұл оқиға 16 қазанда АҚШ барлау қызметі 

Кубадағы КСРО зымыран алаңдарын әшкерелегеннен кейін басталды. АҚШ Кубаға теңіз 

блокадасын енгізіп, КСРО-дан зымырандарды әкетуді талап етті. Әлем ядролық соғыс 

қаупінің табалдырығына қадам басты. 

1962 жылғы 23 қазан күні таңертең Чанкая резиденциясында Президент Джемаль Гюрсель 

мен Үкімет басшысы Исмет Инөнү кездесті. Кейінірек бұл жиынға Бас штаб басшысы 

Джевдет Сунаи және Сыртқы істер министрі Феридун Джемаль Эркин де қосылды. Кездесу 

соңында Министрлер кабинеті төтенше отырысқа шақырылып, бұл отырыс түннің кеш 

уақытына дейін жалғасты. Сол күні Түркияның Сыртқы істер министрлігі АҚШ тарапына 

КСРО-ның БҰҰ Қауіпсіздік кеңесінен «Юпитер» зымыран базаларын алып тастау туралы 

шешім шығаруына ұмтылуы мүмкін деген алаңдаушылығын жеткізді. 1962 жылғы 23 және 24 

қазанда Сыртқы істер министрі Феридун Джемаль Эркин АҚШ-тан Түркияға әскери көмекті, 

әсіресе F-104 және F-100 ұшақтарына арналған қосалқы бөлшектерді жеткізу мен арттыруды 

жеделдетуді табанды түрде талап етті [9]. 

1962 жылғы 23 қазан күні сағат 18:51-де Кеннеди Хрущёвтің хатына жауап беріп, өзара 

ымыраға келу жолында қысым көрсету саясатын тоқтатып, қаруларды кері қайтару қажет 

екенін мәлімдеді. Сол күннің кешкі уақытында Роберт Кеннеди, Кеннедидің ұсынысы 
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бойынша Добрынинмен кездесті. Роберт Кеннеди Кубадағы қару-жарақтың орналастырылуын 

айыптағанын айтқанда, Добрынин Кубадағы шабуылға арналған зымырандар туралы 

ешқандай мәліметі жоқ екенін жеткізді. Әңгімеден кейін Добрынин Кремльге Президент 

Кеннедидің өзін алданғандай сезінгенін хабарлаған жеделхат жолдады [10]. 

Исмет Инөнү «Түркия ұлы ұлттық мәжілісінде» депутаттар алдында Куба зымыран 

дағдарысына қатысты сөйлеген сөзінде, АҚШ өзіне келтірілген зиянға жауап ретінде 

шабуылға дайындық жүргізіп жатқанын және соның нәтижесінде Кубаның АҚШ тарапынан 

қоршауға алынғанын айтты. Ол Түркияның тек бейбіт өмір сүруді қалайтынын және 

халықаралық келіспеушіліктердің бейбіт жолмен шешілуін шын ниетпен қалайтынын атап 

өтті. Дағдарыстың шешілуі құпия дипломатиялық келіссөздер арқылы жүзеге асты. Кеңес 

басшысы Никита Хрущев АҚШ президенті Джон Кеннедиге жолдаған хатында Кубадағы 

зымырандарды жою шарты ретінде Түркиядағы «Юпитер» зымырандарын алып тастауды 

талап етті. Хрущевтің ұсынысы халықаралық аренада ашық жарияланбағанымен, екі тараптың 

жабық келіссөздерінде негізгі шарттардың бірі болды [11]. 

1962 жылғы 25 қазанда КСРО-ның Түркиядағы елшісі Н.С.Рыжов Сыртқы істер министрі 

Феридун Джемаль Эркинмен кездесуді өтінді. Елші Рыжов министрге Түркиядағы 

америкалық зымырандар мен НАТО нысандарын жоюды талап ететін өтінішін жеткізді. 

Үкімет басшысы Исмет Инөнү елшінің бұл талабын қабылдамайтын нотаны өз қолымен 

жазды. Осы жауаптан кейін Рыжов Сыртқы істер министрі Феридун Джемаль Эркинге екінші, 

әлдеқайда қатаң ультиматуммен келді. Ол былай деді: «Америкалық базаларды жойыңыздар, 

әйтпесе КСРО соғыс болған жағдайда түрік қалаларын жойылатын қалалар тізімінің басына 

қояды. Егер сіздер Куба үшін біз соғысқа бармаймыз деп ойласаңыздар, қателесесіздер» [12].  

КСРО елшісінің ультиматумы айқын көрініс тапты, яғни егер Түркия Юпитерлерді алып 

тастамаса және америкалықтар Кубадағы зымыран рампалары мен әуежайларға шабуыл 

жасаса, ондай жағдайда КСРО-ның бірінші кезектегі мақсаты - Түркия қалаларына шабуыл 

жасау болады. Осы орайда КСРО әсіресе Измирдегі Чиғли зымыран базасына және 

Инжирликтегі ядролық бомбалаушы ұшақтардың орналасқан әуежайына ядролық қарумен 

соққы беріп, ультиматум қабылданбағанына сілтей отырып, өздерін халықаралық құқық 

аясында заңды әрекет еткен деп ақтауға тырысатын еді. Осылайша КСРО елшісі АҚШ-тың 

сыртқы саяси ұстанымдарына қарсы алғашқы нысан ретінде Түркия қалалары болатынын 

Түрік үкіметіне білдірген болатын. Ультиматумды дереу кері қайтарған Түрік үкіметі, КСРО 

әскери күш қолданған жағдайда АҚШ бұл әрекетке көз жұмбайды (әрекетсіз қалмайды) және 

соған байланысты НАТО-ның автоматты түрде көмек көрсету ықтималдығы айтарлықтай 

жоғары болады деп болжаған еді. Алайда іс жүзінде АҚШ және НАТО Түркияның бұл 

болжамына мүлдем қайшы сыртқы саясат ұстанған болатын.  

АҚШ-тың Түркиямен ақылдаспауы. Вашингтон Түркияны бұл келісімдерден шеттетіп, 

Анкараға алдын ала хабар берместен Хрущевпен мәмілеге келді. 1962 жылдың қазан-қараша 

айларында өткен құпия келіссөздердің нәтижесінде АҚШ Кубадағы кеңестік зымырандардың 

әкетілуіне жауап ретінде алты ай ішінде Түркиядағы «Юпитер» кешендерін жоюға уәде берді. Бұл 

шешім туралы Түркия басшылығы тек бірнеше айдан соң ресми емес жолдар арқылы білді [13]. 

Түркия үшін бұл күтпеген жағдай ауыр соққы болды. Біріншіден, Түркия өзінің 

стратегиялық аумағында орналастырылған америкалық қарулардың тағдырын өзі шеше 

алмайтынын көрді. Екіншіден, одақтас мемлекет өзара қауіпсіздік мәселесін келісусіз 

шешкені Анкараның тәуелсіздігі мен ұлттық қауіпсіздігіне нұқсан келтірді. Түрік саяси 

элитасы бұл әрекетті одақтастық принциптерін аяққа таптау деп бағалады. Дағдарыс кезінде 

Түркияның саяси көшбасшылары мен бұқаралық ақпарат құралдары АҚШ-тың әрекетін ашық 

сынға алды. Парламент депутаттары мен ірі газеттер Вашингтонның Түркияны саяси 

сауданың құралына айналдырды деп айыптады. Ел ішінде АҚШ біздің тағдырымызды өз 

бетімен шешуде деген пікір кең таралды. Түрік армиясы да өз аумағында орналасқан ядролық 

қарудың КСРО үшін басты нысанаға айналғанын, егер соғыс басталса, алғашқы соққыны 

Түркия қабылдайтынын түсінді [14]. 
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Бұл көңіл күй қоғамның кең топтарын қамтыды. Студенттік ұйымдар мен оппозициялық 

партиялар америкалық базаларды жабуды талап етіп, жаппай митингілер өткізді. Түркиялық 

сарапшылардың пайымдауынша, АҚШ-тың бұл саясаты елдің егемендігіне ғана емес, оның 

қауіпсіздігіне де тікелей қатер төндірді. 

Бұл дағдарыстың НАТО аясындағы салдары да айқын көрініс тапты. Кариб дағдарысы 

НАТО ішінде де сенімге деген терең дағдарысты тудырды. Түркия ұжымдық қауіпсіздік 

жүйесінің шынайылығына күмән келтіре бастады. Альянстың басты принциптерінің бірі – 

мүше мемлекеттердің қауіпсіздігіне тең дәрежеде кепілдік беру болатын. Алайда АҚШ-тың 

Түркияға қатысты жасырын келісімі бұл қағиданың шартты екенін көрсетті. НАТО-дағы өзге 

елдер де бұл оқиғадан сабақ алды. Франция президенті Шарль де Голль АҚШ-тың шешімдерін 

одақтастарымен үйлестірмеуін сынға алып, кейінірек Францияның альянстың әскери 

құрылымынан уақытша шығуына негіз қалады. Осылайша Түркиядағы дағдарыс бүкіл Батыс 

блогы үшін елеулі геосаяси сабақ болды. 

Түркияның сыртқы саясатының қайта бағалануы. Кариб дағдарысы Түркияның сыртқы 

саясатына түбегейлі ықпал етті. Ел басшылығы бір ғана ұлы державаға арқа сүйеу ұлттық 

мүддені толық қорғай алмайтынын түсінді. Нәтижесінде 1960-шы жылдардың ортасынан 

бастап Анкара көпвекторлы сыртқы саяси бағытқа бет бұрып, КСРО-мен экономикалық 

қатынастарды кеңейтуге, Таяу Шығыс және Балқан елдерімен ынтымақтастықты арттыруға 

кірісті. 

Сонымен қатар Түркия өзінің әскери әлеуетін дербес дамытуға ерекше назар аударды. 

АҚШ-тан тәуелсіз ұлттық қару-жарақ өндірісін құруға алғашқы қадамдар жасалды. Әскери-

техникалық жобаларға еуропалық және жергілікті кәсіпорындар тартылды. Бұл үрдіс кейінгі 

онжылдықтарда Түркия қорғаныс өнеркәсібінің дамуына негіз болды. 

Кариб дағдарысы Түркия-АҚШ қарым-қатынастардың ұзақ мерзімді салдарына да әсер 

етті. Кариб дағдарысы тек қысқа мерзімді саяси дағдарыс емес, Түркия-АҚШ қатынастарының 

болашақ траекториясын айқындаған бетбұрыс кезеңі болды. 1960-жылдардың соңынан бастап 

Анкара Вашингтонға толық сенім арта алмайтындығын түсініп, өз мүддесін қорғайтын дербес 

саясат ұстануға көшті. Кейінгі онжылдықтарда бұл сабақ Кипр дағдарысы (1964), Вьетнам 

соғысы кезіндегі ұстаным және 1974 жылғы Кипрге әскери тұрғыдан араласу сияқты 

шешімдерде айқын көрінді. Түркия АҚШ-пен стратегиялық әріптестікті жалғастырғанымен, 

ұлттық мүддеге қайшы келген сәттерде дербес қадам жасауға дайын екенін дәлелдеді. 

Түптеп келгенде, 1962 жылғы Кариб дағдарысы - Түркия мен АҚШ арасындағы ең 

алғашқы ірі мүдделік қақтығыс болды. Бұл оқиға одақтастықтың тең құқықты емес, шартты 

сипатқа ие екенін көрсетті. Түркия үшін бұл дағдарыс тәуелсіз сыртқы саясаттың, 

көпвекторлы дипломатияның және ұлттық қорғаныс өндірісінің қажеттілігін айқын сездірді. 

Вашингтон үшін де бұл жағдай маңызды сабақ болды, егер одақтастардың мүддесі 

ескерілмесе, Батыс блогының ішкі бірлігі әлсірейтіндігін байқады. Осылайша Кариб 

дағдарысы тек ядролық соғыс қаупінің көрінісі ғана емес, Түркия-АҚШ қатынастарының жаңа 

дәуірін бастаған, ұзақ мерзімді стратегиялық салдары бар тарихи кезең болып дипломатия 

тарихына еңген болатын. 

Кипр дағдарысы және одақтастар (Түркия-АҚШ) арасындағы екінші мүдделер 

қақтығысы. 1960-жылдардың ортасы Түркия мен Америка Құрама Штаттары арасындағы 

стратегиялық серіктестікке сын болған ерекше кезең ретінде дипломатиялық тарихқа еңді. 

1962 жылғы Кариб дағдарысы одақтастықтың берік еместігін алғаш көрсетсе, 1964 жылғы 

Кипр дағдарысы екі елдің мүдделер қақтығысын одан әрі тереңдетіп, өзара сенімнің 

әлсірегенін айқын дәлелдеді. Бұл оқиға тек Түркия-АҚШ қатынастарын ғана емес, бүкіл 

НАТО одағының ішкі үйлесімін де сынақтан өткізді. 
Бұл дағдарыстың тарихи алғышартын атап өтетін болсақ, Кипр аралы Жерорта теңізіндегі 

аса маңызды геостратегиялық арал болып табылады. XVI ғасырдың екінші жартысынан 
бастап Осман империясының құрамында болған бұл арал, 1878 жылы Берлин келісімі 
негізінде Ұлыбританияның билігіне өтті. ХХ ғасырдың ортасында грек ұлтшылдары «Эносис» 
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(Кипрді Грецияға қосу) идеясына белсене кірісіп, аралдағы этникалық тепе-теңдікті бұзған 
болатын. 1950-жылдары грек және түрік қауымдастықтарының қарулы қақтығыстары жиілеп, 
1960 жылы тәуелсіз Кипр Республикасы құрылды. Конституцияға сәйкес саяси билік гректер 
70% және түріктер 30% қауымдастықтары арасында бөлінді, алайда бұл тепе-теңдік ұзаққа 
созылмады. Гректер аралды Грецияға қосуға тырысып, түрік тұрғындарына саяси және әскери 
тұрғыдан қысым көрсете бастады. Түркия үшін бұл тек этникалық бауырластардың тағдыры 
ғана емес, Жерорта теңізіндегі ұлттық қауіпсіздік пен тарихи мүддені қорғау мәселесі еді [15]. 

1963-1964 жылдарында Түркия мен Греция арасындағы шиеленіс өршіген болатын. 1963 
жылдың желтоқсанында «Қанды рождество» оқиғалары орын алды. Грек қарулы жасақтары 
түрік ауылдарына шабуыл жасап, жүздеген адамды қоныс аударуға мәжбүр етті. Түркия 
үкіметі халықаралық құқыққа сәйкес өз азаматтарын қорғауға міндетті екенін жариялап, 
аралға әскери интервенция жасау жоспарын әзірледі. Бұл қадам НАТО құрамындағы екі мүше 
- Түркия мен Греция арасындағы соғыс қаупін күшейтті [16]. 

Анкараның мұндай әрекеті АҚШ-ты алаңдатты. Вашингтон үшін ең басты мақсат – КСРО-
ға қарсы тұру қабілетін сақтап қалу еді. Егер Түркия мен Греция арасында соғыс басталса, бұл 
Мәскеуге стратегиялық артықшылық беріп, Жерорта теңізіндегі Батыс позицияларын 
әлсіретері анық болатын. Сонымен қатар аралдағы Ұлыбритания әскери базалары да Батыс 
үшін өмірлік маңызға ие еді. 

АҚШ ұлттық мүддесін ескере отырып, Түркияға дипломатиялық қысым көрсете бастады. 
1964 жылдың маусымында АҚШ Президенті Линдон Джонсон Түркияның Үкімет басшысы 
Исмет Инөнүге атышулы хат жолдады. Бұл хат Түркияның жоспарланған әскери 
операциясына ашық ультиматум болды. Джонсон өз хатында егер Түркия Кипрге әскер 
еңгізсе, КСРО тарапынан жасалуы мүмкін ықтимал шабуылға қарсы НАТО келісім 
шарттарының іске аспайтынын ескертті. Бұл мәлімдеме Түркияның ұлттық егемендігіне 
тікелей қысым ретінде қабылданды [17]. 

Хаттың жазылған тілі Анкара үшін күтпеген және қорлайтындай әсер қалдырды. Түрік 
баспасөзі мен қоғамы бұл әрекетті одақтастық принциптерін аяққа таптау деп бағалады. 
Парламент мүшелері АҚШ-тың сенімді әріптес ретіндегі беделіне күмән келтіріп, Түркияның 
сыртқы саясатын қайта қарау қажеттігін алға тартты [18]. 

Джонсон хаты Түркия қоғамында үлкен резонанс тудырды. Баспасөз беттерінде «АҚШ 
бізді тек өз мүддесіне керек кезінде ғана қолдайды» деген пікір кеңінен таралды. Студенттер 
мен түрлі қоғамдық ұйымдар америкалық базаларды жабуды талап еткен митингілер өткізді. 
Әскери элита да америкалық қаруға тәуелділіктің қауіптілігін ашық айтты. Бұл көңіл күй 
кейінгі жылдары ұлттық қорғаныс өнеркәсібін дамытуға тікелей түрткі болды. 

Кипр дағдарысы НАТО-ның ішкі бірлігін де сынады. Түркия ұжымдық қауіпсіздік 
кепілдіктерінің сенімділігіне күмән келтіре бастады. Альянстың басты принципі - кез келген 
мүше елге жасалған шабуылға барлық мүшенің бірлесіп жауап беруі - Түркия үшін шартты 
сипатқа ие екені анықталды. Басқа еуропалық одақтастар да АҚШ-тың біржақты әрекетін 
сынға алды. Франция президенті Шарль де Голль бұл жағдайды Вашингтонның одақтастарын 
елемеуінің айғағы ретінде бағалап, кейінірек Францияның НАТО-ның әскери құрылымынан 
уақытша шығуына негіз қалады [19]. 

Түркияның сыртқы саясатының жаңа векторы. Дағдарыстан кейін Түркия өзінің сыртқы 
саясатын түбегейлі қайта қарады. Бір ғана ұлы державаға сүйену ұлттық мүддені толық қорғай 
алмайтыны айқындалды. 1960-шы жылдардың екінші жартысынан бастап Анкара 
көпвекторлы саясатқа бет бұрып, КСРО-мен экономикалық және мәдени байланыстарды 
күшейтті. Сонымен қатар Таяу Шығыс, Балқан және Азия елдерімен ынтымақтастықты 
кеңейтуге ұмтылды. 

Қорғаныс саласында да елеулі өзгерістер орын алды. Түркия америкалық қару-жараққа 
тәуелділікті азайту үшін ұлттық әскери өнеркәсіпті дамыту бағдарламаларын бастады, 
ынтымақтастықты күшейту мақсатында жаңа елдермен байланыстарды нығайтуды 
басымдыққа алды. Бұл үрдіс кейінгі онжылдықтарда Түркияның дербес қорғаныс 
өнеркәсібінің қалыптасуына үлкен септігін тигізді. 
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Кипр дағдарысы Түркия-АҚШ қатынастарының келесі онжылдықтардағы бағытын 

айқындап берді. 1974 жылы Кипрде грек әскерилері төңкеріс жасап, «Эносис» жоспарын қайта 

көтергенде, Түркия бұл жолы ешбір іркілместен әскери интервенция жасады. 1964 жылғы 

тәжірибе Анкараға халықаралық реакциядан қорықпай, ұлттық мүддені қорғауда дербес қадам 

жасау қажеттігін көрсетті. Бұл дағдарыс Түркияның көпвекторлы саясатының қалыптасуына, 

аймақтық держава ретіндегі рөлін күшейтуге, ал АҚШ үшін одақтастармен қарым-

қатынастағы шынайы теңгерімнің маңыздылығын түсінуге мүмкіндік берді. 

1964 жылғы Кипр дағдарысы - Түркия мен АҚШ арасындағы екінші ірі мүдделер 

қақтығысы ғана емес, екі елдің одан кейінгі ондаған жылдарға созылған саяси траекториясын 

анықтаған бетбұрыс кезеңі болды. Бұл оқиға Түркия үшін - ұлттық мүддені бәрінен жоғары 

қою қажеттігін, әскери және экономикалық тәуелсіздікті нығайту міндетін айқындады. АҚШ 

үшін - одақтастардың сенімін сақтау үшін олардың мүддесін ескеру керектігін дәлелдеді. 

НАТО үшін - ұжымдық қауіпсіздік қағидаларының шарттылығын және ішкі келісімнің нәзік 

теңгерімін көрсетті. Осылайша Кипр дағдарысы Түркия-АҚШ қатынастары тарихындағы ең 

күрделі кезеңдердің бірі ретінде ғана емес, Түркияның дербес сыртқы саясатының 

қалыптасуына тікелей ықпал еткен маңызды тарихи оқиға ретінде бағаланады [20]. 

1964 жылғы Кипр дағдарысы тек Түркия мен АҚШ немесе Греция арасындағы шиеленіс 

шеңберінде қалмай, БҰҰ алаңында да қызу пікірталас тудырды. БҰҰ Қауіпсіздік кеңесі 

бірқатар жедел отырыстар өткізіп, қақтығысты бәсеңдету үшін бейбітшілік миссиясын құру 

туралы қарар қабылдады. БҰҰ-ның Кипрдегі Бейбітшілік күштері (UNFICYP) аралға 

енгізіліп, этникалық топтар арасындағы қақтығыстарды бақылауды өз мойнына алды. БҰҰ 

миссиясы қаншалықты тиімді болса да, Түркия үшін негізгі мәселе – өз азаматтарының 

қауіпсіздігін қамтамасыз ету еді. Түрік делегациясы халықаралық ұйымның 

бейтараптылығына күмән келтіріп, грек қауымының үстемдігі жағдайды түбегейлі 

өзгертпейді деген пікір ұстанды. Бұл көзқарас Түркияның БҰҰ шеңберіндегі көпжақты 

келіссөздерге абайлап қарауына себеп болды. 

Кипрде ірі әскери базалары бар Ұлыбритания да дағдарыстың маңызды акторы болды. 

Лондон үшін басты мақсат – аралдағы өз әскери инфрақұрылымының қауіпсіздігі және 

Жерорта теңізіндегі стратегиялық артықшылықты сақтау еді. Британ билігі Түркияның аралға 

біржақты әскери интервенциясына қарсы шығып, жағдайды дипломатиялық жолмен реттеуді 

талап етті. Дегенмен Ұлыбритания да АҚШ сияқты нақты бейбіт жоспарын ұсына алмады. 

Бұл ұстаным Анкара үшін тағы бір белгі болды. Батыс елдері Түркияның ұлттық 

қауіпсіздік мүддесін қорғауға келгенде біріккен әрекетке бара бермейді. Кейінірек түрік 

дипломаттары бұл тәжірибені «Батыс серіктестерінің шектеулі сенімділігі» деп сипаттады. 

Дағдарыстан кейін Түркия экономикасы мен әскери өнеркәсібін әртараптандыруды 

стратегиялық мақсатқа айналдырды. АҚШ тарапынан болатын ықтимал санкциялар мен қару-

жарақ жеткізілімінің тоқтауы елдің қорғаныс қабілетіне тікелей қауіп төндіретінін түрік саяси 

элитасы анық түсінді. 1965 жылдан бастап түрік үкіметі ұлттық қорғаныс өнеркәсібін 

дамытуға бағытталған алғашқы кешенді бағдарламаларды бекітті. Әскери техниканы 

Еуропаның өзге елдерінен сатып алу және жергілікті өндірісті жолға қою басталды. Бұл үрдіс 

кейінірек 1970-1980 жылдары Түркияның заманауи әскери-өнеркәсіптік кешенінің 

қалыптасуына негіз болды. 

КСРО Кипр дағдарысын өзінің геосаяси мүдделері үшін тиімді пайдаланды. Мәскеу 

Түркияны Батыс блокынан ішінара алыстату үшін дипломатиялық қолдау білдіріп, 

экономикалық әріптестікті ұсынды. 1960-шы жылдардың екінші жартысында Түркия мен 

КСРО арасында бірқатар ірі энергетикалық және өнеркәсіптік жобалар іске қосылды. Бұл 

қадам Анкараның көпвекторлы саясатының нақты көрінісіне айналды. Сонымен қатар Таяу 

Шығыстағы өзгерістер де Түркияның сыртқы саясатын күрделендірді. Араб елдері Кипрдегі 

түрік қауымына қатысты жағдайды жіті бақылап, өз пікірлерін білдірді. Кейбір араб 

мемлекеттері Түркияның әскери әрекетіне түсіністікпен қараса, енді бірі Батыс елдерінің 

аралдағы ықпалын шектеуді басты мақсат санады. 
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Кипр дағдарысы халықаралық қатынастар тарихы мен теориясы тұрғысынан да маңызды 
үлгі болды. Неоклассикалық реализм тұрғысынан талдағанда, орта деңгейдегі күшке ие 
мемлекет Түркия - ұлы держава АҚШ-қа толық тәуелді болмай, өзінің ұлттық мүддесін қорғау 
үшін дербес стратегия ұстануы мүмкін екенін дәлелдеді. Түркия көпвекторлы саясатқа бет 
бұрып, күш теңдігі қағидатын нақты іске асырды. Сонымен бірге бұл оқиға ұжымдық 
қауіпсіздік жүйесінің шектеулігін көрсетті. НАТО шарттары нақты жағдайда автоматты түрде 
қолданылмауы мүмкін. Бұл тұжырым кейінгі онжылдықтарда альянстың ішкі реформалары 
мен мүше мемлекеттердің дербес саясат жүргізуіне әсер етті. 

1964 жылғы Кипр дағдарысынан кейін Анкара мен Вашингтон арасындағы қарым-
қатынас бұрынғыдай сенімді деңгейге қайта оралған жоқ. Түркия бір жағынан НАТО мүшесі 
ретінде Батыс альянсында қалса да, екінші жағынан ұлттық мүддені бәрінен жоғары қойып, 
дербес қадамдар жасауға дайын екенін көрсетті. Бұл үрдіс 1974 жылғы Кипрге түрік әскерінің 
кіруінде айқын байқалды. Анкара бұл жолы ешқандай сыртқы қысымға қарамастан әрекет 
етіп, 1964 жылғы оқиғалардан сабақ алғанын дәлелдеді. Ал АҚШ Конгресі Түркияға қарсы 
қару-жарақ эмбаргосын енгізгенімен, Анкара өзінің таңдауын өзгерткен жоқ. Бұл екі ел 
арасындағы қатынастың жаңа кезеңіне жол ашты. 

Жалпы түптеп келгенде, Кипр дағдарысы тек аймақтық этникалық шиеленіс емес, 
халықаралық қатынастар тарихындағы аймақтық күш тепе-теңдігі мен одақтастықтың 
шарттылығын көрсеткен аса маңызды дағдарысты бейнелейді. Түркия бұл дағдарыстан кейін 
ұлттық мүддеге сүйенген, көпвекторлы және дербес сыртқы саясаттың қажеттігін түбегейлі 
түсінді. АҚШ үшін бұл жағдай одақтастардың сенімін сақтау үшін олардың да мүдделерін 
ескерудің маңызын дәлелдеп берді, ал НАТО үшін ұжымдық қауіпсіздік кепілдіктерін нығайту 
мәселесін күн тәртібіне қойды. Тарихи тұрғыдан 1964 жылғы Кипр оқиғасы Түркияның 
аймақтық держава ретінде қалыптасуына, өз әскери өнеркәсібін дамытуға, ал сыртқы саясатта 
теңгерімді, әрі прагматикалық бағыт ұстануына тікелей ықпал еткен шешуші белеске айналды. 

Талқылау 

Тарихи тұрғыдан қырғи қабақ соғысы дәуіріндегі Түркия-АҚШ қатынастарын зерттеген 
отандық ғалымдар екі елдің ХХ ғасырдың 60-шы жылдарындағы кезеңнің ерекшелігін 
жеткілікті деңгейде талдау жасай алмаған деп есептеуге болады. Қырғи қабақ соғысы 
дәуіріндегі Түркия-АҚШ қатынастары өз ішінде кезеңдерге бөлінбей, екінші дүниежүзілік 
соғыстан КСРО-ның ыдыраған кезеңіне дейін бір дәуір аясында зерттеліп, Түркия-АҚШ 
қатынастарындағы дағдарыстар ескерілмей екі елдің одақтастық байланыстарының оң 
тұстары ғана зерттеу объектісі болып табылған. Бұған қоса отандық зерттеушілер қырғи қабақ 
соғысы дәуіріндегі Түркия-АҚШ қатынастарын көбінесе ресейлік деректер арқылы бағалап 
талдаған, түрік ғалымдардың зерттеулері аясында қырғи қабақ соғысы дәуіріндегі Түркия-
АҚШ қатынастары дағдарыстар аясында зерттелмеген. Алайда қырғи қабақ соғысы 
дәуіріндегі Түркия-АҚШ қатынастары әр дайым саяси тұрақтылық шеңберінде өрбімеген. 
Түрік ғалымдарының деректеріне арқа сүйенетін болсақ, Түркия ұлттық мүддесі қажет еткен 
жағдайда АҚШ-тың жаһандық күшке ие екендігіне қарамастан қарсылық білдірген және АҚШ 
ықпалы мен күшін КСРО-мен теңестіруге атсалысқан. Яғни Түркия сыртқы саяси 
қатынастарын ұлттық мүддені әр дайым жадында ұстап орнатуға белсенділік танытқан.  

Түрік ғалымы Ч.Ерхан Түркияның ұлттық қару-жарақ пен әскери техниканы Джонсон 
хатынан кейін белсенді дамытуға кіріскенін және әскери қауіпсіздік тұрғысынан АҚШ-қа 
тәуелділіктің кері әсері Кипр дағдарысы аясында байқалғанын тілге тиек етеді [21]. Яғни 
қырғи қабақ соғысы дәуірінде Түркия мен АҚШ қатынастары әр дайым дағдарыс орын алмай 
өрбіді деуге келмейді, екі ел апасында түсінбеушіліктер мен дағдарыстар орын алған және бұл 
дәуірде, яғни 1960-шы жылдары АҚШ-тың Түркияға ұлттық мүддесіне қатысты ұстанған 
саясатының нәтижесінде Түркияның АҚШ-қа деген сенімсіздігі артты. Негізінде осы жылдан 
бастап Түркия ашық түрде жария етпесе де, АҚШ-ты сенімді одақтас ретінде мойындаудан 
бас тартады. Осының нәтижесінде 1980-ші жылға дейін Түркия-АҚШ қатынастары жоғары 
деңгейде бола қоймаған және одан кейінгі жылдарда АҚШ-тың Түркияның сенімді одақтасы 
болмайтындығына қатысты жаңа ғылыми еңбектер жарыққа шыққан.  



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

106 

Соның бірі түрік зерттеушісі Түріккая Атаөвтің 1969 жылы жарық көрген «Америка, 

НАТО және Түркия» атты зерттеу жұмысын атауға болады. Бұдан бөлек АҚШ-тың Түркияға 

ықпалын жіті зерттеген түрік ғалымы Тамер Коркмазды айтуға негіз бар. Ол өзінің «Анкара-

Вашингтон желісі: Америка билігінің соңы» атты еңбегінде АҚШ-тың Түркияның ішкі және 

сыртқы саясатына ықпалының 1944 жылдан бастау алғандығын және бұл кезеңнен бастап 

АҚШ мүддесіне қайшы келмейтін елді қалпына келтіру саясаты жүзеге асқандығына баса 

назар аударады [22]. Қорыта айтқанда АҚШ Түркияның геосаяси салмағын ескеріп, әрдайым 

АҚШ-тың ықпалында болуы және АҚШ-қа қарсы бағытталған одақтарға кірмеуіне мүдделі 

болды. Қырғи қабақ соғысы кезеңімен салыстырмалы түрде талдайтын болсақ, қазіргі таңда 

Түркия мемлекеті тек ұлттық мүддені алға тартып АҚШ-тан тәуелсіз сыртқы саяси қатынастар 

ұстануды басымдыққа алғанын байқауға болады.  

Қорытынды 

Қырғи қабақ соғысы дәуірінде Түркия мен АҚШ арасындағы қатынастар бір қалыпты 

деңгейде қалыптаса қоймағанаы белгілі. 1960-шы жылдарда орын алған Кариб және Джонсон 

хаты дағдарыстары мұның дәлелі болып табылады. Түркия бұл дағдарыс барысында өзінің 

ұлттық мүддесін алға тартты, алайда соған қарамастан АҚШ-тың басым ықпалға ие ұлы 

держава екенін ескеріп АҚШ-тың мүддесіне қайшы келетін сыртқы саяси қатынастар 

орнатудан алшақ тұрды. Себебі Түркия АҚШ-тың басшылығындағы ұйымдарға мүше, әрі 

АҚШ-тың қаржылай көмегі мен қолдауына ие еді және сыртқы саяси векторы КСРО-ға 

коммунизмге қарсы бағытталған болатын. Бұған қоса Түркияның геосаяси орналасқан аймағы 

АҚШ-тың КСРО-ны оқшаулауы және Таяу Шығыстағы саяси мақсаттарын орындауы үшін 

маңызды болды. Осыны ескере отырып, Түркия үкімет басшылары АҚШ-тың Түркияға КСРО-

ның ыдырауына дейін қолдауын тоқтатпайды деген сенімде болды. Алайда АҚШ елі Кариб 

және Джонсон хаты дағдарыстары мысалында көрсетілгендей қажет болған жағдайда өзінің 

жеке мүддесін басымдыққа алып, орта деңгейдегі мемлекет одақтасы Түркияның мүддесін 

ескермеген болатын.  

Түркия мен АҚШ арасындағы қатынастарда 1960-шы жылдардың ерекшелігі Түркия бұл 

жылдары екі ел арасында орын алған дағдарыстар салдарынан АҚШ-қа деген одақтастық 

сенімінің азайғандығы байқалады. Бұл жағдайға дейінгі кезеңде АҚШ Түркияны КСРО-ға 

қарсы сыртқы саяси бағытқа итермелеп қаржылай мол көмек көрсеткен. Трумэн доктринасы 

және Маршалл жоспары мұның негізгі дәлелдері бола алады. Сондықтан Кариб дағдарысына 

дейін Түркия шенеуніктері АҚШ-тың сенімді әріптес ретінде үнемі Түркияның мүддесін алға 

тартады деген сенім ұялаған еді. Алайда 1962 жылғы Кариб дағдарысы және 1964 жылғы 

Джонсон хаты Түркия үкімет басшыларының одақтастық сеніміне үлкен соққы болған. Осы 

кезеңнен бастап Түркия басшылығы АҚШ-қа одақтасы ретінде арқа сүйеуге 

болмайтындығына көзі жетіп, өзінің әскери күшін нығайтуға басымдық беру қажеттілігіне 

баса назар аударды. Сондықтан бұл дәуір сыртқы саяси қатынастары тұрғысынан маңызды 

кезеңдердің бірі болып табылады. Әрине Түркия 1960-шы жылдардағы әскери күшінің 

ерекшеліктерін, әрі қалыптасқан халықаралық жүйенің өзгешелігін ескере отырып бір мезетте 

сыртқы саясатын өзгерте қоймады. Яғни КСРО-ға қарсы бағытталған АҚШ-пен қатынастарын 

жалғастырған. Алайда АҚШ-тың әлемдегі күшіне қарамастан Түркия өзінің ұлттық мүддесін 

алға тартқан. Мысалға Түркия өзінің мүддесін басымдыққа алып АҚШ-тың Вьетнамға әскери 

тұрғыдан араласуына тікелей қарсы шыққан. Қысқасы қырғи қабақ соғысы дәуірінің 1960-шы 

жылдары Түркия орта деңгейдегі күшке ие мемлекет және АҚШ-тың ұлы державалық 

мемлекет болуына қарамастан өзінің ұлттық мүдделерін ескеріп, сыртқы саяси қатынастар 

орнатуға басымдық берген. Бұл саясатты осы кезеңдегі халықаралық жүйенің ерекшеліктерін 

ескеріп және күш теңдігі стратегиясы мен салмақты саясат аясында іске асырған болатын.  
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IHTEGRATING SHARIA NORMS INTO THE IEGAL SYSTEM DURING THE 

MAMLUK-KIPCHAK ERA 

 

Abstract 

During the Mamluk-Kipchak period, the Mamluks' ascendancy in Egypt led to profound 

transformations in the medieval Islamic realm. Their dominion, spanning three centuries, saw them 

rise to sultans and exert significant influence over societal structures and legal principles by 

implementing the Islamic legal system. The primary objective of this scholarly investigation is to 

scrutinize the position of Sharia principles within the legal framework during the Mamluk-Kipchak 

period, alongside elucidating their societal function. The research also endeavors to elucidate the 

impact of the Hanafi madhhab on Sharia-related matters by concentrating on the legal dilemmas 

addressed in the text "Irshad al-Muluk wa-Salatīn". Furthermore, it aims to clarify how Sharia 

principles informed medieval legal structures and their relevance for modern Islamic legal studies. 

Various methodologies were employed, including normative-legal, empirical, comparative legal, 

theoretical, contextual, source-based, analytical, and selective techniques. The study involved an in-

depth examination of the legal dimensions of the treatise "Irshad al-Muluk wa-Salatīn" and its role in 

the legal framework. The methodologies of Ijma' (consensus) and Qiyas (analogy) played pivotal 

roles in promulgating legal rulings, addressing public concerns, economic relations, and promoting 

social equity.  

Keywords: Mamluk-Kipchaks, Sharia, legal system, Hanafi madhhab, fiqh, legal regulation, 

legal system. 
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Аннотация 

В период мамлюкско-кипчакского эпохи возвышение мамлюков в Египте стало фактором, 

который привёл к глубоким преобразованиям в средневековом исламском мире. Их власть, 
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продолжавшаяся около трёх столетий, ознаменовалась переходом от статуса военной касты к 

положению султанов, что позволило им оказывать значительное влияние на общественные 

структуры, правовые институты и формирование норм поведения через внедрение исламской 

правовой системы. Основная цель данного исследования заключается в тщательном анализе 

места шариатских принципов в правовом механизме того времени, а также в выявлении их 

социальной функции. Дополнительное внимание уделяется влиянию ханафитского мазхаба на 

решение правовых вопросов, особенно на тех, что рассмотрены в трактате «Иршад ал-Мулук 

ва-Салатин». Кроме того, исследование направлено на то, чтобы показать, каким образом 

шариатские нормы определяли особенности средневековых правовых структур и насколько 

они актуальны для современной исламской юридической науки. Работа основывается на 

разнообразных методах – нормативно-правовом, эмпирическом, сравнительном, 

теоретическом, контекстуальном и аналитическом. Особое место занимают такие 

инструменты исламской юриспруденции, как ижма (консенсус) и кияс (аналогия), сыгравшие 

важную роль в вынесении правовых решений, урегулировании общественных и 

экономических вопросов, а также укреплении социальной справедливости. 

Ключевые слова: мамлюки-кыпчаки, шариат, правовая система, ханафитский мазхаб, 

фикх, правовое регулирование, юриспруденция. 
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МӘМЛҮК-ҚЫПШАҚ ДӘУІРІНДЕ ШАРИҒАТ НОРМАЛАРЫН ҚҰҚЫҚТЫҚ 

ЖҮЙЕГЕ ИНТЕГРАЦИЯЛАУ 

 

Аңдатпа 

Мәмлүк–қыпшақ кезеңінде Мысырда билік басына келген мәмліктердің өрлеуі 

ортағасырлық ислам кеңістігінде терең саяси әрі құқықтық өзгерістерге себеп болды. Үш 

ғасырға жуық уақытқа созылған олардың үстемдігі барысында мәмліктер сұлтандық мәртебеге 

көтеріліп, шариғатқа негізделген құқықтық жүйені мемлекеттік деңгейде орнықтыру арқылы 

қоғамның әлеуметтік құрылымына, басқару тетіктеріне және құқықтық қағидаттарына 

айтарлықтай ықпал етті. Осы зерттеудің басты мақсаты – аталған дәуірдегі құқықтық жүйеде 

шариғат нормаларының алатын орнын кеңінен ашып көрсету, олардың қоғамдық қатынастарды 

реттеудегі қызметін айқындау. Сонымен бірге «Иршад ал-Мулук ва-Салатин» атты трактатта 

көтерілген құқықтық мәселелерді талдай отырып, шариғаттық істерде ханафи мәзһабының 

ықпалын көрсету көзделеді. Зерттеу жұмысы шариғат қағидаттарының ортағасырлық құқықтық 

құрылымдарды қалыптастырудағы тарихи рөлін, сондай-ақ қазіргі ислам құқықтануындағы 

өзектілігін түсіндіруге бағытталған. Бұл мақсатта нормалық-құқықтық, салыстырмалы, 

контекстуалдық, эмпирикалық, теориялық, дереккөздік және талдамалық әдістер кешенді түрде 

қолданылды. «Иршад ал-Мулук ва-Салатин» шығармасының құқықтық мазмұны жан-жақты 

сараланып, онда пайдаланылған ижма‘ (келісім) мен қияс (аналогия) тәсілдерінің үкім шығару, 

қоғамдық мәселелерді реттеу, экономикалық қатынастарды үйлестіру және әлеуметтік әділдікті 

қамтамасыз етудегі шешуші орны ерекше атап өтілді. 

Түйін сөздер: мәмлүк-қыпшақтар, шариғат, құқықтық жүйе, ханафи мәзһабы, фиқһ, 

құқықтық реттеу, юриспруденция. 
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Introduction 

The incorporation of Islam by the Turkic populations and the establishment of the Islamic legal 

framework engendered profound transformations within the medieval Islamic realm. This 

phenomenon was distinctly observable during the Mamluk-Kipchak epoch, a period characterized by 

the Mamluks' dominion over Egypt for a duration of three centuries. The Mamluks, who ascended to 

the status of sultans via their pursuit of autonomy, exerted considerable influence over the 

development of societal structures and legal principles within the nation by implementing the Islamic 

legal system. The robust affiliations between the Mamluks and the Golden Horde, coupled with their 

mutual religious tenets, facilitated the endorsement of the Hanafi madhhab of Islamic jurisprudence. 

Crucial elements substantiating this historical context encompass the progressive alterations in the 

religious and legal frameworks ensuing the Mamluks' rise to prominence [1]. 

The Mamluk sultans who presided over Egypt actively endorsed the Hanafi madhhab and 

extensively implemented the legal principles of Sharia. Prior to the ascendance of the Mamluks, 

Egypt was governed by the Fatimid dynasty, which adhered to the Shia tradition. Nonetheless, with 

the Mamluks' accession to power, comprehensive interactions with the territories of the Kipchaks 

were established, leading to a significant proliferation of the Hanafi madhhab's influence within 

Egypt. Consequently, the legal framework of the Hanafi madhhab began to assert its position not 

merely as a religious doctrine but also as a foundational component of the state’s legal apparatus. The 

Mamluk sultans' patronage of religious scholarship and their pervasive enforcement of Sharia legal 

precepts were manifested across all dimensions of state affairs. A salient illustration of this is the 

composition of the treatise "Irshad al-Muluk wa-Salatīn," which serves as an invaluable resource 

elucidating the role of Sharia norms and the Hanafi madhhab within the realms of state administration, 

legislative processes, and judicial adjudications [2]. 

The establishment of the Mamluk state apparatus and its historical trajectory significantly 

impacted the evolution of Islamic jurisprudence. In particular, the codification of Islamic law 

adhering to the Hanafi madhhab facilitated the governance of Egypt's socio-political framework 

through the legal precepts of Sharia. This legal framework was principally designed to actualize the 

Islamic tenets of justice and equity. The Mamluk sultans' interpretation of this legal framework 

underscores their aspiration to thoroughly assimilate the Sharia legal system within the state's 

governance [3]. Moreover, within the Mamluk-Kipchak legal framework, the methodologies and 

protocols for rendering judgments in accordance with Sharia law hold a pivotal significance. 

The role of Sharia legal principles within the overarching legal framework and the methodologies 

employed for the issuance of legal rulings were delineated in alignment with the doctrinal traditions 

of the Hanafi madhhab. The establishment and proliferation of the Hanafi madhhab, particularly 

within the context of Egypt as the operational legal framework, were distinctly illustrated through the 

enactment of Islamic legal rulings. With the rise of the Mamluks, all Sharia norms and regulations 

commenced to assume considerable significance not merely within the realm of religious affairs but 

also within the structure of state governance. In this regard, the treatise "Irshad al-Muluk wa-Salatīn" 

functioned as a comprehensive guide elucidating the legal tenets of the Hanafi madhhab. Through 

this scholarly work, sovereigns and bureaucrats endeavored to actualize the requisite Sharia rulings, 

legal precepts, and principles of social justice [4]. 

The primary objective of this scholarly investigation is to scrutinize the position of Sharia 

principles within the legal framework during the Mamluk-Kipchak period, alongside elucidating their 

societal function. Furthermore, by concentrating on the legal dilemmas addressed in the text "Irshad 

al-Muluk wa-Salatīn," this research endeavors to elucidate the impact of the Hanafi madhhab on 

Sharia-related matters. It is imperative to underscore the interconnection between the legal framework 

and Sharia principles, as well as the manner in which they interact and are operationalized within 

society. The article delves into the tenets of the Hanafi madhhab in the formulation of legal decisions, 

the consonance of Sharia with state legislation, and its assimilation within the overarching legal 

system [5]. 
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Through a comprehensive examination of the evolution of the Islamic legal framework during 

the Mamluk-Kipchak epoch and the substantial impact of the Hanafi madhhab, this inquiry endeavors 

to elucidate not merely historical concerns but also pertinent legal inquiries. Moreover, this research 

facilitates the derivation of conclusions pertaining to the position of Sharia within the legal apparatus 

of the Mamluk state and its ramifications for modern legal frameworks. Consequently, the analysis 

of the function of Sharia norms within the legal structure and the methodologies for rendering legal 

rulings contributes to an enriched comprehension of the advancement of Islamic jurisprudence during 

the Mamluk-Kipchak period [6]. 

The manuscript entitled "Irshad al-Muluk wa-Salatīn" ("A Guide for Kings and Sultans," 1387) 

constitutes a significant religious and legal text composed in the Turkic-Kipchak language. The 

primary focus of this scholarly work encompasses the Sharia provisions associated with the Hanafi 

madhhab, and it has been rendered from Arabic into Turkic-Kipchak. Although definitive details 

regarding the authorship of the original manuscript remain elusive, scholarly investigations suggest 

that the text was produced under the auspices of the renowned Egyptian sovereign, Ali Mirza. 

Historical records denote that the completion of this work transpired in the year 1387 (corresponding 

to 789 in the Hijri calendar, specifically the 20th of Shawwal) [7]. 

The rare manuscript of this text was transcribed by Berke Fakih, the individual credited with 

composing the poem "Khusrau and Shirin" attributed to Qutb, and it is presently housed in the 

Süleymaniye Library located in Istanbul, Turkey. The religious dimensions of this text are 

strategically oriented towards the promotion of the legal principles of the Hanafi madhhab, while 

simultaneously delineating the Sharia stipulations and methodologies pertinent to the issuance of 

rulings directed at monarchs and sultans [8]. 

The examination of the Islamic legal framework and Sharia principles during the Mamluk-

Kipchak period significantly enhances comprehension of the importance of this scholarly work. The 

legal principles and Sharia decisions delineated within it embody authentic religious obligations and 

methodological frameworks for governance. Additionally, the manuscript "Irshad al-Muluk wa-

Salatīn" represents one of the seminal texts that shaped the development of the legal system in that 

historical context. It is evident that the legal framework articulated in this manuscript is not solely 

predicated on religious decrees but is also intricately associated with the legal principles of the Hanafi 

madhhab [9]. 

 

Methodology 

In the course of the investigation, written materials in the Mamluk-Kipchak language were 

scrutinized employing various methodologies, including normative-legal, empirical, comparative 

legal, theoretical, contextual, source-based, analytical, and selective techniques, among others. The 

objective of the study is to perform an in-depth examination of the legal dimensions of the 

aforementioned work and to explore the significance and impact of Sharia norms within the legal 

framework. Specifically, the research is directed towards analyzing the legal foundations of the 

Hanafi madhhab, the methodologies employed for issuing legal rulings during that period, and 

ascertaining the role of Sharia in the legal architecture of the Muslim community. 

Normative-Legal Analysis. The method of normative-legal analysis has assumed a pivotal 

function in the examination of Sharia law. This analytical approach facilitated the exploration of the 

fundamental norms and principles inherent in Sharia within the framework of the legal system. 

Through a comparative analysis of the legal norms articulated in Irshad al-Muluk wa-Salatīn 

alongside Sharia principles, the research sought to elucidate their respective positions and 

interrelations within the legal system. Particular emphasis was placed on the legal foundations 

underpinning the Hanafi madhhab and the distinctive characteristics of its adjudicatory methodology. 

Comparative Legal Analysis. In the examination of Islamic legal doctrines during the Mamluk-

Kipchak period, the comparative analysis of these matters with other Islamic polities holds significant 

scholarly value. As an integral component of the research methodology, the manuscript Irshad al-

Muluk wa-Salatīn, the Qur'an, Hadith literature, Arabic religious texts, and secular legal frameworks 
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alongside Sharia adjudications will be utilized. Furthermore, the verbatim translation of the 

manuscript in the Kipchak dialect, in conjunction with the seminal works and findings of both 

domestic and international scholars, constitutes vital resources for the inquiry. All these materials 

will undergo a thorough comparative analysis and scholarly scrutiny. The methodology of 

comparative legal analysis seeks to juxtapose legal frameworks across Islamic states such as Otrar, 

Baghdad, and Cairo, with the objective of elucidating the impact of Sharia law. Specifically, the 

investigation will concentrate on the manner in which Sharia was operationalized within the Hanafi 

madhhab and its interrelation with indigenous legal systems. This methodological approach will 

facilitate the identification of how legal principles were assimilated and enacted across diverse 

national and state contexts. 

Theoretical Analysis. Theoretical examination was utilized to ascertain the position and function 

of Sharia within the legal framework. This approach emphasized the investigation of the theoretical 

underpinnings of Sharia jurisprudence. The theoretical underpinnings of the Hanafi madhhab's legal 

architecture and methodologies for rendering legal opinions, alongside the importance and function 

of Sharia within the legal framework, were scrutinized. 

Contextual Analysis. Contextual analysis provides a comprehensive framework for examining 

the role of Sharia within the legal system, extending beyond mere legal considerations to encompass 

cultural, historical, and social dimensions. This analytical approach aids in elucidating the 

interconnections between Sharia, local legal frameworks, cultural practices, and traditional norms. 

The integration of Sharia into the legal framework during the Mamluk-Kipchak period, along with its 

significance within the Muslim community, was explored through a contextual lens. 

Source Criticism. The technique of source criticism was employed to examine historical and legal 

texts, including the treatise Irshad al-Muluk wa-Salatīn. This technique entailed an examination of 

written artifacts to ascertain the historical context of the data, the author's viewpoint, and pertinent 

influences associated with the research subject. Furthermore, through the source-oriented analysis of 

historical data and legal documents, accurate information regarding the adoption and implementation 

of Sharia norms was acquired. 

 

Materials 

The central material for this study is the manuscript entitled "Irshad al-Muluk wa-Salatīn" ("A 

Guide for Kings and Sultans," 1387), a significant religious and legal text originally composed in the 

Turkic-Kipchak language and later rendered from Arabic into Turkic-Kipchak. This manuscript, 

which is housed in the Süleymaniye Library in Istanbul, focuses on Sharia provisions associated with 

the Hanafi madhhab and delineates Sharia stipulations and methodologies for rulers. The research 

also utilized the Qur'an and Hadith literature as paramount sources for deriving legal judgments 

within the Mamluk-Kipchak framework. Other materials include Arabic religious texts, secular legal 

frameworks, and Sharia adjudications. The study also incorporated the verbatim translation of the 

manuscript in the Kipchak dialect, alongside seminal works and findings from both domestic and 

international scholars, to facilitate a comprehensive understanding of the legal stipulations and Sharia 

directives. 

 

Results 

Methods of Issuing Rulings in Islamic Law during the Mamluk-Kipchak Period. The 

methodologies employed for the issuance of legal rulings within the framework of Islamic 

jurisprudence during the Mamluk-Kipchak era evolved in alignment with the prevailing socio-

political milieu, with the objective of enhancing the efficacy of the legal system during that historical 

epoch. Subsequent to the Mamluk state's adoption of Islam, a diverse array of strategies was 

implemented to incorporate Sharia law into their administrative framework. These strategies 

facilitated the articulation of the foundational tenets of Islamic law and its associated ruling 

mechanisms. 
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1. Issuing Rulings Based on Sharia. Within the Mamluk state, the precedence of Sharia law 

was emphasized as the endorsement of Sharia reinforced the Mamluk-Kipchak governance and 

augmented the significance of religious legal principles in societal dynamics. During this epoch, the 

methodologies for formulating rulings grounded in Sharia were ascertained from three principal 

sources: the Qur'an, Hadiths, and Ijma' (consensus of scholars). Each ruling was predicated upon 

these three fundamental sources; however, these rulings were also tailored to align with the local legal 

framework and prevailing social contexts [10]. 

2. Application of the Qur'an and Hadiths. Within the Mamluk-Kipchak governing framework, 

the Qur'an and Hadiths constituted the paramount sources for the derivation of legal judgments. Each 

legal decision was formulated in accordance with the verses of the Qur'an, supplemented by the 

Hadiths as complementary references. Furthermore, the interpretations and consensus of scholarly 

authorities (Ijma') were instrumental in the formulation of these legal judgments. Such legal 

determinations were particularly essential for the regulation of public law, the resolution of 

interpersonal conflicts, and the preservation of social order [11]. 

3. Ijma and Qiyas Methods. During the Mamluk-Kipchak epoch, the methodology of Ijma 

(consensus) assumed a pivotal role in the promulgation of legal rulings. Ijma denotes the consensus 

attained by Sharia scholars regarding a particular issue, embodying a collective accord. Such rulings 

were predominantly employed to address matters of public concern, economic relations, and to 

promote social equity. Furthermore, Qiyas (analogy) – the approach of formulating rulings based on 

antecedent decisions applicable to analogous cases – was extensively utilized. In other terms, novel 

rulings were derived from preceding decisions, tailoring them to correspond with similar contexts. 

This methodology possessed considerable significance within the legal framework of that era [12]. 

4. Practical Considerations of Juridical Inquiries and Verdicts. Within the Mamluk-Kipchak 

jurisprudential framework, adjudications were predicated not solely on theological decrees, but also 

encompassed pragmatic legal dilemmas encountered in quotidian existence. For instance, conflicts 

pertaining to property rights, familial dynamics, criminal offenses, and modalities of punishment were 

adjudicated in accordance with Sharia principles, with the objective of sustaining the legal 

equilibrium of the Islamic community. Such adjudications facilitated the conservation of the 

fundamental tenets and standards of Sharia [13]. 

5. Social Conditions in the Issuance of Rulings. The methodologies employed in the issuance of 

rulings throughout the Mamluk-Kipchak epoch frequently underwent modifications contingent upon 

the prevailing social and political milieu. A myriad of ethnic and cultural factions within Egypt, along 

with the overarching political landscape, significantly shaped the acceptance of these rulings. In this 

context, the Mamluk sovereigns opted to issue rulings that were not solely predicated on Sharia 

jurisprudence, but also considered the sociocultural and economic circumstances. This approach 

facilitated the manifestation of Islamic law’s commitment to social justice and equity [14]. 

6. Influence of the Hanafi School. It is crucial to acknowledge that the Hanafi jurisprudential 

tradition exerted a profound influence within the Mamluk polity. The legal framework of this school 

predominantly emphasized the issuance of legal rulings through the lenses of compassion and equity. 

Scholars of the Hanafi tradition extensively implemented their doctrinal principles when adjudicating 

cases during this historical epoch. Furthermore, by adeptly harnessing the theological knowledge of 

the Mamluks in conjunction with the foundational tenets of the Hanafi school, a successful 

amalgamation of indigenous legal frameworks and Sharia was accomplished [15]. 

When rendering a judicial decision on any issue in accordance with Sharia, it is imperative to 

prioritize the consultation of primary religious texts. These foundational sources encompass the 

Qur'an, Sunnah, Ijma (the consensus achieved by Muslim scholars following the demise of the 

Prophet Muhammad (peace be upon him) regarding a specific matter), and Qiyas (the methodological 

analogy). The literal interpretation of Qiyas is "to measure, compare, or equate." Within the 

framework of Fiqh methodology, Qiyas pertains to the process of juxtaposing a circumstance devoid 

of an explicit ruling in the Qur'an or Hadith with a comparable scenario delineated in these texts, 

subsequently rendering a legal decision grounded in that comparison [16]. 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

115 

If a legal determination cannot be located within these primary sources, supplementary 

mechanisms for rendering rulings are employed. These mechanisms encompass Istihsan (the 

preferential selection of a superior ruling), customary practices, the pronouncements of the 

Companions, Sadd al-Dhara'i (the prevention of deleterious consequences), and Shar'u man qablana 

(the formulation of novel rulings through analogous reasoning in alignment with Sharia). 

Nevertheless, one of the most pivotal principles is Masalih al-Mursala (the enactment of actions that 

yield advantages for the general populace), which is deemed applicable to alleviate the hardships 

experienced by individuals in their daily lives. This principle encompasses actions that may not have 

been expressly mandated by Sharia but are advantageous to society and contribute to the overall 

welfare of humanity [17]. 

The endorsement of the Abu Hanifa madhhab by the Mamluk-Crimean rulers arose from their 

aspiration to uphold justice and equity within their Islamic legal framework. In the process of 

rendering rulings, the judges conformed to the Hanafi legal standards and conducted proceedings 

based on these foundational principles. The defining characteristic of the Hanafi judicial system 

resides in its reliance on evidence-based determinations, meticulous analysis, and the application of 

rational discourse in the rulings. Consequently, the judges within the Mamluk-Crimean society 

endeavored to sustain legal order and implement Sharia rulings through the application of Hanafi 

legal doctrines [18]. 

This procedural dynamic illustrated the intrinsic connection between Sharia and legal norms. The 

impact of the Hanafi madhhab was manifest not solely within the Mamluk state but also across other 

Arab territories, including Egypt and Syria. By implementing Hanafi legal provisions, judges and 

rulers preserved the essential tenets of Sharia and established the legal framework of their respective 

societies [19]. 

Throughout the Mamluk-Crimean epoch, Sharia norms exerted a profound influence on the legal 

system, especially in domains such as taxation, property rights, and criminal jurisprudence. The legal 

codes and frameworks of the Mamluk state were meticulously organized in accordance with Sharia 

stipulations, governing legal relationships within the Muslim community.. 

The function of Sharia within the tax framework held paramount significance in facilitating the 

equitable distribution and collection of taxes, notably zakat and kharaj. Throughout the Mamluk-

Crimean epoch, stringent supervision of the enforcement of these taxes was instrumental in ensuring 

adherence to Sharia stipulations. Moreover, Sharia's delineation of property rights was unequivocal, 

encompassing entitlements and responsibilities pertaining to land and property, in addition to 

succession laws, all of which were grounded in Sharia tenets [20]. 

Matters relating to crime and punishment were similarly rooted in the Sharia legal framework, 

thereby ensuring order and equity within the societal structure. In the context of the Mamluk-Crimean 

period, Sharia decrees concerning individuals who transgressed the law, including punitive measures 

and financial penalties, were executed in accordance with established legal protocols and Sharia 

mandates [21]. This legal apparatus was pivotal in safeguarding individual rights and upholding 

justice. Undoubtedly, all these procedures were conducted in alignment with the legal doctrines of 

the Hanafi school, as the predominance of the Hanafi madhhab was markedly pronounced during the 

Mamluk-Crimean epoch. 

The legal standards and principles elucidated in the text Irshad al-Muluk wa al-Salatīn are 

examined to comprehend the application of Sharia within the legal framework. This text provides 

insights into the underpinnings of Islamic jurisprudence during the Mamluk-Crimean period and the 

ramifications of Sharia on the legal constructs of Islamic society. The composition comprises 29 

books, 56 chapters, 93 sections, and 49 religious matters. Each book encompasses multiple chapters, 

each of which is further divided into various sections. Following the invocation of praise to Allah and 

the sending of blessings upon the Prophet, the initial 62 issues pertaining to faith are discussed, 

subsequently leading to the core segments of the text. For instance: the Book of Purification (4 

chapters, 10 sections); the Book of Prayer (19 chapters, 15 sections); the Book of Zakat (7 chapters, 

5 sections); the Book of Fasting (1 chapter, 5 sections); the Book of Hajj (10 chapters, 18 sections); 
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the Book of Oaths (1 chapter, 10 sections); the Book of Emancipation (2 chapters, 1 section); the 

Book of Intoxicants; the Book of Hunting; the Book of Sacrifice, among others. Consequently, each 

book, comprising several chapters and sections, elaborates on religious matters such as obligatory 

acts, duties, Sunnah, mustahabb (recommended), adab (etiquettes), and makruh (discouraged) 

practices [22]. 

The Sharia rulings and legal principles delineated within the manuscript predominantly derive 

from the Sharia laws of the Hanafi madhhab. Particular emphasis is placed on the methodologies 

employed in the issuance of rulings, as well as the interplay and impact of Islamic legal norms upon 

indigenous traditional legal frameworks. The legal apparatus during the Mamluk-Crimean epoch was 

fundamentally rooted in Sharia; concurrently, a symbiotic relationship was cultivated among state 

authority, legislative norms, and Islamic legal precepts [23]. 

The interplay between the legal framework and Sharia throughout the Mamluk period is 

distinguished by the application of fiqh norms, especially in domains such as family law, property 

rights, and inheritance. Within the Mamluk state, particularly during the Kipchak era, the integration 

of Sharia norms into the legal framework was instrumental in the establishment of legal order. During 

this epoch, the foundational doctrines of Sharia and the role of fiqh within the legal architecture of 

Muslim society were elucidated. This legal system maintained a close association with customs, 

religious values, and norms, wherein the application of Hanafi madhhab principles also assumed a 

pivotal role. 

Throughout the Mamluk period, the impact of Sharia on the legal system was evident in the 

meticulous execution of Sharia rulings and fiqh norms. Family law, property rights, and inheritance 

matters were of paramount significance within Muslim society. For instance, in matters of family 

law, the rights of women, marriage, child-rearing, and inheritance rights were governed in accordance 

with Sharia law. In the legal framework of the Mamluk period, inheritance matters were prevalent, 

and the definitions and rulings emanating from Sharia concerning these issues were enforced. 

Furthermore, the interaction between local legal norms and Sharia was substantial, as Sharia and 

secular laws were frequently applied concurrently across various issues [24]. 

In conjunction with the evolution of the legal framework and the integration of Sharia principles, 

legal adjudications and determinations pertaining to fiqh were executed by numerous jurists and 

scholars throughout the Mamluk epoch. Notably, the impact of Sharia on diverse legal interactions 

within Muslim society was profound, and such a framework facilitated the efficacious realization of 

the doctrinal underpinnings of Islam. 

 

The Role of Sharia During the Mamluk-Kipchak Period: 

- Sharia was extensively implemented as a normative legal framework, exerting a significant 

influence across all strata of the legal system, especially within the judiciary. During this period, 

Sharia principles served not merely as a legal foundation for the regulation of religious order and 

ethical standards but also encompassed all dimensions of public and state affairs. Judicial decisions 

were predicated upon Sharia law, with a pronounced emphasis on the preservation of justice [25]. 

Islamic jurists classified the content of the Islamic legal code into the following key areas: 

1. Regulations and standards pertaining to the veneration of Allah: The objective of this domain 

is to facilitate the spiritual advancement of the individual and the enhancement of ethical attributes. 

The aim of this segment of the legal framework is to cultivate the individual's cognizance of their 

obligations towards the Creator and to comprehensively grasp that they will be subject to 

accountability on the Day of Judgment. This heightened awareness serves to steer the individual’s 

conduct, and owing to the foundation of faith, there exists no necessity for external oversight or 

regulation by the state apparatus. The individual is motivated to adhere to the laws voluntarily and 

with conscious intent. 

2. Islamic family law: This domain of Islamic jurisprudence occupies a paramount position 

within the Sharia framework. Islam transcends all ethnic, national, territorial, and linguistic 

affiliations. It encompasses all constituents of the Muslim ummah–extending beyond men to include 
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the universal entitlements and responsibilities of women, which are safeguarded. The family 

constitutes the bedrock of this universal fraternity. A robust and stable family institution ensures the 

cohesion and fortitude of the community. Consequently, Sharia accords significant consideration to 

the protection of the family institution, with the support of familial structures representing one of its 

five principal objectives. Islamic family law addresses matters pertaining to marriage, the rights and 

obligations of spouses, the dynamics between parents and offspring, inheritance, testamentary 

provisions, and guardianship concerns [26]. 

3. In the context of Islamic jurisprudence, civil law, or the concept of fiqh, assumes a pivotal 

function in the regulation of contractual agreements and interpersonal relationships. These legal 

matters encompass a broad spectrum of Islamic legal principles, representing significant domains 

such as contractual obligations, property rights, ownership, the transfer of private property, and 

various financial transactions. This domain of public relations not only encompasses civil law but 

also extends to encompass commercial and financial entitlements. The field of Islamic administrative 

and constitutional law holds particular importance as well. This discipline addresses the processes of 

state formation, the structure of governance, its diverse organs and institutions, alongside the 

interrelations among them. As noted by Islamic legal scholars, in contrast to other legal, political, and 

constitutional frameworks, Islamic law is characterized by its supremacy over the state, asserting its 

precedence above all governmental authority. 

4. Islamic criminal law: This domain of Islamic jurisprudence pertains to the notions of 

criminality and retribution, underscoring the significant role of ethical principles in their evaluation. 

In the context of Islam, offenses are classified into two principal categories: 

1) Crimes for which penalties are prescribed by Sharia. 

2) Crimes for which no penalties are prescribed by Sharia. 

This specific domain of Islamic jurisprudence is predominantly concerned with the protection of 

human life, dignity, personal property, and individual liberty [27]. 

5. Islamic Procedural Law: This particular domain of legal study delineates the function of the 

judiciary within Islamic society and the procedural underpinnings requisite for the governance of 

courts. Islamic legal scholars were pioneers in the compilation of distinct treatises concerning 

procedural law within the historical context of legal theory and jurisprudence. The inaugural scholar 

to author seminal works on procedural law was Imam Abu Yusuf, a disciple of Imam Abu Hanifa. 

6. Islamic International Law: Islamic international law represents a significant accomplishment 

within the domain of Islamic jurisprudence. The inaugural scholarly contributions to this discipline 

emerged during the second century of the Hijra, notably in the 8th century CE. 

7. Rules defining the social behavior of Muslims: This segment of the legal framework governs the 

conduct, customs, and engagements of Muslims within the public sphere. It encompasses regulations 

pertaining to dietary practices, sexual relationships, attire, and various other social norms [28]. 

- The legal principles articulated in Irshad al-Muluk wa al-Salatin are fundamentally grounded 

in Sharia. This scholarly work meticulously delineates the core tenets of Islamic jurisprudence and 

the methodologies employed in the issuance of legal rulings. The contents of this text indicate that 

Sharia norms function as the primary mechanism for the maintenance of legal order within both state 

governance and societal interactions. Furthermore, the prominence of the Hanafi madhhab is 

discernible, given its widespread adoption within the Mamluk-Qipchaq polity, where it significantly 

influenced the realm of public law. The implementation of Sharia within the legal framework is 

particularly accentuated in these texts, which were specifically composed to serve as authoritative 

guidelines for sultans and monarchs. 

 

Discussion 

The Role of Sharia in the Legal System: The legal framework during the Mamluk-Qipchaq epoch 

was fundamentally founded upon Sharia principles, which governed the legal interactions among 

diverse social factions within the community. In this framework, the core tenets of Sharia, 

encompassing justice and the safeguarding of human rights and freedoms, were distinctly manifested. 
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A considerable portion of the legal regulations throughout the Mamluk-Qipchaq epoch was 

predicated upon Islamic fiqh doctrines and Sharia, which were intrinsically designed to promote 

tranquility, equity, and public order within society. 

The scholarly work Irsad al-Muluk wa al-Salatin offers profound insights into the significance 

of Sharia within the legal apparatus. Through this text, it is unequivocally illustrated how fiqh 

doctrines and Sharia principles were assimilated into the legal frameworks of the state. Notably, the 

legal decisions and regulations of the Hanafi school are prominently reflected in this oeuvre, as, 

during the Mamluk era, the religious-legal concepts and stipulations of the time were extensively 

integrated into the legal system [9]. 

In the traditional conception of law, law is delineated as a corpus of norms instituted or endorsed 

by the state that governs societal relations. Nevertheless, within the Islamic legal paradigm, this 

characterization of law diverges, as Islamic laws possess an autonomous authority, independent of 

state or secular dominion. Islamic laws are rooted in the essential principles derived from the Qur'an 

and Sunnah, and these principles govern all legal interactions within society. Moreover, the enactment 

and evolution of Islamic laws transpire devoid of state intervention or political pressures, relying 

solely on the inquiries conducted by autonomous legal scholars. 

Islamic jurist endeavors to ascertain the specific legal stipulations pertinent to each distinct issue 

and strives to broaden their scope. In this endeavor, the law is not merely employed to adjudicate a 

matter but is also rigorously examined and developed. This scholarly activity is exclusively grounded 

in the personal interpretations and convictions of independent legal scholars, rather than being shaped 

by governmental directives or political authority. Nevertheless, various Muslim governments 

endeavor to exert control over legal matters to fortify their own power. 

Islamic law is traditionally divided into two main categories: 

1) The rights of Allah 

2) The rights of the individual 

There exist circumstances wherein one of these classifications may assume a position of greater 

importance than the other. The rights attributed to Allah pertain to entitlements that do not concern 

the welfare of individual persons, but serve exclusively to fulfill the divine mandates established by 

Allah. For instance, Sharia law explicitly forbids the consumption of alcoholic substances. This 

prohibition is deemed to safeguard the rights of Allah, as its infringement is not associated with the 

interests of individuals, but rather signifies a failure to adhere to Allah’s injunction. 

Conversely, acts such as theft are likewise deemed unlawful; however, in this context, the 

infringement of rights is recognized as a transgression against an individual's entitlements. In 

instances where a conflict arises between these two classifications, the rights of the individual are 

prioritized, allowing for a potential compromise on the rights of Allah. For instance, an individual 

may be authorized to consume alcohol in the dire circumstances of extreme hunger or thirst in order 

to preserve their life. 

The importance of distinguishing between these rights is articulated as follows: whenever an 

individual’s rights are transgressed, it becomes imperative that they be defended by the individual 

themselves rather than through state intervention. Consequently, the aggrieved party reserves the right 

to initiate legal proceedings against the perpetrator or to extend forgiveness. Moreover, even in cases 

where the heirs of the aggrieved party opt to pursue legal recourse against the offender, they maintain 

the prerogative to grant forgiveness at any juncture prior to the execution of a judicial verdict. 

Concept of Judicial Justice. In the Qur'an and various hadiths, there exist significant 

proclamations pertaining to the concept of judicial justice. The establishment of a judicial framework 

within Sharia, derived from the actions and counsel of the Prophet, is evidenced. Although it is 

articulated that there are considerable distinctions between Sharia and judicial justice, determinations 

grounded in genuine justice underscore the intrinsic relationship that exists between these two 

notions. Judicial bodies and other governmental entities are urged not to execute unjust judicial 

procedures predicated solely on unsubstantiated claims and unverifiable data, but rather to conduct 

comprehensive investigations and assessments of evidence. 
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Nevertheless, given that individuals will be held accountable for their actions on the Day of 

Judgment, it becomes imperative to uphold the tenets of justice. This assertion is substantiated by the 

Prophet's declaration that when resolving disputes, one party may possess greater eloquence, 

persuasiveness, and authority than the counterpart. This scenario is inherently subjective and may 

unduly influence a ruling in favor of one side. However, such an occurrence does not inherently imply 

that a decision of objective accuracy has been rendered. At this juncture, the Prophet counseled his 

adherents that, even if the ruling is favorable, they should renounce the claim, as personal assets 

acquired through misleading information may result in punishment on the Day of Judgment. 

Moreover, it is essential to recognize that there exists a superior dimension of justice and judicial 

equity. This elevated standard is referred to as "Iskhana," which connotes benevolence, compassion, 

or virtuous conduct. Sharia enjoins Muslims, even when it contradicts their self-interests, to forfeit 

their resources for the benefit of others. 

The Relationship Between Sharia and State Law. During the Mamluk-Qipchaq epoch, Sharia 

constituted the pivotal instrument within the legal framework and exerted a significant influence on 

the amalgamation of the legal and political architectures of the state. The utilization of Sharia as the 

foundational element of state jurisprudence profoundly impacted the fundamental laws governing 

both the administration and societal conduct. To uphold social justice, the state rendered adjudications 

in alignment with Sharia stipulations and governed legal interactions among societal members. This 

paradigm of the Islamic legal system persists in numerous Islamic nations to this day. Within the 

Mamluk state, the intimate interrelation between Sharia principles and statutory laws is discernible 

in contemporary legal systems, particularly within the legal structures of Islamic nations. Sharia, by 

intertwining the legal system with ethical values, facilitated the concordance between legal statutes 

and moral standards [10]. 

The Objectives, Types, and Characteristics of Punishment in Islamic Law. In the framework 

of the Islamic legal system, the safeguarding of widely acknowledged ethical standards by the 

populace, alongside the punitive measures instituted in the event of infractions, is of paramount 

significance. In accordance with the foundational doctrines of Islamic jurisprudence, the pertinence 

and admissibility of evidence constitute critical concerns. Nevertheless, numerous legal scholars 

engage in a rigorous evaluation of the feasibility of punitive measures predicated on the notion of 

unfulfilled justice, including capital punishment, amputation of limbs, or other forms of corporal 

punishment. Furthermore, an objective examination of the nation's legal framework and a 

comparative analysis of legal institutions necessitate the elucidation and exploration of the 

underpinnings of Islamic criminal law and procedural law. 

Islamic law is regarded as a universal framework governing life, encompassing all dimensions 

of both private and public spheres, complemented by hadiths that furnish a thorough structure for the 

maintenance of law and order within Islamic society. The legal system of Islam is characterized by 

an extensive compilation of regulations that delineate criminal acts, stipulate penalties, and establish 

guidelines for engagement with offenders. The central aim of these legal provisions is to preserve an 

individual's life, dignity, and property, while concurrently fostering tranquility and order within the 

community. 

Matters Protected by Islamic Criminal Legislation: 

1. Individual Rights – Protecting a person’s individual rights and dignity. 

2. Private Property – Protecting private property and preventing unlawful confiscation. 

3. Honor and Dignity – Safeguarding an individual’s personal integrity and public reputation. 

4. State Interests – Ensuring the internal and external security of the state. 

5. Religious Canon – Protecting the fundamental principles and values of Islam. 

6. Public Order – Ensuring the maintenance of order within society. 

7. Humanity and Morality – Combating actions that go against moral principles. 

The punitive framework within Islamic jurisprudence is meticulously structured to uphold justice 

within the societal fabric, safeguard individual entitlements, and promote tranquility and cohesion 

among community members [7]. 
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In the context of Islamic legal theory, the penal framework is bifurcated into two principal 

classifications: prescribed and discretionary penalties. Prescribed penalties are those explicitly 

delineated and established by Sharia law, whereas discretionary penalties are contingent upon specific 

situational variables. Numerous scholars in the field of criminal jurisprudence engage both prescribed 

and discretionary penalties in their discourse regarding the prerequisites for an exemplary penal 

framework. The Islamic penal structure is predicated upon several fundamental categories of 

punishment: 

1. Hadd (Fixed Punishments) – These represent predetermined and explicitly delineated penalties 

for particular offenses in accordance with Sharia jurisprudence. Offenses including larceny, 

extramarital relations, and the consumption of intoxicants are classified within this domain. Hadd 

penalties are rigid and immutable. 

2. Qisas and Diya (Retribution and Compensation) – Qisas denotes the fundamental principle of 

retributive justice, wherein an offense perpetrated against an individual is addressed with a 

commensurate or just response. Conversely, Diya pertains to the recompense awarded for the injury 

inflicted upon an individual's life or well-being. 

3. Tazir (Discretionary Punishments) – The aforementioned sanctions are adjudicated by the 

judiciary contingent upon the specific context and characteristics of the offense. Tazir penalties are 

subject to fluctuation and are enforced in instances that do not conform to the foundational tenets of 

Islamic jurisprudence. 

Fixed Punishments and Crimes: 

In the case of adultery (zina), fixed punishments are assigned as follows: 

a) Zina – the act of participating in sexual intercourse without the explicit consent and 

endorsement of one's spouse is a significant concern. This principle is unequivocally articulated in 

the Qur'an: the act of zina is prohibited for all adherents of Islam. The ramifications of zina are 

addressed with varying degrees of severity contingent upon the marital status of the individuals 

involved. The consequences for this transgression encompas: 

1. Stoning (Rajm): This sanction is imposed upon individuals who are legally wed (inclusive of 

both males and females) and who perpetrate the act of zina. The act of stoning represents a stringent 

and immutable penalty for individuals who partake in extramarital relations whilst being in a conjugal 

union. 

2. Lashing (Hadd): This particular form of penalization is pertinent in scenarios involving 

individuals who are not legally wed. Additionally, there exists a range of alternative punitive 

measures that may be enacted, including exile, monetary penalties, or other disciplinary actions. 

In the initial scenario, individuals of both genders who partake in zina, regardless of whether 

their participation is voluntary or involuntary, are subject to identical punitive measures. In the 

subsequent scenario, the penalty for voluntary adultery consists of 100 lashes, while for involuntary 

acts, a penalty of 50 lashes is administered. 

For females who engage in zina voluntarily, the sanction is 100 lashes; conversely, for 

involuntary acts, the penalty is reduced to 50 lashes. In contrasting scenarios, males who commit 

voluntary zina face a punishment of 50 lashes (which is half of the sanction imposed on females), 

while involuntary male offenders receive 25 lashes (which constitutes half of the penalty assigned to 

voluntarily offending females). 

To establish the occurrence of the crime of zina, it is requisite for four witnesses to testify before 

the court, affirming that the act of zina transpired. These witnesses must fulfill the stipulations of 

Shari'ah law, and their testimonies are validated through an oath. Only upon satisfying these 

conditions can the crime of zina be substantiated. In such instances, mere indirect evidence or 

suspicion is insufficient to initiate charges. Should an individual confess to zina, they are obligated 

to take an oath four times in court, thereby allowing for the execution of the punishment. 

There exists no provision for the mitigation or forgiveness of the punishment for zina. 

Nevertheless, if the parties involved in zina enter into matrimony before the court, they are absolved 

from all punitive measures. If an individual engages in zina with a non-Muslim female and 
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subsequently marries her, they too will face stoning; however, in alternative scenarios, the 

punishment will consist of lashing. 

Individuals who have committed zina may only enter into marriage with those who have 

acknowledged their own transgressions (in relation to zina). In other situations, their punishment 

serves as a mechanism for purification. If a female who has committed zina is wed, her spouse is 

entitled to confine her for life without the necessity of court proceedings. 

Islamic jurisprudence delineates specific punitive measures, including the amputation of hands, 

stoning, and flogging with a whip. However, the application of these punishments is restricted to 

grave offenses supported by unequivocal evidence and proof. Under Islamic law, the evidence 

requisite for establishing a crime must be irrefutable and manifest. In cases where uncertainty exists, 

the verdict is rendered in favor of the accused, thereby providing an opportunity for exoneration. 

However, if the crime is substantiated through evidence, the accused is mandated to endure the 

prescribed punishment. 

In the Quran and Sunnah, punitive measures are delineated for transgressions such as murder, 

robbery, adultery, theft, and the false accusation of marital infidelity. In cases of murder, the 

punishment may entail execution by hanging, although the heirs of the victim retain the option to 

grant forgiveness to the perpetrator in exchange for monetary compensation (blood money or 

"diyah"). Conversely, for other offenses, the prescribed penalties cannot be substituted with 

compensation; stringent sanctions are enforced. 

Some academics who critique Islam perceive these punitive measures as excessively severe and 

inequitable. Conversely, proponents of their enforcement contend that, primarily, these penalties 

embody the divine will of Allah, and no individual possesses the authority to modify them. 

Furthermore, although the practical application of these sanctions may be infrequent in contemporary 

society, they are believed to serve a significant deterrent function. The awareness among potential 

offenders that evading punishment is not feasible discourages them from engaging in illicit behavior. 

Consequently, this understanding culminates in the acceptance of the punishment by the offender, 

which is deemed unavoidable. 

Impact on the Contemporary Legal System. The integration of Sharia within the legal framework 

continues to be prominent across numerous nations today, particularly within Islamic jurisdictions. The 

findings of this research could be pivotal for the examination of the core principles that underpin the 

formation of legal standards in modern Islamic states. The legal customs during the Mamluk-Qipchaq 

era provide valuable perspectives on the interplay between Sharia law and state legal structures, as well 

as the manner in which the social, political, and ethical dimensions of Islamic law were reconciled. This 

historical context may prove to be an instrumental resource in navigating contemporary legal challenges 

and evaluating the influence of Islamic law in present-day society [11]. 

 

Conclusion 

In the context of this scholarly investigation, a comprehensive examination was conducted 

regarding the Islamic legal principles prevalent during the Mamluk-Qipchaq epoch and their 

significance within the overarching legal framework. Prior to the ascendance of the Mamluks, the 

Shiite orientation of the Fatimid dynasty had firmly established itself within the Egyptian socio-

political landscape. During this epoch, the Shiite community adhered to their distinctive interpretation 

of Sharia, through which they constructed intricate social and legal frameworks. Nevertheless, 

following the emergence of the Mamluks as the ruling authority, they advocated for the Hanafi 

madhhab, thereby institutionalizing the legal standards of Sunni Sharia. This transition exerted a 

profound influence on the legal and religious architectures of society during that historical period. 

The Hanafi legal school disseminated extensively throughout the Mamluk state and was elucidated 

to the populace through religious and legal compositions that surfaced during that time. 

The diverse array of methodologies was employed in this research endeavor to juxtapose the 

Islamic legal norms within the Mamluk-Qipchaq states against those of other Islamic nations. 

Initially, the manuscript Irsad al-Muluk wa al-Salatīn was utilized as a primary source for the 
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investigation. The textual content of this manuscript constitutes a pivotal resource for the exploration 

of the legal framework characteristic of the Mamluk-Qipchaq period. The manuscript delineates the 

application of Hanafi legal precepts and Sharia injunctions. Moreover, the Qur'an and hadiths were 

scrutinized as foundational sources of Islamic jurisprudence, with a thorough analysis of the 

substantive content of the legal norms and the alignment of the Sharia rulings of that era. This 

methodological approach is particularly salient in assessing the role of Sharia within the legal system 

and its ramifications for societal dynamics. 

Throughout the course of this research, a thorough examination of religious literature in Arabic, 

religious texts, secular legal statutes, and Sharia rulings was also undertaken. These materials afford 

the opportunity to critically assess the stringent mandates of Sharia and its congruence with the 

prevailing legal norms within society. In this context, it is imperative to investigate the legal 

stipulations enacted during the Mamluk-Qipchaq period to elucidate the nexus between Sharia and 

indigenous legal systems. Specifically, the influence of the Hanafi madhhab on the legal structure 

and its function within state institutions emerges as the principal objective of this inquiry. A 

comparative analysis of the Islamic legal norms from the Mamluk-Qipchaq period in relation to 

analogous regulations in other Muslim jurisdictions facilitates the elucidation of the interrelationship 

between Sharia and legal frameworks. 

The essential component of the research is the precise, verbatim translation of the manuscript in 

the Qipchaq language. This translation facilitates a comparative examination of the legal stipulations 

and Sharia directives articulated in the Mamluk-Qipchaq language. To attain a more profound 

comprehension of the manuscript's subject matter, the methodology of juxtaposing the original 

manuscript with its translation was employed. This approach is instrumental in ascertaining the 

congruence of the text with conventional legal standards. 

Furthermore, the investigation is informed by the seminal contributions and findings of both 

national and international scholars. The perspectives and conclusions articulated by these scholars 

enriched the understanding of the academic framework pertinent to the research subject. Utilizing the 

comparative legal methodology, the legal framework of the Mamluk-Qipchaq era was analyzed in 

relation to the legal systems of other Islamic nations. This analytical comparison facilitates the 

identification of the application of Sharia across various states and elucidates the characteristics of 

the prevailing legal norms. Additionally, the technique of scrutinizing legal and historical documents 

was employed to investigate the transformations that transpired within the legal frameworks and 

standards of that epoch, situated within their historical milieu. 

Moreover, during the Mamluk governance, the significance of Sharia within the legal structure 

was markedly enhanced. The rulings promulgated in accordance with the legal precepts of the Hanafi 

madhhab addressed a spectrum of societal challenges. Furthermore, the impact of Sharia on the 

secular legal framework emerged as one of the defining attributes of this historical period. Following 

the ascendance of the Mamluks, the prominence of Sharia in this context intensified, resulting in a 

legal system that was unified, systematic, and politically stable. The adoption of the Sunni paradigm 

of Sharia ensured the distinctiveness of the legal system and mitigated actions that were misaligned 

with Islamic jurisprudence. 

Consequently, during the Mamluk-Qipchaq administration, the amalgamation of Islamic legal 

principles and the Hanafi madhhab into the legal framework significantly bolstered the juridical 

foundation of society, fostered social equity, and ensured political stability. Naturally, the legal 

dilemmas that emerged during this epoch and their resolutions were pivotal and have shaped the 

evolution of Islamic law in contemporary times. The prominence and influence of Hanafi legal 

doctrines during the Mamluk period continue to underpin scholarly inquiry and analysis today, as 

they epitomize a critical juncture in the annals of Islamic jurisprudence. 

 

 

 

 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

123 

References: 

1. Arynоv, T. Lexical-Semantic and Stylistic Features of the Language of the Ancient Kipchak 

Monument “Kitab at-Tukhfa az-Zakiya fi al-Lugha at-Turkiya”. – Almaty, 2009. – 129 p. 

2. Kitāb Majmū‘ Tarjumān Turkī wa-‘Ajamī wa-Mughalī [wa-Fārsī]. Manuscript. – Leiden, n.d. 

– 62 fols. (facsimile edition). 

3. Mankeeva Zh. The Foundation of a Nation Lies in Its Language // Issues of Teaching the 

Kazakh Language. – Almaty: Abzal-Ai, 2014. – pp. 519-520. – 640 p. 

4. Houtsma, M. T. Turkic–Arabic Dictionary. – Leiden: Brill, 1894. – 114 p. 

5. Kuryshzhanov, A.K. Studies on the Dictionary of the 13th-Century Ancient Kipchak Written 

Monument “Turkic–Arabic Dictionary”. – Almaty: Gylym, 1970. – 234 p. 

6. Toparlı R., Çöğenli S., Yanık N. Kitabu-ı Mecmu-ı Tercüman-ı Türkî ve ‘Acemî ve Moğolî. – 

Ankara: Turkish Language Society, 2000. – 240 p. 

7. Garkyavets A.N. Kitab-i Majmu‘-i Tarjuman-i Turki wa ‘Ajamī wa Moghuli wa Farsi / Khalila 

ibn Muhammad ibn Yusuf al-Kunawi; with participation of O.O. Tuyakbayev. – Almaty: Baur, 2019. 

– 600 p., 192 ill. 

8. Sarai A. History of the Milky Way. – URL: https://cutt.ly/HJhb92I (Accessed: 17.08.2025). 

9. Lesbekova N. Love for Life. – URL: https://cutt.ly/8Jhn2a9 (Accessed: 21.07.2025). 

10. Mass Destruction. Hey, Abilay, Abilay! Abbreviations. – Almaty: Zhalym, 1993. – 96 p. 

11. Dictionary of the Kazakh Literary Language: In Fifteen Volumes. Vol. 2: A–B. – Almaty: 

Arys, 2006. – 744 p. 

12. Dictionary of Kazakh Synonyms / Compiled by S. Bizakov, A. Bolganbayev, Sh. Dauletkulov. 

– Almaty: Arys, 2005. – 720 p. 

13. Dictionary of the Kazakh Language: One-Volume Explanatory Dictionary / Compiled by N. 

Uali, Sh. Kurmanbaiuly, M. Malbakov, R. Shoibekov et al. – Almaty: Era, 2013. – 1488 p. 

14. Concise Dictionary. – Cairo: Academy of the Arabic Language, 1995. – 687 p. 

15. Omar A.M. Dictionary of Modern Arabic. Vol. 1. – Cairo: World Book, 2008. – 3367 p. 

16. Ibn Manzur. Dictionary of the Arabic Language. Vol. 8. – Beirut: Dar al-Kutub al-Ilmiyya, 

2009. – 552 p. 

17. Al-Mu‘jam al-Mughlaq. – Beirut: Dar al-Mashriq, 1998. – 1174 p. 

18. Mu‘jam Muhtawat (Packed in Language). – Beirut: Dar al-Mashriq, 1986. – 1014 p. 

19. Houtsma, M.T. Turkish–Arabic Dictionary. – Leiden: Brill, 1894. – (In German). 

20. Zaionchikovsky A. Research on Medieval Turkic Written Monuments (11th-16th Centuries) 

// Language Issues. – 1967. – No. 6. – pp. 80-89. 

21. Ermers R. Turkic Forms in Arabic Structures: The Description of the Turkic Language by 

Arab Grammarians. – Nijmegen, 1995. – 260 p. 

22. Sadykbekov K.A. The Monument “Kitab Muqaddima Abu Lays as-Samarqandi” and Its 

Language. – Almaty: Tanbaly, 2016. – 412 p. 

23. Kuanyshbayev E. Kitab fi al-Fiqh (Introduction–Text–Index–Critical Edition). – Istanbul, 

2006. 

24. Demerji Zh. Muqaddimat al-Ghaznawiyya fi al-‘Ibadat (Ziya al-Manawiyya). – Ankara, 

1987. 

25. Agar M.E. Kitab bi-lisan-Turki (Study–Text–Dictionary). – Istanbul, 1989. 

26. Kuryshzhanov A. Study on the Lexicon of the 13th-Century Ancient Kipchak Written 

Monument. – Almaty, 1970. – 234 p. 

27. Kenesbayev I.K. A Few Words on the Study of Medieval Monuments // Research on Ancient 

Turkic Written Monuments. – Almaty: Gylym, 1983. – 206 p. 

28. Aidarov G., Kuryshzhanov A., Tomanov M. The Language of Ancient Turkic Written 

Monuments. – Almaty: Mektep, 1971. – 272 p. 

 

 

 

https://cutt.ly/HJhb92I
https://cutt.ly/8Jhn2a9


ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

124 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1. Арынов Т. Қыпшақтың көне ескерткіші «Китаб ат-Тухфа аз-Закия фил-луға ат-

Түркия» тілінің лексика-семантикалық және стильдік ерекшеліктері. – Алматы, 2009. – 129 б. 

2. Kitāb Majmū‘ Tarjumān Turkī wa-‘Ajamī wa-Mughalī [wa-Fārsī]. Қолжазба. – Лейден, 

мерзімі белгісіз. – 62 л. (факсимильдік басылым). 

3. Манкеева Ж. Ұлттың негізі тілде // Қазақ тілін оқыту мәселелері. – Алматы: Абзал-

Ай, 2014. – 519-520-бб. – 640 б. 

4. Хаутсма М.Т. Түркі-араб сөздігі. – Лейден: Brill, 1894. – 114 б. 

5. Құрышжанов А.К. XIII ғасырдың қыпшақтың көне жазба ескерткішінің сөздігі 

туралы зерттеулер. «Түркі-араб сөздігі». – Алматы: Ғылым, 1970. – 234 б. 

6. Топарлы Р., Чөгенли С., Янык Н. Китабу-ы Меджму-ы таржуман-ы Түркі және 

Əжами және Моғали. – Анкара: Түрік тілдер қоғамы, 2000. – 240 б. 

7. Гаркявец А.Н. Китаб-и Мажму’-и Таржуман-и Тұрки ва Əжами ва Моғоли ва Фарси / 

Халила бин Мұхаммед бин Юсуф әл-Кунави; О.О. Туякбаевтың қатысуымен. – Алматы: 

Бауыр, 2019. – 600 б., 192 ил. 

8. Сарай А. Млечный Путь тарихы. – URL: https://cutt.ly/HJhb92I (Қолжетімді күні: 

17.08.2025). 

9. Лесбекова Н. Өмірге деген сүйіспеншілік. – URL: https://cutt.ly/8Jhn2a9 (Қолжетімді 

күні: 21.07.2025). 

10. Жаппай қирау. Əй, Əбіләй, Əбіләй! Қысқартулар. – Алматы: Жалым, 1993. – 96 б. 

11. Қазақ әдеби тілінің сөздігі: Он бес томдық. Т. 2: А–Б. – Алматы: Арыс, 2006. – 744 б. 

12. Қазақ тілінің синонимдер сөздігі / Құраст.: С. Бізақов, А.Болғанбаев, Ш.Дәулетқұлов. 

– Алматы: Арыс, 2005. – 720 б. 

13. Қазақ тілінің сөздігі: Бір томдық түсіндірме сөздік / Құраст.: Н.Уәли, 

Ш.Құрманбайұлы, М.Малбақов, Р.Шойбеков және т.б. – Алматы: Ера, 2013. – 1488 б. 

14. Қысқаша сөздік. – Каир: Араб тілі академиясы, 1995. – 687 б. 

15. Омар А.М. Қазіргі араб тілінің сөздігі. Т. 1. – Каир: Əлем кітабы, 2008. – 3367 б. 

16. Ибн Манзур. Араб тілінің сөздігі. Т. 8. – Бейрут: Дар әл-Кутуб әл-Ильмия, 2009. – 552 б. 

17. Əл-Му‘джам әл-Муғлақ. – Бейрут: Дар әл-Машриқ, 1998. – 1174 б. 

18. Му‘джам Мұҳтауат (Тілде қапталған). – Бейрут: Дар әл-Машриқ, 1986. – 1014 б. 

19. Хаутсма М.Т. Түрік-араб сөздігі. – Лейден: Brill, 1894. – (Неміс тілінде). 

20. Заиончиковский А. Орта ғасырлық түркі жазба ескерткіштерін зерттеу (XI–XVI ғғ.) 

// Тіл мәселелері. – 1967. – №6. – 80-89-бб. 

21. Эрмерс Р. Түрік формалары араб құрылымдарында: Араб грамматиктерінің түркі 

тілін сипаттауы. – Неймеген, 1995. – 260 б. 

22. Садықбеков К.А. «Китаб Мұқаддима Əбу Лейс ас-Самарқанди» ескерткіші және 

оның тілі. – Алматы: Танбалы, 2016. – 412 б. 

23. Қуанышбаев Е. Kitab fil-Fikh (Giriş–Мәтін–Dizin–Түпкі басылым). – Стамбул, 2006. 

24. Демержи Ж. Муқаддиматил-Газневийе фил-ибадат (Зияул-Мәнивийе). – Анкара, 

1987. 

25. Агар М.Е. Kitab bi-lisan-Turki (İnceleme–Мәтін–Сөздік). – Ыстамбұл, 1989. 

26. Құрышжанов А. 13 ғасырдың көне қыпшақ жазба ескерткішінің лексикасы туралы 

зерттеу. – Алматы, 1970. – 234 б. 

27. Кенесбаев И.К. Орта ғасыр ескерткіштерін зерттеу жайында бірер сөз // Ескі түркі 

жазба ескерткіштері туралы зерттеулер. – Алматы: Ғылым, 1983. – 206 б. 

28. Айдаров Г., Құрышжанов А., Томанов М. Көне түркі жазба ескерткіштерінің тілі. – 

Алматы: Мектеп, 1971. – 272 б. 

 

 

 

 

https://cutt.ly/HJhb92I
https://cutt.ly/8Jhn2a9


Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

125 

ҒТАХР/ МРНТИ / IRSTI: 03.20.00 

ӘӨЖ/УДК/ UDC: 912.4.                           https://www.doi.org/10.51889/2959-6017.2025.87.4.010 

 

Dossymova M.K.  *1 

1PhD Lecturer, Abai Kazakh National Pedagogical University, 

Almaty, Kazakhstan E-mail: mugazi777@mail.ru  

 

ATTEMPTS BY SOVIET RUSSIA TO SPREAD SOCIALISM AMONG TURKS 

THROUGH THE EDUCATION SYSTEM (1918-1922) 

 

Abstract 

A new era began for Turkey and Russia after World War I. The relations between the Ottoman 

Empire and Russia, which had been severed following the Armistice of Mudros, were re-established 

with the emergence of the Turkish National Movement. After the opening of the Grand National 

Assembly of Turkey, relations officially commenced. In fact, both the newly forming Soviet Russia 

and the government of the Grand National Assembly of Turkey made it a principle to act together 

due to their diplomatic isolation. In other words, the imperialist world was unwilling to recognize 

either the government of the Grand National Assembly or the Soviet Russian state. Deprived of the 

support of the Allied Powers, Soviet Russia developed diplomatic relations by supporting the 

government of the Grand National Assembly of Turkey. Thus, the two governments entered into a 

friendly relationship. This situation was in the interests of both states. 

The diplomatic relations established by the Grand National Assembly of Turkey with Soviet 

Russia not only convey the message that Turkey is not alone against the Allied Powers but also boost 

the morale of the resistance in Turkey. Soviet Russia, on the other hand, believes that if the Turkish 

Nation succeeds in this struggle against the Allied Powers, it will greatly undermine the prestige of 

the Allied Powers in world politics and reduce the pressure directed towards themselves. However, 

Soviet Russia is also secretly planning to Sovietize the Turkish Nation. 

Keywords: Grand National Assembly of Turkey (TBMM), Allied Powers, Soviet Russia, 

Communism, National Struggle, New World Newspaper, Propaganda, Publishing Activities 
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1918-1922 ЖЫЛДАР АРАЛЫҒЫНДА КЕҢЕСТІК РЕСЕЙДІҢ ТҮРІКТЕРГЕ БІЛІМ 

БЕРУ АРҚЫЛЫ СОЦИАЛИЗМДІ ТАРАТУ ӘРЕКЕТТЕРІ 

 

Аңдатпа 

Бірінші дүниежүзілік соғыстан кейін Түркия мен Ресей үшін жаңа кезең басталды. Мудрос 

бітімінен кейін үзілген Осман империясы мен Ресей арасындағы қатынастар ұлт-азаттық 

күрестің басталуымен қайта жанданды. Түркияның Ұлы Ұлттық Мәжілісі (ҰҰМ) ашылғаннан 

кейін бұл қатынастар ресми түрде қалпына келтірілді. 

Шын мәнінде, жаңадан құрылған Кеңестік Ресей мен ҰҰМ үкіметі халықаралық 

оқшаулану жағдайында өзара ынтымақтасу қағидатын ұстанды. Басқаша айтқанда, 

империалистік державалар ҰҰМ үкіметін де, Кеңестік Ресейді де мойындауға құлықсыз 

болды. Антанта елдерінің қолдауынан айырылған Кеңестік Ресей ҰҰМ үкіметін қолдау 

арқылы дипломатиялық қарым-қатынастарын дамытты. Осылайша екі мемлекет арасында 

достық сипаттағы қатынастар орнады. Бұл жағдай екі тараптың да мүдделеріне сай 

келді.Кеңестік Ресеймен орнаған дипломатиялық қатынастар Антанта елдеріне Түркияның 

жалғыз емес екендігін көрсетіп, ел ішіндегі қарсылық қозғалысының рухын күшейтті. 

Кеңестік Ресей болса, түрік халқының Антанта елдеріне қарсы бұл күрестегі жеңісі әлемдік 
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аренада Антантаның беделін түсіріп, өзіне бағытталған қысымды азайтады деп есептеді. 

Сонымен қатар, Кеңестік Ресей Түркия халқын кеңестендіру саясатын да жасырын түрде 

жоспарлаған еді. 

Кілт сөздер: Түркияның Ұлы Ұлттық Мәжілісі, Одақтас державалар, Кеңестік Ресей, 

Коммунизм, Ұлт-азаттық қозғалыс, «Жаңа Дүние» газеті,үгіт-насихат, баспа қызметі 
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ПОПЫТКИ СОВЕТСКОЙ РОССИИ РАСПРОСТРАНИТЬ СОЦИАЛИЗМ СРЕДИ 

ТУРОК ЧЕРЕЗ СИСТЕМУ ОБРАЗОВАНИЕ (1918-1922)  

 

Аннотация 

После Первой мировой войны для Турции и России начался новый период. Отношения 

между Османской империей и Россией, прерванные после Мудросского перемирия, были 

восстановлены с началом национально-освободительной борьбы. После открытия Великого 

национального собрания Турции отношения официально возобновились. На самом деле, и 

новообразованная Советская Россия, и правительство ВНСТ из-за своей дипломатической 

изоляции сделали принципом действовать сообща. Другими словами, империалистический 

мир не хотел признавать ни правительство ВНСТ, ни Советскую Россию. Лишенная 

поддержки стран Антанты, Советская Россия развивала дипломатические отношения, 

поддерживая правительство ВНСТ. Таким образом, два правительства вступили в дружеские 

отношения. Эта ситуация соответствовала интересам обоих государств. 

Дипломатические отношения ВНСТ с Советской Россией как давали сигнал странам 

Антанты о том, что оно не одиноко, так и поднимали моральный дух сопротивления в Турции. 

Советская Россия же считала, что успех турецкого народа в этой борьбе против стран Антанты 

значительно подорвет престиж стран Антанты в мировой политике и уменьшит давление, 

направленное на них самих. Вместе с тем Советская Россия втайне планировала советизацию 

турецкого народа. 

Ключевые слова: Великое национальное собрание Турции (ВНСТ), державы Антанты, 

Советская Россия, коммунизм, национально-освободительная борьба, газета “Новый мир”, 

пропаганда, издательская деятельность 

 

Introduction. In his report dated May 16, 1920, to V.I. Lenin, Soviet Foreign Minister G.V. 

Chicherin states that he met with the representatives of the Ankara Government, Ali Fuat Pasha and 

Halil Pasha, for more than three hours. He conveys that during the meeting, Halil Pasha requested 

ammunition and money as military aid. Furthermore, Foreign Minister G.V. Chicherin mentions that 

the Soviet Russia's agreement to provide material and weapons assistance to the Turks was seen not 

only as a union against Western imperialism but also as an opportunity to establish communism in 

Turkey. He also notes that by trying to provide support in every form for Turkey to defeat its Western 

enemies, Turkey's Bolshevism could be incorporated into Eastern policy4 [1].  

Because the Turkish Nation consisted of workers and agricultural laborers; large landowners 

were not powerful either. Due to the inadequate railway system in Turkey, exports and transportation 

were insufficient. As modern agricultural methods could not be implemented, sufficient profit could 

 
4 Georgi Vasilyevich Chicherin (Георгий Васильевич Чичерин), People's Commissar for Foreign Affairs 

of the Russians. Russian Marxist revolutionary, Soviet politician, diplomat, and historian. People's Commissar 

for Foreign Affairs of the Soviet Union from 1918 to 1930. A report note to Lenin about Soviet Foreign Minister 

G.V. Chicherin's meetings with Halil Pasha and Doctor Ali Fuat. RGASPI, Fund 159, Inventory 2, File 57, 

Sheet 1 
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not be obtained from agricultural activities [2, p. 52]. There were no large industrial facilities in 

Turkey; banks, ports, trams, steamship companies, and factories were largely under the control of 

Greeks and Armenians [3, p. 38]. 

Soviet Russia was aware that the majority of the members of the Grand National Assembly of 

Turkey (TBMM) were ideologically distant from communism. In this context, the basis for the 

rapprochement between Turkey and the Soviet Union was not an ideological partnership, but rather 

a pragmatic cooperation approach shaped by the international political conjuncture of the time. 

Ahmet Muhtar, the representative of the Turkish Foreign Ministry to the Soviets, clearly 

articulated this situation and emphasized in his statements to Soviet officials that the Grand National 

Assembly of Turkey (TBMM) had only established a political alliance with the Soviet Union. In his 

speech at the Russian Assembly, it was expressed that the relations initiated by the TBMM with the 

Soviet Union were not ideologically based, but shaped in line with national interests. He explicitly 

stated that Turkey had no intention of adopting communist ideology, and in this context, there were 

no conditions in the agreements made between the parties regarding the adoption or implementation 

of communism in Turkey [4]. 

These explanations can be considered as an indication of the importance that the Turkish Grand 

National Assembly placed on the principles of national sovereignty and ideological independence in 

its relations with the Soviet Union. Although Turkey cooperated with the Soviet Union in the struggle 

against Western imperialism during this period, it did not envision a communist transformation in its 

own internal political and social structure. Therefore, this rapprochement was shaped as a strategic 

necessity of seeking balance in foreign policy and the national independence struggle. 

We observe that the Russians' efforts to spread communism in Turkey began to intensify in 1920. 

In a report sent to Moscow by the Turkish Communist Party in 1920, it was reported that people 

supporting communism, such as comrade Salih (veterinarian) and Manatov (sheriff), had published 

articles about communism in the Eskisehir Newspaper. Additionally, they noted that such individuals 

were striving to change public opinion by publishing articles in national official newspapers [5]. 

On June 12, 1920, Manatov delivered a conference in the Ankara city garden, stating that 

communism would be the salvation of Turkish citizens, and read his article titled “The Future of the 

Communist Revolution” at this conference. Three days after this event in Ankara, Vakkaz Ferit from 

Harput also read an article on communism [6]. In his secret conference on communism, Vakkaz Ferit 

indicated that Salih, Manatov, and a secretary named Nuri in the Ministry of National Education were 

his supporters, and that they planned to meet with Vakkaz Ferit to establish the Bolshevik Communist 

Party. 

On June 14, 1920, Vakkaz Ferit introduced the aforementioned supporters named Nuri and Salih 

to Nazım, the secretary of the Green Army. After Nazım received an oath of loyalty from these two, 

he gave each of them a copy of the Green Army's charter and then instructed them to organize the 

Ankara City Committee. Upon examining this charter, Salih and Manatov noted that it had many 

shortcomings, and even contained some articles that directly contradicted the principles and 

communism. They prepared the program and charter of the Turkish Communist Party. They sent the 

program they prepared to the headquarters of the Green Army, which had tasked them with organizing 

the Ankara branch, through Vakkaz Ferit. They announced that when accepting members to the party, 

they would only introduce them to this program. Thus, Salih, Manatov, and Ahmet Mustafa, who 

were the most active members of the Ankara organization, tried to gather educated people around 

them [7]. In their work, under the pretext of educating the public, they had planned to turn Turkish 

workers and peasants into communists. 

In Eskisehir, there was also an organization of the Turkish Workers and Farmers Socialist Party. 

The Turkish Communist Party established its first organization outside Ankara by agreement with 

this organization. It is observed that communist propaganda was intensively organized on a large 

scale in both the center and some provincial areas under the guise of public education programs, 

increasing their membership. With the increase in membership, it was decided to print propaganda 

texts. Numerous illegal political propaganda brochures were written and prepared for printing. It is 
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seen that a supporter named Salih prepared a brochure titled “What is the old world, how will the new 

world be?” Also, Zinattula Navshiranov prepared a brochure for printing titled “The whole problem 

is that some are full while others live in hunger”. Monatov was sent to Eskisehir to print these 

brochures from the printing press belonging to Abdullah Necmettin's father, who was under the 

influence of Eskisehir socialists, and to order seals for the headquarters (Central Committee) and 

Ankara provincial committee. Additionally, Arif Oruç, one of the first members of the Eskisehir 

committee, carried out propaganda among the commanders and soldiers of the National Forces' flight 

detachment. Thus, Arif Oruç and Ethem had influenced Eskisehir. Moreover, the district printing 

press of Eskisehir also fell into the hands of the communists. In both printing presses, those who were 

members of communism were working. Therefore, the socialists printed their propaganda programs 

and brochures without any problems. At the same time, in June 1920, illegal political propaganda 

brochures were printed, including the first program presented by Hacioglu Salih and two different 

versions of it [8]. 

Materials and Methods. 

The article primarily relies on Soviet archival sources. In this context, the State Archive of the 

Russian Federation (GARF) and the Russian State Archive of Socio-Political History (RGASPI) have 

provided important and detailed information. 

In addition to archival sources, the research also consulted the memoirs of witnesses of the period 

and individuals involved in political relations. In this context, Ali Fuat Cebesoy's “Moscow Memoirs” 

[9] and A. F. Miller's work titled “Kratkaya Istoriya Turtsii” [10] provide a chronological and detailed 

account of the relations between the Turkish and Soviet governments. 

Some of the primary sources used in the study are as follows: Alptekin Muderrisoglu's “Financial 

Resources of the War of Independence” [2, p. 40], Stefanos Yerasimos's “Turkish-Soviet Relations 

in the War of Independence (1917-1923)”, and Hamit Erdem's work titled “The Year 1920 and the 

Left Opposition (Green Army Society, (Secret) Communist Party of Turkey, People's Communist 

Party of Turkey, (Official) Communist Party of Turkey)” [11]. 

The study of Soviet Russia's attempts to spread socialist ideas among the Turks through the 

educational system in 1918-1922 is based on a comprehensive methodological approach, including 

historical-genetic and historical-comparative analysis, content analysis of normative documents, as 

well as critical examination of archival and diplomatic sources. The historical-genetic method allows 

tracing the evolution of Soviet foreign policy and cultural-educational strategy towards Turkey in the 

first post-revolutionary years, revealing the relationship between the ideological principles of the 

Bolshevik leadership and the formation of educational initiatives aimed at Turkish society. The 

historical-comparative approach is used to compare the traditional Turkish educational model of the 

late Ottoman Empire and early Republic with cultural and educational projects promoted by the 

Soviet side through educational literature, courses, translation programs, and support for secular 

education. Content analysis is applied to study Soviet regulations, diplomatic agreements, materials 

of the People's Commissariat of Education and Foreign Trade, publications in the Soviet and Turkish 

press, which allows identifying the mechanisms of ideological influence used through education and 

cultural cooperation. Critical examination of archival documents - diplomatic correspondence, reports 

of Soviet missions, notes from members of the Ankara delegation, as well as Turkish state materials 

- provides a reconstruction of the actual forms of interaction and the extent of Soviet propaganda 

influence in the educational sphere. The application of a sociocultural approach allows assessing the 

perception of Soviet cultural initiatives by Turkish society, revealing the degree of their acceptance 

or resistance, as well as determining the influence of the Soviet educational model on the formation 

of new intellectual and political currents in Ankara. The comprehensive use of these methods provides 

a holistic and objective assessment of how the educational system and cultural programs became one 

of the tools for spreading socialist ideas among the Turks in 1918-1922. 
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Results and Discussions.  

Communist Propaganda Activities Through the New World Newspaper 

Soviet Russia initially planned to establish independent organizations of Turkish communists, 

workers, and peasant laborers to develop communism in Anatolia. Later, they aimed to gather loyal, 

reliable, and militant cadres around themselves to secure their existence as an independent party 

defending the interests of workers and peasants under the banner of the Third International. To 

accomplish this task, members of the Presidency of the Council for Propaganda and Action of Eastern 

Peoples, including Mustafa Suphi, İsmail Hakkı, and others, were in charge. The group gathered 

under the banner of the Third International was publishing a weekly newspaper called “New World” 

in Baku, which was widespread among the Turkish people. They were working diligently to 

communize Turkey and all Muslim peoples. In summary, they published the “New World” newspaper 

in Turkey by translating it into Turkish, along with brochures such as Marx's Communist Manifesto, 

Lenin's Biography, the Constitution of the Russian Soviet Federative Socialist Republic (RSFSR), 

the Program of Turkish Bolshevik Communists, Labor and Capital, what is Bolshevism, and What is 

Soviet Power. The group led by Mustafa Suphi and İsmail Hakkı provided leadership to communist 

leaders working illegally in the regions of İzmit, Trabzon, Ankara, Konya, Adana, and İzmir [12]. 

However, the Bolshevism propaganda conducted by the Soviets among the Turkish people had 

caused doubt and even fear among the public. 

The Central Committee of the Turkish People's Communist Party described this situation in their 

report sent to Moscow about “The educational history and activities of the Turkish People's 

Communist Party” as follows: This distrust of the Turkish people is formed due to the Unionists. As 

a result of the politics carried out by the Unionists deceiving the people, they see it as the main reason 

for the occupation of Ottoman lands. Finally, realizing that this was just a game of the Unionists, the 

people are organizing with the Kuva-yi Milliye to escape this situation. To eliminate the doubts 

formed among the people on this issue and at the same time to show the world proletariat that we 

have nothing in common with the defeated Committee of Union and Progress in world politics, 

Monatov publishes political propaganda brochures and programs, ensuring their widespread and 

intensive distribution among the people. Additionally, Ethem established the “New World” 

newspaper in Eskisehir to spread the idea of communism to the outside world. Arif Oruç was 

appointed as the chief worker. Monatov followed the publication of three issues of the “New World” 

newspaper in Eskisehir and published his articles related to communist propaganda in this newspaper. 

Monatov had also published two articles on Bolshevism that he read at the workers' club and 

theater building in the “New World” newspaper. In general, Monatov published a political 

propaganda brochure in Eskisehir, along with a communist propaganda program conducted through 

a public education program. With his strong support for the opening of the “New World” newspaper, 

he returned to Ankara with a communist seal. Thus, Monatov greatly pleased the Central Committee 

of the Turkish Communist Bolshevik Party in Ankara and inspired new hopes. It was immediately 

decided to move the Central Committee to Eskisehir to be at the center of the working class's 

economic activity and simultaneously under the influence of such an important military force [13]. 

However, the Ankara Government was not allowing this situation to progress further. It is even 

said that the Central Committee of the Turkish Communist Bolshevik Party sent 14 inspectors to 

Eskisehir on behalf of the Ankara Government. 

Additionally, when Manatov arrived in Eskisehir on July 10, 1920, to work in collaboration with 

the “New World” newspaper while awaiting the arrival of Zinetulla Navshirvanov and other members 

of the Central Committee, they reported that the newspaper had changed its direction, beginning to 

write with a nationalist and Pan-Islamist spirit, and that they tried to draw the attention of Arif Oruç 

and Ethem to this situation e [14]. 

Despite the newspaper's change in direction, Manatov and Zinetulla Navshirvanov had attempted 

to publish the Second Congress of the Third International in the “New World” newspaper. However, 

it appears that the “New World” newspaper, which had been established and operating in Eskisehir, 

had also come under the influence of the Ankara Government. 
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On September 20, 1920, Manatov and Zinetulla Navshirvanov left Eskisehir and came to Ankara 
to meet with the Central Committee. In this meeting, the Central Committee sent Manatov to 
Kastamonu to continue his organizational work. However, Manatov was arrested and interrogated by 
the military police on the orders of the Ankara Government. Subsequently, Central Committee 
member Ahmet Hilmi was arrested for distributing political propaganda brochures. Thus, at the end 
of July, the process of monitoring Communist Party members implemented by the Ankara 
Government intensified. Fear and unease emerged among the members of the Communist Party. The 
Central Committee issued the third circular in complete secrecy. This circular was also published to 
demonstrate the power of the Central Committee to the Communist Party members. 

The Bolsheviks continued their organizational work secretly under the guise of an education 
program in Eskisehir, Yabanabad, Yozgat, Kastamonu, İnebolu, Karahisar, Konya, Sivas, and 
Trabzon [15]. In the parliamentary meeting on August 14, Mustafa Kemal stated that Turkish 
territories were being attacked and pressured from all sides, externally, and internally due to external 
influences. Mustafa Kemal mentioned that in the letters sent by Mustafa Suphi and his associates to 
the Ankara Government, they requested the establishment of an organization in Anatolia and stated 
that the aid provided by Soviet Russia would be carried out through the central committee of the party 
[9, p. 50-54]. 

The Turkish Government had decided to oppose the extraordinary activities of Soviet Russia's 
covert and overt communist organizations in Anatolia. It will be seen that Mustafa Kemal Pasha had 
his own plans against these Bolshevik schemes. 

The Turkish Grand National Assembly could not openly launch a suppression operation against 
the communist activities that began to organize in Anatolia during the early stages of the National 
Struggle. For this reason, the Turkish Government established seemingly collaborative organizations 
such as the Green Army Society, [10, p. 106] the People's Group in Ankara, the United Communist 
Party of Turkey, and the People's Communist Party of Turkey, using former members of the 
Committee of Union and Progress Party and Pan-Islamism, in order to create an environment of 
necessary cooperation with the Soviets. The most influential of these organizations was undoubtedly 
the Communist Party of Turkey, founded on October 18, 1920. The purpose of establishing this party 
was to keep the socialist influences of left-wing opposition and communist parties on the Government 
under state control, then to ban all political organizations, and additionally to receive aid from the 
Soviets in the struggle against the Allied Powers [11, p. 140-146]. Thus, these parties balanced the 
spread of communism among the working and peasant classes in Anatolia and the political 
rapprochement and relations between the two governments. In this way, Mustafa Kemal Pasha had 
declared to the whole world that Turkey would never accept communism [16]. 

The officially recognized committees of the Turkish Communist Party openly began their 
activities on December 7, 1920, in the cities of Karahisar Yozgat and Kastamonu, and organized two 
official conferences. The first conference was held on December 14, 1920, on the topics of 
“Communism and women's rights” and “Islam and Communism”. The second conference took place 
on December 22, 1920, addressing “What do the Bolsheviks advocate” and “Is there any benefit to 
the reconciliation of Anatolian proletarians with the West?” These topics served as a response to the 
hostile propaganda conducted among both women and the general public and had a significant impact 
on the Turkish people. Consequently, the Turkish Communist Party felt the need to purchase a 
printing press to begin printed propaganda and acquired half of the printing press belonging to 
Afyonkarahisar deputy Mehmet Shukru to commence these activities. However, due to the lack of 
paper and printing facilities, the opportunity to publish the “Emek” (Labor) newspaper only 
materialized in January 1920. 

However, on January 22, 1920, while the seventh issue of the “Emek” newspaper was being 
prepared for publication, it was shut down by the Independent Court, established by a special law of 
the Grand National Assembly to exclusively examine cases concerning the military, on the grounds 
of “publishing articles that weaken the sense of national defense”. At the same time, the editor-in-
chief and member of the Ankara city committee, Abdulkadir, was arrested and handed over to the 
court [17].  
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The Bolsheviks secretly carried out their organizational activities under the guise of a public 

enlightenment program, establishing small communist organizations and spreading revolutionary 

ideas through passionate sermons in Bursa, Diyarbakır, and Mardin [18]. 

Publishing Activities of the Istanbul Organization 

The Turkish Government, in need of external assistance against the Allied forces for the National 

Struggle, had to tolerate the pressure of communist press and some communist organizations in 

Ankara, Trabzon, Erzurum, Eskisehir, and other places due to the potential aid they could receive 

from the Soviets. Red literature was distributed everywhere, red newspapers were printed, mints and 

meetings were organized, speeches were given, and conferences were held [19]. 

Additionally, in a report sent to the Moscow Central Committee in 1920 by I. Hakkı, Cevad, and 

Kadir, members of the Turkish Communist Party's organizational bureau, it was stated that during 

September-October 1920, the Bolsheviks carried out thirty-two organizational activities as part of 

their covert and overt public enlightenment program; they also mentioned that they continued their 

work in Anatolia [20]. 

It is reported that an organization established by the Bolsheviks had been active in Istanbul since 

1918. Some of those leading this organization were very familiar with the form of the workers' 

movement in the West, and had even personally participated in the speeches of the Spartacists in 

Germany, while also being well-acquainted with the situation in Hungary and Switzerland. The 

representatives of this organization had started publishing a magazine called “Aydınlık” 

(Enlightenment) with money sent from the Moscow center. This magazine had published its fourth 

issue by 1920. The magazine undertook the task of preparing revolutionary communist views among 

workers and youth. 

Thanks to this magazine, there were also those who wanted to join the Bolsheviks. However, a 

warning letter was being sent from the Moscow Central Committee stating, “They should be very 

careful when accepting new members so that individuals with views of other parties do not enter the 

organization; they should accept purer youth who have not been influenced by various ideologies, 

especially bureaucratic-aristocratic tendencies” [21]. 

However, the British allowing strikes in various enterprises to harm businesses organized with 

French, Turkish, Belgian, and other capital in order to seize shares, and even providing assistance to 

labor leaders for the strikes to continue more successfully, had also prevented the distribution of 

communist literature and the publication of newspapers. 

Moreover, in 1920, members of the Turkish Communist Party's organizational bureau reported 

to the Moscow Central Organization that they did not have a special newspaper in Istanbul, and that 

their communist comrades had to content themselves with occasionally publishing articles in existing 

newspapers that were more or less related to workers' activities. They emphasized that a socialist 

newspaper should be published and that they believed it could exist without circulation issues, but it 

should be a newspaper with a broader format, including literary content and more information like 

other published newspapers, because based on experience, it was found that newspapers dedicated to 

limited purposes became mere pens without cutting expenses. Thus, the Central Committee decided 

to continue the publication of the “New World” newspaper, which had long been the communist 

party's organ. They also thought that this newspaper, published in Turkey and Batum, would serve to 

prepare the masses' mood in favor of communism and thus provide a great service to their 

revolutionary goals. The Bolsheviks, confident that they had gathered enough strength to publish a 

newspaper in Istanbul without any interruptions or difficulties, were unable to provide even a weekly 

publication due to technical obstacles and the lack of an Arabic script keyboard [22]. 

Despite everything, the Soviets believed that the following arrangements were necessary in 

Istanbul: 

Firstly, the continuation of the publication of the “Aydınlık” (Enlightenment) magazine being 

published in Turkey. 

Secondly, to draw local Istanbul workers into closer cooperation by periodically publishing their 

demands and complaints in newspapers. 
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Thirdly, to publish a daily worker and peasant newspaper in Istanbul. 

Fourthly, to gain leadership by joining trade unions in Istanbul, ultimately working to attract 

them to the Third International or Red unions. 

Fifthly, to increase the publication of enlightening socialist literature on issues such as land 

ownership, cooperatives, colonies, national and other matters of the local people, both from a 

theoretical perspective and in popular language. 

Sixthly, to publish a magazine related to socialism at least twice a week in Batumi. 

Seventhly, to facilitate the entry and exit of political couriers intending to continue organizational 

work by establishing associations on the Black Sea coast and in Anatolia. 

Eighthly, to ensure the convening of the second party congress after establishing full 

communication between local organizations [23]. 

Activities of the Batum Organization 

By decision of the Central Committee in Moscow, an organizational bureau of the Turkish 

Communist Party was established, and due to the revolution in Georgia, Batum was chosen as the 

main center of activity. The selection of Batum as the central organizational bureau of the Communist 

Party provided direct connection with Anatolia and Constantinople. Thus, the Bolsheviks were able 

to obtain information about the current mood in Turkey and the policy pursued by the government. 

The activities of the Bolsheviks' Organization Bureau in Batum are divided into two periods. The 

first is from June 15 to September 15, 1921. The second is from September 15 to the end of October 

1921. 

From June 15 to September 15, the Turkish Communist Parties Organization Bureau in Baku 

was forming two communication cells, one in the city of Rize and the other in the Lazistan sanjak. 

These cells were trying to send special brochures prepared by the Bolsheviks for the Anatolian people. 

For example, they had prepared publications titled “The History of Socialism and World Revolution”, 

and also translated the play “The Great Communard” into Turkish. Measures were being taken to 

publish these books. Numerous “Call” bulletins were being published in the “Ishtirak” newspaper for 

workers and peasants. In addition, speeches, conferences, and meetings were being organized on 

various topics such as the Third International, Eastern peoples, Soviet power, the dictatorship of the 

proletariat, the Red Army, etc. Due to the impossibility of maintaining secrecy, 3 people from 

Istanbul, 2 from Bursa, 2 from Ereğli, and 2 from Zonguldak were forced to leave Turkey. 

The second period of the Bolsheviks' propaganda work in Batum began on September 15. To 

continue and expand these propaganda efforts, 16 more communists were invited and called, 

especially for the publishing house work in Batum. Thus, in Batum, there was a three-person 

Organization Bureau representative, a five-person publishing house, a three-person Batum 

organization, and a Batum cell affiliated with the Muslim branch of Batum communists. 

On September 25, one person was sent to Constantinople by the RSFSC, and on October 8, four 

people were sent. On October 18, one person was sent to Rize, one to Trabzon, and one to Sivas. On 

October 20, two people were sent to Samsun and one to Trabzon under the pretext of a “Public 

education program”. Additionally, 1500 gold rubles and 5 pounds worth of literature were provided 

as aid to the Constantinople organization, while 4 pounds worth of literature were provided to the 

Anatolian organization [24].  

The Bolsheviks' secret organizations had conducted agitation among the Turkish people, staged 

demonstrations voiced on political issues to increase the revolutionary spirit, and organized 

conferences and rallies on program topics. 

The publishing activities of the Bolshevik organizations were taking place in two locations, 

Batumi and Constantinople. From December 1, 1921, the Bolsheviks decided to publish the “Yeni 

Dünya” (New World) newspaper, which had been under the influence of the Ankara Government 

since 1920, in Batumi and Constantinople. 

The Bolsheviks, who decided to publish the “Yeni Dunya” (New World) newspaper, were 

portraying Mustafa Kemal's politics as dictatorial. They believed that Anatolia's domestic and foreign 

policies had recently begun to take new forms, leading to a state ready for rebellion. Consequently, 
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they asserted that a newspaper defending the oppressed masses and criticizing the power of the 

bourgeoisie and militarism would gain more sympathy. Additionally, they clarified that by taking 

advantage of this situation, it would be possible to redirect all accusations previously aimed at 

communists towards the bourgeoisie, aristocracy, and militarism classes. They were planning to 

address the situation, considering that the Anatolian Government had not had a definitive policy 

towards Russia until now and had been acting with hidden objectives, but this would change soon. 

For this reason, the “Yeni Dünya” (New World) newspaper also aimed to shed light on how 

suitable and applicable the Soviet system was for Muslim life and structure by regularly publishing 

the status of Muslim Republics affiliated with the RSFSR. The newspaper also published excerpts 

from revolutionary events, poems, serials, etc, convincing that socialism would bring peace and 

happiness to every human being. Additionally, with the financial support of the Moscow Central 

Committee, the “Aydınlık” (Enlightenment) magazine was being worked on as the only periodical 

publication that continued its existence as a socialist voice in Istanbul. Furthermore, the Bolsheviks' 

secret organizations, believing that individual articles in the “Aydınlık” magazine did not meet local 

needs, were also publishing articles in existing Istanbul newspapers that highlighted and defended 

workers' causes [25]. 

In a report sent by the Batum Chief Secretary to the Central Committee of the Russian Bolshevik 

Communist Party in 1922, it was explained that through the “Public Education Program”, Soviet 

Agitation and Publication Departments had sent propagandists to Istanbul, Trabzon, Rize, Erzurum, 

Bayezid, Samsun, Sivas, Tokat, Amasya, Ankara, Konya, Eregli, and Zonguldak. Additionally, to 

further strengthen their operations, it was mentioned that four responsible comrades were sent to 

Nakhchivan, on one hand to establish communication between Turkish stations and the Red Army, 

and on the other hand to establish connections between Persian and Armenian communist 

organizations and Soviet provinces. It was also noted that a special communication point was 

organized in Nakhchivan, and a party school offering six-week training was opened in Baku. Socialist 

revolutionary program literature was also translated into Turkish and published. The “Public 

Education Program” opened in Baku organized lessons and conferences for party members, soldiers, 

and working-class and peasant people. Concurrently, issues of the “New World” newspaper were 

being translated into Turkish and sent to the Turkestan and Nakhchivan regions [26]. 

Conclusion. The Bolsheviks' Communist Propaganda in Anatolia aimed to create an impact 

among workers, peasants, the poor, and laborers who constituted the majority of the Anatolian 

population by introducing the Communist Party as the “party of workers and peasants”. The party 

claimed to defend the rights of workers and peasants, and to struggle against despots, pashas, lords, 

bourgeois interest groups, usurers, and profiteers who used the wealth created by people's labor for 

their personal interests [27]. 

In this direction, the ultimate goal of the party was shown as the transition to a communal lifestyle 

based on brotherhood through the dictatorship of peasants, the poor, and workers. Through these 

propaganda efforts, the Soviets aimed to bring Turkey under their ideological influence and Russify it. 

For this purpose, under the pretext of a “Public education program”, their main objective was to 

prepare the working masses of laborers and peasants for the struggle against the state by developing 

their political consciousness and spreading their culture and education. 

After the assassination of Mustafa Suphi, the founding chairman of the Turkish Communist 

Party, and 14 of his comrades in Trabzon in January 1921, the party continued its activities illegally. 

However, shortly after, in September 1922, all activities of the Turkish Communist Party were 

completely banned. 

The situation in Turkey between 1918 and 1922 forced Turkey into an alliance and cooperation 

with Russia. Russia took advantage of this political environment with Turkey to create a setting 

suitable for their ideology and implement an expansionist policy in Turkey. Although this situation 

was temporarily tolerated by the Turkish Grand National Assembly, from 1922 onwards, the 

organization of Communist ideology in Turkey was prohibited. 
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Аннотация 

Бұл мақалада шығыс өңірге өзге елдерден жер аударылып келген неміс, шешен, ингуш 

өкілдерінің әлеуметтік-тұрмыс жағдайы туралы баяндалады. Жер аударылған халықтар үкімет 

тарапынан бақылауда болды. Кәмелетке толмаған балалар ауыр еңбекке мәжбүрленді. Кейбір 

қоныстанушылар жұмыс таба алмай, күнкөріссіз қалды. Қаралып отырған кезең негізінен 

екінші дүниежүзілік соғыс және соғыстан кейінгі кезең болуы себепті жер аударылып 

келгендерді үкімет тарапынан да жиі тексеріліп, жауапқа алып отырды. Мұрағат 

құжаттарында өзге ұлт өкілдерінің жүріп-тұруы, қайтыс болған жағдайда неден қайтыс 

болғандығы да жазылып, бақыланып отырғандығы көрсетілді. Жер аударылып келгендер 

еңбек армиясына да тартылып, ал одан қашқандар қатаң түрде жазаланды. 1940 жылдың 

басында Қазақстанның Шығыс өңіріне келген қоныстанушылардың еңбек коллонналарына 

жұмысшыларды еңбекке тарту мақсатында істер барынша жүйелі орындалып тұрды. Қызмет 

барысында жұмысшылардың еңбек жалақылары берілмеді, қоныс аударып келген 

қоныстанушылардың тұрғылықты жері болмады, азық-түлік жетіспеушілігі туралы да осы 

тақырыпта қарастырылды. Өзге елден келіп қоныстанған халықтарды НКВД-дан тексеру жиі 

болып, оларды кейбір жағдайда тыңшы деп те айыпталған деректер бар. Сол себепті колхоз, 

совхоз басшылары олардың келіп орналасып, жұмыс жасауына да қарсы болып тұрды. 

Сондай-ақ өзге елден келген қоныстанушыларда дұрыс жағдайдың жасалмауы себепті 

жұқпалы аурулармен ауырып, көп жағдайда үй жайларының болмағандығы туралы да 

деректер ұсынылды.  

Кілт сөздер: халық; депортация; аудан; қоныс; облыс; колхоз; қоныс аударушы; 

мигранттар; Шығыс Қазақстан; ұлт өкілдері. 
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ПОЛИТИЧЕСКОЕ, СОЦИАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ ДЕПОРТИРОВАННЫХ  

В ВОСТОЧНЫЙ РЕГИОН НАРОДОВ (1940-1955 ГГ.) 

 

Аннотация 

В этой статье рассказывается о социально-бытовых условиях немецких, чеченских, 

ингушских представителей, эмигрировавших в Восточный регион из других стран. 

Высланные представители других национальностей испытывали давление со стороны 

правительства. Трудоустроенные граждане не выдержали тяжелой работы, а 

несовершеннолетние были вовлечены в тяжелую работу, в некоторых случаях из-за нехватки 

рабочей силы для переселенцев из других стран остались без работы, без средств к 

существованию. Поскольку этот  рассматриваемый период был в основном периодом Второй 

мировой войны и послевоенным периодом, депортированных часто проверяли и привлекали к 

ответственности со стороны правительства. В архивных документах зафиксировано и 

отслеживается передвижение представителей других национальностей, от чего они умерли в 

случае смерти. Депортированные были призваны в трудовую армию, а бежавшие из нее были 

строго наказаны.  

В начале 1940-х годов в целях привлечения рабочих к трудовым колонном переселенцев, 

прибывших в Восточный регион Казахстана, работа велась более системно. В ходе службы 

работникам не выдавалась заработная плата, переселенцы не имели постоянного места 

жительства, по этой же теме обсуждались проблемы нехватки продовольствия. Есть данные, 

что из НКВД часто проверяют переселенцев, которых в некоторых случаях обвиняют в 

шпионаже. Поэтому руководители колхозов, совхозов выступали против их приезда и работы. 

Также были представлены данные о том, что переселенцы, прибывшие из других стран, 

страдают инфекционными заболеваниями из-за отсутствия надомных помещений. 

Ключевые слова: население, депортация, район, поселение, область, колхоз, 

переселенец, мигранты, Восточный Казахстан, представители нации. 
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POLITICAL AND SOCIAL SITUATION OF PEOPLE DEPORTED TO THE 
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Annotation 

This article describes the social and living conditions of Germans, Chechens and Ingush deported 

to the eastern region. The deportees were under pressure from the government. Involved citizens fled 

the hard work, and minors were forced to work hard, and in some cases lost their livelihoods due to 

a lack of labor for immigrants from other countries. This period was mainly the period of World War 

II and the post-war period, so the deportations were frequently investigated and prosecuted by the 

government. The archival documents show that the movement of people of other ethnicities is 
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recorded and monitored in the event of death. The deportees were drafted into the labor army, and 

those who fled were severely punished. In the early 1940s, in order to attract workers to the labor 

convoys of settlers who came to the Eastern region of Kazakhstan, the work was carried out as 

systematically as possible. During the service, the workers were not paid, the settlers did not have a 

place to live, and food shortages were addressed. Immigrants from other countries were frequently 

investigated by the NKVD, and in some cases accused of spying. That is why the leaders of the 

collective and state farms were against their arrival and work. There were also reports that settlers 

from other countries became ill with infectious diseases due to the lack of conditions, and in many 

cases were homeless. 

Keywords: population; deportation; district; settlement; region; collective farm; migrant; 

migrants; East Kazakhstan; representatives of ethnicities. 

 

Кіріспе: Кеңестік жүйенің алғашқы күнінен өзге ұлттарды қазақ жеріне қоныстандыру 

үдерісі үлкен қарқынмен жүргізілді. Бұл елдегі демографиялық өсімге тікелей әсер етті. 

Жалпы Қазақстанға өзге этностардың көшіп келуі саяси жағдайларға байланысты туындады. 

Индустрияландырудың, ұжымдастырудың, тәркілеудің, колхоздастырудың және тағы басқа 

ішкі саяси науқандары мен сыртқы жағдайларға орай орналастырумен қатар ұлттық 

құрамдағы айырмашылықтарға алып келді. Басқа этностардың Қазақстанға кеңестік кезеңде 

келуін демографтар республикада жүргізіліп жатқан түрлі саяси науқандармен 

байланыстырды. Әсіресе саяси науқандар, ірі өнеркәсіптік құрылысын салу кезінде көптеп 

келгендігі айтылып, соның салдарынан үлкен тарихи өзгерістер орын алды.  

Жұмыстың негізгі міндеті депортация жылдарындағы Шығыс Қазақстан өңіріндегі 

этностардың хал-ахуалын айқындау, екінші дүниежүзілік соғыс жылдарындағы өңірдегі 

этнодемографиялық даму процесін ашу.  

Шығыс Қазақстан облысындағы өзге ұлттардың келуі, орналасу мен әлеуметтік 

жағдайлары, өсу барысы, пайыздық тұрақтануын кешенді түрде қарастыру тақырыптың 

өзектілігі болып табылады. Осы негізде біз, Шығыс өңірдегі этностардың хал-ахуалын, 

демографияға, мәдени салаға қосқан үлесін тарихи тұрғыда нақтылауға тырысамыз.  

Матиралдар мен  әдістер: Демографтардың жұмыстары мен мұрағаттық құжаттар 

зерттеліп отырған кезеңнің этнодемографиялық процестер, халықтың жасы, жынысы, ұлттық 

және әлеуметтік құрылымының өзгеру тарихы туралы түсінік берді. Авторлар көрсетілген 

жылдары республикаға шетелден келетін басқа этностардың ағынын, олардың ықпалын, 

Қазақстанның демографиялық ахуалының өзгеруіне және соның салдарынан 

этнодемографиялық даму үрдістерін талдауға алады. Ол саяси оқиғаларға, осы кезеңдегі 

Қазақстан халқының көпжоспарлы өзгерістеріне әсер еткен оқиғаларға тоқталды. 

К.Алдажұмановтың еңбегінде депортация туралы, соның ішінде немістерді жұмысшы 

армиясына тартудағы ілгерілеу туралы айтты. Одан кейін этникалық депортация және арнайы 

қоныстарды жұмысқа мәжбүрлеп тарту мәселелері, Қазақстандағы депортация саясатының 

барысы, мәжбүрлеп қоныс аудару тәжірибесі, арнайы қоныстардың Қазақстанның әлеуметтік-

экономикасына қосқан үлесі, олардың тұрмыс жағдайы да қаралды. 

Ұлы Отан соғысы жылдарындағы Қазақстанға жіберілген арнайы қоныстанушылар 

мәселесі Б.Жангуттин мен М.Қалыбекованың бірлесе жазған еңбектеріне арқау болды. 

Л.А.Бургарттың «Немцы в Восточном Казахстане: (депортация и жизнь в условиях режима 

спецпереселения (1941-1956 гг.)» деген еңбегінде Шығыс Қазақстандағы неміс депортациясы 

туралы мәліметтер ғылыми еңбегінде жан-жақты айтылды. 

Қазақстандағы этнодемография мәселесiн ашу кезiнде кеңестiк құрылысқа қатысты 

зерттеулердi қарастыруға болады. А.Н. Нүсіпбекова, М.Х. Асылбекова, С.Б. Нұрмұхамедова, 

Б.Н. Әбішева, Н.Г. Пан және т.б. жұмыстарында, сондай-ақ Қазақстандағы 

этнодемографиялық процестерді қалыптастыратын жекелеген статистикалық және 

мұрағаттық көлемді материалдар осы зерттеушілердің еңбектерінде бар.  
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1940-55 жылдар аралығында Қазақстанда маңызды этнодемографиялық өзгерістер орын 

алды. Бұл кезеңде екінші дүниежүзілік соғыс және соғыстан кейінгі жылдардағы көші-қон 

процестері халықтың ұлттық құрамына елеулі әсер етті.  

М.А. Асылбеков және А.Құдайбергенова «Қазақстан халқының әлеуметтік-

демографиялық жағдайы (1939-1959 жж)» атты еңбегінде 1939-59 жж. аралығындағы 

этнодемографиялық процестерді, халықтың жастық, жыныстық, ұлтық және әлеуметтік 

құрамындағы өзгерістерді талдаған. Т.Ә. Әпендиев «1945-55 жж. Қазақстандағы ауыл 

халқының демографиялық жағдайы» мақаласында екінші дүниежүзілік соғыс жылдары мен 

одан кейінгі кезеңдегі көші-қон процестері нәтижесінде ауыл халқының саны мен 

құрамындағы өзгерістерді зерттеген.  

Соңғы жылдары аталған тақырып бойынша отандық зерттеушілердің бірқатар іргелі 

еңбектері жарық көрді: 

Қазіргі заман зерттеушілері М.Қ. Қозыбаев Қазақстандағы демографиялық процестерді 

зерттеуге елеулі үлес қосқан. Оның еңбектерінде көші-қон процестері, халықтың ұлттық 

құрамы және әлеуметтік құрылымы мәселелері талданған. С. Айымбетов, Л.Т. Қожакеева, 

А.И. Құдайбергенова сияқты зерттеушілер өздерінің диссертацияларында Қазақстан 

халқының құрамындағы өзгерістерді зерттеген. М.Қойгелдиев 1922 жылы жарық көрген 

«Алаш қозғалысы: тарихы мен тағдыры» атты еңбегінде Қазақстандағы саяси қуғын-сүргін 

және депортациялық саясаттың тарихи мәні мен зардаптарын нақты архивтік құжаттар 

арқылы талдайды. Т.Ж. Есіркепов 2021 жылы жазған «Кеңестік депортациялық саясат және 

қазақ даласы» еңбектерінде Шығыс Қазақстанға қоныстанған халықтардың әлеуметтік 

адаптация процесін жан-жақты қарастырады. Л.Н. Смирнова 2020 жылы жазған «Этническая 

память и адаптация депортированных народов в Казахстане» деген жұмысы депортацияланған 

халықтардың тарихи жад пен этномәдени бейімделу мәселелерін зерттейді. Бұл авторлардың 

еңбектері мәселені заманауи гуманитарлық әдістермен тереңірек түсінуге мүмкіндік береді. 

Талқылау: Бұл мақала ғылыми жетекшімен бірлесе отырып А.Bokeihan University тарих 

және әлеуметтік-гуманитарлық пәндер кафедра отырысында талқыланып, баспаға ұсынылды.  

Мақала жұмысының мақсаты халық саны динамикасына талдай отырып, табиғи өсім мен 

ұлттық құрамдағы өзгерістердің зерттелу деңгейін қарастыру, көші-қондық процестердің 

себептері мен нәтижелерінің тарихнамасына талдау жасап, ХХ ғасырдағы Қазақстан 

халқының этно-демографиялық дамуы мәселелерінің тарихнамасын терең және кешенді түрде 

зерттеу болып табылады. Сол себепті Шығыс өңірі тарихын жеке алып зерттеп, өңірдегі 

демографиялық жағдайдың себебін қарастыру.  

Шығыс Қазақстан облысындағы этностардың депортацияланған өзге ұлт өкілдерінің 

әлеуметтік жағдайы және көрсетілген кезеңдегі этнодемографиялық дамуымен олардың 

тұрмыс-жағдайы, республиканың мәдени шараларын жүзеге асыудағы орны мен рөлі жан-

жақты сараланды. 

1940-1955 жылдар аралығында Қазақстанның шығыс аймағына күштеп қоныс аударылған 

халықтардың саяси құқықтары мен әлеуметтік мәртебесінің нақты тарихи жағдайлары жан-

жақты талданды. 

Депортацияланған этностардың саяси шектеулері (арнайы қоныстанушылар мәртебесі, 

қозғалыс еркіндігінің шектелуі, еңбек міндеткерліктері) мен әлеуметтік тұрмысы (жұмысқа 

орналасу, білім алу, медициналық көмек алу жағдайлары) архивтік құжаттар мен жаңа 

дереккөздер негізінде жүйелі түрде зерттелді. 

Шығыс аймақ ерекшеліктері (географиялық, экономикалық, демографиялық) 

контекстінде депортацияланған халықтардың интеграциялану және бейімделу үдерісінің 

ерекшеліктері алғаш рет аймақтық деңгейде көрсетілді. 

Зерттеу барысында депортация саясатының ұлттық бірегейлікке, отбасылық құрылымға 

және этномәдени дамуға тигізген әсері айқындалды. 

Бұрын ғылыми айналымға енбеген мұрағат материалдары, естеліктер және жергілікті 

деректерді пайдалану арқылы тарихи шынайылықтың жаңа аспектілері ашылды. 
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Нәтижесі: Зерттеушілердің еңбектерін негізге ала отырып зерттеліп отырған кезеңдегі 

ұлттардың үлес салмағы нақтыланды.  

1940-1955 жылдары Қазақстанның шығыс аймақтарына әртүрлі ұлт өкілдерінің (немістер, 

шешендер, ингуштар, кәрістер, балқарлар, түріктер, қарашайлар және т.б.) жаппай 

депортацияланғаны анықталды. 

Депортацияланған халықтардың саяси құқықтары айтарлықтай шектелгені дәлелденді: 

арнайы қоныстанушылар ретінде олардың еркін қозғалысына, еңбек таңдауына, қоғамдық-

саяси өмірге қатысуына тыйым салынған. 

Әлеуметтік жағдайлары ауыр болғаны анықталды: азық-түлік тапшылығы, тұрмыстық 

қиындықтар, медициналық қызметтердің жетіспеуі сияқты проблемалар кең таралған. 

Дегенмен, жергілікті қазақ және басқа халықтармен өзара байланыс орнату, ортақ еңбек ету 

арқылы біртіндеп бейімделу үдерісі жүргені байқалды. 

Депортацияланған этностардың мәдениет, білім беру және шаруашылық салаларындағы 

үлесі Шығыс аймақтың дамуына өзіндік ықпал еткені айқындалды. 

1940 жылдар Шығыс Қазақстан үшін ауыр әрі өзгерістерге толы кезең болды. Бұл кезеңді 

1945 жылға дейін және 1946 жылдан кейін деп екі топқа бөліп қарастыруға болады. КСРО 

НКВД (КСРО ішкі істер халық комиссариаты) ГЭУ 6-бөлімі бастығының баяндамасында, 

мемлекеттік қауіпсіздік капитаны Безруков, КСРО ішкі істер халық комиссары, 1-дәрежелі 

мемлекеттік қауіпсіздік комиссары Л.П. Берия, КСР Одағының 1940 жылғы 10 сәуірдегі 

№497-178 қаулысы негізінде, Украинаның батыс облыстарынан және Белоруссияда 60 667 

(басқа деректер бойынша 61 092 адам) адам Қазақ КСР-на қоныс аударуға жіберілді. 

Бұлар қуғын-сүргінге ұшыраған, Польша армиясының бұрынғы офицерлерінің, түрмеден 

босатылған полиция қызметкерлерінің, Польша үкіметтік аппаратының бұрынғы 

шенеуніктердің, жер иелерінің, өндірушілердің отбасылары болды. Депортацияланған 

деректер Қазақстанның Ақтөбе, Ақмола, Қостанай, Павлодар, Солтүстік Қазақстан және 

Семей облыстарында орналастырылған. Олардың 36 729-ы колхоздарда, 17 923-і совхоздарда, 

8000-ы түрлі өнеркәсіп кәсіпорындарының жұмысшы кенттерінде орналасқан [1,49б]. 

Тарихшы Д.Аманжолованың деректері бойынша 1940 жылы Украинадан - 6826, 

Беларусьтан - 216, татар АКСР-нан - 910, Шуваштан - 937, Мордвадан - 766, Воронеж 

облысынан - 1223, Курскіден - 1002, Тамбовтан - 318, Рязаньнан – 755 шарушылық келсе, ал 

басқа жерлерден - 351 шаруашылық келген екен. Олар келе сала бірден жұмысқа кірісіп кетті. 

Көпшілігі фермерлік комбайндар, механизаторлар, тракторшылар, слесарьлар, бухгалтерлер, 

бригадирлер еді. [2,34б]. 

Кеңшарлар мен колхоздар, өнеркәсiп кәсiпорындары мен мемлекеттiк мекемелер КСРО-

ның шекара маңындағы аймақтарынан әкелiнген басқа ұлттардың өкiлдерiмен бiрге совхоздар 

мен колхоздарға орналасты. Эвакуацияланған және депортацияланған адамдарды 

орналастыруда үлкен қиындықтар туындады, себебі колхоздар мен совхоздар оларды 

қабылдауға дайын емес еді, келген көптеген қоныстанушылар жұмыссыз қалды. Мысалы 

Жаңа Семей ауданында алты дәрігер, екі аграном, қырық тігінші, бірнеше механизатор, техник 

және дәнекерлеуші, он бес қуыршақ шебері, екі бағбан болды, бірақ олардың біреуі ғана 

дәнекерлеуші ретінде жұмыс жасап, қалғандарына мамандығы бойынша жұмыс істеуге тыйым 

салынды [3, 125п]. 

Барлық ауыл шаруашылығы өнімдері майданға жіберілгендіктен, ауылда азық-түлік 

жетіспеді. Үкіметте мұндай жағдайлар барысында көптеген мәселелер туындап, 

иммигранттарға жау ретінде қарады. Семей облысындағы «Қаракөл» совхозының директоры 

Исмаилов оларға жұмыс берудің орнына: «НКВД оларды әкелді, енді олар тамақпен 

қамтамасыз етіп, жұмыс тауып, оларға үй салсын», - деді [3,126б]. 

 Барлық депортацияланғандар НКВД-ға біртіндеп есеп беріп, қадағаланып отырды. 

Қадағалауға алынғандарға арнайы іс ашылып, олар туралы ақпарат жазылды. Іс барысында 

қашу күні, жылы немесе қайтыс болған жағдайда себебі көрсетілді. Тіркеуде тұрғандарға өзен 

жағалауында және теміржол бойында тұруға тыйым салынды.  
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КСРО НКВД ауылының ГУЛАГ (Еңбекпен түзеу лагерьлері ) еңбек бөлімінің бастығы 

М.В. Конрадовтың түсіндіруі бойынша 1940 жылдың шілдесінде Қазақ КСР ОК-нің 

шешімімен 1937-1938 жылдары Шығыс Қазақстан облысы Риддер қаласында 2737 адам 

көшірілді. Глубокое ауылынан «Алтайқұрылыс» және Ертістің мыс балқыту зауытына 1369 

адам жіберілді [3,61б]. 

Депортацияланғандар еңбек армиясына шақырылды. КСРО НКВД деректері бойынша 

1941 жылғы 9 қаңтарда КСРО прокуроры Еңбек армиясынан қашқандарды қатаң сот 

құзырында болуын бұйырды [3, 63-65б]. 

Өзге ұлт өкілдерінің жұмысқа келуі туралы мәселе Мемлекеттік қорғаныс комитетінің 

1942 жылғы 10 қаңтардағы қаулысымен жүзеге асырылды. Семей облысының Үржар, Аягөз, 

Көкпекті, Қалбатау, Шар, Бородулиха, Жаңа Шүлбі, Жаңа Семей аудандарына келген 

немістерді жұмысқа орналастыру тіркеу мен медициналық тексеруден басталды. Белағаш, 

Жарма, Аягөз аудандарында неміс ұлты өкілдерінің есебінен колонна да құрған. 

Семей қаласының Ленин, Октябрь және Калинин аудандарының әскери коменданттарына 

17-50 жас аралығындағы неміс өкілдерінен еңбек колоннасын құру үшін әскери қызметке 

шақыруды бұйырды [4,41п]. Халық қорғанысы комитетінің 1942 жылғы 10 ақпандағы 

қаулысымен Зырян тау-кен түсті металлургия бөлімі 500 адамнан тұратын жасақ құруға 

міндетті болды. Бұл адамдар өнеркәсіптік кәсіпорындарға келгенде жатын орынмен, тамақпен, 

қажетті киім-кешекпен қамтамасыз етуге міндетті болатын [5,157п].  

Шығыс Қазақстан облысының Өскемен қаласында да колонна құрылды. Ертіс құрылыс 

өнеркәсібінің 1000 адамға арналған №1263 жасағы болған. Лениногорск қаласында 

«Алтайқұрылыс» құрылыс-монтаждау трестінің №674 колоннасы да құрылды. Зырян 

қаласында - Зырян металлургия зауытында 500 адамға арналған №2131 жасағы құрылған [6, 

22-24п]. 6 сәуірде көмір өндіруші кәсіпорындарға осындай колонналар құру туралы шешім 

шығарылды. Қызылорда, Алматы, Шығыс Қазақстан, Жамбыл, Қарағанды, Ақмола, Павлодар, 

Солтүстік Қазақстан, Семей және Оңтүстік Қазақстан облыстарының көмір өнеркәсібі 

құрылатын болды [5,195-196п]. Өнеркәсіп кәсіпорындарына жіберілген колонналардың 

жағдайы жақсы емес еді. Зырян кен басқармасының директоры Негановтың айтуынша, ол кен 

орнына жіберілген еңбек армиясының адамдарына тиісті назар аудармаған. Мигранттар 

жатақханаларға орналастырылған, жөнделмеген, өте лас, кереуеті жоқ жерлерде тұрды. 

Жаппай тәртіпсіздіктер, маскүнемдік, құмар ойындар, бақылау, келу және кету уақытын 

тіркеу олар орналасқан хостелдің жаппай дұрыс қадағаланбауынан құқық бұзушылықтар жиі 

орын алды. Қажетті медициналық көмектің жоқтығынан тері аурулар кеңінен таралды.  

Көшіп келушілер мен жұмысшылар арасында қашқындар жиі болды. 1942 жылдың 8 

тамызында тіркелген 418 адамнан, жалпы саны 197 адам ғана қалса, қалған босқындар 

жоғалып кетті. Осыған байланысты К(б)П аудандық комитетінің бюросы кен 

басқармасындағы тәртіпсіздіктерді қалпына келтіру, кеткендерді қайтару және кен орнын 

қатаң бақылауға алу туралы жедел шешім қабылдады [7, 36п]. 

Партия Семей обкомының 1942 жылғы 9 қазандағы Семей облысының шегінде тұратын 

неміс халқын жұмысқа жіберу туралы қаулысына сәйкес көмір және мұнай өңдейтін 

автоколонналардың құрамына 15-55 жастағы ерлер де, 16-45 жастағы әйелдер де кіретіндігін 

айтты. Жүкті және үш жастағы балалары бар әйелдер еңбек колоннасының жұмысынан 

босатылды. Немістерді еңбекке жұмылдыру - әскери комиссариат пен НКВД-ның жергілікті 

органдарына жүктелген міндет болды. Бұл қызмет Семей облысы НКВД бөлімінің жауапты 

өкілі Полюдов пен облыстық әскери комиссар Мошкинге жүктелді. 

Неміс ұлты өкілдері тұратын арнайы шақыру пункттері Бородулиха, Белағаш және Жаңа 

Шүлбі, Жаңа Семей, Абыралы, Абай аудандарында, Көкпекті және Ақсуатта, Көкпекті, Жарма 

және Шар, Георгивка, Аягөз қаласында, Үржарда ашылды. Сондай-ақ әскерге 

шақырылатындардың қай станциядан шығарылуы керектігі анықталды 

Барлық округтарда неміс өкілдерін еңбек армиясына жұмылдыру бойынша жауапты 

тұлғалар тағайындалды. Сондықтан Белағаш және Новошульба аудандарында - Полюдов және 
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Жулин, Жарма және Шар аудандарында - Караваев пен Сирота, Көкпекті және Ақсуат 

аудандарында - Кузьмин және Стариков, Аягөз және Шұбартау аудандарында - Редкин және 

Богомоловский, Үржар ауданына Редкин және Курганский тағайындалды және 1942 жылдың 

10 қазанына дейін осы пункттерге баруға тиіс болатын. Жұмысқа жұмылдыру ерлерге 20 

қазанға дейін, ал әйелдерге 5 қарашаға дейін аяқталуы тиіс болды [8,11-12п]. 

Кей жағдайларда жас балалардың еңбегі қаналды. Мәселен, Семей қаласындағы №1 

кірпіш зауытында жер аударылып келген 13 және 16 жастағы балалардың ересектермен бірге 

теңестіріп, ауыр жұмыстарға жеккен. Жалақылары да төмен болды. Семей облысына қарасты 

Жарма ауданында арнайы қоныстанушылар бір ай көлемінде 10 сомнан 50 сомға дейін жалақы 

алған. Скворчинская мамыр айында 12 сом 47 тиын, маусым айында – 39 сом 20 тиын ғана 

алған. Көкпекті ауданының «Коминтерн» совхозына жер аударылған Эплер маусым айына 

бар-жоғы 16 сом ғана айлық тапқан. Дегенмен өнеркәсіп орындарында жұмыс істегендердің 

жалақылары жоғары болды. Семейдегі шымтезек өңдеуші Дордас екі нормадан артық 

орындап, айына 500-600 сом айлық алып отырған [3, 127б]. 

Депортацияланған арнайы қоныс аударушыларға тұрғын үй беру қиындықтар туғызды, 

оларды барак үйлерде орналастырды, сондай-ақ бос үйлерге көшірді. Дегенмен, кейбір 

басшылар оларға күш көрсетіп, қуып жіберді. Мұндай қадамдарға Семей облыстық кеңесінің 

қоныс аудару бөлімінің меңгерушісі Бурнашев барып, колхоздың бос тұрған үйінен 

қоныстанғандарды қуып шықты. Қарсы шыққан колхоз төрағасы Крицкийге: «Сенің оларға 

жаның ашып тұр ма? Қайда тұрса, онда тұрсын» деген екен [3, 129-130б]. 

1940 жылы Польшадан Кеңес Одағының шекарасына қашқан еврейлер Қазақстанның 

ішкері жағына жер аударылды. Халим 1941 жылдың қаңтарында Риддерге қашқан оның 

отбасы КСРО Жоғарғы Кеңесінің депутаты Н.А. Сворцовқа: «Біз Германиядан Кеңес Одағына 

қашуға шешім қабылдадық. Бізді ататынын біле отырып бәрібір қашуға бел будық. Өмірімізде 

алғаш рет Кеңес билігі бізге Риддерде жұмыс істеуге мүмкіндік берді. Біз ешқашан поляк паны 

үшін дауыс берген емеспіз. Жолдас Скворцов сізге дауыс беріп, сталиндік коммунистік және 

партиясыз блокты қолдаған едік. Біз - Риддерге келдік, біздің пәтеріміз жоқ, кішкентай 

баламызбен жүкті әйеліміз бар. Қаражаттың жетіспеушілігінен Риддерге орала алмағандықтан 

көшеде қалып қойдық. Біздің әрқайсымыз осы жерге өз мамандығымыз бойынша жұмыс істеу 

үшін көмек сұрап жүгінеміз. Жауап алу үшін біз 1941 жылдың 4 қаңтарында шығамыз. Сізбен 

өтінішімізді аяқсыз қалдырмауыңызды өтінеміз», - деген болатын. [9,39п]. 

Қоныстанушылар 3 кг ұн, 4,5 кг бидай, 1,5 келі жарма және 150 г қант алуға құқылы еді. 

Олар барлық бағалы заттарын, киімдерін тамаққа айырбастады. Осыған байланысты Семей 

облысы Шар ауданының тұрғыны НКВД аудандық бөліміне қыста тамақ жетіспеушілігінен 

балаларды тамақ тауып бере алмай отырғандығын айтып шағымданды. Олар 6-9 жас 

аралығындағы балалар, тіпті 50 жастан асқан қарттар мен мүгедектер де көмек сұрады. 

Қолайсыз жағдайда эмигранттардың бірі 3 кг картопқа алтын сағат жұмсаған, ал Жарма 

ауданына қоныс аударған эмигранттар жолға шығып қолда бар заттарын азық-түлікке 

ауыстырған жағдайлар да болған [3,129-130б]. 

1941 жылғы 15 қарашадағы Семей облыстық партия комитетінің хатшысы Н.Боголюбов 

және облыстық кеңес атқару комитетінің төрағасы А.Жүсіповтың қол қоюымен Қазақстан 

К(б)П ОК-нің хатшысы Н.Скворцов пен Қазақ КСР ХКК-нің төрағасы Н.Оңдасыновқа жазған 

хатында облыстың Белағаш, Шар, Жарма, Жаңа Семей, Абай аудандарында астық өсімінің 

төмен болуынан көпшілік колхоздар нансыз қалып, келген қоныстандырушыларға 1 кг.-да 

бере алмай отырғандығы келтірілді. Олар қолдарында бар астығын мемлекетке өткізген. 

Қоныстанушы немістердің арасында ашыққандар саны көбейіп, колхоз басшыларынан нан 

беруді талап еткен. Осы жағдайға байланысты К(б)П ОК-ті мен ХКК-нен үш мәселені тез 

арада шешіп беруді ұсынған. Бұлар: 

1) Алдағы уақытта нанды түбіртекпен беру мәселесі шешілгенге дейін мемлекетке 

тапсырылған нанның кем дегенде 50%-ы көлемінде аванс беруге рұқсат етілсін; 
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2) Астықты мемлекетке тапсырған, бірақ дайындау органдарының түбіртектері жоқ, басқа 

ұйымдардан түбіртектері бар қоныс аударушыларға нан беру туралы мәселені шұғыл шешу; 

3) 22 000-нан астам адамы бар қоныс аударушылар мен эвакуацияланатын жұмысшылар, 

қызметшілер үшін нанға наряд босатылсын делінген [10,76п]. 

Семей облысында Үржар, Көкпекті, Ақсуат және басқа аудандарда тұратын неміс ұлты 

өкілдерінің жағдайы да жақсы болған жоқ. Колхоздарға бөліп орналастырылған 29 616 

адамның азық-түлік жетіспеушілігінен әрі, орналастырылған үй-жайлардың жәйсіздігі 

тұрмыстық жағдайларын мүлдем төмендетіп жіберді. Ашыққандар арасында бөрте Сүзегі 

кеңінен таралған. 

Семей облыстық пратия комитетінің хатшысы Н.Боголюбов Қазақстан К(б)П-ның 

хатшысы Н.А. Скворцовқа жазған хатында осы аудандардағы қоныстанушы немістерге 30-

50%-тей аванс беру және оларды астықпен қамтамасыз етуде Ақсуат, Көкпекті, Мақаншы 

және Ұржар аудандарынан 15 мыңға сатып алуды өтінді [10, 76п]. 

1940 жылдары Кеңес Одағында, соның ішінде Қазақстанда азық-түлік тапшылығы өткір 

мәселе болды. Бірақ осы жағдайды жою үшін Шығыс Қазақстанда азық-түлік тапшылығы 

аймақтың экономикалық, әлеуметтік және табиғи жағдайына байланысты күрделі болды. Осы 

мәселені шешу үшін Кеңес үкіметі әртүрлі шаралар қабылдады. Өскемен, Семей, Риддер 

сияқты өнеркәсіптік қалаларда карточкамен азық-түлік беру жүйесі қатаң бақылауда болды.  

Жолдың жоқтығынан Семей облысының аудандарына орналастырылып үлгермегендерге 

жолда тамақтандыру үшін Семей облыстық атқару комитетінен 35 мыңдай қаражатты беру 

жөніндегі Қазақ КСР ХКК-нің төрағасы Н.Оңдасыновтың қол қоюымен қаулы шықты [11,24 п].  

Басқа ұлттардың өкілдеріне арналған мемлекеттік келген халықтың санына қарай бөлінді. 

Мәселен, 1941 жылы Шығыс Қазақстан облысы жоспары бойынша 30,0 мың адамға 1786 мың 

рубль, Одақтық үкімет - 1052,3 мың рубль бөлді. Қазақ КСР ХҚКК қорында 267 мың рубль 

болды. Облысқа 466,7 мың қаржы бағыттау жоспарланды. Семей облысында 35,0 мың адамды 

көшіруге 2083,6 мың қаражат бөлінді. Одақ үкіметі тарапынан 1114,2 рубль жіберілген. Қазақ 

КСР ХҚКК қоры өңір үшін 312 мың резервті құрады. Жалпы Семей қаласына 657,4 мың рубль 

бөлу қарастырылған [11, 16п]. Аудан басшылары көшіп келгендерге қатысты белгілі бір күдік 

туғызды, тіпті оларды НКВД-ның мамандары санады. Сондықтан олардың барлық 

проблемаларын шешу керек болды. Семей облысының Жаңа-Семей ауданындағы «Новый 

мир», «Кедей бірлік», «Клара Цеткин» колхоздары және облыстың 23 ауданындағы 14 колхоз 

НКВД-ға қоныстанушыларды алып кетуді сұрады [12, 347п]. 

Семей және Шығыс Қазақстан облыстарына жаңадан келген неміс ұлтының өкілдерін 

көмір және басқа да кен орындарына тарту мәселесі қолға алынды. Мәселен, 1943 жылдың 

соңында Қарағанды облысының көмір өнеркәсібінде осы екі ауданның немістері 

жоспарланған, олардың базасында жұмыстар жүргізілген. 

Қарағанды көмір өнеркәсібіне жұмылдырған немістерді уақытылы жіберілу барысында 

вагондардың жолда тұрып қалуына орай қиыншылықтар туындады. Бұдан басқа, олардың 

арасында сүзек ауруы тарады, бұған қысқы уақытта вагондардың жылытылмауы себеп болды. 

Осыған байланысты Қазақстан Компартиясының Орталық комитетінің хатшысы Мемлекеттік 

қорғаныс комитетінің мүшесі Л.М. Кагановичке Омбы, Орынбор, Оңтүстік Орал, Қарағанды 

көмір салаларының көмір кәсіпорындарына жұмысқа орналасқан қызметкерлерді тасымалдау 

үшін сапалы жылытылатын вагондарды ұсынуды өтініп, жеделхат жолдады [13,234п]. 

Өнеркәсiптiк кәсiпорындарға жеткiзiлгендердi орналастыруда қиындықтар туындады. 

1944 жылғы 9 қазанда Қазақстан КП (б) ОК Шығыс Қазақстан облыстық комитетінің хатшысы 

А.Ә. Әбілов арнайы қоныстардың тұрғын үй жағдайы туралы директивада облыстың арнайы 

қоныстарының түсті металлургия құрылысына бағытталған тұрғын үй жайының тиімсіздігі 

туралы айтқан болатын. Ол қыс жақындап қалғанымен, тұрғын үйлерде еден, пеш және терезе 

әйнектері қарастырылмағанын көрсетеді, көшіп келушілер әлі де жазғы шатырларда тұрған 

еді. Мәселен, «Алтайқұрылыс» трестінде 385 отбасының 196-сы, Зыряновскіде 146-ның тек 

89-ы барактарда орналастырылған. «Алтайполиметтің» орман басқармасында атап өткендей, 
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289 отбасын дұрыс тамақтанбау салдарынан сүзек және іш сүзегі анықталған. Осы мәселені 

тез арада шешіп, 20 қарашаға дейін жауап беруін өтінді [14, 35п]. Дегенмен, көшіп келген 

тұрғындарды жергілікті тұрғындар құшақтарын жайып қарсы алды. 

Депортацияланғандар екінші рет қудалауға ұшырады. 1941-1945 жылдары немістердің 

14%-ы Шығыс Қазақстанға жер аударылды. Оларды Отанына оралуға үгіт-насихат жүргізді, 

саботаж жасады, контрреволюциялық жұмыс жасады деп айыптады. Ұлы Отан соғысы 

жылдарында Зырян жерінде 2290 адамы бар 810 отбасы көшірілді. Осы адамдардың арасынан 

Қауіпсіздік комитеті «Ағайындар», «Анфибия», «Гиена» деген 11 адамдық 3 агенттік іс 

құрықтаған екен [15, 59п]. 

Эвакуациялау кезінде келгендерге үкімет идеологиялық жұмыстар жүргізді. КСРО 

халықтары мен халықтарының достығы мен келісімі туралы дәрістер оқылып, үгіт-насихат 

жұмыстарын ұдайы жүргізіліп отырды. Осылайша, үкімет ұлттар арасындағы 

келіспеушіліктердің алдын алуға тырысты. Мәселен, Алматы мен Семейде орын алған 

еврейлердің антиеврейлік қарсылықтарға жол бермеуге күш салынған.  

1942 жылы 15 қазанда Кеңес Одағының прокуроры В.Бочкарев Халық Комиссарлары 

Кеңесі төрағасының орынбасары А.Вышинскийге жасаған баяндамасында 1942 жылдың 

басынан бастап республикаға келген еврей иммигранттарының сотталған 20 адамы істі 

болғанын, ал 1942 жылдың 1 тамызынан 4 қыркүйегіне дейін Алматы мен Семейде сотқа 42 

адам тартылғанын атап өткен [16, 15-16б]. 

Жедел жұмыс барысында депортацияланған 68 адамның 7644-і Семей облысына 

жіберілсе, 61092 адам Қазақстанның 6 облысына орналастырылды. Депортацияланған 30 адам 

түрлі жағдайларда ұсталды. Олардың 15-і тұрғылықты жерінен қашып кетіп, 12-і қайта 

ұсталды, қалған 3 адам табылмағандықтан, оларға қатысты қылмыстық іс қозғалды. Жалпы 

осы облыста 27 жер аударылғандар туралы іс қозғалды. 

Ақпарат берушілер барлық жағдайлар туралы НКВД-ға хабарлап отырған. Семей 

облысының Жаңа Семей ауданына орналасқан 829 жер аударылғандардың үшеуі тиісті 

орындардың ақпарат берушілері болған [3,133-134]. 1944 жылдың көктемінде Семей 

облысының арнайы қоныс аударушыларына 500 тонна жүгері, 200 тонна бұршақ себуге және 

Шығыс Қазақстан облысының қоныс аударушыларына 503 тонна жүгері, 250 тонна үрме 

бұршақ егуге бөлінді. Сондай-ақ қызылша, қырыққабат, қияр, сарымсақ, сәбіз және қызанақ 

тұқымдары берілген еді [17, 3-5п]. 

К(б)П Орталық комитетінің «Арнайы қоныстарды жұмысқа орналастыру туралы» 

қаулысына сәйкес, Семей облысындағы 13 000-дай шешен, игуш, балқар, қарашай 

ұлттарының еңбекке жарамды деген 8000 адамдық 7901 отбасының 2074-і ғана колхоздарға 

тартылды. Алайда кейбір колхоз төрағалары жаңадан келгендерді дұрыс үй-жәйларға 

орналастыра алмаған, орналасқандардың жағдайы жақсы болмады. Осындай жағдай Шешен-

Ингуш АССР-нен Шығыс Қазақстан облысындағы Ертіс ГЭС-інің жұмыс кентіне арнайы 

контингенттерді жібергендер арасында да орын алды. Мысалы, тұрғын үй тұруға келмейтін, 

бір барак үйдің өзінде 3400 адам әйелдермен, ерлермен және балалармен бірге тұрған. 

Иммигранттар арасында жұқпалы аурулар кең таралған. Сәуірден мамырға дейін 681 сүзек 

оқиғасы тіркелген, сүзектен басқа жиі іш аурулары да жиі кездескен. Ауылдарда ауру әйелдер 

мен қарттар, балалар саны көбейіп, оларды емдеуге медициналық мамандар, дәрі-дәрмектер 

жетіспеді. Ауылда алыпсатарлық, ұрлық, тәртіпсіздік жиі болып тұрды. Осыған байланысты 

облыстық және аудандық атқару комитеттеріне тұрғын үй мәселесін тез арада шешу және 

науқастарды емдеуді қамтамасыз ету тапсырылды [18,1п].. 

Қоныс аударушылардың жағдайына байланысты Семей облыстық атқару комитетінің 

көшіп-қонушылар мен көшіп-қонушылардың экономикалық орналасуы жөніндегі облыстық 

кеңес бөлімінің бастығы А.П. Борисов жоғары орынға жолдаған хатында: көшіп-қонушылар 

киім, тамақтану мәселесі қиындықтар тудырып жатқандығын айта келе, қыс келе 

жатқандықтан балаларды жылы киіммен қамтамасыз ету мүмкін емес, кем дегенде әр 

отбасына 10-12 метр мата беру немесе Семей тігін фабрикасынан арнайы киім тіккізіп беруде 
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Халық комиссарлары кеңесінен арнайы рұқсат беруді жоспарлап отырғандығын келтірген. 

Осы себептен ХКК-сі тамыз айында Басқарманың басшысы Родинді Мәскеуге жіберіп және 

көшірілген адамдарды қолдау үшін үкіметтік қор бөлдірген [19, 3-5п]. 

1944 жылдың қыркүйегінде А.П. Борисовтың баяндамасына сәйкес, Солтүстік Кавказдан 

қоныс аударушылар үшін 180 жаңа үй салынып, 619 үйді жөндеуден өткізген. 1020 бос тұрған 

үй жөнделіп, 243 үй сатып алынды, дегенмен 5632 адамнан тұратын 1481 отбасы терезесіз 940 

үйде тұрды. 

Арнайы елді мекендерді азық-түлікпен қамтамасыз ету мақсатында қыс мезгілінде облыс 

аудандарында жоспардан тыс жүгері және тары егілді. Жер жеке егістіктер мен бақтарға 

бөлінді, бірақ егістер жоспарланбағандықтан - оның үстіне кеш егілгендіктен - олар мүлдем 

өспеді немесе күзде суыққа қалып қалды. Мысалы, Ново-Покровский ауданында 122 га тары 

мен 15 га жүгері егілген, соның 24 га тары өспей қалса, жүгері толығымен қар астында қалып 

қалған еді. 

Бородулиха ауданында кесте бойынша 320 га дақыл егілген, бұдан бар болғаны 94 га өнім 

алынған. Көкпекті ауданы бойынша 27 колхозға 138 ц тары егіліп, 15 колхозда егін шықпай 

қалды. Көптеген адамдар қысқы киімсіз қалды, тек бір колхозда ғана киімсіз қалған адамдар 

саны 10 666-ға жетті. Мектеп жасындағы балалар киімінің жоқтығынан 4984 оқушы сабаққа 

бара алмаған [19, 51-54п]. 1944 жылғы 1 қазандағы жағдай бойынша Шығыс Қазақстан 

облысында Солтүстік Кавказдан келген 5816 қоныс аударушы үй-жаймен қамтамасыз етілмеді 

[20, 188п]. 

Зырян облысындағы қоныс аударушыларға келер болсақ, жағдай бұларда да жақсы болмады. 

Олар тұратын казармалар мен жатақханалар антисанитарлық жағдайда болған және 

жылытылмаған, нанды қаладан бірнеше шақырымға дейін барып сатып алуға болатын [14, 15 п]. 

Азық-түліктің жетіспеушілігінен Шығыс Қазақстан облысына жер аударылып, 

колхоздарға орналастырылған шешендердің жағдайы төмен болды. Шемонаиха ауданының 

«Верный путь» колхозында жұмыс істейтін 21 адамның бесеуі үшін тұтынушылардың 

ауылдық қоғамы 25 күндік азық-түлік орнына 5 күндік ғана тағам берген. Кейбір тамақтың 

жетіспеушілігінен өздерін әлсіз сезініп, тіпті ісіне бастаған, оларға үкіметтен ешкім көмек 

көрсетпеген [21, 4п]. Дәл осындай оқиға Үржар және Аягөз аудандарында болды. 1946 жылы 

Аягөз аудандық атқару комитеті Солтүстік Кавказдан қоныс аударған 14 отбасын баспанамен 

қамтамасыз ете алмады [22,80п]. 

1945 жылы 20 сәуірде неміс ұлты өкілдеріне 1440 тонна ұн берілді. Қазақ КСР ХҚКК 

анықтамасына сәйкес, бұл Л.П. Берияның атына жазылған шифрланған жеделхатта атап 

көрсетілді, бұл ұнды 80 000 неміс өкілдеріне көмек ретінде мамыр-маусым айларында 200 

граммнан берген [14, 352п]. 

Көшіп келушілердің арасында қоныс аударып келген соң, жақсы өмір сүргендер де болды. 

Шешен-Ингуш АССР-нен Семей облысына келген А.Хажалиев өз жағдайы туралы былай деп 

жазады: «Қазақстанға Семей облысының Жаңа-Семей станциясына келді. Алдымен бізді 

бараққа орналастырып, кейін жер беріп, шағын үй салдық. Атам, мен, ағаларым отбасымен 

бірге үш жылдай шағын үш бөлмелі үйде тұрдық. Содан кейін олар жер алып, үй салды. 

Арнайы қоныстанушыларды бір ауданнан екінші ауданға көшіп-қонуға тыйым салған. Заңды 

бұзған жағдайда 10 жылдан 25 жылға дейінгі мерзімге сотталатын. 12 жастан бастап НКВД 

есебіне тұруға тиіс еді. НКВД үй-үйді аралап, барлығын жеке қарап, тексеріп отырды. 

Ашығында, Семей облысында қазақтар, немістер, орыстар басым болды. Олар шешендердің 

кісіжегіштігі туралы алдын-ала ескертілгеніне қарамастан, бізге көмектесті. Қазақстандық 

балалар қоныс аударушылар жағына тас лақтырды. Есімде, әжем «бұзақылар» деп айқайлаған, 

сөйтсек тас дегені жейтін «құрт» екен. Мен депортация туралы ересектердің, туыстардың 

айтуынан естідім. Бұл адам баласының басынан өткен қиын кезең болды. Бір күні бірінші 

сыныпқа барғанымда бізді «фашистік сатқындар» деп атағаны есімде, - деп еске алды [3.133б]. 

1945 жылғы мамырда Кеңес Одағы нацистік Германияны жеңгеннен кейін және 1945 

жылғы 2 қыркүйекте Қиыр Шығысқа қатер төндірген жапон Квантун армиясын құлатқаннан 
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кейін жапон сарбаздары заңсыз түрде, бірақ әскери тұтқындардан КСРО аумағына емес, бас 

бостандығынан айырылғанын ескере отырып, әскери тұтқындар мен интерн-тұтқындарды 

кезең-кезеңмен жіберу процесін жүзеге асырды. 1945 жылы 26 шілдеде қол қойылған Потсдам 

декларациясының 9-тармағында: «Қарусызданғаннан кейін жапон қарулы күштеріне бейбіт 

өмір мен жұмыс үшін өз ошағына оралуға рұқсат етілді» деген тармағы орындалмады. 

Қазақстанға жеткізілген әскери тұтқындардың жалпы саны 59 мыңға жуық адамды 

құрады. Алғашқы әскери тұтқындар 1945 жылы 5 қазанда Семей ауданына жапон 

солдаттарымен бірге келді. Бұдан басқа, оларды кейбір облыстарға бөліп, өнеркәсіпте, 

құрылыста, шахталарда және ауыл шаруашылығында шағын жұмыс атқаруды тапсырды. 

Соғыстан кейінгі КСРО-дағы жағдай оңай болмады. 1946 жылы ауыл шаруашылығы әлі 

қалпына келтірілмеген жерлерде аштық басталды. 

Бұл ретте барлық ауыл шаруашылығы өнімдерін соғыс объектілеріне жеткізген одақтас 

республикалардың жағдайы бірқалыпты болды. Қазақстан соғыс жылдарынан кейін де 

Ресейдің ірі қалаларын астықпен қамтамасыз етті. 1946 жылғы 27 маусымда КСРО 

Министрлер Кеңесi мен БК(б)П ОК-ның «Астықтың сақталуын қамтамасыз ету, ұрлау мен 

ысырап етудiң алдын алу жөнiндегi шаралар туралы» және содан кейiн «Мемлекеттiң 25 

қазандағы астығының сақталуын қамтамасыз ету туралы» қаулыларына қол қоюы назар 

аудара бастады. Нәтижесінде 1946 жылдың екінші жартысынан бастап Қазақстанда астық 

науқанында ауыл шаруашылығы кооперативтерінің 317 жетекшісі, ауыл кеңесі мен колхоз 

белсенділерінен 308 адам тұтқындалды [23, 526 б]. 

Экономиканы көтеруге қатысушылардың көпшілігі неміс әскери тұтқындары еді. Шығыс 

Қазақстан аумағында бір мезгілде екі неміс лагері пайда болды. 1945 жылы мамырда 

Лениногорскіде №347 лагерь құрылған болатын, оның тоғыз бөлімшесі болды, бұл лагерь 

1948 жылдың тамызында жойылған. 1945 жылдың қаңтарында №45 екінші лагерь құрылып, 

1947 жылдың қазанында жойылды. Лениногор қаласында мұндай лагерлердің құрылуының өз 

себептері бар. Бұл өңірде ірі әскери-өнеркәсіптік кәсіпорындар, түсті металдар өндірісі, орман 

дақылдарын қайта өңдеу сияқты жұмыс орындары шоғырландырылды [24, 244 б]. Жер 

аударылғандардың жетекші тобын Қазақстанда немістер құрады, бүкіл Еділ бойынша қоныс 

аударушылардың, жұмылдырылған және жергілікті немістердің жалпы саны 445 мыңнан 

астам адамды құрады. 

КСРО-ның бүкiл аумағында арнайы қоныстар жүйесi таратыла бастаған 1950 жылдардың 

ортасында депортацияланғандар республика халқының жалпы санының 15% -ын құрады. 

Жаппай қоныс аударудың республикадағы экономикалық және әлеуметтiк салаға ықпалы екi 

жақты болды: бiр жағынан, поляк азаматтары босатылғаннан кейiн арнайы өңiрлiк қоныс 

аудару «жанданды», екiншi жағынан - олар экономикалық жағдайды шиеленiстiрдi, өйткенi 

соғыс уақытында 1,5 млн эвакуацияланған адам жағдайында 0,5 млн-нан астам жер 

аударылғандарды орналастыру талап етілді [25, 37-38 б]. 

Билік салыстырмалы түрде қысқа уақыт ішінде этникалық және мәдени тұрғыдан алыс 

болған көптеген адамдарды жинауы тиіс еді. Әрбір депортациялау науқаны кезінде 

қоныстаушыларға әлеуметтік тұрғыда қолдау көрсетілсе де, бірінші жыл олар үшін ең қиын 

жыл болды. 

Соғыстан кейін Қазақстан бұрынғысынша депортацияланғандардың отаны болды. 

Қазақстанға 50 мыңға жуық қоныс аударушылар келді. Осылайша, республика халқындағы 

депортацияланғандардың үлесі 15% -ды құрады. 

1949 жылы республикада 820 165 арнайы қоныс аударушылар тізімге алынған. Ал 1952 

жылдың 1 шілдесіне 974 469-ға жетті. Облыс бойынша бөліп көрсететін болсақ Шығыс 

Қазақстан облысына - 45 055, Семей облысында - 52 517 басқа да этностар келген [26, 24 б]. 

Ауыл шаруашылық ісі жедел дамып, ХХ ғасырдың 50-шi жылдарында ауқымды өнеркәсiп 

құрылыстарын салумен және сол кезде салынған тың және тыңайған жерлердi игерумен 

республикадағы iрi көшi-қон басталды. Жаңа ұжымшарлар мен совхоздар құрылды.  
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1954-1962 жылдар аралығында Қазақстанға Еуропадан тың және тыңайған жерлерді игеру 

үшін шамамен 2 миллион адам келді. 1954-1958 жылдары 730 жаңа өнеркәсіп кәсіпорнын 

құрылысы басталып, пайдалануға берілді. Республикаға кәсіпорындардың құрылысын 

бастауға 0,5 млн-ға жуық басқа ұлт өкілдері қатысты. 

1939-1959 жылдары Ұлы Отан соғысындағы адам шығынына қарамастан, Қазақстан 

халқы бір жарым есе өсіп, 9 294 741 адамға жетті. Осы кезеңде республиканың 182 қалалық 

қонысының 43-і қалалық, ал 139-ы қалалық типтегі кенттер болды [27.652б]. 

Соғыстан кейінгі жылдары республикаға қоныс аударған этникалық топтарға келетін 

болсақ, 1948 жылғы жазына қарай олардың саны 760,8 мың адамды құрады. Олардың 358,7 

пайызы немесе 47 пайызы еңбекке жарамды болды [28,53п]. 

Тұтастай алғанда Қазақстанда 1951 жылы 893 276 адам депортацияланған. Олардың 108,6 

мыңы Ақмола облысына, 122,7 мыңы Қарағанды облысына, 92,3 мыңы Көкшетауға, 86,4 

мыңы Оңтүстік Қазақстанға, 78,2 мыңы Қостанайға, қалғаны басқа өңірлерге жіберілді. Оның 

ішінде 414 956 неміс, 353 313 Солтүстік Кавказ тұрғыны, 30 438 грузиялықтар, 6039 қырым, 

36 492 Қара теңіз жағалауының байырғы тұрғындары, 2334 қалмақ, 7128 оуновтықтар, 4454-і 

ирандықтар, 34 002-і поляктар, 2785 басмаштар, 1277 власовшылар [28, 119п]. 

Оның ішінде 107 855 адам қалалар мен аудан орталықтарында тұрақтаған. Олардың 54 

122 неміс, 40 091 - Солтүстік Кавказ, 2 687 - Қырымнан келгендер, 5 624 - оуновтықтар, 2 479 

– поляктар болды. Облыстар шеңберінде Семейде арнайы қоныс аударушылар қатарынан 1763 

адам және Шығыс Қазақстан облысында 1729 адам тұрған [28.119-120п]. 

1952 жылдың басында республикада 930 776 арнайы қоныстанушы тұрды. Қала үлесі 

олардың 12%-ын құрады [28, 129п.]. 

Облыс қалаларына, аудан орталықтарына, темір жол бойына топтасып орналасқандарды 

еңбек күшін қажет ететін орындарға бөлу мәселесі қолға алынып, 1952 жылдың сәуірінде 

Шығыс Қазақстанға 1500 адамды, Семей облысына 2991 адамды жіберу туралы шешім 

қабылданды. Жалпы алғанда, өндірістік орындарға республиканың шамамен 95 мың адамы 

баратын болды [29,172п]. 

1953 жылы КСРО-да 316 717 шешен мен 83 518 ингуштар болған. Бұл 23 060 шешен ұлты, 

3 ингуш ұлты Шығыс Қазақстан облысында, ал Семей облысында 19 495 шешен, 58 ингуш 

ұлттары қоныстанған. 1957 жылы 9 қаңтарда КСРО Жоғарғы Кеңесі Төралқасының Вайнах 

депортациясын жою және Шешен-Ингуш автономиялық республикасын қалпына келтіру 

туралы бірлескен жарлығы шықты. 

Ол таратылған кезде Шешен-Ингуш АССР-нің үлкен аумағы 1944 жылғы наурызда 

Солтүстік Осетия АССР-не қосылды. 1957 жылы Шешен-Ингуш АССР қалпына 

келтірілгенімен, КСРО-ның басқа республикаларына іссапарға жіберілген шенеуніктер мен 

ингуштар өз елдеріне орала алмады. Көпшілігі жергілікті халықпен етене араласып, сіңісіп 

кетті [24,429б]. 

КСРО-ғы неміс ұлтының депортацияланған өкілдері 1956 жылдың соңына дейін ай сайын 

комендатураға келіп белгіленіп отырды. 1955 жылы 13 желтоқсанда КСРО Жоғарғы Кеңесі 

Төралқасының «Арнайы неміс қоныс аударушыларынан шектеулерді алып тастау туралы» 

қаулысы жарық көрді. 

Алғашқы жылдары жағдай ХХ ғасырдың 40-50 жылдарының соңында Шығыс 

Қазақстанға қоныс аударған этникалық топтар үшін күрделі болды. Әсіресе 1946-1948 

жылдары жер аударылып келген ұлттар ауыр уақыттарды бастарынан өткізді. Олар келген 

кезде үй-жайлары дайын емес еді. Депортацияланғандар негізінен ауылдық өңірлерде тұрып, 

сонда тіркелетін, алайда колхозға келіп жұмысқа орналасқандарға материалдық қолдау 

көрсетіліп, колхоз қорынан мал берілді. 

Солтүстiк Кавказбен Қырымнан Қазақстанға жаппай жер аударуға байланысты елеулi 

проблемалардың туындауына байланысты КСРО ХҚК-нiң 1945 жылғы 17 қарашадағы және 

1946 жылғы 6 тамыздағы Қазақстан мен Қырғызстандағы жер аударылған және арнайы қоныс 

аударушыларды орналастыруға және шаруашылыққа жайластыруға бағытталған бiрқатар 
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шараларды iске асыру туралы шешiмдер қабылданды. Осы шешiмдермен көзделген Қазақстан 

К(б)Б ОК және республикалық ХКК шешiмiмен депортацияланған халықтарды көшiру 

жөнiнде экономика алдында туындаған қиындықтарды еңсере бастады. Алайда, тиісті 

басшылықтың жоқтығынан мұнда арнайы келген басқа ұлт өкілдерінің жағдайы бірден 

жақсара қойған жоқ. Келушілер арасындағы табиғи бейімделе алмаушылық, аурулардың 

таралуы адам өлімі жиі кездесуіне алып келді. 1946 жылғы шілдеде Солтүстік Кавказдан 

келгендердің арасында 73,7 мың адам қаза тапты [30,60п]. 

Арнайы қоныстану кезінде ауыл шаруашылығы өндірушілері жұмыс таба алмағандықтан, 

оларды өңірдің өнеркәсіптік кәсіпорындарына жұмысқа жіберу қолға алынды. Негізінен, темір 

жол мен республиканың басқа да стратегиялық орындарына жұмыс күші қажет болатын. 

Соғыс кезінде-ақ колхоздар мен совхоздарға орналастырылған қоныс аударушылар өндіріске 

басқа ұлт өкілдерін тартқан. 

Ірі өндіріс орындары соғыс жылдарында тұтқындалған әскерилерді жұмысқа тартты. 

Алайда олардың жағдайы өте ауыр болды. Тұтқындардың арасында әртүрлі жұқпалы 

аурулардан, дұрыс тамақтанбаудан болатын өлім-жітім артты. Шығыс Қазақстанның Алтай 

және Лениногор кеніштерінде 181 неміс адам қаза тапты. Деректерге сәйкес, лагерьде жұмыс 

істеген 2 миллион 228 мың тұтқынның 1645 миллионы немістер, 583-жапон әскерлері болған 

[24, 245б]. 

Тұтастай алғанда 1948 жылғы тамызға қарай арнайы қоныстар этностарының 59% 

колхоздарға, 7,5%-ы совхоздарға, 33,5% өндірістерге, құрылыстарға, мекемелерге жіберілді 

[28,53п]. 

Шығыс Қазақстанға жіберілген арнайы қоныстанушылар шекараға жақын жерде 

орналастырылмады. Оның үстіне ірі өндіріс орындары қалаларда ғана еді. Түркістан темір 

жолының Шығыс Қазақстан темір жолын кесіп өтуіне байланысты жұмыс күшіне тарту 

қалыпты процес еді. Шығыс Қазақстан өңірінде ірі өндіріс орындарына немістер жіберілген. 

Семей облысында 46% жер аударылып келгендер қалаларда, аудан орталықтары мен темір 

жол бойларына орналасып, жұмыс істеген [28,117п].  

Нәтижесiнде темiр жол бойындағы қалаларда шешен, ингуш, балқар ұлттары өкілдерiнiң 

топталуына байланысты «шешен қалалары» сияқты елдi мекендердiң саны ғана өстi. Осыған 

байланысты Мемлекеттік қауіпсіздік министрлігі арнайы қоныс аударушыларды 

депортациялау орындарынан ел ішінде де, басқа ұлт өкілдерімен де басқа өңірлерге көшіру 

туралы мәселені көтерді. Оның үстіне, Г.Маленковтың 1952 жылғы 10 наурыздағы үкімет 

басшысына жолдаған хатында соңғы кездері Қазақстанда облыстық қалаларда, аудан 

орталықтарында, теміржол станцияларында шешен және ингуш ұлттарының топтарын құруға 

жол берілетіні көрсетілген. Бұл басқа контингенттерге әсер етеді, депортациялау және еңбек 

қызметінен жалтару тәртібін бұзу жағдайлары жиі кездесетіндігі айтылған. Осыған 

байланысты ол қоныс аударушыларды қаладан алыс совхоздар мен колхоздарға көшіру 

туралы мәселені көтерді [28,127-128п]. 

Осыған байланысты 1952 жылғы 1 сәуірде Қазақстан Компартиясының бюросы арнайы 

комиссия құрды және қоныс аударушыларды тексеруге және қоныстанушыларды араластыра 

орналастыру мәселесін тексеріп, қолға алуға кірісті. Екі аптадан кейін нәтижелер жарияланды 

және еңбекке мұқтаж объектілерге арнайы контингенттерді жіберу жоспарланды [29.172 п]. 

50-жылдары «арнайы қоныс аударушыларды қалалық, аудандық орталық және темiр жол 

вокзалдарынан алыс орналастыру» туралы Министрлер кеңесiнiң жобасы әзiрлендi. Осы 

құжатқа сәйкес, қоныс аударудың өңіраралық процесін бастау қажеттілігі туындады. Семей 

облысынан бастап аймақтың басқа елді мекендерінде 9704 арнайы қоныс орналастыру туралы 

мәселені іске асыру басталып, өзге өңірлерден айырмашылығы, тек Шығыс Қазақстан облысы 

ғана қоныс аударушыларды басқа жерлерге орналастырмауды шешті [31,1-9п]. 

Шығыс Қазақстан өңіріндегі түрлі халықтар өкілдерінің әлеуметтік-экономикалық 

жағдайы ХХ ғасырдың 40-50-жылдары жақсы болған жоқ. Мемлекеттік бақылау, басқан 

іздерін тексеру, жалақының дұрыс өтелмеуі және адамдарды қалалардан алыс аудандарға 
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орналастыру көшірілген адамдардың жағдайына қатты әсер етті. Алайда, жергілікті 

тұрғындардың қонақжайлығы олардың рухын сындыра алмады. Этникалық топтар санының 

өсуі қаладағы халық үлесін ұлғайтты. 

Енді зерттелген кезең бойынша статистикалық талдау жасайтын болсақ: 

- 1945 жылы Шығыс Қазақстан, Павлодар және Семей облыстарында депортацияланған 

халықтардың үлесі жалпы халық санының 12%-ын құрады[32]. 

- 1950 жылға қарай арнайы қоныстанушылардың 48%-ы ауыл шаруашылығында, 37%-ы 

өнеркәсіп саласында жұмыс істеді[33]. 

- 1955 жылға дейін Шығыс Қазақстан облысында арнайы қоныстанушылар арасында 

халық өлімі коэффициенті 1000 адамға шаққанда 24,7 болған[32]. 

- 1959 жылғы санақ нәтижесінде Қазақстанда немістер саны 660 000-нан асып, олардың 

35%-ы шығыс аймақтарда шоғырланғаны анықталды[34]. 

- Семей облысында 1946 жылы арнайы қоныстанушылардың 63%-ы ашық далада, 

барактарда немесе өздері салған лашықтарда өмір сүрген[32]. 

- 1947 жылы Шығыс Қазақстанда депортацияланған балалардың үлесі жалпы арнайы 

қоныстанушылар санының 29%-ын құрады, бұл оқу-білім алу инфрақұрылымының 

тапшылығына әкелді [33]. 

- 1953 жылға қарай депортацияланған халықтардың орташа өмір сүру ұзақтығы 38 жас 

деңгейінде болған, бұл жалпыодақтық көрсеткіштен айтарлықтай төмен еді [32]. 

Қорытынды. Шығыс Қазақстанның депортация тарихы 1940 жылдары да қарқынды жүре 

отырып, өзге елдерден жер аударылып келген өзге ұлт өкілдері де қазақ тарихының 

сахнасында өзіндік орнын қалдырды деп айтуға толық негіз бар. Келген қоныстанушылар 

көбіне ауылшаруашылық жұмысына жұмылдырылып, үкімет тарапынан қысым да болып 

тұрғаны жасырын емес еді. Жер аударылып келгендерге бірден жағдай жасалынбай қыста 

киімсіз, дұрыс жейтін тамақсыз қалғандары да деректерде көптеп кездеседі. Шығыс Қазақстан 

өңірі Кеңес үкіметінің этносаяси саясатының салдарын тікелей сезінген аймақтардың бірі 

болды. Мұнда күштеп қоныстандырылған халықтар ауыр әлеуметтік жағдайларда өмір сүріп, 

саяси құқығынан айырылса да, кейіннен қоғам өміріне бейімделіп, аймақтың экономикалық 

дамуына өзіндік үлес қосты. Статистикалық мәліметтер депортацияланған халықтардың 

әлеуметтік-экономикалық процестерге белсенді тартылғанын және аймақ демографиясына 

айтарлықтай ықпал еткенін дәлелдейді. Сондықтан зерттеліп отырған осы кезеңдегі Шығыс 

өңірі тарихының маңызы өте зор деп айта аламын.  
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Abstract 

This study explores the historical development of international tourism in Kazakhstan from 1989 

to the early 2000s. Following the collapse of the Soviet Union, the country experienced major 

political, economic, and social upheavals that negatively impacted the tourism industry. Regional 

conflicts and the repurposing of tourism infrastructure to accommodate refugees led to a sharp decline 

in tourist flows. In response, the Kazakhstani government implemented initial legislative reforms–

most notably the 1992 Law “On Tourism”–and joined the UN World Tourism Organization 

(UNWTO) to integrate into the international tourism system. The study is based on the historical-

descriptive method, drawing on legal acts, statistical data, archival sources, and international reports. 

The findings reveal the emergence of national tour operators, issues in classification, the impact of 

inflation on revenue, and the imbalance between outbound and inbound tourism. Despite institutional 

efforts, the sector suffered from unreliable data, informal services, and a decline in visitors. 

Additionally, the study analyzes the long-term effects of infrastructural transformations and legal 

reforms. The authors argue that tourism history serves as a critical resource for improving 

contemporary tourism policy and governance in Kazakhstan.  
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ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ТУРИЗМНІҢ ҚАЗАҚСТАНДАҒЫ ҚАЛЫПТАСУЫ МЕН ДАМУЫ 

(1989-2000-ЖЫЛДАРДЫҢ БАСЫ) 

 

Аңдатпа 

Бұл зерттеу 1989 жылдан 2000-жылдардың басына дейінгі кезеңдегі Қазақстандағы 

халықаралық туризмнің тарихи дамуын қарастырады. Кеңес Одағының ыдырауынан кейін 

республикада орын алған саяси, экономикалық және әлеуметтік өзгерістер туризм саласына 

теріс әсерін тигізді. Аймақтық қақтығыстар мен инфрақұрылымның босқындарды 

орналастыруға бейімделуі туризм ағынының күрт төмендеуіне әкелді. Осы қиындықтарға 

жауап ретінде Қазақстан үкіметі 1992 жылы қабылданған «Туризм туралы» заң секілді 

алғашқы заңнамалық реформаларды іске асырып, Біріккен Ұлттар Ұйымының Дүниежүзілік 

Туризм Ұйымына (UNWTO) мүше болу арқылы халықаралық туризм жүйесіне 

интеграциялануға талпынды. Зерттеу тарихи-сипаттамалық әдіске негізделген және 

заңнамалық құжаттар, статистикалық мәліметтер, мұрағат материалдары мен халықаралық 

есептерге сүйенеді. Нәтижелер ұлттық туроператорлар жүйесінің қалыптасуын, саланы 

жіктеудегі мәселелерді, инфляцияның кіріс көрсеткіштеріне әсерін және кіріс пен шығыс 

туризм арасындағы теңгерімсіздікті көрсетеді. Институционалдық күш-жігерге қарамастан, 

туризм секторы сенімді деректердің болмауы, бейресми қызмет көрсетудің кең таралуы және 

туристер санының азаюы сияқты жүйелі қиындықтарға тап болды. Бұл Қазақстандағы өтпелі 

кезең туризмінің күрделі сипатын айқындайды, әрі туризмнің экономикалық әлеуеті толық 

іске аспағанын көрсетеді. Сонымен қатар, зерттеу барысында инфрақұрылымдық 

трансформациялар мен заңнамалық өзгерістердің ұзақмерзімді салдары зерделенеді. Авторлар 

туризм тарихын қазіргі саясат пен басқару тәжірибесін жетілдірудің маңызды дереккөзі 

ретінде қарастырады.  

Кілт сөздер: Туризм тарихы, халықаралық туризм, Қазақстан, посткеңестік кезең, 

туризмді дамыту, туристік саясат 
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ФОРМИРОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ МЕЖДУНАРОДНОГО ТУРИЗМА  

В КАЗАХСТАНЕ (1989 – НАЧАЛО 2000-Х ГГ.) 
 

Аннотация 

Данное исследование посвящено историческому развитию международного туризма в 

Казахстане в период с 1989 года по начало 2000-х годов. После распада Советского Союза 

страна столкнулась с масштабными политическими, экономическими и социальными 

потрясениями, что негативно отразилось на туристическую отрасль. Региональные конфликты 
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и перепрофилирование туристской инфраструктуры под нужды беженцев привели к резкому 

снижению туристических потоков. В ответ на эти вызовы правительство Казахстана 

реализовало первые законодательные реформы, включая принятие Закона «О туризме» в 1992 

году и присоединение к Всемирной туристской организации (UNWTO), с целью интеграции в 

международную туристскую систему. Исследование основано на историко-описательном 

методе и использует законодательные документы, статистические данные, архивные 

материалы и международные отчеты. Результаты показывают формирование системы 

национальных туроператоров, проблемы классификации предприятий, влияние инфляции на 

доходы, а также дисбаланс между въездным и выездным туризмом. Несмотря на 

институциональные усилия, отрасль сталкивалась с нехваткой достоверной статистики, 

распространением неформальных услуг и снижением числа туристов. Также рассматриваются 

долгосрочные последствия инфраструктурных трансформаций и законодательных изменений. 

Авторы подчеркивают, что история туризма служит важным источником для 

совершенствования современной политики и управления в данной сфере.  

Ключевые слова: История туризма, международный туризм, Казахстан, постсоветский 

переход, развитие туризма, туристская политика 

 

Introduction. The development of international tourism in Kazakhstan since independence has 

followed a complex and often contradictory trajectory. The early 1990s were marked by deep socio-

political upheavals and economic transformations that directly influenced the tourism sector. The 

collapse of the Soviet Union, accompanied by ethnic conflicts in several former Soviet republics, led 

to a sharp decline in both domestic and international tourism activity across the region, including 

Kazakhstan. During this period, the country's tourism infrastructure, inherited from the Soviet system, 

was largely repurposed to address humanitarian needs–such as housing refugees–rather than servicing 

travelers. Official statistics from 1991 reveal that only 17,600 international tourists visited 

Kazakhstan, highlighting the extent of the decline [1]. 

However, Kazakhstan responded to these challenges by initiating important reforms and seeking 

integration into the global tourism community. The country joined the United Nations and the 

International Monetary Fund in 1992 and began forming diplomatic relations with over 140 countries. 

That same year, Kazakhstan adopted its first “Law on Tourism,” laying the legislative foundation for 

the industry. The country also acceded to the UN World Tourism Organization (UNWTO) and other 

key international agreements, gradually aligning its national tourism policies with global standards [2]. 

This period saw the emergence of several key institutional players, including national tour 

operators and regulatory bodies. Yet, despite these formal steps, the tourism industry faced persistent 

structural and statistical challenges-such as the lack of a unified classification system for tourism 

enterprises and difficulties in distinguishing between actual tourism activity and related or disguised 

services. The aim of this study is to trace the historical and economic development of international 

tourism in Kazakhstan from 1989 through the early 2000s. It explores the legislative reforms, 

institutional transformations, market trends, and statistical patterns that shaped the trajectory of the 

industry. Particular attention is paid to the dynamics of inbound and outbound tourism, the emergence 

of new service providers, and the economic performance of the sector in relation to macroeconomic 

conditions [3,4]. 

Methods. This study employs a historical-descriptive research method to investigate the 

development of international tourism in Kazakhstan from 1989 to the early 2000s. This method allows 

for the detailed documentation and interpretation of the historical, political, and economic processes 

that influenced the evolution of tourism during the post-Soviet transition period. 

1. Research Design. The research follows a qualitative, document-based analysis supplemented 

with quantitative data where available. The goal is to reconstruct the key stages of tourism 

development and to understand the external and internal forces that shaped tourism policies, 

infrastructure, and market trends. 
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2. Data Sources. The study draws on a broad array of primary and secondary data sources: 
Government documents and legal acts, including the Law "On Tourism" (1992), international 

agreements, and state tourism development programs. Official statistics from Kazakhstan’s National 
Statistics Bureau regarding international arrivals, outbound tourism, and tourism-generated revenues. 
Archival materials from early tourism institutions such as “Intourist Kazakhstan,” “Yassaui,” 
“Sputnik-Kazakhstan,” and others that succeeded Soviet-era organizations. Academic studies, 
historical records, dissertations, and economic reports on Kazakhstan’s post-Soviet transition and 
service sector restructuring. UNWTO reports, policy papers, and comparative data on international 
tourism trends in the CIS and global context. 

3. Data Analysis Techniques. Descriptive historical analysis: Used to trace key milestones in the 
legislative, institutional, and market evolution of Kazakhstan’s tourism sector. Comparative analysis: 
Applied to compare Kazakhstan’s tourism trends with those of neighboring post-Soviet republics and 
global tourism developments. 

Inflation-adjusted economic analysis: Financial indicators, especially income from tourism, are 
adjusted for inflation using historical exchange rate data (e.g., from 1994-2000). Visual data 
presentation: Timelines to illustrate critical political and legal changes (e.g., joining the UNWTO in 
1994). Bar and line charts to display changes in the number of international arrivals and tourism 
income over time. Infographics to summarize institutional transformations and the diversification of 
tourism service providers. 

4. Triangulation Approach. Given the lack of reliable, unified classification and statistical 
reporting in the early 1990s, the study uses triangulation to validate data. This involves cross-
checking information from: Government archives, Tourism business records, Media and scholarly 
publications, International tourism databases (e.g., UNWTO). This approach helps ensure greater 
accuracy and compensates for the gaps or inconsistencies in the available data [5-10]. 

Results. In 1989, the tourism industry experienced significant disruptions and losses due to 
interethnic conflicts in Uzbekistan, Azerbaijan, Armenia, Georgia, North Ossetia, Chechen-
Ingushetia, Ukraine, Moldova, Estonia, Latvia, and Lithuania. Many of these conflicts escalated into 
armed confrontations, triggering migration flows and leading to the repurposing of hotels and tourist 
bases for refugee accommodation. The political crisis was further compounded by an economic one. 
As a result of disrupted international and domestic tourism routes in 1990, Kazakhstan received only 
17,600 tourists in 1991. That same year, the Soviet Union dissolved [5,6]. 

In 1992, Kazakhstan became a full member of the United Nations and the International Monetary 
Fund. It was recognized by 103 countries and established diplomatic relations with 144 states. That 
year, Kazakhstan adopted the Law "On Tourism" and officially recognized the "Tourism Charter" 
and the "Tourist Code," which had been approved in 1985 at the UNWTO General Assembly session 
in Sofia, Bulgaria. Since 1992, Kazakhstan has signed dozens of tourism-related agreements with 
other countries and adopted numerous regulations governing tourism activities, visitor entry 
procedures, and infrastructure development. These legal instruments have served as the foundation 
for tourism organizations and formed the legal basis for developing the national tourism concept [8]. 

In 1994, Kazakhstan joined the World Tourism Organization (UNWTO), marking its integration 
into the global tourism system. In 1991, the State Committee for Foreign Tourism was transformed 
into the national company "Intourist Kazakhstan," and in 1994, it became the joint-stock company 
"Yassaui." The Republican youth tourism center "Young Tourist," established in 1991, continues to 
operate, along with the Federation of Sports Tourism and several hotels and tourist bases that formerly 
belonged to the now-defunct Kazakh Tourism Council, which had once been the backbone of mass 
tourism. The traditions of the former BMMT "Sputnik" are carried on by its successor, the travel 
agency "Sputnik-Kazakhstan," as well as other firms like "Under the Sun of Kostanay," "Aktobe 
Caravan," and "Sayakhat Shchuchinsk." Other former organizations such as "Kokshetautourist," 
"Uralsktourist," and "Kostanaitourist" continued to operate tourist and sports facilities in the early 
1990s. Today, tours are organized by entities such as the international mountaineering camp "Khan 
Tengri," "Yassaui," "Asia Tour," and others that either emerged in the late 1980s and early 1990s or 
have roots in the Soviet period [9]. 
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During the early 1990s, numerous tourism firms and associations were established and then 

quickly dissolved. No comprehensive statistics exist on tourism enterprises of all ownership forms, 

and reconstructing their numbers is virtually impossible and unnecessary. At that time, many 

entrepreneurs included tourism in their charter activities, but often did not engage in actual tourism 

operations. By the mid-1990s, tourism activities were often hidden under classifications such as 

"forestry," "leisure and recreation," or simply "recreation" to avoid higher taxes on non-core business 

activities. As a result, financial and statistical reporting was frequently distorted. Many firms 

primarily offered tourist visa services or related services, further complicating classification and 

recordkeeping. 

To this day, there is no unified and systematic classification framework for accurately identifying 

and recording tourism enterprises. The tourism sector broadly encompasses travel agencies, hotels, 

and restaurants, as well as organizations involved in healthcare, leisure and entertainment, culture, 

sports, various types of accommodations, specialized lodging facilities, and even nature reserves and 

zoos that provide services to tourists and excursion groups [6,10]. 

Despite the lack of accurate and comprehensive statistical data necessary for a systematic and 

structural analysis of tourism institutions and their activity trends, there is reliable evidence indicating 

the formation, development, modernization, and expansion of tourism infrastructure based on what 

had existed previously. Currently, Kazakhstan’s tourism routes connect it to over 80 countries. 

However, there has been a general decline in both the number of tourists arriving in Kazakhstan and 

those traveling abroad, as well as in tourism-generated income. In the country's economic transition 

period, the level of outbound tourism–now even lower than in the 1980s–is particularly unfavorable. 

For the national budget, it would be more beneficial to reduce currency outflow by balancing inbound 

and outbound tourism flows. 

Although democratic rights and freedoms, including freedom of movement, are officially upheld, 

governments still manage tourism supply and demand. In addition to marketing and pricing 

mechanisms, they often implement entry restrictions. For example, some countries reduce the number 

of visas issued (e.g., Germany), limit hotel construction near natural landmarks (e.g., Estonia), 

introduce or remove visa requirements (Schengen countries), lower investment costs for tourism 

projects, provide favorable loans (e.g., Switzerland and Greece), or impose special passport systems 

for children (e.g., Russia). When analyzing financial indicators, it is important to consider inflation. 

Between 1994 and 1996, the exchange rate rose fifteenfold–from 5 to 75 tenge per US dollar. Between 

1999 and 2000, it doubled again to 150 tenge per dollar. Overall, from 1994 to 2000, inflation 

increased thirtyfold. Yet, these adjustments are often missing in both the statistical reports of 

Kazakhstan’s Statistics Agency and academic publications, including S.R. Yerdavletov’s 2003 

monograph [11,12]. Without factoring in this inflation, any financial conclusions drawn are 

fundamentally flawed. 

The systemic crisis that led to the collapse of the USSR resulted in only 17,600 tourists visiting 

Kazakhstan in 1991. In 1992, the number of people leaving Kazakhstan nearly matched those 

arriving. However, between 1993 and 1996, outbound travel significantly exceeded inbound tourism–

an unfavorable trend for the national economy. Moreover, the number of foreign visitors declined 

sharply between 1994 and 1996, further reducing national income due to worsening economic and 

other conditions. The economic indicators for this period are presented in Table 1 below, according 

to data from the Agency of the Republic of Kazakhstan on Statistics. 
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Table 1 – Financial and Economic Indicators of Tourism Activities in Kazakhstan (1991-1996) 

[2,7,10]. 

 

 1991 1992 1993 1994 1995 1996 

Total number of 

tourists served 

 1.143.458 

including 

excursionists 

1.514.994 

including 

excursionist

s 

1.651.210 

including 

excursionist

s 

950.500 791.325 

Outbound tourism  233.819 622.357 700.492 700.500 650.218 

Inbound tourism 17,6 

 

236.044 420.057 

 

450.718 

 

250.000 

 

141.107 

 

Volume of tourism 

services (in 

thousand tenge) 

 1.049.631,3 

(thousand 

rubles) 

30.540,6 

 

356.924,0 

 

2.019.450,0 

 

3.312.924,8 

 

Profit (thousand 

tenge) 

 

 

100.392,9 

(thousand 

rubles) 

4.820,3 

 

112.429,0 

 

180.945,0 

 

250.107,0 

 

Taxes (thousand 

tenge) 

 

 

30.117,8 

(thousand 

rubles) 

1.315,9 

 

37.847,0 

 

40.194,0 

 

120.245,3 

 

Number of travel 

agencies 

 448 503 589 478 434 

 

If the number of tourists arriving in Kazakhstan almost doubled between 1992 and 1994, then by 

1996 it had declined to nearly half of the 1992 level. At the same time, the number of Kazakhstani 

tourists traveling abroad tripled between 1992 and 1994, and although it fell by 7% in 1996 compared 

to 1994-1995, it was still 2.8 times higher than in 1992. The number of operating tourism companies 

decreased by 4% in 1996 compared to 1992–essentially remaining unchanged (based on the number 

of firms submitting financial and operational reports). This suggests a clear shift in the business 

orientation of tourism companies–from domestic and inbound tourism to outbound tourism. 

Regardless of the professional qualifications of these companies, such a shift led to a decline in the 

production of original tourism products, as their services became limited to visa assistance, travel 

documentation, ticket booking, and organizing departures at airports or railway stations [5,7,12]. 

Taking inflation into account, profits tripled between 1993 and 1996. Despite the reduction in 

the number of inbound tourists, this increase–alongside the growth in the volume of services 

provided–could indicate either a broader range of services being sold or a rise in their prices. 

However, there is no statistical data available to confirm either of these possibilities. Since 1997, the 

imbalance between outbound and inbound tourism has been decreasing each year. The economic 

indicators of tourism sector development in the second half of the 1990s are presented in Table 2 

below, based on data from the Statistics Agency of the Republic of Kazakhstan [2,4,12]. 

 

Table 2 – Financial and Economic Indicators of Tourism Activities in Kazakhstan (1997-2000) 

[2,7,10]. 

 

 1997 1998 1999 2000 

Total number of tourists served 806,474 791,325 228,320 146,915 

Outbound tourism 674,024 145,716 106,078 67,360 

Inbound tourism 132,450 35,000 50,154 23,868 

Volume of tourism services (in thousand tenge) 3346525,7 1916600,0 2421790,5 1882684,7 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

157 

Profit (thousand tenge) 261328,0 1345477,7 1843995,5 2602783,8 

Taxes (thousand tenge) 128,715 170208,4 88831,4 266418,2 

Number of travel agencies 430 430 425 531 

 

Table 2 provides, for the first time in academic literature, information on tourism-related profits 

and taxes for the years 1998-2001, as well as data on the volume of services in 1999. In the 

aforementioned monograph by S.R. Erdavletov, it was mistakenly claimed that such statistics were 

unavailable. Furthermore, for the first time, financial and other key tourism indicators for 2002-2003 

are also presented. 

In 2000, although the number of travel agencies increased by 20% compared to the 1996-1998 

period, the number of both outbound and inbound tourists declined. This suggests that the expansion 

of the tourism agency network was not accompanied by the development of new travel and excursion 

routes, improvement of infrastructure, creation of original tourism products, or the development of 

attractive service programs and tour packages [3,13]. 

A persistent negative foreign exchange balance remained due to outbound tourism significantly 

exceeding inbound flows. The net currency balance–the difference between currency inflows and 

outflows–was negative, amounting to $51.4 million, with expenditures totaling $407.76 million 

versus $356.36 million in revenue. It is also important to consider the specifics of widespread 

"shopping tours," in which travelers go abroad to purchase goods for resale within Kazakhstan. 

Additionally, there is the issue of hidden capital outflow. Unlike the Soviet era, when travelers were 

allowed to carry only a fixed amount of money, by the 2000s this limit had increased significantly, 

with tourists also able to transfer funds via bank accounts and credit cards. 

Overall, the contribution of tourism to Kazakhstan's economy during the 1990s was minimal. By 

contrast, in Europe and some Asian countries, revenue from international tourism accounts for an 

average of 20% of GDP. In 2000, adjusted for inflation (1994-2000), the industry generated 

approximately $17.5 million in profit, compared to just $1 million in 1993. With profits increasing 

despite a fivefold decrease in tourist numbers, this situation calls for further economic analysis to 

assess the relationship between the cost and variety of tourism services offered. Compared to the 

Soviet period, the geographic distribution of tourist numbers shifted, with the new capital Astana, 

nearby industrial Karaganda, and the oil-producing regions of western Kazakhstan rising in 

prominence. The regional breakdown of tourist arrivals and the number of travel agencies is as 

follows: Almaty (70,387 tourists, 356 firms), Astana (34,307 and 48), Karaganda Region (12,070 and 

56), East Kazakhstan (8,961 and 42), Pavlodar (4,132 and 20), Almaty Region (3,721 and 30), West 

Kazakhstan (3,377 and 6), Mangystau (2,412 and 12), Aktobe (2,373 and 17), Zhambyl (2,002 and 

22), South Kazakhstan (1,567 and 29), Kostanay (503 and 13), Kyzylorda (388 and 9), Atyrau (343 

and 9), Akmola (252 and 17), and North Kazakhstan (120 and 4) [1-5,8,14]. 

Industrial development in the central and western regions played a significant role in reshaping 

transport infrastructure, the hotel sector, and overall living standards, which contributed to the relative 

decline of the formerly dominant cultural and industrial hubs in southern Kazakhstan. 

Among the earliest and most popular international travel destinations was Turkey, the first 

country to recognize Kazakhstan's independence, establish direct flights, and share close political-

economic ties, as well as linguistic, cultural, and religious commonalities. In the following years, 

throughout the 1990s and early 2000s, other popular destinations included Germany, China, the UAE, 

Lithuania, Iran, North Korea, the Czech Republic, France, Spain, Poland, Italy, Greece, Israel, the 

UK, the USA, Australia, and others. The average length of stay for tourists was 5-6 days [5,15]. 

The concept of "popular travel routes" in Kazakhstan differs significantly from global trends. 

While international tourists tend to favor island resorts such as Hawaii, the Seychelles, the Canaries, 

the Maldives, Fiji, and the Bahamas, these destinations are prohibitively expensive for the vast 

majority of Kazakhstan's population–approximately 98%. As a result, domestic tour operators in 

Kazakhstan tend to limit their offerings to more affordable destinations that match the financial 
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capabilities of their clientele. Many of these routes are oriented around shopping tourism, with a 

commercial rather than recreational focus.Among non-CIS countries, Kazakhstan receives the highest 

number of inbound tourists from Germany, the United States, the United Kingdom, France, Japan, 

Italy, Turkey, the Netherlands, Austria, the Philippines, Canada, Iran, and others. These international 

visitors typically stay for up to 17 days. Outbound tourism within the CIS largely favors traditional 

destinations such as Issyk-Kul in Kyrgyzstan and various locations in Russia, reflecting established 

travel preferences despite a general decline in tourist numbers. Meanwhile, the most significant 

inbound tourist flows to Kazakhstan from CIS countries come from Russia, Moldova, Kyrgyzstan, 

Uzbekistan, and Tajikistan, with average stays of three to four days [5,15]. 

Discussion. The early years of Kazakhstan’s independence marked a period of rapid expansion 

in international tourism. The newfound opportunity for citizens to travel freely abroad led to a sharp 

rise in outbound tourism, which significantly outpaced both inbound and domestic travel during this 

time [15]. This initial phase represented a critical turning point in the evolution of Kazakhstan’s 

tourism sector. The country’s transition to a market economy resulted in structural shifts within the 

industry, including a notable increase in private travel agencies and the introduction of legal and 

regulatory frameworks that facilitated private enterprise in tourism. 

This phase is particularly significant due to the considerable growth in tourism-related metrics 

across the country. To enhance the quality and sustainability of tourism, the Cabinet of Ministers 

approved the “Regulations on Licensing and Certification of Tourism and Sports Activities,” 

mandating that all state, public, and commercial tourism organizations acquire licenses from the 

Ministry of Tourism, Physical Culture, and Sports. This licensing system played a vital role in 

organizing tourism activity and led to improved service standards for both domestic and international 

tourists. Additionally, the establishment of monitoring and control mechanisms for tourism services 

helped raise the accountability of tour operators regarding visitor reception, accommodation, and 

overall service quality [16]. 

Recognizing tourism’s importance for economic growth and international collaboration, the 

government adopted a resolution aimed at supporting tourism and sports development. This policy 

included tax exemptions for enterprises investing profits into tourism infrastructure, physical culture, 

and sports development. Furthermore, tourism and sports services were exempted from value-added 

tax, encouraging further investment in these sectors [17,18]. 

The number of travel agencies increased dramatically during this phase. While only three 

organizations were involved in tourism before 1991–namely the Kazakh Republican Council for 

Tourism and Excursions, Intourist, and the BMMT “Sputnik”–by 1994, this figure had grown to 589 

registered tourism businesses. Outbound tourists primarily traveled to Poland, China (for shopping), 

and Bulgaria (for leisure). Meanwhile, inbound tourism to Kazakhstan came mainly from the UK, 

Germany, China, and the USA. The sector’s contribution to GDP was modest but showed upward 

movement: 0.03% in 1991, 0.09% in 1992, 0.06% in 1993, and 0.08% in 1994. 

From 1992 to 1994, the number of outbound tourists tripled, rising from 233,990 to 700,492. In 

the same period, inbound tourism nearly doubled, with 236,044 foreign visitors in 1992 and 450,718 

in 1994. Reforms such as simplified visa procedures and the opening of borders to foreign investors 

significantly stimulated the growth of international tourism. The most substantial gains were seen in 

outbound travel by Kazakhstani citizens. At the same time, foreign business tourism to Kazakhstan 

increased, reflecting the growing interest of international investors in the country. During the 1990s, 

Kazakhstan witnessed the growth of educational tourism as a specific form of cultural and cognitive 

travel. This development was driven by the need for new knowledge and skills in response to the 

sweeping socio-economic changes occurring across the post-Soviet space. Many Kazakhstani travel 

agencies partnered with international governmental and non-governmental educational programs to 

send youth, schoolchildren, and professionals abroad for both short-term and long-term study 

experiences. In 1988, the first group of young Kazakhstani citizens participated in the “Work and 

Travel USA” program through the Almaty branch of the Center for International Exchange. This 

cultural and educational initiative, supported by the U.S. Department of State and operating across 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

159 

the USSR and later the CIS since the early 1990s, enabled full-time students with conversational 

English skills to study, work, and travel simultaneously. Participants also had the opportunity to visit 

neighboring countries such as Canada and Mexico, and similar programs later expanded to include 

destinations in Europe, Latin America, and Africa [4,18]. 

Based on the experience gained in the 1990s, Kazakhstan implemented a series of financial and 

regulatory measures to encourage inbound tourism. Beginning January 1, 2002, companies involved 

in hosting foreign tourists were exempted from paying value-added tax (VAT). Visa procedures were 

also simplified for visitors from economically stable countries. The "Instruction on the Procedure for 

Issuing Visas of the Republic of Kazakhstan," approved by joint decrees of the Ministry of Foreign 

Affairs (No. 65) and the Ministry of Internal Affairs (No. 388) on July 11, 2000, was introduced. 

However, these steps proved insufficient, as they were not supported by robust international tourism 

promotion or significant improvements in the content and quality of tourist programs [9,11,18]. 

In response to earlier challenges, additional measures were implemented to further regulate and 

develop the tourism sector in Kazakhstan. The Government of the Republic of Kazakhstan approved 

the “Concept for the Development of Tourism in the Republic of Kazakhstan” by Resolution No. 333 

dated March 6, 2001. This was followed by the adoption of the Law “On Tourism Activities in the 

Republic of Kazakhstan” (No. 211-II dated June 13, 2001), Government Resolution No. 1213 “Rules 

for Licensing Tourism Activities” (September 14, 2001), and the Resolution of July 26, 2001, which 

abolished exit visas for Kazakhstani citizens. Collectively, these legal acts streamlined the planning, 

organization, and implementation of travel activities, affirming the freedom of movement and 

removing outdated bureaucratic procedures. A newly introduced instruction simplified visa 

procedures for tourists from 54 politically and economically stable countries. It allowed for visa 

issuance upon arrival at airports in Almaty and Astana, and extended the duration of tourist entry 

visas from three to five days. Improvements were also made to customs procedures, including 

expedited baggage checks and simplified registration processes for foreign tourists. These efforts 

contributed to a more favorable international image for Kazakhstan and gave tourists more time to 

engage in leisure and exploration activities within the country [8,19]. 

As of today, Kazakhstan hosts 629 licensed tourism companies, including 287 tour operators, 

347 travel agents, and 26 individual entrepreneurs. Over 98% of all tourism enterprises are classified 

as small businesses. Medium-sized firms, employing up to 250 staff members, account for 

approximately 1.5%, while large companies represent only 0.5%. The national tourism market also 

includes 28 tourism enterprises with foreign participation and two branches of international 

companies. A total of 904 tourist routes have been developed by Kazakhstani tour operators, 

including 27 equestrian routes, 59 adventure tours, 153 health and wellness itineraries, 65 fishing and 

hunting packages, 344 sports tourism products, 58 ecotourism options, 111 cultural and educational 

tours, 20 pilgrimage routes, and 67 routes based on the Silk Road heritage. Kazakhstan currently 

maintains tourism cooperation with 80 countries worldwide [7,19]. 

However, a more comprehensive analysis of tourism activities during the 1991-2000 period is 

constrained by the absence of detailed statistical data. Specifically, there is a lack of information 

regarding the professional, age, and ethnic composition of tourists and excursionists; the number and 

themes of tour programs; attendance at cultural institutions; pricing of services; the quality of hotel 

accommodations; and the educational and socio-economic background of tourists. Additionally, data 

on the income generated by environmental and other institutions through tourism, the number and 

geography of tour routes, and the involvement of specialized accommodation facilities such as 

sanatoriums remain scarce. These limitations are compounded by legal restrictions related to the 

protection of commercial and production confidentiality, as well as the safeguarding of intellectual 

property associated with tourism product development [19]. 

Nevertheless, the factual material presented enables a significant revision of the chronology of 

international tourism in Kazakhstan. It allows for the dating of its history as beginning a full century 

earlier than previously proposed by other authors. Similarly, the origins of transport-based tourism 

(notably horseback tourism) can be traced back 57 years earlier. This evidence also confirms the 
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existence of both individual and group tours, provides a comprehensive list of Soviet-era tourism 

systems and their organizational structures, and reflects the extensive geographical reach and thematic 

diversity of tourist routes. Furthermore, it documents the economic and financial activities of state 

and public tourism organizations during the Soviet period, the various forms and methods of tourism 

operations, the international relationships maintained by tourism institutions, and the legal 

frameworks governing their activities both within Kazakhstan and abroad. Additionally, it highlights 

the existence of scientific research and educational-methodological support structures for tourism, 

which contradicts previously held assumptions [19,20]. 

Regardless of the prevailing political or economic system, tourism inherently possesses an 

economic character. It exhibits a pulsating rhythm of development, marked by seasonality in the 

consumption of tourism products, cyclical patterns of material and technical modernization, and 

overall continuity in historical development. However, since the 1990s, a notable lag has been 

observed in the scientific support and theoretical foundation of tourism activities. 

Conclusion. The trajectory of international tourism development in Kazakhstan from 1989 to 

the early 2000s encapsulates a period of deep transformation–both within the tourism sector and 

across the broader political, economic, and social fabric of the newly independent state. The 

dissolution of the Soviet Union not only disrupted established tourism flows and infrastructure but 

also exposed Kazakhstan to the complexities of building a market-oriented service industry under 

conditions of institutional fragility and economic uncertainty. 

Despite these formidable challenges, the country's response was marked by a deliberate and 

strategic effort to align national tourism with international norms. The 1992 Law “On Tourism,” 

Kazakhstan’s accession to the UN World Tourism Organization, and the establishment of national 

regulatory and promotional bodies laid the groundwork for institutional coherence and legal clarity. 

These actions facilitated the gradual integration of Kazakhstan into the global tourism economy and 

opened avenues for bilateral cooperation, foreign investment, and knowledge transfer. 

The findings of this study reveal that while outbound tourism experienced robust growth–driven 

largely by newly accessible foreign destinations and consumer demand–inbound tourism lagged 

behind due to inadequate infrastructure, limited international promotion, and policy fragmentation. 

Additionally, the tourism economy was burdened by weak statistical systems, the prevalence of 

informal service provision, and a lack of coordinated destination management. These systemic issues 

constrained the sector’s ability to contribute meaningfully to GDP and to position Kazakhstan as a 

competitive tourism destination. 

However, the second half of the 1990s and the early 2000s witnessed important improvements, 

including the emergence of private tourism enterprises, diversification of tour products, simplified 

visa policies, and tax incentives for investors in tourism infrastructure. These measures contributed 

to a modest but crucial shift toward a more structured and commercially viable tourism sector. 

Moreover, the growth of educational and eco-cultural tourism during this period demonstrated 

Kazakhstan’s potential to develop niche tourism markets based on its unique cultural heritage, 

geographic diversity, and strategic location along the Silk Road corridor. 

Importantly, this research contributes to a revisionist understanding of Kazakhstan’s tourism 

history by uncovering previously underdocumented data and correcting misinterpretations found in 

earlier scholarly works. It challenges the notion that tourism development in the country began in 

earnest only after the 2000s and instead highlights the foundational changes and pioneering efforts 

that took place during the 1990s. Furthermore, it emphasizes that tourism development in transitional 

economies is nonlinear, shaped by overlapping waves of crisis response, reform, experimentation, 

and adaptation. 

In conclusion, the early post-Soviet period in Kazakhstan was marked not by the absence of 

tourism development, but by its formative complexity–an era in which critical groundwork was laid 

for future progress. Understanding this nuanced evolution is vital for policymakers, scholars, and 

tourism practitioners seeking to evaluate Kazakhstan’s current tourism strategies and to design 

interventions that are both historically informed and forward-looking. Future growth in this sector 
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depends not only on capital investment and international cooperation, but also on the country’s ability 

to consolidate its past experiences into resilient, inclusive, and sustainable tourism policies.  

Further Research. While this study provides a foundational understanding of the historical and 

economic evolution of international tourism in Kazakhstan from 1989 to the early 2000s, several 

areas remain underexplored and merit further investigation. 

1. Post-2000 Developments and Contemporary Trends 

Future research could extend the timeline beyond the early 2000s to explore how Kazakhstan’s 

tourism sector has evolved in response to global trends such as digitalization, low-cost aviation, 

sustainable tourism, and post-COVID recovery. Investigating the effectiveness of state programs like 

the “Tourism Industry Development Program 2019-2025” could provide valuable insights into 

current strategies and performance. 

2. Regional Disparities and Destination Management 

There is a need for detailed studies on regional differences in tourism development across 

Kazakhstan’s oblasts. Further research could focus on destination management practices in areas like 

Almaty, Shymkent, East Kazakhstan, or the Caspian coast, highlighting the role of local governments, 

DMOs (Destination Management Organizations), and public-private partnerships. 

3. Tourism Infrastructure and Investment Patterns 

An in-depth analysis of infrastructure development (hotels, transportation, attractions) and 

foreign direct investment (FDI) in tourism could reveal structural constraints and opportunities. 

Special attention could be paid to the impact of China's Belt and Road Initiative or the development 

of the “Silk Road” tourism corridor. 

4. Tourism Labor Market and Human Capital 

Research could also address the role of education and training in building a competitive tourism 

workforce. Studies on employment trends, professional standards, and the effectiveness of tourism 

and hospitality curricula at universities (e.g., Kazakh Tourism Academy, Almaty Technological 

University) would be highly beneficial. 

5. Ecological and Cultural Sustainability 

Future research should consider the long-term sustainability of tourism practices, especially in 

ecologically sensitive and culturally rich destinations. Case studies on community-based tourism, 

ecotourism in protected areas (e.g., Katon-Karagay, Aksu-Zhabagly), and the role of local 

stakeholders would deepen the understanding of tourism’s social and environmental impact. 

6. Tourism Statistics and Digital Monitoring 

Given the challenges in tourism data collection and classification, there is scope for studies that 

develop improved methodologies for digital monitoring, statistical modeling, and tourism 

forecasting. Integration with big data, geospatial analysis, and tourism behavior tracking can enhance 

evidence-based decision-making. 
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ОТАРШЫЛДЫҚ КАПИТАЛИЗМ ҚҰРЫЛЫМДАРЫНДАҒЫ БАЙЛАРДЫҢ 

ӘЛЕУМЕТТІК ЖӘНЕ ЭКОНОМИКАЛЫҚ ЖАҒДАЙЫ 

 

Аңдатпа 

Соңғы жылдары байлар институтын ерекше әлеуметтік категория ретінде зерттеу отандық 

тарихнама дамуының контекстінде аса маңызды мәнге ие бола бастады. Бұл тақырыптың 

өзектілігінің артуына ықпал еткен факторлардың бірі – сталиндік репрессиялардың 

құрбандарына қатысты әділеттіліктің қалпына келтірілуі болды. Осы үдеріс барысында осы 

мәселеге тікелей қатысты бұрын қолжетімсіз болған мұрағаттық құжаттар 

құпиясыздандырылып, ғылыми айналымға енгізілді. 

Мақаланың мақсаты – байларды ерекше қоғамдық тап ретінде даралаған факторларды 

анықтау. Зерттеу кезеңі ретінде XIX ғасырдың екінші жартысы алынған. 

Зерттеудің эмпирикалық негізін Семей, Ақмола және Торғай облыстарына қатысты 

статистикалық шолулар мен естелік кітаптар құрайды. Бұл дереккөздер ғылыми тұрғыдан 

жоғары маңызға ие болып, қазақ халқының күнделікті тұрмысын қайта қалпына келтіруге 

мүмкіндік береді. Аталған жинақтардағы материалдар көшпелі халықтың әлеуметтік 

ұйымдасуының ерекшеліктерін талдауға жол ашады. 

Мақалада сандық деректер мен әлеуметтік-мәдени контекстті салыстыру арқылы 

экономикалық көрсеткіштердің әлеуметтік құрылымдағы трансформацияларға және 

шаруашылық тәжірибелердің өзгеруіне қалай әсер еткені туралы түсінік беріледі. 

Кілт сөздер: әлеуметтік құрылым; қазақ қоғамы; байлар институты; империялық және 
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СОЦИАЛЬНАЯ И ЭКОНОМИЧЕСКАЯ РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ БАЙСТВА  

В СТРУКТУРАХ КОЛОНИАЛЬНОГО КАПИТАЛИЗМА 

 

Аннотация 

В последние годы исследование института байства как особой социальной категории 

приобретает всё большую значимость в контексте развития отечественной историографии. 

Одним из факторов, способствующих актуализации этой темы, стало восстановление 

справедливости в отношении жертв сталинских репрессий, в процессе чего были 

рассекречены и введены в научный оборот ранее недоступные архивные документы, 

напрямую связанные с данным вопросом. 

Целью статьи является выявление факторов, обусловивших отделение байства в особое 

общественное сословие. Хронологические рамки охватывают период второй половины XIX 

столетия. 

Источниковедческой базой исследования стали статистические обзоры и памятные 

книжки, относящиеся к Семипалатинской, Акмолинской и Тургайской областям. Эти 

источники обладают высокой научной значимостью и позволяют реконструировать элементы 

повседневного быта казахского населения. Материалы из указанных сборников позволяют 

проанализировать тонкости социальной организации кочевников.  

В статье на основе сопоставления количественных данных с социокультурным 

контекстом даётся представление о том, как экономические показатели влияли на 

трансформации в социальной структуре и изменениях в хозяйственных практиках.  

Ключевые слова: социальная структура; казахское общество; институт байства; 

имперская и советская модернизация, социальная дифференциация. 
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SOCIAL AND ECONOMIC REPRESENTATION OF BAIS IN THE STRUCTURES OF 

COLONIAL CAPITALISM 

 
Abstract 

In recent years, the study of the bai class as a distinct social category has gained increasing 
significance within the context of the development of domestic historiography. One of the factors 
contributing to the growing relevance of this topic has been the restoration of justice for the victims 
of Stalinist repressions, during which previously inaccessible archival documents directly related to 
this issue were declassified and introduced into academic circulation. 

The aim of this article is to identify the factors that led to the emergence of the bai class as a 
separate social stratum. The chronological framework covers the period of the second half of the 19th 
century. 

The empirical basis of the study includes statistical overviews and commemorative books related 
to the Semipalatinsk, Akmola, and Turgai regions. These sources are of high scholarly value and 
make it possible to reconstruct elements of the everyday life of the Kazakh population. The materials 
from these collections allow for an analysis of the intricacies of the nomadic social organization. 

The article, based on a comparison of quantitative data with the sociocultural context, offers an 
understanding of how economic indicators influenced transformations in the social structure and 
changes in economic practices. 

Keywords: social structure; Kazakh society; institute of bais; Imperial and Soviet modernization, 
social differentiation. 
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Кіріспе. Қазақ тарих ғылымында байларды қоғамның дербес әлеуметтік тобы ретінде 

қарастыру мәселесі біртіндеп маңызды зерттеу бағытына айналуда. Бұл қызығушылықтың 
артуына түрткі болған жайттардың бірі – сталиндік репрессия құрбандарын саяси тұрғыдан 
ақтау процесі және соған байланысты бұрын қолжетімсіз болған архив материалдарының 
жариялануы. 

Көпес, бай, кәсіпкер, сауда дүкендерінің, өнеркәсіп орындарының желісін 
ұйымдастырушы, меценат, қайырымдылықпен де айналысушы – көп жағдайда осының бәрі 
бір адамның бейнесінде тоғысты. Сондықтан бұл әлеуметтік топқа деген зерттеушілік 
қызығушылық оның қоғамдағы орнын айқындап, көпестік сословиеге тән сапалық белгілерін 
нақтылауға мүмкіндік береді. 1980-жылдардың соңына дейін отандық тарихи ғылым 
көпестерге жеткілікті назар аудармай, олардың тарихын дербес зерттеу нысаны ретінде көп 
жағдайда елемей келді. 
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Көпестер – негізгі кәсіпкерлік сословие ретінде әрдайым ғалымдардың назарын аудара 
қойған жоқ, ал капиталистік қатынастардың қалыптасуы мәселесі, негізінен, әлеуметтік-
экономикалық құбылыстарды, пайда болған кәсіпорындарды зерттеу шеңберінде 
қарастырылды. 

Қазақстандық тарихи ғылымда арнайы кешенді зерттеулердің болмауын ескере отырып, 
айта кетерлік жайт – Қазақстан аумағында буржуазияның қалыптасу ерекшеліктері, 
кәсіпкерлік қызмет пен көпестердің қоғамдық-саяси белсенділігі мәселесіне дореволюциялық 
та, қазіргі тарихнамада да белгілі бір деңгейде жүгінген. 

Тарихи әдебиеттерде бай ұғымына қатысты түрліше түсіндірулер кездеседі: бай деп XIX 
ғасырдың екінші жартысындағы экономикалық реформалар аясында пайда болған мал 
шаруашылығының иесі, саудагер немесе кәсіпкер аталды. Сонымен қатар, кез келген ауқатты 
адам да «бай» деп аталды. Сондықтан байлар мен басқа әлеуметтік топтар арасындағы 
функционалдық айырмашылықтарға қатысты ортақ көзқарас жоқ. 

Көшпелі экономиканың Ресей империялық экономикалық жүйесіне интеграциялануы 
әлеуметтік байланыстардың табиғатын өзгертті және қазақ қоғамының әртүрлі объективті 
және субъективті белгілерге (мүлік, білім) қарай ұсақ топтарға бөлінуіне алып келді. Алайда 
әлеуметтік таптар арасындағы шекара әртүрлі себептермен бұлдырап жатты. Осыған 
байланысты байларды біртұтас стратум ретінде қарастыратын ортақ белгілерді анықтау 
қиындық туғызады. 

Мақалада байлардың жеке әлеуметтік категория ретінде бөлініп шығуына әсер еткен 
факторларды анықтау көзделеді. Хронологиялық шеңбер – XIX ғасырдың екінші жартысы. 

Материалдар мен әдістер. Зерттеудің дереккөздер базасын Семей, Ақмола және Торғай 
облыстарының «Естелік кітаптары» мен статистикалық шолулары құрайды. Бұл дереккөздер 
ғылыми құндылыққа ие және қазақтардың күнделікті өмірін қайта қалпына келтіруге 
мүмкіндік береді. Естелік кітаптар көшпелі қоғамның әлеуметтік құрылымындағы нәзік 
тұстарды ашып көрсетеді. Статистикалық шолулар мен облыстарға жіберілген есептер қазақ 
халқының саны, мал басы, табысы мен салық салу жүйесі туралы ақпараттарды қамтиды. 

Статистикалық деректерді талдау олардың әлеуметтік контекспен байланысын – яғни 
шаруашылық көрсеткіштердің қазақтардың әлеуметтік құрылымы мен шаруашылық жүргізу 
тәжірибесіндегі өзгерістерге қалай әсер еткенін – бағалауға мүмкіндік береді. Сонымен қатар 
XIX ғасырдың екінші жартысы мен XX ғасырдың басындағы зерттеушілердің еңбектері де 
пайдаланылды. 

Осы мақалада негізгі әдіс ретінде тарихнамалық талдау қолданылды. Байлар мәселесінің 
салыстырмалы түрде жақында ғана өзектілікке ие болуына қарамастан, тарихнамада бұл 
тақырыпқа қатысты елеулі материал жинақтады. Бұл деректерді қайта ой елегінен өткізіп, 
ғылыми тұрғыда дұрыс қолдану қажет. 

Нәтижелер. Әлеуметтік-экономикалық тарихты зерттеудегі маңызды мәселелердің бірі – 
отарлық кезеңдегі қазақ қоғамының құрылымында жаңа әлеуметтік категориялардың 
қалыптасуын анықтау. Байларды жеке әлеуметтік тап ретінде анықтаудағы қиындықтар, ең 
алдымен, қазақ қоғамының әлеуметтік-экономикалық даму ерекшеліктерімен байланысты. 
Ұзақ уақыт бойы дала жағдайында «бай» ұғымы кез келген әлеуметтік қабатқа тән мүліктік 
сипат ретінде қолданылған. Бұл туралы Наурызбай З. [1], Потапов Л. [2], Артықбаев Ж. [3], 
Бекмаханов Е. [4: 341] еңбектерінде аталған. 

Байлар сирек жағдайда дербес зерттеу нысаны ретінде қарастырылды. Соған қарамастан, 
бұл мәселе бір формада болса да, экономикалық және әлеуметтік-саяси тарихқа арналған 
еңбектерде қарастырылған. Көшпелі экономикаға қатысты зерттеулердің басталуы патшалық 
кезеңге тиесілі екені сөзсіз. Бұл кезеңдегі еңбектердің басым бөлігі патша әкімшілігінің 
өкілдерімен жазылған. Бұл еңбектерде авторлар экономика мен этнографияға қатысты кең 
ауқымды мәселелерді қарастырғанымен, терең теориялық талдау жасалмаған. Сонымен қатар, 
бұл еңбектердің көбісі қазақ даласын географиялық және этнографиялық зерттеулерге 
арналған. Соған қарамастан, отарлық авторлардың еңбектері құнды фактілік деректермен 
ерекшеленеді. 
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Экономика мәселелеріне алғаш назар аударған еңбектердің қатарына Колмогоров Г. [5: 35], 

Гагенмейстер Я. [6] жұмыстарын жатқызуға болады. Бұл еңбектердегі статистикалық деректер 

қазақ халқының демографиялық, экономикалық және әлеуметтік жағдайын, сондай-ақ оның 

шаруашылық құрылымының ерекшеліктерін талдауға негіз болады. Ерекше назар аударатын 

тұсы – авторлар сипаттаған көшпелілердің экономикалық мінез-құлығындағы үрдістердің 

нақты жағдайлармен сабақтас келуі. Мысалы, Г.Колмогоров көшпелілер арасында тасымалдау 

қызметтері мен кәсіпкерлік қабілеттердің дамуын атап өтеді. Жүк тасымалы үшін ақы «жүктің 

санына, уақытқа және жол жағдайына байланысты есептелетін, бұл орайда қырғыздар (қазақтар) 

қымбат бағалардың жағдайында әрдайым пайда көретін» деп жазады [5: 14]. 

XIX ғасырдың екінші жартысында ұлттық шет аймақтарға қызығушылық арта түсті. Бұл 

кезеңде аумақтық және экономикалық құрылым, меншік қатынастары, әлеуметтік 

стратификация туралы зерттеулер пайда бола бастады (А.Алекторов [7, с. 81], 

И.Добросмыслов [8], Г.Н. Потанин [9], А.А. Кауфман [10, 11], Г.К. Гинс [12]). Империялық 

тарихнамада XIX ғасыр реформалары нәтижесінде көшпелі қоғамның әлеуметтік 

құрылымындағы өзгерістерге арналған еңбектер болды (Мейер [13]; Гейнс [14]). Н.Коншин 

[15, 16], Т.Седельников [17] еңбектері аймақтық тарих, жер пайдалану және әлеуметтік 

топтарға арналған. Бұл авторлардың еңбектерінде ауыл шаруашылығының дамуы, мал 

шаруашылығының жағдайы және экономикалық дамудың жаңа формаларының қалыптасуы 

туралы құнды фактілік мәліметтер қамтылған. 

И.Добросмысловтың қазақ ауылындағы экономикалық даму мен әлеуметтік жіктелудің 

динамикасын талдаған еңбектері ерекше қызығушылық тудырады [18]. Ол кәсіпкерлік 

дағдылардың біртіндеп қалыптасуын және ұжымдық шаруашылық формаларынан жеке 

шаруашылық жүргізу үлгісіне көшу үдерісін сипаттайды. 

Ш.Уәлиханов [19], С. Бабажанов [20], Ә.Бөкейханов [21] еңбектері де маңызды, себебі 

олар қазақ қоғамындағы трансформациялық процестердің шынайы бейнесін дәл көрсете білді. 

Кеңестік тарихнамада байларды әлеуметтік топ ретінде бағалауда әртүрлі көзқарастар 

болды. Бұл тұрғыда ең өзекті мәселе – байлар тап ретінде қалай және қашан пайда болды деген 

сұрақ еді. Кейбір зерттеушілер бұл топтың капиталистік қатынастарға қатысы жоқ деп 

есептеді (Төлебеков С. [22: 505], Зиманов С. [23: 96]). Ал Вяткин М. [24], Шахматов [25], 

Сүлейменов [26] сияқты ғалымдар байларды XIX ғасырдың ортасында ақшалай айырбас 

(тауар-ақша қатынастары) негізінде қалыптасқан жаңа әлеуметтік стратум ретінде 

қарастырды. Әрине, кеңестік тарихнамада бұл мәселе маркстік-лениндік парадигма аясында 

ғана қарастырылды. 

Байларды анықтауда таптық айырмашылық қағидасы қолданылды. Критерийлер екі 

негізгі белгіден тұрды: ауқаттылық және кедейлерді қанау (жалдама еңбек пайдалану, 

өсімқорлық, сауда және өндірістік мекемелер ұстау және т.б.). Бұл – кулактарды анықтауда 

қолданылған өлшемдерге ұқсас болды. Алайда әлеуметтік өмір – күрделі және көпқырлы 

құбылыс, оны идеологиялық тұрғыдан жеңіл түрде көшіру мүмкін емес. Бұдан бөлек, кеңестік 

тарихнамада меншік қатынастарын анықтауда бірізділік болған жоқ, ал ол көшпелі қоғамдағы 

әлеуметтік жіктелуінің негізі болатын. Кейбір зерттеушілер “таптық жіктелу” мал иеленуге 

негізделген деп санаса [25], басқалары жер иеленуге байланысты болды деп есептеді [24]. 

Қазіргі тарихнама аясында әлеуметтік жіктелу және байларды дербес әлеуметтік 

категория ретінде бөліп көрсету мәселесі әлі де толық шешілген жоқ. Бұл бағыттағы ең 

ауқымды зерттеулер Н.Масановтың [27, 28, 29] еңбектерінде көрініс тапқан. Онда әлеуметтік-

экономикалық контекст арқылы күрделі әлеуметтік байланыстар жүйесі талданады. Оның 

пікірінше, «өндірістік қатынастар жүйесін талдау ... мүліктік жіктелу мен қоғамның 

әлеуметтік-экономикалық жіктелу үдерісі өндірістің өз ішінде объективті түрде туындап, 

таптық құрылымның дамуына табиғи түрде жол ашты» [29: 200]. Бұл дегеніміз, мүліктік 

жіктелу мен әлеуметтік поляризация – кез келген қоғамның экономикалық дамуы барысында 

орын алатын заңды үдеріс. Алайда бұл орайда шаруашылық жүргізу ерекшеліктерін де ескеру 

қажет: әлеуметтік жағдай тәжірибе, білім және малмен қамтамасыз етілу деңгейіне 
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байланысты болды. «Соның нәтижесінде, көшпелі қоғамдағы малмен қамтамасыз етілу 

дәрежесіне қарай жіктелу әмбебап әрі тұрақты сипатқа ие болып, басым парадигма ретінде 

қызмет етті» [29: 202]. 

Зерттеуші Ж.Әбілхожин [29] 1920-1930 жылдардағы саяси үдерістер қоғамның әлеуметтік 

құрылымына елеулі өзгерістер енгізгенін атап көрсетеді. Кеңестік билік қоғамды біртекті 

етуге ұмтылып, кәсіпкерлік қабілеті бар адамдарды – байлар деп аталатын әлеуметтік топты – 

жойып жіберді. 

С.Жакишева өзінің түпнұсқалық әдістемесі негізінде «бай-жартылай феодал» 

категориясына жатқызылып, шамамен 800 000 адамның кәмпескелеу ұшырағанын көрсетеді 

[30, 31]. Қазақ ауылында мұндай көлемде ауқатты немесе бай шаруашылықтар қалыптасуы 

үшін экономикалық жағдай қолайлы болмаған. Демек, бұл жерде кеңестік билікке наразылық 

танытқан немесе оның саяси қарсыластарына жанашырлық танытқандарға қарсы бағытталған 

саяси акция туралы айтуға болады. 

Осылайша, XIX ғасырдың екінші жартысындағы реформаларға дейінгі қазақ қоғамының 

дәстүрлі құрылымы тұрақты әлеуметтік байланыстармен сипатталды. Туыстық және 

әлеуметтік қатынастар әлеуметтік тәртіп пен өзара қарым-қатынастың өзгеріссіз жүйесін 

құрады. Егер қазақ қоғамының әлеуметтік құрылымын Дюркгейм социологиясы тұрғысынан 

қарастырсақ, ол қоғам мүшелеріне мәжбүрлеуші күшке ие «әлеуметтік факт» ретінде көрінеді 

[32]. Жазылмаған мінез-құлық ережелері, топтар арасындағы өтудің шарттары қазақ өмірін 

реттеп отырды. Әлеуметтік жіктелуі көбіне бедел мен абыройға негізделді. Әрине, мүліктік 

жағдай жеке адамның стратификациядағы орнын анықтауда маңызды болған, алайда 

қазақтардың әлеуметтік иерархия бойынша жоғары көтерілуінде шешуші рөлді абырой мен 

бедел атқарған. Мұны, ең алдымен, ауыз әдебиеті (аңыздар, жырлар, ертегілер) арқылы жеткен 

деректер растайды. 

Талқылау. Көшпелі емес мәдениеттерде бір әлеуметтік қабаттан екіншісіне өту көбіне 

материалдық базаға немесе билікке ие болуға байланысты болған. Ал қазақтардың көшпелі 

қоғамында жеке тұлғаның әлеуметтік иерархиядағы орнын анықтауда шешуші фактор – бедел, 

яғни жеке тұлға ретінде мойындалуы мен құрметке ие болуы болды. 

Көшпелі шаруашылық түрі табиғи-климаттық жағдайларға жоғары деңгейде 

тәуелділікпен сипатталды; сондықтан көшпенді кезекті жұт немесе эпизоотия салдарынан 

байлығынан айырылып қалуы мүмкін еді. Сол себепті байлықтың мағынасы материалдық 

емес, ең алдымен рухани мәнде сакрализацияланды. 

Осыған байланысты, мал басының көлемі әлеуметтік мәртебеге тікелей әсер етпейтін. 

Сонымен қатар, өндірістің басым формасы – ұжымдық еңбек болғанын ескеру қажет, мұнда 

артық өнімнің бөлінуі жеке меншікке емес, ру деңгейінде жүзеге асқан. 

Қазақ қоғамы өзінің ішкі ерекшеліктерін ескере отырып, экономикалық және дәстүрлі 

факторларға негізделген әлеуметтік құрылымды қалыптастырды. Бірнеше ғасырлар бойы 

тұрақты және қайталанатын әлеуметтік байланыс формалары байқалды. Жоғарыда айтылған 

тарихи оқиғаларға дейін қоғам құрылымы біртекті болды. Ол өзінің ішкі функцияларын атқару 

қажеттілігіне сай бөлінді, бұл әлеуметтік тәртіпті сақтауға және тұрақтылықты қамтамасыз 

етуге бағытталған. Мысалы, билердің негізгі қызметі – көшпелі шаруашылықпен айналысу 

болған. Сонымен қатар, олар сот қызметін атқарған интеллектуалдық стратум өкілдері болды. 

Зерттеуші Ж.Мәжітова [33] билік институтын сипаттай отырып: «көшпелі қауымның 

тұрақтылығын қамтамасыз ету үшін әкімшілік, сот, әскери және өзге де қызметтерді атқарған 

институт» деп жазады [33]. Бұл сипаттама бидің кәсіби қызметін айқындайды. 

Батырларға қатысты жағдай да ұқсас. Теориялық дереккөздерге сүйене отырып, 

батырлықты құрметті, еңбегімен алынған атақ немесе әскери кәсіби категория ретінде 

анықтауға болады. Батырлық көбіне жай шаруалардан бастап, хан-сұлтандарға дейін берілетін 

мәртебе ретінде сипатталады. Мысалы, Хан Тәуке мен Сұлтан Бараққа да батыр атағы 

берілген. Осылайша, батырлар – талантты әрі беделді әскери элита тобының өкілдері болды. 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

170 

Ең ірі және барлық басқа әлеуметтік топтарды біріктіретін – шаруа тобы. Алайда, жазба 

деректерде бұл топтың қызметтік ерекшеліктері мен ортақ белгілерін толық сипаттауға 

жеткілікті мәліметтер аз. 

Осылайша, тарихнамалық талдау негізінде XVIII ғасырға дейінгі қазақ қоғамының 

әлеуметтік құрылымында байлар жеке әлеуметтік стратум ретінде бөлінбегенін айтуға 

болады. Бай – әлеуметтік мәртебесіне қарамастан көшпендінің материалдық жағдайының 

сипаттамасы болды. Материалдық табыс көшпендіге саяси функциясы бар тұрақты қоғамдық 

орынды қамтамасыз ете алмады. Біріншіден, көшпелі өмір жағдайында және капитал 

жинақтаудың шектеулі мүмкіндіктерінде материалдық ауқат көбіне адамның кәсіпкерлік 

қабілетінің немесе еңбегінің нәтижесі болмады. Кедейлік те көбінесе табиғи апаттармен 

(жұттар мен мал індеттерімен) байланысты туындаған. Демек, материалдық жетістік – тұрақты 

әрі әлеуметтік мәртебені кепілдендіретін құндылық бола алған жоқ. Екіншіден, әлеуметтік 

тәртіп пен топтардың иерархиядағы орны тектік шығу тегі мен руға қатыстылығына 

негізделді. Саяси ықпал деңгейі материалдық байлықпен байланысты болмады: мысалы, кедей 

сұлтан бай шаруадан ықпалдырақ болуы мүмкін еді. 

Дәстүрлі әлеуметтік құрылым XIX ғасырдың екінші жартысында әкімшілік және 

экономикалық реформалар жүзеге асырылған кезде өзгере бастады. Тиісінше, байлардың жеке 

институт ретінде қалыптасуына ықпал еткен факторлар жаңа экономикалық шындықпен және 

жаңа әлеуметтік қатынастар формасымен байланысты болды. 

Империяны жаңғырту тек саяси құрылымға ғана емес, әкімшілік құрылымға тікелей әсер 

етумен қатар, бірқатар экономикалық сипаттағы шараларды да қамтыды. Отарлық 

әкімшіліктің жүргізген бірқатар шаралары шартты түрде «экономикалық бағдарлама» ретінде 

аталып, көшпелі өмірдің барлық салаларына әсер етті. Қостанай және Торғай уездерінің 

мысалында аймақтық ерекшеліктерді ескере отырып, экономикалық белсенділікті арттыруға 

бағытталған нақты шаралар қалай жүзеге асырылғанын байқауға болады. XIX ғасырдың 1890-

жылдары А.Кауфман [11] жүргізген уездік зерттеулер негізінде бұл аймақтардың даму 

болашағы анықталды. Бірінші кезекте саудалық мал шаруашылығын дамыту көзделді. 

Жоғарыда аталған уездерде (1-кесте) 1880-1900 жылдар аралығында мал шаруашылығы 

мынадай жағдайға ие болды: 

 

1-кесте. Торғай және Қостанай уездеріндегі мал шаруашылығының жағдайы 
 

Уездер 1880 1890 1900 

Торғай 483.965 781.474 580.342 

Қостанай 1.330.585 1.086.891 755.586 

Ескерту: [11] Әдебиеттердегі мәліметтерге сәйкес авторлар құрастырған 
 
Кестеде көрсетілген мәліметтерге сүйенсек, Торғай облысында 20 жыл ішінде мал саны 

100 000-ға да жетпейтін аздаған өсімді көрсетеді. Ал Қостанай уезінде керісінше, мал басының 

азаюы байқалады. Бұл жағдай, ең алдымен, орыс шаруаларының аймаққа жаппай қоныс 

аударуымен байланысты. Бұл кезеңде табиғи және механикалық халық өсімі қатар жүріп 

жатқанын да ескеру қажет. Осыған байланысты әлеуметтік жіктелу айқындала түсіп, 

әлеуметтік қатынастардың сипаты өзгерді. Мәселен, 1896 жылғы Ф.Щербина 

экспедициясының деректері бойынша, Қостанай уезінде шаруашылықтардың 52,9%-ы небәрі 

1-ден 5 басқа дейін мал ұстаған. Бұл – кедей, мал күші аз шаруа қожалықтары еді. Сол уақытта 

барлық шаруашылықтардың 9%-ын ғана құраған ауқатты шаруашылықтар барлық малдың 

47,9%-ына ие болған [34: 12]. 

Көшпелі шаруашылықтан түскен табыс дала адамының өмір сүруі үшін жеткіліксіз болды. 

Төмендегі 2-кестеде қазақ шаруашылықтарындағы мал санының динамикасы көрсетілген. 

Мұнда ірі қара мал да енгізілген, бұл көш жолдарының қысқарғанын, өйткені сиырлар ұзақ 

көшке бейім емес екенін аңғартады. Сонымен қатар, мал саны тұрақсыз болғаны және оның 

біртіндеп азайып келе жатқаны байқалады. 
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2-кесте. Қазақ шаруашылықтарындағы мал басы саны 

 

Жыл Түйе Жылқы Ірі қара Ұсақ мал 

1885 68 686 475 200 186 612 2 420 610 

1886 67 438 482 294 193 626 2 309 023 

1887 58 500 441 613 198 905 1 964 213 

1888 62 319 447 789 203 756 2 011 170 

1889 62 319 451 259 202 993 2 049 343 

1890 61 597 508 266 229 182 2 018 839 

1892 58 499 460 269 210 149 1 936 771 

Ескерту: [26] Әдебиеттер деректері негізінде авторлар құрастырған 

 

Екіншіден, қазақтар арасында егіншіліктің дамуы, бірақ бұл көбінесе шаруалар есебінен 

жүрді. Қазақтар бұрыннан егіншілікті қосымша шаруашылық ретінде жүргізген. Мысалы, 

1875-1882 жылдар аралығында, яғни орыс қоныстанушыларының жаппай көшіп келуінен 

бұрын, қазақ шаруашылықтарындағы егістік көлемі 17 мыңнан 44 мың десятинаға дейін 

артты. А.Кауфманның мәліметіне қарағанда, мұндай өсім кейін қоныстанушылар тығыз 

орналасқан болыстарда байқалмаған [11]. 

Орыс шаруалары санының артуы және жайылымдардың қысқаруына байланысты, 

Қостанай уезіндегі қазақтар арасында егіншілік рөлі арта түсті. А.А. Кауфман былай дейді: 

«Қостанай уезінде бірнеше болыс бар, онда бір киіз үйге шаққандағы орташа егіс көлемі бір 

десятинадан да аз (0,7-0,8 десятина); бұларға оңтүстік-шығыстағы Жетіқара, Аманқарағай 

және солтүстік-шығыстағы Кіпі-Аралы, Мендіғара, Обаған болыстары жатады. Ал Кұмақ, 

Дамбар және Қарабалық болыстары – уездің батыс шекарасына жақын орналасқан және бұл 

жерлерде халықтың барлығы дерлік жер жыртып, егіншілік жалпы шаруашылықта маңызды 

рөл атқарады» [11]. 

Үшіншіден, сауданың дамуы. Көшпелі шаруашылық сөзсіз негізгі табыс көзі болды. 

Экономикалық мәртебесін сақтау үшін байлар мал шаруашылығын, егіншілікті және сауданы 

біріктіріп жүргізді. К.Гинс өзінің бір сапарында мынадай қызықты жазбалар қалдырған: «10 

шілде күні біз Іле аңғарына қайтпақ болдық, бірақ бұрын шыққан қоныстан 60 шақырым 

шығысқа қарай жылжи отырып, жолда біз көшпелі жәрмеңкеге тап болдық. Жәрмеңке шағын, 

бір көшенің бойымен ғана орналасқан. Екі жағында қатар-қатар 20-25 киіз үй дүкенге 

айналған. Қазақ тұрмысында қажеттінің бәрі бар. Ортада екі түсті тумен белгі қойылған. Бір 

үйде гармошка тартылып жатты. Басқа бір үйде Тараншы “ашхана” ұйымдастырып, 

пельмендерді бір тиыннан сатып жатты» [12]. Мысалы, Қостанайда жыл сайын екі жәрмеңке 

– Покров және Петр жәрмеңкелері өткізіліп, Қостанай және Торғай уездерінің 

экономикасында маңызды рөл атқарған. 

Этнограф, қоғам қайраткері Н.Коншин XX ғасыр басындағы қазақ байының типтік 

бейнесін былай сипаттайды: «Құрманғали – бойшаң, бай ақсақалға тән байсалды сөзі мен 

мінезі бар қазақ. Ол – көреген адам, менің келуім оған еш әсер етпеді. Казактардан оның 

бірнеше жүз жылқысы мен қойы бар екенін естідім, бірақ Құрманғалидың өзі қанша сұрасам 

да, тек жымиып, жүзден артық жылқысы да, қойы да жоқ екенін қайталап айта берді. Қазақ 

даласында ол 3 десятина бидай, 1 десятина сұлы егеді. Ол бұрын саудамен де айналысқан: 

Өскеменнен мата тауарларын сатып алып, оларды далада қойға айырбастап, қойларын ірі мал 

саудагерлеріне өткізген» [15: 33]. 

Бұған дейін атап өткендей, ауқатты шаруашылықтар мал шаруашылығы, егіншілік және 

саудаға қатар сүйенді. Мысалы, 1895 жылы бай Н.Құлюковтың 360 жылқысы, 46 сиыры, 100 

қойы және 30 десятина егіні болған. М.Қылышбаевтың – 140 жылқысы, 15 сиыры, 103 қойы 

және 29 десятина егіні; Д.Тақышиннің – 98 жылқысы, 16 сиыры, 103 қойы және 10 десятина; 

О.Қошановтың – 110 жылқысы, 30 сиыры, 300 қойы және 15 десятина егіні болған [34: 25]. 
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Көшпендінің қаржылық жағдайы табыс көздерінің әртүрлілігіне қарамастан, негізінен мал 

санына байланысты анықталды. Отарлық кезеңнің деректеріне сүйенсек, бай және ауқатты 

шаруашылықтардың жалпы мал санына шаққандағы үлесі көрсетілген. Қоныстандыру 

басқармасының статистикасы бойынша, XX ғасыр басында Семей облысының Павлодар 

уезінде 12 500 кедей шаруашылық 63 500 жылқыға, ал небәрі 800 бай шаруашылық 172 700 

жылқыға ие болған. Көкшетау мен Қостанай уездеріндегі ұсақ және ірі байлардың 

шаруашылықтары жалпы шаруашылықтардың 7,7-11,1%-ын құраса да, олар барлық 

жылқының – 47,7%, ірі қараның – 22%, ұсақ малдың – 34,5%-ын иеленген. Омбы уезіндегі 

кедей және орта шаруашылықтар (84%) қалған 16% бай шаруашылықтармен бірдей мал 

басына ие болған [26: 125]. 

Байлар, әсіресе капиталистік қатынастар жылдам дамыған аймақтарда, саудамен көбірек 

айналысты. Сондықтан жалдама еңбекті пайдаланатын бай шаруашылықтарының үлесі 

жоғары болды: Актөбе уезінде – 96,2%, Петропавл уезінде – 88,7%, Қостанай уезінде – 87,8% 

және т.б. [26: 86]. 

XIX ғасырдың екінші жартысында күнделікті деңгейде байлықты сауда немесе 

өсімқорлық арқылы жинаған «жаңа бай» бейнесі қалыптасты. Дала тұрғындарының тілдік 

қолданысына саудамен айналысқан немесе дәулетке ие болған қазақтарды атауға арналған 

жаңа терминдер енді. Мәселен, көшпелі сауданы кәсіп қылғандарды «ұзын-қоржын» деп 

атаған, себебі олар тауарларын киізден не кілемнен тігілген ұзын қоржындарда алып жүрген. 

Сондай-ақ «арбашы», «сабын-шабық» атаулары да кең таралған болатын [23: 250]. 

Семей облысы бойынша статистикалық шолуларда қазақ саудагерлері туралы мынадай 

мәліметтер келтіріледі: «Қалаларда, қоныстарда және көшпелі қырғыздар арасында мал 

шаруашылығымен айналысқан «алыпсатарлар» мен «саудагерлер» тұрады. Біріншілері мал 

мен мал өнімдерін мануфактуралық және өзге де тауарларға айырбастап, бұл үшін арбасымен 

далада үнемі жүреді. Екіншілері мал иесі көшпенділерге қарызға ақша беріп, белгілі уақыт 

өткен соң оны мүйізді ірі қара, жылқы және қой, сондай-ақ шикізат және жартылай өңделген 

өнімдер түрінде қайтарып алады» [35: 250]. 

Алыпсатарлар жеке әлеуметтік категория ретінде Қазақстан мен Ресей арасындағы сауда 

байланысының артуы, ресейлік нарықтарда қазақ малы мен шикізатына сұраныстың өсуімен 

байланысты пайда болды. Алыпсатарлардың делдалдығы арқасында мал мен шикізат шағын 

партиялармен Қазақстанның ең шалғай аймақтарынан жиналып, станицалар мен қалалардың 

базарларында шоғырланды. Одан әрі ол ірі мал саудагерлерінің қолына өтіп, Ресей нарығына 

жөнелтілетін. Мысалы, Румянцев комиссиясы Жетісу облысындағы алыпсатарлардың сауда 

әдістерін сипаттап: «Алыпсатарлардың көпшілігі уездегі қазақтардан малды аз мөлшерде 

сатып алып, Верный қаласында, Қарқаралы жәрмеңкесінде, Зайцев селосында және басқа 

базарларда қайта өткізетін ұсақ саудагерлерден құралған» деп жазды. Ірі базарлар мен 

жәрмеңкелерде, айырбас алаңдарында алыпсатарлардың басым бөлігі малды шағын 

партиялармен жергілікті қазақтардан сатып алып, оны ірі мал саудагерлеріне өткізген. 

Олардың көпшілігі ұсақ саудагерлер болатын [36: 186]. 

А.Добросмыслов олардың жай-күйін: «Қолдарында 50-100 рубль көлемінде айналым 

капиталы бар, олар тек малды сатып алып, сатумен күн көрді, кейде әр малдан небәрі 20-30 

тиын пайдаға қанағат етті» деп сипаттаған. XIX ғасырдың соңы – XX ғасырдың басындағы 

қазақ жер пайдалануы жөніндегі комиссиялар да алыпсатарлардың капитал көлемінің шағын 

екеніне назар аударған. Мәселен, Ақмола облыстық комиссиясы: «Алыпсатардың мал, тері, 

жүнді қайта сату, сондай-ақ мал айырбасы арқылы табатын пайдасы өте құбылмалы, 10-нан 

60 рубльге дейін жетіп, орта есеппен 33 рубль құрады. Олар өз қаражатымен де, қарызға алған 

ақшамен де жұмыс істейді, айналымда 100-ден 300 рубльге дейін қаржысы болады» деп жазды 

[36: 272]. 

Қазақстан қалаларының базарларында әрекет еткен мал алыпсатарларының көптігін 

базарбашылардың «журналдарында» тіркелген сан алуан мысалдар дәлелдейді. Мәселен, 1860 

жылдың 20 маусымында Жабын руынан шыққан қазақ Туатаевтың Б.Т. бөлімшесіндегі өкілі 
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Орынбор базарбашысына Дүртқарын руынан шыққан қазақ Мызыловтың К.П. бөлімшесіндегі 

өкіліне шағымданған. Оның айтуынша, соңғысы онымен бірге қырғыз қойларын сатып алып, 

оларды қайта сату барысында түскен 12 күміс рубльді жасырған. Базарбашының шешімі 

бойынша дау қырғыздың халықтық әдет-ғұрпы негізінде шешіліп, шағымданушыға 6 күміс 

рубль өтемақы берілген. Тағы бір мысал: 1861 жылдың 22 маусымында Арғын руынан шыққан 

қазақ Қаралык бөлімшесінің Б.Т. өкілі Троицк айырбас алаңының базарбашысына сол рудың 

Черкіш бөлімшесінің И.А. есімді өкіліне шағым түсірген. Шағымда ол: «Сатып алынған 15 

қойдан түскен пайданы бірге сатуға келістік, алайда И.А. кейін келісімді мойындамай, 

қойларды өзі ғана сатып алдым деді» деп көрсеткен. Базарбашының шешімі бойынша пайда 

екіге тең бөлінген [37: 135-146]. 

XIX ғасырдың екінші жартысында және XX ғасырдың басында ресейлік нарықтағы 

сұраныс өсуіне байланысты мал мен шикізатты ірі ресейлік саудагерлерге қайта сатумен 

айналысатын қазақ делдалдарының саны арта түсті. Мысалы, 1909 жылы Семей уезінде 1084 

қазақ саудагерінің 265-і алыпсатар болды. 1902 жылы Омбы уезінде 889 қазақ саудагерінің 

290-ы, ал Қостанай уезінде 802 саудагердің 377-сі алыпсатар болған. Ақмола облысына 

қарасты Петропавл уезінде олардың үлесі ерекше жоғары болды: 1903 жылы 523 саудагердің 

374-і, яғни 71,4%-ы алыпсатарлар еді. Бұл жағдай уездің Сібір темір жолына жақындығымен 

түсіндіріледі [38: 209]. 

XIX ғасырдың екінші жартысы мен XX ғасырдың басындағы қазақ саудагерлерінің негізгі 

бөлігін «көпестер» деп аталған дәулетті топ құрады. Саудагерлер, прасолдар мен 

алыпсатарлар секілді ұлттық сауда буржуазиясының төменгі қабатын құрады. Олардың сауда 

операциялары сан алуан болды. Қазақстан толықтай Ресейге қосылғанға дейін, яғни 

ортаазиялық саудагерлер үстемдік еткен кезеңде, тіпті орыс көпестері де көбіне ортаазиялық 

тауарларды таратуды жөн санаған кезде, қазақ саудагерлері хандықтардан тауар әкеліп, 

оларды ресейлік бұйымдарға айырбастайтын. 1851 жылы Кіші Орданың шығыс бөлігінің 

сұлтан-билеушісі: «Жаппас руының қазақтары Бухара, Ташкент және басқа ортаазиялық 

иеліктерден тауарлар: бөз, маталар, көрпелер, тіпті жібек бұйымдар мен жемістер әкеледі, ал 

ол жаққа темір, мыс және орыс тауарлары: шұға, сәтен, коленкор, плис апарады» деп 

хабарлаған. Саудагерлердің көпшілігі далада көшпелі саудамен айналысып, тауарды ірі 

көпестерден сатып алған немесе қарызға алған, ал Қазақстанда банктер ашылғаннан кейін 

оларды вексель бойынша алған. «Қазақ жер пайдалану материалдарында» бұл топтың қызметі: 

«Саудагерлер қалада тауарларды сатып алады немесе қарызға алады да, оларды далаға апарып, 

ақшалай сатады немесе малға, шикізатқа айырбастайды» деп сипатталған [35: 56]. 

Осылайша жинаған қаражат арқылы ұсақ қазақ саудагерлері қалаларға қоныстанып, 

тұрақты сауда орындарын аша бастады. XIX ғасыр зерттеушісі И.Крафт: «Қазақ арасында 

өсімқорлық кең тараған. Онымен барлық дәулетті адамдар айналысады. Бұл құбылыс ашық 

жүріп, халықтың әл-ауқатын азайтып, жеке тұлғалардың мол байлыққа кенелуіне жол ашты» 

деп жазды [39: 216]. 

Саудадағы кәсіби делдалдардың маңызды тобы – маклерлер болды. Қазақстанда оларды 

«маклак» немесе «прасол» деп атады. Өз кезегінде маклерлер кәсіби делдалдардың елеулі 

санатын құрады және базарлардағы мәмілелерде ақыға негізделген делдалдық қызмет 

көрсетті. Қазақстанда оларды маклак немесе прасол деп атады, әрі олар мал мен мал 

шаруашылығы өнімдерін сатып алу-сатуда маманданған болатын. Маклерлік қызмет топтық 

та, жеке де түрде жүзеге асырылды. Топтық сауда барысында бірнеше маклер бірігіп, малдың 

бағасын қолдан қымбаттатып, нәтижесінде сатушы оларға 15-20 тиын мөлшерінде комиссия 

төлеуге мәжбүр болған. Ал жеке жағдайда маклерлер қазақ және орыс тараптары арасында 

тілмаш әрі делдал рөлін атқарып, келісімнің жасалуына көмектескен. Мұндай қызметтері үшін 

олар айтарлықтай жоғары сыйақы алып, кейде бір мәміледен 50 тиынға дейін табыс табатын. 

Делдалдық рөлді мойнына алған маклер сауда барысында сатып алушыға сатушының 

атынан шын сұраған бағадан әлдеқайда жоғары бағаны айтса, сатушыға керісінше, сатып алушы 

ұсынғаннан төмен бағаны жеткізген. Екі тарап мәмілеге келген соң, маклер жасалған сауданы 
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базарбашыға тіркеп, өзінің делдалдық қызметі үшін белгіленген ақыны алған. Топтық 

маклерлікте олардың әрқайсысы 15-20 тиыннан алса, жеке жағдайда бір мәміледен 50 тиынға 

дейін табыс табатын. Далада қойдың орташа бағасы 1 рубльден 1 рубль 50 тиынға дейін 

болғанын ескерсек, мұндай делдалдық айтарлықтай қымбатқа түскен. Добромыслов өзінің 

Торғай облысына қатысты еңбектерінде маклерлерді «дала тарантулалары» деп атаған [40: 83]. 

XIX ғасырдың соңында тіпті шағын елді мекендерде ондаған адам маклерлікпен 

айналысқан. Мысалы, Иргиз қаласында олардың саны 70-ке жеткен, оның 32-сі қазақтар еді. 

Базарбашылардың «журналдарында» маклерлердің әрекеттеріне байланысты даулар жиі 

тіркелген. Кеңестік зерттеуші Т.Литвинова 1860 жылғы шағымды мысалға келтіреді: қазақ 

Қадырбай руынан шыққан адам маклерлік ақы үшін дауласып, базарбашы талап етілген 

соманы едәуір қысқартқан [37: 139].  

Сауда керуендерін ілесіп жүру қазақтар сұранысқа ие болған тағы бір сала еді. Азия 

бағытындағы сауда ең алдымен қауіпсіздікті қамтамасыз етуге қатысты бірқатар міндеттерді 

шешуді талап етті. Бұл тек көпестердің ғана емес, олардың әкелген тауарларының да 

сақтығына қатысты болды. Тауарды тасымалдау барысында да, керуенге ілескен көпестер мен 

адамдардың өміріне де қауіп төндіретін ықтимал қатерлер әрқашан орын алды. Сауда 

экспедициялары жүретін бағыттар жиі қарақшылық топтардың шабуылына ұшырап отырды. 

«Ирбит жәрмеңкелік парақшасында» көптеген қазақтардың Ақмола мен Петропавл 

арасында тауар тасуға жалданып жұмыс істегені жөнінде хабарланады. Онда: «Ақмоладан 

Ташкентке дейінгі тауар тасымалы түгелдей дерлік қырғыздардың қолында. Жүк иелері 

қазақтар арқылы жеткізуді өте қолайсыз деп санайды, себебі қазақтар Ташкентке жеткізуге 

уәделесіп, ақысының бір бөлігін алдын ала алып, сол қаржыға түйе сатып алып, бұрынғы 

қарыздарын өтеп, отбасыларын өздерінің жоқтығы кезінде қажеттінің бәрімен қамтамасыз 

етеді» делінген. Зерттеушілер В.З. Галиев пен С.Ф. Мажитов атап өткендей, көпестік 

керуендерге шабуыл жасау Қазақ даласында дәстүрлі құбылысқа айналған. Мәселен, 1830-

жылдары Сібір шекаралық сызығында 20 ташкенттік қазан көпесі Мұхтар Мұхаррамовтың 

бұйрықшысында жүрген татар Ғайит Халитовты тонап, оның 415 қойын, 4 түйесін және бір 

жылқысын тартып алып, өзін тұтқынға әкеткен. Бұл оқиға шөмекей ауылы маңында сауда 

жүргізу кезінде орын алған [41: 204]. 

Осыған байланысты қорғау мен күзет қызметін ұйымдастыру қажеттігі туындады. Мұндай 

міндетті жер жағдайын жақсы білетін қазақтардың атқаруы тиімді деп есептелді. Петропавл 

Орта Азия хандықтарымен және Қытаймен сауданың орталығына айналды. Орта Азиядан 

солтүстік өңірлерге өтетін негізгі сауда жолы Ақмола мен Петропавл арқылы жүрген. 

Сонымен қатар бірнеше қосымша бағыттар болған: Атбасар арқылы Пресногорьков 

бекінісіне; Сузақ пен Сарысу арқылы Атбасардан Троицкіге дейін; Әулиеата, Шу өзені 

бойымен Балқаш көлінің батыс жағалауы арқылы Ақмолаға; сондай-ақ Қарқаралы арқылы 

Павлодарға дейін. Маршруттарды ұйымдастыру мен олардың қауіпсіз өтуі көбіне 

казачествомен қатар қазақ кәсіпкерлерінің қолында болды. 

Мысалы, Ташкенттен Ақмолаға дейінгі толық жолға бір түйеге төленетін ақы 13-тен 20 

рубльге дейін бағаланған. Керуен бұл жолды 45-тен 60 күнге дейін жүріп өткен. Тауар 

тасымалының негізгі құралы арбалар болған. Жүкті жеткізу құны маусымға байланысты 

өзгеріп, пұт үшін 25-тен 45 тиынға дейін жеткен. Қазақ кәсіпкерлері әдетте тасымалды ішкі 

аймақтарда жүзеге асырған. Ф.Усовтың мәліметінше, олар жылына 80 мың пұтқа дейін тауар 

тасымалдаған [42: 58]. 

Сауда-саттықты дамыту және қазақтардан сауда сосоловиясын қалыптастыру саяси 

шешімдер мен экономикалық іс-шаралар кешенін қамтитын жаңғырту процестерімен 

байланысты болды. Нәтижесінде Қазақстанның әлеуметтік-экономикалық құрылымының 

өзгеруі және жаңа әлеуметтік категориялардың қалыптасуы болды. Сауда-саттық ұлттық 

буржуазиясы капитал көлеміне және сауда көлеміне байланысты әр түрлі топтарда ұсынылды. 

Жиналған материалға сүйене отырып, сауда операцияларына жәрдемдесу бойынша қызметтер 

көрсеткен алыпсатарлар, маклактар, саудагерлер мен бірқатар топтарды бөліп көрсетуге 
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болады. Осы кезеңде алыпсатарлар сияқты топ құрылды, бұл қазақ тілінен аударғанда сатушы-

делдалдар дегенді білдіреді. Бұл байдың Ресейдің орталық провинцияларында дала 

тауарларына: малға, мал шикізатына деген үлкен сұранысқа ілесе алмауына байланысты 

болды. Олар, шын мәнінде, Қазақстанның ең шалғай аудандарынан ресейлік мал сатушыларға 

мал жеткізіп, делдалдар рөлін атқарды. Саудагерлер тауарларды тасымалдаушылардың бір 

түрі және сонымен бірге оларды сатушылар болды. Осындай қызметке байланысты бастапқы 

капиталға ие бола отырып, олар қалада әртүрлі сауда кәсіпорындарының желісін құрды. 

Осылайша, біртіндеп мұндай саудагерлер айналымдар соншалықты үлкен болмаса да, 1-ші 

және 2-ші гильдияға кіре бастады. Бірақ өткен ғасырдың басында қазақтардың саудаға 

қатысуы айтарлықтай өсті. Соған қарамастан, олар негізінен саудагерлер, делдалдар, 

алыпсатарлар қатарын толықтырды. Сауда заты көбінесе мал болғандықтан, мал табынына 

иелік ететін қазақ бай империяның орталық аймақтарына тауар жеткізудің арқасында қомақты 

ақша жинады. Осылайша, қазақтарды саудаға тарту, маңызды экономикалық орталықтарға 

айналған жәрмеңкелерге қатысу арқылы әлеуметтік трансформация орын алды. Атап 

айтқанда, Омбы, Петропавл және басқа қалалардағы жәрмеңкелер Сібір мен қазақ бай 

адамдарының саудасы үшін қолайлы жағдайларды қамтамасыз етті. Бай мал және мал 

шаруашылығы өнімдерінің саудасына белсенді қатысты, бұл қалалық және ауылдық аудандар 

арасындағы сауда-экономикалық байланыстардың қалыптасуына ықпал етті. 

Қазақ байлары тауар операцияларында делдалдық және капиталды жинақтау арқылы 

сауданы игерді. Бастапқы кезеңде қазақтар ірі көпестер үйлері мен көшпелі шаруашылықтар 

арасындағы тауар айналымына қатысқан приказшылар немесе ұсақ саудагерлер ретінде әрекет 

етті. Тапсырыс берушілер тауарларды жеткізуге, Қазақ даласында сатуға және қарыздарды 

жинауға жауапты болды, біртіндеп тәжірибе жинақтап, операцияларын кеңейтті. Сауда-

саттықтың бұл тәсілі капиталдың тез өсуіне және аймақтың экономикалық өміріне әсерін 

қамтамасыз етті. Әсіресе Қазақстанмен шекаралас аудандарда тауар айналымының өсуімен 

қазақ кәсіпкерлері жергілікті экономиканың дамуына белсенді қатыса бастады. Олар 

жинақталған қаражатты сауда операциялары мен өсімқорлық операцияларды кеңейтуге 

жұмсады, бұл айтарлықтай пайда әкелді. Бірте-бірте қазақ баи ірі мәмілелерге қосыла бастады, 

делдал ретінде ғана емес, сонымен қатар өзінің сауда кәсіпорындарын басқара бастады. Қазақ 

баи мал шаруашылығы өнімдерін зауыттық бұйымдар мен басқа да өнеркәсіптік тауарларға 

айырбастау үшін негізгі тауар ретінде пайдаланды, бұл олардың жәрмеңке саудасына 

интеграциялануына ықпал етті. Негізгі назар Ресейде және шетелде өндірілетін тауарларға 

жергілікті өнімдерді (тері, ет, жүн) айырбастауға аударылды. Бұл қазақ байларының 

экономикалық жағдайын нығайтып қана қоймай, өңірлер арасындағы тауар алмасуды 

дамытуға да септігін тигізді. Осылайша, өзгерген әлеуметтік-экономикалық жағдайда қазақ 

саудагерлерінің қалыптасуы объективті және заңды процесс болды. Ресей экономикасына 

интеграция дәстүрлі экономиканы өзгертуді талап етті. Әлеуметтік топтардан қызметі жаңа 

экономикалық шындыққа сәйкес келетін жаңа таптар ерекшелене бастады. 

Қазақ көпестерінің қалыптасуы Ресейдің еуропалық бөлігінен әртүрлі әлеуметтік 

топтардың өкілдерінің көші-қоны нәтижесінде де, жергілікті халық есебінен де орын алды. 

Саудагерлер тобын толықтырудың негізгі көздерінің бірі мал және мал шаруашылығы 

өнімдерінің саудасы арқасында капитал жинаған байлар – қазақ мал иелері болды. Бай элитасы 

ірі сауда операцияларымен белсенді айналысты, бұл олардың кейбіреулеріне танымал 

саудагерлер болуға мүмкіндік берді. Қазақтарды көпестер тобына жатқызу мәселесі әлі де аз 

зерттелген. Мұрағат құжаттарында саудагерлер туралы ақпарат этникалық емес, діни негізде 

жинақтап жазылған. Ресейдің капиталистік жаңғыруы мен Қазақстанның отарлық дамуы 

қазақтардың дәстүрлі өмір салтын өзгертті. Көшпелі өмір салтының қысқаруы, Ресей 

өнеркәсібінің шикізат пен өткізу нарықтарына деген қажеттілігінің артуы жергілікті халықты 

сауда қатынастарына белсенді қатысуға итермеледі. Шетелдіктерге еркін сауда жағдайын 

жасауға рұқсат беру сияқты реформалар қазақ саудагерлерінің көбеюіне ықпал етті. 

Осылайша, қазақ саудагерлері сауда мен кәсіпкерліктің жаңа түрлерін біртіндеп игерді, бұл 
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оларға өңірдің экономикалық өмірінде белсенді рөл атқаруға мүмкіндік берді. Батыс Сібір мен 

Қазақстанның жәрмеңкелері олардың экономикалық қызметі үшін маңызды алаңға айналды, 

бұл қазақтардың Ресей империясының сауда және экономикалық процестеріне 

интеграциялануына ықпал етті. ХІХ-ХХ ғасырдың басында Петропавл, Ақмола және Қостанай 

қалаларының әлеуметтік-мәдени кеңістігін қалыптастырудағы байлардың рөлін зерттеу осы 

өңірлердің экономикалық және мәдени дамуына байланысты негізгі аспектілерді анықтауға 

мүмкіндік берді. Кәсіпкерлік топтар аталған қалалардың экономикалық өсуіне ықпал етіп қана 

қоймай, сонымен қатар қалалық инфрақұрылымды, білім беру мекемелері мен мәдени 

нысандарды құруда белсенді рөл атқарды, бұл оларды зерттелетін кезеңдегі әлеуметтік-

мәдени өзгерістердің маңызды факторына айналдырды. 

Қазкрайком билігінің алғашқы кезеңіне қарай қазақ ауылы дәстүрлі иерархиялық 

құрылымын әлі де сақтап тұрған еді. Бұл құрылымда байлар малды қайта бөлу тетіктерінде 

ғана емес, сондай-ақ билік қатынастарын реттеуде де шешуші рөл атқарды. Шаруашылық 

жүйесі аралас сипатта болды: көшпелі мал шаруашылығы мен егіншілік қатар дамыды. 

Сонымен бірге қазақ малшылар мен орыс шаруалары арасындағы тауар алмасу күнделікті 

тәжірибеге айналған болатын. Дәл осы кеңістік жаңа әлеуметтік топтардың – делдалдардың, 

яғни көпестердің, ұсақ саудагерлердің және алыпсатарлардың пайда болуына жағдай жасады 

[43: 140-141]. 

1928 жылғы «Кіші Қазан» науқаны түбегейлі бетбұрыс кезеңіне айналды. «Жартылай 

феодалдық байға» қарсы бағытталған антииерархиялық тәркілеу кампаниясы және оған қоса 

жергілікті кадрларды ішкі репрессиялық іс-әрекеттерге жаппай тарту бұрынғы әлеуметтік 

механизмдерді күйрете бастады [44]. Бұдан кейін, 1930 жылғы қаңтарда Қазкрайком 

отырықшылдықты ұжымдастырумен байланыстырып, седентаризацияға дербес 

қаржыландыру бөлуден бас тартты. Ал 1931 жылдың желтоқсанында арнайы нұсқау 

қабылданып, 1932 жылдың соңына дейін отырықшылдықты аяқтау міндеттелді. Мұндай 

қысқа мерзім мен ауқымды көлем көшпелі экономиканың іргесін шайқап, оның табиғи даму 

заңдылықтарын бұзды [43: 155]. 

Жағдайға бейімделу мақсатында байлар түрлі тактикаларды қолданды. Олардың ішінде 

«өздігінен деклассациялану» (табындарын сатып жіберу, шаруашылықты ұсақ бөліктерге 

бөлу, мүлікті туыстарының атына жазу), кооперативтік ұйымдарға кіру немесе жаңа кеңестік 

институттардың төменгі буын қызметтеріне орналасу, сондай-ақ рулық-тайпалық 

байланыстарды кеңестік органдарда пайдалану сияқты күнделікті «саяси гибридизация» 

формалары көзге түседі. 1920-1930 жылдардағы деректер бұл құбылыстарды айғақтайды [45]. 

Белгілі бір ықпалды шаруашылықтар мен делдалдар бейресми айырбас алаңдарына 

кеткенімен, түпкілікті шешуші фактор мемлекеттің бүкіл дәстүрлі құрылымды колхоздар мен 

кооперация жүйесіне тарту арқылы «мемлекеттендіру» әрекеті болды. Бұл үдеріс жеке 

сауданы тыйып, бұрынғы әлеуметтік-экономикалық өзара тәуелділіктің тіректерін күйретті 

[43: 165]. 

1931-1933 жылдары зорлықпен жүргізілген ұжымдастыру, отырықшыландыру және 

дайындық саясаты қазақ мал шаруашылығын күйретіп, жаппай босқыншылық пен қасіретті 

өлім-жітімге әкелді. Дәстүрлі ауылдық «элитаның» елеулі бөлігі жер аударылды, репрессияға 

ұшырады немесе кооперативтік және совхоздық номенклатураға сіңіп кетті. Нәтижесінде 

байлар, көпестер және алыпсатарлар дербес әлеуметтік топтар ретінде өмір сүруін тоқтатты: 

бір жағынан – әкімшілік жолымен жойылды, екінші жағынан – кеңестік институттарға 

кіріктірілді. 

Қорытынды. Осылайша, қазақтың көшпелі қоғамының әлеуметтік құрылымы – ең 

алдымен, оның шаруашылық ерекшеліктерімен айқындалатын тұрақты өзара тәуелді 

қатынастар жүйесі болды. Бұл қоғамдағы әлеуметтік позициялар жүйесінен және 

көшпелілердің ондағы орналасуынан көрініс табады. Әлеуметтік топтар арасындағы 

функционалдық айырмашылықтар әлеуметтік қатынастардың тұрақтылығы мен ұйымдасқан 

сипатын қамтамасыз етті. 
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Байлар – қазақ қоғамындағы дербес категория. Байлардың жеке әлеуметтік топ ретінде 

бөлінуі көшпелі шаруашылық құрылымындағы өзгерістермен қатар жүрді. XVIII ғасырға 

дейін «байлар» ұғымы көбінесе мүліктік жағдайдың сипаттамасы ретінде қолданылғаны жазба 

дереккөздермен дәлелденеді. Ал отарлық кезең – көшпелі өмірдің барлық салаларын өзгеріске 

ұшыратқан дәуір – жаңа әлеуметтік категориялардың пайда болуына алып келді. Байлар 

дербес мәртебеге қол жеткізу үшін бірқатар қоғамдық функцияларды атқарды. 

Көшпендінің жоғары қаржылық жағдайы қоғам үшін пайдалы өзге де әрекеттермен 

толықтырылуы тиіс еді. Байлар бір мезгілде қазақ ауылы мен экономикасының тірегі және 

жаңа әлеуметтік-экономикалық шындықтарға бейімделе алған үлгі тұтар тұлғалар болды. 
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ОРТАЛЫҚ АЗИЯДАҒЫ ТҮРКІ ХАЛЫҚТАРЫН  
ҰЛТТЫҚ-МЕМЛЕКЕТТІК МЕЖЕЛЕУ САЯСАТЫ:  

СЕБЕПТЕРІ МЕН САЛДАРЫ  

 

Аңдатпа 

Бұл мақала 1920-1930-жылдары Кеңес үкіметінің ұлттық саясат аясында Орталық 

Азиядағы түркі халықтарын ұлттық-мемлекеттік межелеу саясатына арналған. Автор түркі 

халықтарының біртұтас мәдени-этникалық кеңістігін жеке ұлттық республикаларға бөлуге 

алып келген тарихи және идеологиялық алғышарттарды қарастырады. Большевиктік биліктің 

бұл саясаттағы негізгі мақсаты – өңірге бақылау орнату, пантүркізм мен панисламизм 

қозғалыстарын әлсірету және формалды түрде тең құқықты, бірақ орталыққа бағынышты 

ұлттық құрылымдарды қалыптастыру болғаны көрсетіледі. Межелеу дәстүрлі этносаралық 

қарым-қатынастарды бұзып, этникалық өзіндік сана-сезімнің күшеюіне, әсіресе шекаралық 

аймақтарда этникалық шиеленістер мен дағдарыстардың туындауына жол ашты. Кеңес 

дәуірінде белгіленген әкімшілік шекаралар кейінірек тәуелсіз мемлекеттердің мемлекеттік 

шекарасына айналып, посткеңестік кезеңде территориялық даулар мен этносаралық 

келіспеушіліктерге себеп болды. Мақалада межелеу салдарынан туындаған туыстас халықтар 

арасындағы тарихи байланыстардың үзілуі, жасанды этникалық бірегейліктердің қалыптасуы, 

бүгінгі күнге дейін жалғасып келе жатқан аумақтық даулар мен этникалық келіспеушіліктер 

мәселелері талданады. Сонымен қатар, ұлттық-аумақтық межелеудің қазіргі тәуелсіз Орталық 

Азия мемлекеттерінің шекараларының қалыптасуына әсері зерттеледі. Архивтік деректер мен 

заманауи зерттеулерге сүйене отырып, автор межелеудің КСРО-ның отарлық басқару 

стратегиясының маңызды бөлігі болғанын дәлелдейді. Бұл жұмыс тарихшыларға, 

саясаттанушыларға және өңірді зерттеушілерге арналған. 

Кілт сөздер: Орталық Азия, түркі халықтары, КСРО, ұлттық саясат, межелеу, этнос, 

шекаралар, пантүркізм, бірегейлік. 

 

Алғыс айту: Бұл зерттеу жұмысы ҚР Ғылым және Жоғары білім министрлігінің «Түркі 

тілдес мемлекеттердің тарихи-мәдени ықпалдастығын қалыптастырудың саяси, құқықтық 
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(тіркеу номері: AP 19676634) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

https://www.doi.org/10.51889/2959-6017.2025.87.4.014
mailto:kanat.bazarbayev@ayu.edu.kz
mailto:mukasheva01@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002-1084-6259
https://orcid.org/my-orcid?orcid=0009-0005-9833-4846


Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

183 

К.К. Базарбаев *1, А.О. Мукашева 2. 
1PhD, доцент, Международный казахско-турецкий университет имени Х.А. Ясави, 

Туркестан, Казахстан. 

E-mail: kanat.bazarbayev@ayu.edu.kz 
 

2Старший преподаватель, Южно-Казахстанский университет им.М.Ауезова, 

Шымкент, Казахстан. E-mail: ardak.mukasheva01@gmail.com 

 

НАЦИОНАЛЬНО-ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПОЛИТИКА  

РАЗМЕЖЕВАНИЯ ТЮРКСКИХ НАРОДОВ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ:  

ПРИЧИНЫ И ПОСЛЕДСТВИЯ 

 

Аннотация 

Данная статья посвящена политике национально-государственного размежевания 

тюркских народов в Центральной Азии в 1920-1930-е годы в рамках национальной политики 

Советской власти. Автор рассматривает исторические и идеологические предпосылки, 

приведшие к разделению единого культурно-этнического пространства тюркских народов на 

отдельные национальные республики. Показано, что главной целью большевистской власти в 

этой политике было установление контроля над регионом, ослабление пантюркистских и 

панисламистских движений, а также формирование формально равноправных, но 

подчинённых центру национальных образований. Размежевание нарушило традиционные 

межэтнические отношения, способствовало усилению этнического самосознания и стало 

причиной возникновения этнических напряжённостей и кризисов, особенно в приграничных 

районах. Административные границы, установленные в советский период, позднее 

превратились в государственные границы независимых стран и в постсоветское время стали 

источником территориальных споров и межэтнических разногласий. В статье анализируются 

проблемы разрыва исторических связей между родственными народами, формирования 

искусственных этнических идентичностей, территориальных конфликтов и этнических 

противоречий, сохраняющихся до наших дней. Кроме того, исследуется влияние 

национально-территориального размежевания на формирование границ современных 

независимых государств Центральной Азии. Опираясь на архивные материалы и современные 

исследования, автор доказывает, что размежевание было важной частью колониальной 

стратегии управления СССР. Работа предназначена для историков, политологов и 

исследователей региона. 

Ключевые слова: Центральная Азия, тюркские народы, СССР, национальная политика, 

размежевание, этнос, границы, пантюркизм, идентичность. 
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POLICY OF NATIONAL-STATE DETERMINATION OF TURKISH PEOPLES IN 

CENTRAL ASIA: CAUSES AND CONSEQUENCES 

 

Abstract 

This article examines the policy of national-territorial delimitation of the Turkic peoples in 

Central Asia during the 1920s-1930s within the framework of Soviet national policy. The author 

analyzes the historical and ideological prerequisites that led to the division of the unified cultural and 

ethnic space of the Turkic peoples into separate national republics. It is shown that the main goal of 

the Bolshevik authorities in this policy was to establish control over the region, weaken Pan-Turkist 

and Pan-Islamist movements, and create formally equal but centrally subordinate national entities. 

The delimitation disrupted traditional interethnic relations, contributed to the strengthening of ethnic 

self-awareness, and caused ethnic tensions and crises, especially in border areas. The administrative 

boundaries established during the Soviet period later turned into the state borders of independent 

countries and, in the post-Soviet period, became a source of territorial disputes and interethnic 

conflicts. The article analyzes the problems of ruptured historical ties among related peoples, the 

formation of artificial ethnic identities, territorial disputes, and ethnic contradictions that persist to 

this day. In addition, the impact of national-territorial delimitation on the formation of the borders of 

modern independent Central Asian states is explored. Based on archival sources and contemporary 

studies, the author demonstrates that delimitation was an important part of the USSR’s colonial 

governance strategy. This work is intended for historians, political scientists, and regional 

researchers. 

Keywords: Central Asia, Turkic peoples, USSR, national policy, delimitation, ethnicity, borders, 

Pan-Turkism, identity. 
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Кіріспе. Орталық Азиядағы түркі халықтарын ұлттық-мемлекеттік межелеу мәселесі – 

қазіргі тарихи және саяси зерттеулерде ерекше маңызға ие тақырыптардың бірі. Бұл мәселе 

ХХ ғасырдың 20-30-жылдары Кеңес Одағы жүзеге асырған ұлттық саясаттың аясында пайда 

болып, аймақтың этникалық және аумақтық құрылымына түбегейлі өзгерістер әкелді. 

Кеңестік биліктің ұлттық республикалар құру жолындағы әрекеттері түркі халықтарының 

тарихи, мәдени және тілдік біртұтастығын бұзып, этностарды жасанды түрде бөлшектеуге 

алып келді.[1] 

Бүгінгі таңда бұл тақырыптың өзектілігі посткеңестік кеңістіктегі этникалық сәйкестік, 

шекаралық даулар, тарихи әділеттілікті қалпына келтіру және аймақтық тұрақтылық 

мәселелерімен тікелей байланысты. Әсіресе, Орталық Азия мемлекеттері арасындағы 

шекаралық келіспеушіліктер мен этносаралық шиеленістердің тамыры дәл осы межелеу 

саясатына барып тіреледі. Сол себепті, межелеу үдерісінің себептері мен салдарын жан-жақты 

зерттеу – тек өткенді түсіну үшін емес, қазіргі және болашақ саяси, әлеуметтік үрдістерді 

болжау үшін де маңызды.  
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Осы зерттеудің негізгі мақсаты – Кеңес Одағы жүргізген ұлттық-мемлекеттік межелеу 

саясатының Орталық Азиядағы түркі халықтарына тигізген әсерін жан-жақты талдау. Атап 

айтқанда, межелеу саясатының тарихи алғышарттарын, идеологиялық негіздерін, жүзеге 

асыру тетіктерін және оның этникалық, аумақтық, саяси салдарларын анықтау көзделеді. 

Сонымен қатар, бұл саясаттың қазіргі Орталық Азия мемлекеттерінің шекаралық, этносаралық 

және геосаяси қатынастарына қалай әсер еткенін көрсету де зерттеудің маңызды бағыты 

болып табылады. 

Орталық Азиядағы түркі халықтарын ұлттық-мемлекеттік межелеу саясаты – 1920-1930-

жылдары жүргізілген кеңестік ұлт саясатының маңызды әрі күрделі кезеңдерінің бірі. Бұл 

үдеріс өңірдің этникалық, әкімшілік және саяси картасын түбегейлі өзгертіп, қазіргі күнге 

дейін шекаралық қақтығыстар, этносаралық шиеленістер мен ұлттық бірегейлік мәселелерін 

туындатып отыр. 

Ғылыми әдебиеттерде бұл тақырып кеңестік және посткеңестік кезеңдерде түрлі 

көзқараспен зерттелген. Кеңестік тарихнамада, әсіресе Е.В. Островский мен А.Н. Алисов 

секілді зерттеушілердің еңбектерінде, межелеу "лениндік ұлт саясатының" табысты жүзеге 

асуы, одақтас республикалардың құрылуы және "халықтар достығының" нығаюы ретінде 

сипатталды. Ал посткеңестік кезеңде М.Қ. Қойгелдиев, Б.С. Сұлтанов (Қазақстан), Р.Масов 

(Тәжікстан), Т.Зокиров (Өзбекстан) секілді зерттеушілер бұл үдерісті сын тұрғысынан 

қарастырып, межелеудің жасанды сипаты мен оның этносаяси зардаптарын атап өтті. 

Халықаралық деңгейде американдық зерттеуші Терри Мартин өзінің «Империя 

положительных действий» еңбегінде кеңестік ұлт саясатын империялық құрал ретінде 

қарастырса, Оксфорд университетінің профессоры Оливер Рой Орталық Азиядағы 

ұлтшылдық пен ислам арасындағы тепе-теңдікке назар аударды. Марта Брилл Олкотт (Martha 

Brill Olcott) және Ширин Акинер (Shirin Akiner) секілді зерттеушілер кеңестік межелеу 

саясатының салдарын қазіргі Орталық Азиядағы мемлекетаралық қатынастар мен шекаралық 

даулардың негізі ретінде көрсетеді [2]. 

Алайда бұрынғы зерттеулерде кешенді, пәнаралық тәсілдің жетіспейтін тұстары 

байқалады. Көп жағдайда тарихи-мәдени, этнолингвистикалық және геосаяси аспектілер 

жеке-жеке қарастырылып, біртұтас талдау жасалмаған. Сонымен қатар, межелеудің түркі 

халықтарының әрқайсысына тигізген салдарын салыстырмалы түрде зерттеу жеткіліксіз. 

Бүгінгі күнгі посткеңестік аймақтағы өңірлік саясаттың өзектілігін ескере отырып, кеңестік 

этносаясаттың тетіктерін жаңаша қырынан қарастыру қажеттілігі туындайды. Осы зерттеу 

аталған олқылықтардың орнын толтыруды мақсат етеді. 

Орталық Азиядағы түркі халықтарын ұлттық-мемлекеттік межелеу – 1920-1930-жылдары 

жүзеге асырылған, бүгінгі күнге дейін өзектілігін жоймаған, өңірдің этносаяси құрылымына 

терең әсер еткен тарихи үдеріс. Бұл тақырыпты зерттеу қажеттілігі бірнеше дәлелді себептерге 

негізделеді. 

Біріншіден, межелеу саясаты Орталық Азиядағы этникалық және әкімшілік құрылымды 

түбегейлі өзгертті. Бұл үдеріс түркі халықтарының тарихи-мәдени тұтастығын бұзып, 

этникалық бытыраңқылықты күшейтті. Қазіргі кездегі шекаралық қақтығыстар мен 

этносаралық шиеленістердің түп-төркіні сол кезеңдегі шешімдермен тығыз байланысты. 

Екіншіден, бүгінге дейінгі зерттеулер көбіне жекелеген елдер не халықтар аясында 

қарастырылып, ұлттық-мемлекеттік межелеудің бүкіл аймаққа ортақ тарихи-саяси феномен 

ретіндегі кешенді сипаты толық ашылмаған. Түркі халықтарының ортақ тарихы мен кеңестік 

этносаясат контекстіндегі салыстырмалы талдау қажет. 

Үшіншіден, КСРО-ның ұлт саясатын сын тұрғысынан қайта қарау арқылы кеңестік 

биліктің отарлық басқару тәсілдерін тереңірек түсінуге жол ашылады. Бұл тек ғылыми емес, 

қоғамдық-саяси тұрғыдан да маңызды, себебі тарихи әділеттілікке қол жеткізу мен этностар 

арасындағы өзара сенімді нығайту үшін қажет. 
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Төртіншіден, зерттеу практикалық маңызға да ие: қазіргі қайшылықтардың тарихи негізін 

түсіну – мемлекетаралық қатынастарды реттеу, өңірлік ынтымақтастықты күшейту және 

этносаралық тұрақтылықты қамтамасыз етуге септігін тигізеді. 

Осылайша, бұл зерттеу ғылыми олқылықтарды толықтырумен қатар, Орталық Азияда 

тарихи мұраны қайта бағалауға, өңірлік тұрақтылықты нығайтуға және сындарлы диалогты 

дамытуға үлес қосатын өзекті ғылыми жұмыс болып табылады. 

Материалдары мен әдістер. Зерттеудің әдістемелік негізі ретінде тарихи-салыстырмалы 

әдіс пен құжаттарды контент-талдау әдісі таңдап алынды. Бұл әдістер Кеңес үкіметінің саяси 

шешімдері мен Орталық Азиядағы ұлттық құрылымның өзгерістері арасындағы өзара 

байланыстарды тиімді талдауға мүмкіндік береді. 

1. Тарихи-салыстырмалы әдіс 

Бұл әдіс межелеу саясатының әртүрлі республикаларда (Өзбек КСР, Қазақ КСР, Түрікмен 

КСР, Қырғыз КСР және Тәжік КСР) жүзеге асырылу жолдарын салыстыруға арналған. 

Сондай-ақ межелеу кезіндегі қолданылған өлшемдердегі айырмашылықтарды 

(этнографиялық, экономикалық, аумақтық); 

жергілікті элиталар мен халықтың түрліше реакцияларын; түркі халықтарының саяси 

санасына әсерін анықтауға мүмкіндік береді. Бұл әдіс әр республиканың ерекшеліктерін, 

сондай-ақ кеңестік ұлттық саясаттағы ортақ заңдылықтарды ашуға септігін тигізеді. 

2. Құжаттарды контент-талдау әдісі 

Контент-талдау келесі дереккөздерді қамтиды: 

ресми құжаттар (БК(б)П ОК қаулылары, халық комиссариаттарының нұсқаулары, 

межелеу комиссияларының хаттамалары, картографиялық материалдар); 

мұрағаттық құжаттар (жергілікті партия органдарының есептері, баяндама хаттар, хат 

алмасулар); 

публицистикалық және ғылыми еңбектер (сол кезеңдегі); 

заманауи тарихнамалық зерттеулер (Қазақстан, Өзбекстан, Қырғызстан, Ресей 

зерттеушілерінің еңбектері). 

Бұл әдіс ресми құжаттарда қолданылған негізгі идеологиялық тұжырымдарды анықтап, 

қабылданған шешімдердің астарындағы саяси мақсаттарды талдауға және олардың логикалық 

тізбегін қалпына келтіруге мүмкіндік береді. 

Осылайша, тарихи-салыстырмалы және контент-талдау әдістерінің үйлесімі межелеу 

саясатының логикасын, жүзеге асу тетіктерін және оның түркі халықтарының ұлттық 

бірегейлігіне тигізген салдарын жан-жақты зерттеуге мүмкіндік береді. 

Нәтижелер және талқылаулар. 1924 жылы Кеңес өкіметі Орталық Азияда ұлттық-

мемлекеттік межелеуді жүзеге асыру туралы шешім қабылдады. Бір қарағанда бұл 

әділеттілікке бағытталған қадам секілді көрінді: әр халыққа – өз аумағы, өз билік органдары, 

мәдениеті мен тілін дамытуға мүмкіндік. Алайда әдемі ұрандардың астарында мүлдем басқа 

мақсат жатты: Мәскеу аймақты толық бақылауға алуды, түркі халықтарын бөліп-жаруды және 

олардың саяси бірлігін болдырмауды көздеді [3]. 

Межелеуді жүргізу үшін арнайы комиссиялар құрылды. Олардың құрамына орталық 

биліктің өкілдерімен қатар жергілікті интеллигенцияның да бір бөлігі кірді. Формалды түрде 

халық санағының деректері, этнографиялық карталар мен зерттеушілердің есептері 

пайдаланылды. Бірақ шешім қабылдауда басты рөлді саясат атқарды: қай жерге шекара 

жүргізу тиімді, қандай қаланы «сенімді қолда» қалдыру керек, халық арасындағы ықтимал 

қарсылықты қалай әлсіретуге болады деген мәселелер шешуші болды. 

1924 жылғы ұлттық-мемлекеттік межелеу Орталық Азия тарихындағы бетбұрыс сәттердің 

бірі болды. Кеңес өкіметі ғасырлар бойы тағдыры тоғысқан қазақ, өзбек, қырғыз, түрікмен 

және тәжік халықтары мекендеген алып әрі көпұлтты аймақта «тәртіп орнатуды» көздеді. 

«Халықтардың өзін-өзі анықтау құқығы» деген ұрандар айтылғанымен, Мәскеудің басты 

мақсаты – түркі халықтарының бірлігін әлсірету және аймақты басқаруды жеңілдету еді [4]. 
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Межелеуді жүзеге асыру үшін Мәскеуде РКП(б) Орталық Комитеті жанынан Арнайы 

Орталық Азия комиссиясы құрылды. Қағаз жүзінде оның міндеттері «ғылыми» сипатта болды: 

халық санағының деректерін жинау, этнографиялық карталарды талдау, шаруашылық 

көрсеткіштерін зерттеу. Жергілікті жерлерде де аймақтық және облыстық комиссиялар жұмыс 

істеп, мәліметтер жинап, ұсыныстарын Мәскеуге жолдап отырды. 

Алайда іс жүзінде жағдай мүлде басқаша өрбіді. Комиссиялар қай жерде қазақтар, қай 

жерде өзбектер көбірек тұратынын талқылағанымен, шешуші фактор этникалық құрам емес, 

саяси және экономикалық мүдде болды. Мәселен, Ташкент қаласының тағдыры этникалық 

көрсеткіштермен қатар, оның болашақ индустрияландыру орталығы ретіндегі стратегиялық 

рөлімен анықталды. 

Комиссиялармен қатар, ұлттық элита өкілдері де белсенділік танытты. Әрқайсысы өз 

халқының мүддесін қорғауға тырысты. Файзолла Ходжаев, болашақ Өзбек КСР басшысы, 

Самарқан мен Бұхараны Өзбекстан құрамына енгізуге күш салды. Ол өзбектерді жаңа 

республиканың «өзегі» деп санап, оның саяси салмағын арттыруға ұмтылды. Сұлтанбек 

Қожанов, қазақ қайраткері, Ташкент пен Сырдария облысын Қазақ АКСР-іне қайтару үшін 

белсенді күресті. Оның дәлелдері этнографиялық деректерге де, шаруашылық 

байланыстардың логикасына да негізделді. Тәжік өкілдері, соның ішінде Абдулқадир 

Мұхитдинов, тәжік халқының жеке аумақтық бірлігін талап етті. Соның нәтижесінде Өзбек 

КСР құрамында Тәжік АКСР-і құрылып, кейін толыққанды одақтас республикаға айналды. 

Түрікмен қайраткерлері де дербестікке қол жеткізу жолында табанды болды. Олардың 

еңбегі нәтижесінде Түрікмен КСР-і дүниеге келді [5]. 

1924 жыл Орталық Азия тарихында ерекше бетбұрыс кезең болды. Мәскеу бұрынғы 

әкімшілік бірліктерді – Түркістан АКСР-ін, Бұқара және Хорезм халық республикаларын 

таратып, олардың орнына «ұлттық негізде» жаңа республикалар құруға шешім қабылдады. 

Басты ұран – әділеттілік пен халықтардың өзін-өзі анықтау құқығы болса да, шын мәнінде, бұл 

қадам Мәскеудің билігін күшейту және түркі халықтарының бірлігін әлсірету мақсатында 

жасалды. 

Қазақтар үшін бұл процесс айрықша маңызды әрі ауыр болды. Әңгіме тұтас аймақтардың 

тағдыры туралы еді: Ташкент, Сырдария облысы, Шымкент, Әулиеата. Егер дер кезінде 

ұлттық мүдде қорғалмаса, бұл өңірлер басқа республикалардың құрамына өтіп кетуі мүмкін 

болатын. Осы кезеңде қазақ зиялылары тарихи сахнаға шығып, халықтың атынан сөз сөйледі. 

1924 жыл Орта Азия халықтарының тағдырына айрықша әсер еткен тарихи кезең болды. 

Кеңес билігі Мәскеудің нұсқауымен ұлттық-мемлекеттік межелеу саясатын жүргізіп, 

Түркістан АКСР-ін таратып, оның орнына жаңа ұлттық республикалар құрды. Бұл процесс 

жергілікті халықтардың этникалық, мәдени және шаруашылық ерекшеліктерімен тікелей 

байланысты еді. Дәл осы кезде қазақ халқының мүддесін қорғауда ерекше көзге түскен 

тұлғалардың бірі – Сұлтанбек Қожанов. Сұлтанбек Қожанов (1894-1938) – қазақтың көрнекті 

мемлекет және қоғам қайраткері. Ол Түркістан автономиясы кезінде-ақ саяси сахнаға шыққан, 

кейіннен Қазақ АКСР-інде түрлі жауапты қызметтер атқарған. Оның басты ерекшелігі – қай 

жерде жүрсе де, ұлттың мүддесін бірінші орынға қоюы. 1924 жылғы межелеу кезінде де ол 

қазақ халқының тарихи жерлерін қорғап қалуға бар күшін салды. Межелеу ісінде ең белсенді 

қайраткерлердің бірі – Сұлтанбек Қожанов. Ол өткір мінезді, білімді әрі табанды тұлға 

болатын. Комиссия отырыстарында ол Ташкент пен Сырдария қазақ халқының тарихи ортасы 

екенін ашық айтты. Бұл өңірлерде қазақ халқы көп тұратынын, ал олардың шаруашылық 

байланыстары қазақ даласымен біте қайнасқанын дәлелдеп көрсетті. 

Қожанов тек сезімге берілмей, нақты деректерге сүйенді. Ол халық санағының 

нәтижелерін, этнографиялық карталарды алға тартып, өз пікірін қорғады. Бірақ Мәскеудің ойы 

бөлек еді. Кремль үшін Ташкент – бүкіл Орта Азияны басқаруға қолайлы орталық. Сол себепті 

қала Өзбекстан құрамына берілді. 
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Дегенмен Қожановтың қайсарлығы нәтижесіз қалған жоқ. Оның табандылығы арқасында 

Шымкент, Әулиеата, Қызылорда және басқа да өңірлер Қазақ АКСР құрамында қалды. Бұл – 

оның ұлт алдындағы еңбегінің нақты жемісі.  

Межелеу жұмыстары Мәскеудегі комиссиялар арқылы жүзеге асырылды. Олардың 

мақсаты – жаңа республикалардың шекарасын анықтау. Қағаз жүзінде шешім этникалық 

принципке сүйенеді деп көрсетілгенімен, іс жүзінде саяси және экономикалық факторлар 

шешуші болды. 

Осы тұста Қожанов бірнеше бағытта табанды жұмыс атқарды: 

Ташкент пен Сырдария облысы мәселесі. 

Қожанов Ташкент қаласы мен Сырдария аймағын Қазақ АКСР-іне қосу қажет екенін 

дәлелдеп бақты. Ол бұл өңірде қазақ халқының айтарлықтай үлесі бар екенін, сондай-ақ 

экономикалық байланыстары қазақ даласымен тікелей астасып жатқанын айтты. Оның 

пікірінше, Ташкент – қазақ халқының мәдени және тарихи орталықтарының бірі болатын. 

Этнографиялық дәлелдер. 

Қожанов халық санағының деректеріне, этнографиялық карталарға сүйене отырып, қазақ 

жерлерін бөліп тастауға қарсы шықты. Ол Шымкент, Әулиеата, Қызылорда сияқты өңірлердің 

Қазақ республикасының құрамында қалуы үшін нақты уәждер келтірді. 

Экономикалық негіздеме. 

Ол тек тарихи немесе этникалық тұрғыдан ғана емес, экономикалық байланыстарды да 

ескерді. Сырдария өзенінің бойындағы егіншілік пен мал шаруашылығы бір-бірімен тығыз 

байланыста екенін айтып, бұл аймақтарды бөлу халықтың тұрмысына зиян тигізетінін 

дәлелдеді [6]. 

Қожановтың ұсыныстары ғылыми тұрғыдан да, ұлттық мүдде тұрғысынан да негізді 

болды. Бірақ Мәскеу түпкілікті шешімді өз саяси есебіне қарай қабылдады. Ташкент қаласы 

Өзбекстан құрамына берілді. Бұл шешім кеңестік биліктің Орта Азиядағы орталықты 

Ташкентке орналастыру жоспарына байланысты болды. Дегенмен, Қожановтың табандылығы 

арқасында қазақ жерінің елеулі бөлігі сақталып қалды. Шымкент, Әулиеата, Қызылорда 

өңірлері Қазақ АКСР құрамына енді. Бұл оның ұлт алдындағы еңбегінің бір көрінісі еді. 

Сұлтанбек Қожановтың қызметін біржақты бағалау қиын. Бір жағынан, ол қалағанының 

бәріне қол жеткізе алмады. Екінші жағынан, оның күресінің арқасында қазақ жерінің 

тұтастығы толық жоғалмай, маңызды аймақтар сақталып қалды. Оның ұстанымы – қазақ 

халқының тарихи және мәдени құқығын қорғау болды. Қожановтың тағы бір ерекшелігі – ол 

тек саясаткер емес, халықтың жағдайын терең түсінген тұлға еді. Ол жаңа жасанды 

шекаралардың көшпелі малшылардың көшу жолдарын бұзатынын, суармалы егіншілік 

жүйесін әлсірететінін алдын ала көре білді. Бұл оның саяси ойлау қабілетінің кеңдігін 

дәлелдейді. 1924 жылғы Орта Азиядағы мемлекеттік межелеу – халықтардың тағдырына 

тікелей әсер еткен тарихи процесс. Осы сәтте Сұлтанбек Қожанов қазақ халқының мүддесін 

қорғау үшін батыл қадамдар жасады. Ташкент қаласын Қазақстанға қосу талабы жүзеге аспаса 

да, ол көптеген аймақты сақтап қалды. 

Қожановтың еңбегі – ұлттық тұтастық пен халық мүддесі үшін күрескен қайраткердің 

үлгісі. Оның іс-әрекеті кейінгі ұрпаққа ұлтқа адал қызмет етудің айқын көрінісі болып қалды. 

Бүгінгі таңда да оның сол кезеңдегі ұстанымы мен қайсарлығы тарихи әділеттілікке ұмтылған 

нағыз мемлекетшіл тұлғаның бейнесін көрсетеді. 
Әрбір тұлға өз халқының болашақ тағдырын қорғап, шекараларды айқындау ісінде өз 

ықпалын тигізуге тырысты. Дегенмен ұлттық қайраткерлердің мүмкіндіктері шектеулі болды. 
Соңғы шешімдерді Мәскеу қабылдады, ал жергілікті ұсыныстар көбіне кеңесшілік сипатта ғана 
қалды. Кеңес билігі прагматикалық саясат ұстанды: басты мақсат – панисламдық және 
пантүркілік қозғалыстардың алдын алу, республикаларды бір-біріне тәуелді етіп құру. Осы 
себептен шекаралар күрделі әрі қисынсыз болды. Әсіресе Ферғана жазығында өзбектер, 
қырғыздар және тәжіктер аралас қоныстанғандықтан, «таза» сызық жүргізу мүмкін болмады. 
Соның нәтижесінде анклавтар пайда болып, олардың кейбірі бүгінге дейін дау туғызуда. 
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Комиссиялар межелеу процесіне «ғылыми негіздеме» беріп, карталар мен статистика арқылы оны 
заңдастырып көрсетті. Бірақ шынайы шешімдер Мәскеудің саяси есебіне сай қабылданды [7]. 

Межелеудің нәтижелері қазақ зиялылары үшін екіжақты болды. Бір жағынан, олар 
Ташкент үшін күресте жеңіліс тапты. Қала Өзбекстанға берілді. Екінші жағынан, қазақ 
зиялыларының табандылығы арқасында Қазақстан құрамында көптеген маңызды өңірлер 
сақталды. Ең басты жетістік – қазақ интеллигенциясы алғаш рет ресми деңгейде өз халқының 
мүддесін ашық қорғады. Олар Мәскеумен тек өтініш арқылы емес, нақты дәлелдер мен саяси 
уәждер арқылы сөйлесе алатынын көрсетті. 

Бұл тәжірибе тағы бір шындықты аңғартты: ұлттық мүддені қорғауда белсенділік 
танытпаса, тарихи жерлерден айырылу оңай. Мәскеу тыңдағанымен, шешімді өз ыңғайына 
қарай қабылдады. Бұл қазақ зиялыларына сабақ болды – халықтың тағдырын қорғау үшін 
бірлік пен табандылық қажет. 1924 жыл – қазақ халқы үшін сын кезең болды. Қазақ зиялылары 
қолдан келгеннің бәрін жасап, жерді, халықтың құқығын қорғауға тырысты. Олар әрқашан 
жеңіске жете бермесе де, еңбектері зая кеткен жоқ. Солардың арқасында бүгінгі Қазақстанның 
оңтүстік өңірлері сақталып қалды. 

Бүгін біз Қазақстан картасына қарағанда, сол шекаралардың сақталып қалғанын көреміз. 
Бұл – өткен ғасырда ұлт үшін күрескен зиялылардың еңбегінің жемісі. Олардың қайраткерлігі 
– халық алдындағы адалдықтың және тарих алдындағы жауапкершіліктің үлгісі. 

1924 жылғы мемлекеттік межелеу – күрделі әрі қайшылықты процесс болды. Комиссиялар 
Мәскеудің қолындағы құралға айналды, ал ұлттық қайраткерлер өз халқы үшін қолынан 
келгенін жасады. Нәтижесінде Өзбек, Түрікмен, Қырғыз республикалары құрылып, Қазақ 
АКСР-інің шекарасы нақтыланды, Тәжік АКСР-і пайда болды. Бірақ бұл шешімдер ұзақ 
мерзімді этникалық жанжалдарға, шекаралық дауларға және өзара тәуелділікке жол ашты. 

Сол бір кезеңде қабылданған шешімдер Орталық Азияның жүз жылдық тағдырын 
айқындап берді. Бүгінгі күнгі су ресурстары үшін таластар мен шекаралық шиеленістердің 
түп-тамыры дәл осы 1924 жылғы межелеуде жатыр. 

Нәтижесінде бұрынғы аумақтық бірліктер – Түркістан АКСР-і, Бұқара және Хорезм халық 
республикалары таратылды. Олардың орнына жаңа құрылымдар пайда болды: 

Тәжік АССР-ін қамтыған Өзбек КСР-і; 
Түрікмен КСР-і; 
Қырғыз автономиялық облысы (кейінірек одақтас республикаға айналды); 
шекарасы нақтыланған Қазақ АКСР-і. 
Осылайша Орталық Азияда алғаш рет бүгінгі мемлекеттік шекараларға негіз болған жаңа 

әкімшілік шептер бекітілді. 
Біріншіден, ұлттық республикалардың пайда болуы жаңа мемлекеттік институттардың 

қалыптасуына бастау болды. Ұлттық тілде мектептер ашылды, газеттер шыға бастады, ұлттық 
интеллигенция қалыптасты. Кейін бұл құбылыстар тәуелсіздікке негіз қалады. [8] 

Екіншіден, межелеу көптеген қайшылықтар туғызды. Өйткені халықтар аралас 
қоныстанды: бір ауылда қазақтар, өзбектер, қырғыздар мен тәжіктер бірге өмір сүрді. «Таза» 
этникалық шекара жүргізу мүмкін болмады. Осыдан анклавтар мен күрделі сызықты 
шекаралар пайда болып, бүгінге дейін дау тудырып келеді. 

Үшіншіден, экономикаға үлкен соққы тиді. Көшпелілер малымен бұрынғыдай еркін 
көшіп-қона алмады, жаңа шекаралар дәстүрлі жолдарды бөгеуге мәжбүр етті. Суармалы 
егіншілік жүйелері, өзендер мен каналдар бөлшектеніп, шаруашылық тұтастығы бұзылды. 

Көптеген зерттеушілер межелеуді парадокс деп атайды. Бір жағынан, ол түркі 
халықтарының тарихи тұтастығын бұзып, мәдени байланыстарын әлсіретті. Екінші жағынан, 
осының арқасында республикаларда ұлттық элиталар қалыптасып, мәдениет пен білім 
дамыды. 1991 жылы дәл осы республикалар тәуелсіздігін жариялай алды. 

Қазіргі кезеңдегі көптеген проблемалар – су ресурстары үшін талас, шекаралық даулар, 
этникалық шиеленістер – бәрі де 1924 жылғы шешімдерден бастау алады. Бірақ сонымен бірге 
оң әсерін де жоққа шығаруға болмайды: межелеу қазіргі Орталық Азия мемлекеттерінің пайда 
болуына алғышарт болды [9]. 
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Орталық Азиядағы ұлттық-мемлекеттік межелеу саясаты теңдік ұранымен 

жүргізілгенімен, іс жүзінде Мәскеудің саяси жобасы болды. Ол түркі халықтарының бірлігін 

әлсіретіп, бірақ сонымен қатар жаңа мүмкіндіктердің де жолын ашты. Осыдан жүз жыл бұрын 

қабылданған шешімдер әлі күнге дейін аймақтың тағдырына әсер етіп отыр. 

Кеңес Одағының 1920-1930 жылдары жүргізген ұлттық-мемлекеттік межелеу саясатының 

түркі халықтарына әсері жан-жақты қарастырылды. Зерттеу барысында тарихи құжаттарға, 

картографиялық деректерге, сол кезеңнің идеологиялық ұстанымдарына және қазіргі 

тарихнамаға сүйене отырып, келесі негізгі нәтижелер мен қорытындылар алынды: 

1. Межелеудің саяси-идеологиялық негізі 

Кеңестік ұлт саясаты «ұлттардың өзін-өзі анықтау құқығын жүзеге асыру» ұранымен 

жүргізілгенімен, нақты жағдайда бұл саясат орталық биліктің аумақты басқару мен бақылауды 

жеңілдету мақсатына бағытталды. Ұлттық республикалардың құрылуы кеңестік идеологияға 

сай келетін «кеңестік ұлттар» жүйесін қалыптастыру құралы болды. Межелеу үдерісі негізінен 

жоғарыдан төмен қарай жүзеге асырылды, яғни жергілікті халықтың, зиялы қауымның 

пікірлері көп жағдайда ескерілмеді. 

2. Этноаумақтық шекаралардың жасанды сипаты 

Түркі халықтары тарихи тұрғыдан аралас өмір сүріп келген аймақтарда этникалық шекара 

мен әкімшілік-аумақтық шекаралар сәйкес келмеді. Бұл жасанды бөлініс кейбір этностардың 

дәстүрлі аумақтарынан айырылуына, бөлініп қалуына әкеп соқты (мысалы, қазақтар – қазіргі 

Өзбекстан, Түркіменстан мен Қырғызстан аумағында қалған топтар). Межелеу нәтижесінде 

құрылған республикалар ішінде этникалық әртүрлілік пен азшылықтардың жаңа мәселелері 

пайда болды. 

3. Халықтың этникалық және саяси санасына ықпалы 

Межелеу кеңестік үгіт-насихатпен бірге жүріп, жаңа ұлттық бірегейліктердің 

қалыптасуына ықпал етті (мысалы, өзбек, қырғыз, түркімен ұлттарының кеңестік 

интерпретациясы). Түркі халықтары арасындағы тарихи, мәдени және туыстық байланыстар 

әлсіреп, ұлтаралық шекаралар мен айырмашылықтар күшейе түсті. 

Бұл жағдай қазіргі кезеңде посткеңестік мемлекеттер арасындағы шекаралық дау-

жанжалдардың тарихи негізін қаласа, екінші жағынан, мемлекетшілдік сана мен ұлттық 

тұтастықтың қалыптасуына да әсер етті [10]. 

4. Қазіргі геосаяси және этносаяси салдарлар 

Кеңес кезеңіндегі межелеу Орталық Азиядағы бүгінгі шекаралар мен ұлттық 

құрылымдардың негізін қалады. 

Этникалық топтардың тарихи мекенінен тыс қалуы – шекарадан тыс қалған қазақ, өзбек, 

қырғыз диаспораларының мәселесін туындатты. Мәселен қазақтар қалың шоғырланған 

ташкент төңірегіндегі қазақ жерлері Өзбекстанға кетуіне байланысты қазақ жерінен тыс 

жердеөмір сүріп жатқан қазақ диаспорасы қалыптасты. 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

191 

 
 

Межелеудің тарихи салдары бүгінгі таңда көпэтносты мемлекеттерде ішкі тұрақтылық 

пен ұлттық бірлікті қамтамасыз ету мәселелеріне әсер етуде. 

Этникалық топтардың шекарадан тыс қалу пайызы – Кеңестік межелеу нәтижесінде 

қазақтар, өзбектер, қырғыздар тарихи мекенінен тыс аумақта қалған халықтар пайызын 

көрсетеді. [11] 

Кеңестік ұлт қалыптастыру компоненттері – Кеңес билігінің ұлт саясаты қандай негізгі 

құралдар арқылы жүргізілгенін үлестік түрде көрсетеді (тарихи жады, тіл саясаты, әкімшілік 

шекаралар). 

 
Қазіргі этносаяси шиеленіс деңгейі – Посткеңестік кезеңдегі үш негізгі аймақтағы 

этносаяси шиеленістің салыстырмалы деңгейі. КСРО ыдырап, Орта Азия республикалары 

тәуелсіздік алғаннан кейін шекараны анықтау мен заңдастыру мәселесінде Қырғызстан мен 

Тәжікстан арасында шекара маңындағы әскери қақтығыстардың орын алуына дейін барған 

оқиғалар орын алды.Қазақстан мен Өзбекстан республикалары шекараларын бекіту кезеңі 

тартысты өтіп,кейбір қазақ ауылдарының өзбек ағайындар аумағында кетіп қалуы орын алды. 

Оның үстіне ташкент облысында өмір сүретін қазақтар өздерін тарихи отандарында өмір сүріп 

жатырмыз деп есептеуі де екі республика арасында алдағы уақытта жер дауының туындатуы 

мүмкін.  
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Межелеу нәтижесінде этникалық топтардың бөліну мысалдары 

 

Этнос Бөлініс нәтижесі Қазіргі салдары 

Қазақтар 
Өзбекстан, Түркіменстан, Қырғызстанда 

қалды 

Шекарадан тыс қазақ 

диаспоралары 

Өзбектер 
Қазақстан мен Қырғызстанда ірі топтар 

қалды 

Этникалық шиеленіс 

ықтималдылығы 

Қырғыздар 
Тәжікстан мен Өзбекстанда аралас 

қоныстанған 
Мәдени-тұлғалық алшақтаулар 

 

Межелеу саясаты халықтардың тарихи-мәдени тұтастығын бұзды. Кеңес үгіті арқылы 

жаңа «ұлттық» бірегейліктер жасанды түрде қалыптастырылды (мысалы, кеңестік өзбек 

немесе түркімен ұлттары). Бұл түркі халықтары арасындағы ішкі туыстық пен тарихи 

байланыстардың әлсіреуіне әкелді. 

 

Кеңестік кезеңдегі ұлт қалыптастыру компоненттері 

 

Компонент Қолданылған құралдар Мақсаты 

Тарихи жадыны 

қайта жазу 

Жаңа оқулықтар, мифтер Кеңестік үлгідегі ұлт түсінігін 

енгізу 

Тілдік саясат Әліпби реформасы, орыс тіліне 

басымдық 

Мәскеуге мәдени тәуелділікті 

арттыру 

Әкімшілік 

шекаралар 

Этникалық емес шекара белгілеу Түркі халықтарын бір-бірінен 

оқшаулау 

 

Кеңестік межелеу саясатының салдары бүгінде Орталық Азияда мемлекетаралық шекара 

даулары, шекара маңындағы этникалық шиеленістер, көпэтносты республикалардағы ішкі 

тұрақтылық мәселелері ретінде көрініс табуда. 
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Межелеудің қазіргі салдарлары 

Аймақ/мемлекет Нақты салдарлар Қазіргі жағдайға әсері 

Қазақстан–

Өзбекстан 

Этникалық қазақтардың 

Өзбекстанда қалуы 

Шекаралық қатынастардың 

күрделенуі 

Қырғызстан–

Тәжікстан 

Шекаралық анклавтар мен су 

ресурстары мәселесі 

Қақтығыстар, этникалық дау-

жанжалдар 

Түркіменстан Қазақтар мен өзбектердің 

тарихи мекенде қалуы 

Диаспора саясаты мен мәдени 

теңсіздік мәселелері 
 

 

Бұл зерттеу Орталық Азиядағы түркі халықтарына қатысты кеңестік ұлттық-мемлекеттік 

межелеу саясатының негізгі аспектілерін және оның ұзақ мерзімді салдарын анықтады. 

Тақырыптың өзектілігі – 1920-1930 жылдары қабылданған саяси, этникалық және аумақтық 

шешімдер осы күнге дейін аймақтың мемлекетаралық қатынастарына, ұлттық бірегейлікке 

және этносаралық тұрақтылыққа ықпал етіп отырғандығында. 

Зерттеудің ғылыми жаңалығы төмендегідей: 

Тарихи-салыстырмалы әдіс пен құжаттарға жүргізілген контент-талдау негізінде ұлттық-

мемлекеттік межелеу тетіктеріне кешенді зерттеу жүргізілді; 

Орталық Азия республикаларында жүргізілген этноаумақтық шекаралардың жасанды 

сипаты дәлелденіп, қазіргі этносаяси шиеленістердің түп-төркіні түсіндірілді; 

Ұлтаралық шекаралар – табиғи этнографиялық немесе мәдени бөліністердің нәтижесі 

емес, саяси бақылау құралы ретінде қолданылғаны анықталды; 

Кеңестік ұлт саясаты мен қазіргі кездегі шекаралық дау-жанжалдар, этникалық шовинизм 

мен сегрегация арасындағы сабақтастық айқын көрсетілді. 

Бұл зерттеу нәтижелері: 

этносаяси талдау мен қақтығыстарды болжау саласында; 

шекара маңындағы аз санды этностардың құқықтарын қорғайтын халықаралық келісімдер 

әзірлеу кезінде; 

тарих, саясаттану, этнология және халықаралық қатынастар саласындағы академиялық-

оқу бағдарламаларын жасау барысында; 

түркі елдерінің арасында мәдени-гуманитарлық ықпалдастықты дамыту мақсатында 

кеңінен пайдалануға болады. 

Зерттеу негізінде келесі нақты ұсыныстар беріледі: 

Ортақ тарихи-мәдени саясат қалыптастыру 

Түркі халықтарының ортақ тарихи жадысын сақтау үшін мемлекетаралық оқулықтар, 

көрмелер, деректі фильмдер мен архивтік жобалар әзірлеу қажет. 

Шекарадан тыс қалған этностардың құқықтық қорғалуын қамтамасыз ету 

Орталық Азия елдері арасында этникалық диаспоралардың тілдік, мәдени құқықтарын 

қорғауға арналған екіжақты және көпжақты келісімдер қабылдануы тиіс. 

Этникалық және әкімшілік карталарды ғылыми қайта қарау 

Түркі халықтарының тарихи қоныстану аумақтарын ескере отырып, этнокартографиялық 

атластар дайындау үшін халықаралық ғылыми әріптестік орнату ұсынылады. 

Түркі елдері арасындағы мәдени-гуманитарлық алмасуды кеңейту 

Түркі кеңесі, ТҮРКСОЙ және Түркі академиясы аясында бірлескен академиялық 

бағдарламалар, студенттік алмасу, жазғы мектептер мен ғылыми конференциялар өткізу 

қажет. 

Орталық Азиядағы түркі халықтарын ұлттық-мемлекеттік межелеу саясаты – жай ғана 

әкімшілік шара емес, ауқымды геосаяси стратегияның бір бөлігі болған. Оның табиғаты мен 

салдарын дұрыс түсіну – қазіргі және болашақ ұрпақ үшін ұлттық тұтастықты сақтау, тарихи 

әділеттілікті қалпына келтіру және бейбіт даму жолын қалыптастыруда ерекше маңызды. Бұл 

зерттеу – осы бағыттағы ғылыми ізденістерге қосылған үлес болып табылады. [12] 
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Зерттеу нәтижелері белгілі тарихшылар К.Нұрпейіс, М.Қойгелдиев және өзбек 

зерттеушісі Ш.Камалов еңбектерінде айтылғандай, межелеудің этнографиялық негізге толық 

сәйкес келмегенін растайды. Аталған авторлар да шекаралар көбіне әкімшілік және саяси 

мүддеге сай белгіленгенін көрсетеді. Біздің зерттеу бұл тұжырымдарды картографиялық 

материалдармен нақтылап, архивтік құжаттар арқылы бекітті. 

Р.Беннингхаус және О.Субханқұлов еңбектерінде межелеудің артында этникалық тепе-

теңдік емес, кеңестік биліктің саяси бақылауы тұрғаны айтылған. Біздің зерттеу де бұл 

көзқарасты қолдайды және контент-талдау арқылы биліктің шешімдерінде этносаралық 

диалогтың болмағанын дәлелдеді. 

Межелеудің халық санасына әсері 

Кейбір зерттеулер (әсіресе кеңестік кезеңдегі) межелеуді халықтардың ұлттық сана-

сезімін оятушы оң қадам ретінде бағалаған (мысалы, М.Слуцкий, 1950 ж. еңбегі). Алайда, бұл 

зерттеу межелеудің түркі халықтарының ішкі тұтастығын бұзып, жасанды ұлттар құру арқылы 

тарихи сананың дезинтеграциясына себеп болғанын көрсетті. Бұл айырмашылық, ең алдымен, 

зерттеу әдісіндегі өзгешелікпен – яғни кеңестік риторикаға емес, қазіргі заманғы деректер мен 

куәліктерге сүйенумен байланысты. 

Қазіргі геосаяси салдарға берілген баға 

Бұрынғы еңбектерде (мысалы, В.Козлов, 1990-жылдары) межелеудің қазіргі этносаяси 

дағдарыстармен байланысы жеткілікті зерттелмеген. Біздің зерттеу бұл олқылықтың орнын 

толтырып, нақты аймақтардағы (Ферғана аңғары, Оңтүстік Қазақстан, Соғды облысы) 

шекаралық қақтығыстардың тарихи тамырын межелеу кезеңінен іздестірді. 

Зерттеу тақырыбы алдыңғы зерттеулермен жан-жақты салыстырмалы талдау 

жасалып,төменде көрсетілген кесте негізінде жіктелді: 

 

Зерттеу аспектісі Бұрынғы зерттеулер Бұл зерттеу 

Этноаумақтық 

шекаралар 

Әкімшілік қажеттілік деп 

сипатталған 

Жасанды, этностарды бөлу құралы 

деп бағаланады 

Идеологиялық негіз Кеңестік риторикаға жақын Саяси-геосаяси бақылау стратегиясы 

ретінде талданды 

Ұлттық бірегейлікке 

әсері 

Көбіне айтылмаған немесе 

оң бағаланған 

Ұлттың тарихи тұтастығына соққы 

болғаны дәлелденді 

Қазіргі салдарларға 

назар 

Шектеулі немесе жанама Тікелей және дәйекті байланыс 

көрсетілді 

 

Бұл зерттеудің қорытындылары тек тарихи үрдістерді талдау шеңберінде ғана емес, 

сонымен қатар қазіргі заманғы этносаяси, мәдени және геосаяси мәселелерді шешуде де 

қолдануға болады. Төменде зерттеу нәтижелерінің қолданылу бағыттары нақты сипатталады: 

Ғылыми-зерттеу және білім беру саласында зерттеу нәтижелері тарих, саясаттану, 

этнология, мәдениеттану және халықаралық қатынастар салаларында оқытылатын курстарға 

кіріктірілуі мүмкін; Университеттер мен ғылыми-зерттеу орталықтарында Орталық Азиядағы 

ұлттық саясат тарихы бойынша арнайы элективті курстар мен семинарлар ұйымдастыруға 

негіз бола алады; Зерттеуде жасалған картографиялық және салыстырмалы деректер 

оқулықтар мен әдістемелік құралдарда пайдалануға жарамды. 

Мемлекеттік этносаясатты жетілдіруде шекара маңындағы этникалық топтардың тарихи 

қалыптасу ерекшеліктерін ескере отырып, мемлекеттер диаспора саясатын оңтайландырып, 

ұлтаралық қатынастарды үйлестіруге бағытталған стратегиялар жасай алады. [13] 

Кеңестік межелеу салдарынан бөлінген этностардың мәдени-тілдік байланыстарын сақтау 

үшін мемлекеттік деңгейде мәдени бағдарламалар қабылдануы қажет. 

Аймақтық және халықаралық саясатта зерттеу нәтижелерін Орталық Азиядағы 

мемлекетаралық қатынастардың тарихи негізін түсінуге көмектесіп, аймақтық дипломатия 
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мен интеграцияны нығайтуға қызмет ете алады; Түркі елдерінің өзара ынтымақтастығында 

(ТҮРКСОЙ, Түркі кеңесі және Түркі академиясы аясында) бірлескен тарихи-мәдени 

жобаларды жүзеге асыруға нақты ғылыми база ретінде қолданылуы мүмкін. 

Шешім қабылдаушы құрылымдар үшін Қазақстан, Өзбекстан, Қырғызстан және 

Түркіменстан секілді елдердің саясаткерлері, тарихшылары мен сарапшылары бұл зерттеуді 

ұлттық қауіпсіздік, шекаралық тұрақтылық және этникалық тепе-теңдік бағыттарындағы 

саясатты қалыптастыруда қолдана алады; Зерттеу нәтижелері мемлекетаралық келіссөздер 

барысында тарихи дәлелдер келтіруге, шекаралық даулар мен этникалық қақтығыстарды 

тарихи тұрғыда түсіндіруге көмектеседі. 

Қоғамдық сана мен тарихи әділеттілікті қалпына келтіруде түркі халықтарының тарихи 

тұтастығы мен ортақ мұрасын тануға көмектесетін бұл зерттеу қоғамда тарихи сауаттылықты 

арттыруға, ұлтаралық татулық пен өзара түсіністікке ықпал етуге сеп болады. [14] 

Орталық Азиядағы түркі халықтарын ұлттық-мемлекеттік межелеу мәселесін зерттеу 

көптеген сұрақтарға жауап бергенімен, ғылымда жиі кездесетіндей, жаңа сауалдарды да 

туындатты. Бұл зерттеу нәтижелеріне сүйене отырып, ары қарай дамытуды қажет ететін 

бірнеше бағыт бар: 

Архивтік құжаттардың астарынан байқалғандай, шешімдер жоғарыдан қабылданған. 

Бірақ бұл жағдай ауыл-аймақтағы қарапайым халықтың өміріне қалай әсер етті? Жаңа 

шекараның екі жағында қалып қойған этникалық топтардың күнделікті тұрмысы, отбасылық 

қарым-қатынасы қалай өзгерді? Мұндай өзгерістерді естеліктер, сұхбаттар және далалық 

зерттеулер арқылы тереңірек зерделеуге болады. 

Көптеген түркі халықтары межелеуден кейін әртүрлі мемлекеттердің аумағында бөлініп 

қалды. Мысалы, Өзбекстандағы қазақтардың, Қырғызстандағы өзбектердің қазіргі жағдайын 

жеке зерттеген жөн – олар тілін, мәдениетін қалай сақтап қалды, жаңа ортада өздерін қалай 

сезінді? 

Сондай-ақ, Мәскеу, Ташкент, Алматы секілді орталықтарда нақты тұлғалар мен ықпалды 

топтардың межелеу процесіне қатысу деңгейіне терең үңілу маңызды. Шешім қабылдау 

кезінде карта, этнография ма, әлде саяси мүдде ме – қайсысы басым болды? Бұл сұрақтарға 

нақты тарихи талдау қажет. [15] 

Бүгінгі күнге дейін шекараларға, анклавтарға, су ресурстарына қатысты даулар туындап 

келеді. Көбінесе бұл мәселелердің тарихи негізі назардан тыс қалады. Ал шын мәнінде 

олардың түбірі – осы межелеу кезеңінде жатыр. Сондықтан бұл тақырыпты зерттеуді 

жалғастыру қазіргі проблемаларды шешуге де көмектесуі мүмкін. 

Сонымен қатар, әр елде межелеу тарихы әртүрлі баяндалады: бір жерде – бұл әділеттілік 

акты ретінде, басқа жерде – трагедия ретінде көрсетіледі. Осы тұрғыдан алғанда, мектеп 

оқулықтары, жоғары оқу орындарындағы дәрістер, музей экспозициялары бұл оқиғаны қалай 

ұсынатынын салыстыра зерттеу қызықты әрі маңызды болар еді. 

Қорытынды. Жүргізілген зерттеу ХХ ғасырдың 20-30-жылдарындағы Орталық Азиядағы 

түркі халықтарын ұлттық-аумақтық межелеу саясатының мәнін, мақсаттарын және салдарын 

жан-жақты ашып көрсетеді. Мұрағаттық құжаттарды, отандық және шетелдік зерттеушілердің 

еңбектерін, салыстырмалы-тарихи әдісті қолдана отырып, келесі негізгі тұжырымдарға қол 

жеткізілді: 

Межелеудің себептері ресми кеңестік риторикада көрсетілгендей тек әкімшілік-

шаруашылық сипатта ғана емес, сонымен қатар саяси-идеологиялық сипатта болды. Кеңестік 

билік межелеуді ұлттық қозғалыстарды бақылауда ұстау, пантүркизм мен панисламизмді 

әлсірету, "социалистік мазмұнды ұлттық формада" тарату құралы ретінде қолданды. 

Межелеудің салдары өте ауқымды болды. Бұл үдеріс тек этникалық құрамды өзгертіп қана 

қоймай, туыстас түркі халықтарының арасында қайшылықтар тудырып, бөлінген этникалық 

аймақтар, анклавтар мен даулы шекаралар арқылы қазіргі күнге дейін әсер ететін шиеленіс 

ошақтарын қалыптастырды. 
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Қорытындылардың шынайылығы тарихи деректерді талдау арқылы және алынған 

нәтижелердің қазіргі Орталық Азия шындығымен сәйкес келуі арқылы дәлелденеді. Өйткені 

қазіргі трансшекаралық этникалық және саяси қайшылықтардың бастауы дәл осы кеңестік 

межелеу кезеңіне барып тіреледі. 

Зерттеудің ғылыми жаңалығы межелеуді бұрынғыдай "техникалық процедура" ретінде 

емес, ұлттық бірегейліктің, мемлекеттіліктің және посткеңестік геосаясаттың қалыптасуына 

әсер еткен күрделі саяси үдеріс ретінде қарастырумен ерекшеленеді. 

Алынған нәтижелер негізінде кеңестік ұлттық саясаттың сипаты мен салдарына қатысты 

ғылыми танымға маңызды түзетулер енгізілді деп айтуға болады. Бұл зерттеу: 

Қазіргі Орталық Азия мемлекеттерінің шекараларының қалыптасуына жаңаша көзқарас 

ұсынады; 

Этносаралық және мемлекетаралық қайшылықтардың тарихи тамырларын қайта 

пайымдауға мүмкіндік береді; 

Этникалық жады, ұлттық бірегейлік пен өңірлік ынтымақтастық мәселелерін өзекті етеді. 

Осылайша, бұл жұмыс тек маңызды ғылыми олқылықтың орнын толтырып қана қоймай, 

Орталық Азияның посткеңестік даму үрдістерін, ұлттық саясат пен геосаяси өзгерістерді 

зерттеудің келешегі зор бағыттарын да көрсетеді. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1. Нұрпейіс Қ. Алаш һәм Алашорда. – Алматы: Ататек, 1995. – 256 б. 

2. Қойгелдиев М. Ұлттық саяси элита: қалыптасуы мен тарихи қызметі. – Алматы: 

Қазақ университеті, 2004. – 312 б. 

3. Сулейменов Р. Национально-государственное размежевание в Центральной Азии (20-

30-е годы ХХ века) // Исторические записки АН КазССР. – Алматы, 1990. – №2. – Б. 45-59. 

4. Беннингхаус Р. Советская национальная политика в Средней Азии: размежевание как 

средство управления // Central Asian Survey. – 1992. – Vol. 11(1). – P. 1-20. 

5. Абашин С.Н. Советская национализация Средней Азии: от революции к национально-

государственному размежеванию // Ab Imperio. – 2007. – №4. – С. 201-233. 

6. Haugen A. The Establishment of National Republics in Soviet Central Asia. – New York: 

Palgrave Macmillan, 2003. – 240 p. 

7. Козлов В.И. История советского государственного строительства в национальных 

республиках (1917-1936 гг.). – М.: Мысль, 1985. – 336 с. 

8. Сорокин П.А. Национальные процессы в СССР: социальный анализ. – М.: Наука, 1992. 

– 289 с. 

9. Dave B. Kazakhstan: Ethnicity, Language and Power. – London: Routledge, 2007. – 270 p. 

10. Назарова Д.К. История национально-территориального размежевания в 

Центральной Азии: этнополитический аспект. – Ташкент: Университет, 2015. – 198 с. 

11. Караев Ж. История государственности народов Центральной Азии в ХХ веке. – 

Бишкек: Илим, 2002. – 312 с. 

12. Əбіл Е. Кеңестік билік және Қазақстандағы ұлттық межелеу саясаты (1920-1936 

жж.) // Отан тарихы. – 2016. – №3. – Б. 10-22. 

13. Edgar A. Tribal Nation: The Making of Soviet Turkmenistan. – Princeton University Press, 

2004. – 356 p. 

14. Бартольд В.В. Сочинения. Том IX. Национально-государственное размежевание и 

этнографические данные Средней Азии. – М.: Наука, 1977. – 488 с. 

15. Фитнат М. Национально-государственное размежевание в контексте идеологии 

"советского народа" // Вестник Востоковедения. – 2012. – №2. – С. 52-67. 

 

 

 

 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

197 

References: 

1. Nurpeis Q. Alash hám Alashorda. – Almaty: Atatek, 1995. – 256 b. 

2. Qoigeldiev M. Ulttyq sayasi elita: qalyptasuy men tarihi qyzmeti. – Almaty: Qazaq universiteti, 

2004. – 312 b. 

3. Suleimenov R. Natsional’no-gosudarstvennoe razmezhevanie v Tsentral’noi Azii (20-30-e 

gody XX veka) // Istoricheskie zapiski AN KazSSR. – Almaty, 1990. – №2. – B. 45-59. 

4. Benninghaus R. Sovetskaya natsional’naya politika v Srednei Azii: razmezhevanie kak 

sredstvo upravleniya // Central Asian Survey. – 1992. – Vol. 11(1). – P. 1-20. 

5. Abashin S. N. Sovetskaya natsionalizatsiya Srednei Azii: ot revolyutsii k natsional’no-

gosudarstvennomu razmezhevaniyu // Ab Imperio. – 2007. – №4. – S. 201-233. 

6. Haugen A. The Establishment of National Republics in Soviet Central Asia. – New York: 

Palgrave Macmillan, 2003. – 240 p. 

7. Kozlov V. I. Istoriya sovetskogo gosudarstvennogo stroitel’stva v natsional’nykh respublikakh 

(1917-1936 gg.). – M.: Mysl’, 1985. – 336 s. 

8. Sorokin P. A. Natsional’nye protsessy v SSSR: sotsial’nyi analiz. – M.: Nauka, 1992. – 289 s. 

9. Dave B. Kazakhstan: Ethnicity, Language and Power. – London: Routledge, 2007. – 270 p. 

10. Nazarova D. K. Istoriya natsional’no-territorial’nogo razmezhevaniya v Tsentral’noi Azii: 

etnopoliticheskii aspekt. – Tashkent: Universitet, 2015. – 198 s. 

11. Karaev Zh. Istoriya gosudarstvennosti narodov Tsentral’noi Azii v XX veke. – Bishkek: Ilim, 

2002. – 312 s. 

12. Ábil E. Keńestik bilik jáne Qazaqstandaǵy ulttyq mezheleu sayasaty (1920-1936 jj.) // Otan 

tarihy. – 2016. – №3. – B. 10-22. 

13. Edgar A. Tribal Nation: The Making of Soviet Turkmenistan. – Princeton University Press, 

2004. – 356 p. 

14. Bartol’d V. V. Sochineniya. Tom IX. Natsional’no-gosudarstvennoe razmezhevanie i 

etnograficheskie dannye Srednei Azii. – M.: Nauka, 1977. – 488 s. 

15. Fitnat M. Natsional’no-gosudarstvennoe razmezhevanie v kontekste ideologii "sovetskogo 

naroda" // Vestnik Vostokovedeniya. – 2012. – №2. – S. 52-67. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

198 

МРНТИ/ҒТАХР/IRSTI 03.20 

УДК/ӘӨЖ /UDC 93/94                             https://www.doi.org/10.51889/2959-6017.2025.87.4.015 

 

Р.Е. Джуншеев 1, Г.Б Идрисова *2, А.Б. Байгапанова 3 
1философия ғылымдарының кандидаты, доцент,  М.Х. Дулати атындағы Тараз 

университеті,Тараз, Қазақстан Республикасы 

E-mail:zhunshev@gmail.com. 

 
2философия докторы (PhD), М.Х.Дулати атындағы Тараз университеті, 

Тараз, Қазақстан Республикасы 

E-mail:gb.idrisova@dulaty.kz 

 
3философия докторы (PhD), Alikhan Bokeikhan University, Семей, Қазақстан Республикасы 

E-mail:aigul_bol@mail.ru 

 

ХХІ ҒАСЫР АДАМЫНЫҢ ҰЛТТЫҚ ЖӘНЕ МӘДЕНИ  

ӨЗІНДІК ЕРЕКШЕЛІГІН САҚТАУ 

 

Аңдатпа 

Мақалада жаһандану үдерісінің ұлттық және мәдени ерекшеліктерге тигізетін ықпалы 

жан-жақты қарастырылады. Авторлар жаһанданудың ұлттық сәйкестік пен мәдени мұраларды 

сақтау мәселелерін күн тәртібіне қойып, оның оң және теріс жақтарын ашып көрсетеді. Бұл 

ретте ұлттық құндылықтарды сақтау мен дамытуда мемлекеттік саясаттың, білім беру 

жүйесінің және жеке тұлғаның рөліне ерекше назар аударылады. 

Зерттеуде Жапония, Оңтүстік Корея және Қазақстанның ұлттық мәдениет пен дәстүрлерді 

қорғау тәжірибелері салыстырмалы түрде талданып, олардың тиімді тетіктері көрсетілген. 

Сонымен қатар, ЮНЕСКО-ның мәдени мұраны сақтау жөніндегі халықаралық 

бағдарламалары да зерттеу нысанына енгізілген. Мақалада философиялық, мәдениеттанулық 

және әлеуметтанулық әдістер кешенді түрде қолданылып, ұлттық бірегейлікті сақтаудың 

ғылыми негізделген тәсілдері ұсынылады. 

Авторлар мәдени плюрализм мен мультикультурализм идеяларын ілгерілетудің 

жаһандану жағдайындағы ұлттық және мәдени тұтастықты қамтамасыз етудегі маңызын атап 

көрсетеді. Бұл зерттеу жаһандану дәуірінде ұлттық өзіндік ерекшелікті сақтау мен дамыту 

жолдарын іздеуде теориялық және практикалық тұрғыдан маңызды болып табылады. 

Сонымен бірге мақалада цифрлық технологиялардың ұлттық мәдениетті сақтаудағы 

әлеуеті қарастырылады. Әсіресе виртуалды музейлер, онлайн-білім беру платформалары мен 

цифрлық архивтердің ұлттық мұраны кеңінен насихаттап, жастардың мәдени сәйкестігін 

қалыптастырудағы рөлі айқындалады. Авторлар жаңа медианың мүмкіндіктерін дұрыс 

пайдалану арқылы жаһандану қысымына төтеп беруге болатынын дәлелдейді. 

Зерттеу нәтижелері ұлттық мәдениетке негізделген әлеуметтік тұрақтылық пен ұлт 

бірлігін қамтамасыз етудің маңызды алғышарты ретінде бағаланады. Мақалада ұсынылған 

ойлар мен тұжырымдар мемлекет пен қоғамның мәдени саясатында, сондай-ақ білім беру 

жүйесінде қолдануға болатын нақты бағыттарды ұсынады. Бұл еңбектің жаңалығы жаһандану 

мен ұлттық бірегейлік арасындағы тепе-теңдікті сақтаудың кешенді үлгісін көрсетуінде. 

Түйін сөздер: Жаһандану, ұлттық сәйкестік, мәдени мұра, мәдени плюрализм, ұлттық 

идея, білім беру жүйесі, Жапония тәжірибесі, Оңтүстік Корея тәжірибесі, қазақ мәдениеті. 
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СОХРАНЕНИЕ НАЦИОНАЛЬНОЙ И КУЛЬТУРНОЙ САМОБЫТНОСТИ 

ЧЕЛОВЕКА XXI ВЕКА 

 

Аннотация 

В статье всесторонне рассматривается влияние процессов глобализации на национальные 

и культурные особенности. Авторы ставят в повестку дня вопросы сохранения национальной 

идентичности и культурного наследия, раскрывая как положительные, так и отрицательные 

стороны глобализации. Особое внимание уделяется роли государственной политики, системы 

образования и личности в сохранении и развитии национальных ценностей. 

В исследовании проводится сравнительный анализ опыта Японии, Южной Кореи и 

Казахстана по защите национальной культуры и традиций, а также рассматриваются 

международные программы ЮНЕСКО по сохранению культурного наследия. Применяются 

философские, культурологические и социологические методы, что позволяет выявить научно 

обоснованные подходы к сохранению национальной самобытности. 

Авторы подчеркивают значимость продвижения идей культурного плюрализма и 

мультикультурализма в обеспечении национального и культурного единства в условиях 

глобализации. Исследование имеет теоретическую и практическую значимость для поиска 

путей сохранения национальной самобытности в современном мире. 

Особое внимание уделено потенциалу цифровых технологий в деле сохранения 

национальной культуры. Виртуальные музеи, онлайн-образовательные платформы и 

цифровые архивы рассматриваются как эффективные инструменты популяризации 

культурного наследия и формирования идентичности молодежи. Авторы доказывают, что 

использование возможностей новых медиа способствует противостоянию давлению 

глобализации. 

Результаты исследования оцениваются как важная предпосылка обеспечения социальной 

стабильности и национального единства на основе национальной культуры. Сделанные 

выводы и рекомендации могут быть применены в государственной и общественной 

культурной политике, а также в системе образования. Научная новизна работы заключается в 

предложении комплексной модели сохранения баланса между глобализацией и национальной 

идентичностью. 

Ключевые слова: глобализация, национальная идентичность, культурное наследие, 

культурный плюрализм, национальная идея, система образования, опыт Японии, опыт Южной 

Кореи, казахская культура. 
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PRESERVING THE NATIONAL AND CULTURAL IDENTITY OF THE 21ST CENTURY 

INDIVIDUAL 

 

Abstract 

The article provides a comprehensive analysis of the impact of globalization on national and 

cultural identity. The authors highlight the urgent issues of preserving national identity and cultural 

heritage, revealing both the positive and negative aspects of globalization. Particular emphasis is 

placed on the role of state policy, the education system, and the individual in maintaining and 

developing national values. 

The study offers a comparative analysis of Japan, South Korea, and Kazakhstan’s experiences in 

protecting national culture and traditions, as well as UNESCO’s international programs for 

safeguarding cultural heritage. Philosophical, cultural, and sociological methods are employed to 

develop scientifically grounded approaches to preserving cultural uniqueness. 

The authors emphasize the importance of promoting cultural pluralism and multiculturalism in 

order to ensure national and cultural cohesion under globalization. The research is theoretically and 

practically significant in the search for strategies to maintain national identity in the modern era. 

Special attention is given to the role of digital technologies in preserving cultural heritage. Virtual 

museums, online educational platforms, and digital archives are examined as effective tools for 

promoting cultural values and shaping youth identity. The study demonstrates that the proper use of 

new media can help societies withstand the pressures of globalization. 

The findings are assessed as an important precondition for ensuring social stability and national 

unity through the preservation of cultural values. The conclusions and recommendations presented in 

the article can be applied in cultural policy, education, and social development strategies. The novelty 

of the study lies in proposing a comprehensive model for maintaining the balance between 

globalization and national identity. 

Keywords: globalization, national identity, cultural heritage, cultural pluralism, national idea, 

education system, Japan's experience, South Korea's experience, Kazakh culture. 

Кіріспе. Жаһандану үдерісі – қазіргі заманның ең өзекті құбылыстарының бірі. Бұл үдеріс 

адамзат өмірінің барлық салаларына, соның ішінде экономикалық, саяси, мәдени және 

әлеуметтік деңгейлерге терең ықпал етіп, ғаламдық байланыстар мен өзара ықпалдастықтың 

жаңа түрлерін қалыптастыруда. Алайда жаһанданудың қарқыны мен салдары ұлттық және 

мәдени ерекшеліктерге қатысты маңызды мәселелерді күн тәртібіне қояды. Осыған 

байланысты Т.Х. Ғабитов атап өткендей, «...бүгінгі таңда жаһандану және мәдениет ілімінің 

өзекті мәселелерін, әсіресе, бұрыннан қалыптасқан мәдени құндылықтар жүйесін жаңа заман 

тұрғысынан қайта қарау қажеттілігі туындап отыр» [1,3 б.]. 
Ұлттық және мәдени сәйкестік – адам болмысының ажырамас бөлігі. Бұл ұғым жеке 

тұлғаның өзін-өзі тануы мен ұжымдық сананың негізін құрайды. Ұлттық сәйкестік адамның 
рухани және мәдени өміріндегі маңызды рөл атқара отырып, оның жеке тұлға ретінде 
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қалыптасуына ықпал етеді. Сондықтан жаһанданудың ұлттық және мәдени құндылықтарға 
тигізетін ықпалына ерекше назар аудару қажет. Бұл үдеріс ұлттық құндылықтарды сақтау, 
олардың мәнін терең түсіну және оларды келесі ұрпаққа жеткізу қажеттілігін алдыңғы қатарға 
қояды. 

Жаһандану жағдайында ұлттық құндылықтардың өзектілігі арта түседі, өйткені олар 
ұлттық бірегейлікті сақтау мен ұрпақтар арасындағы мәдени байланысты нығайтуда маңызды 
рөл атқарады. Бұл міндетті орындау үшін жаһандық және ұлттық мәдениеттер арасындағы 
тепе-теңдікті сақтау, сондай-ақ мәдени мұраны жаңаша тәсілдермен таныту қажет. Ұлттық 
мәдениет – тек өткеннің мұрасы ғана емес, сонымен бірге жаһандану жағдайындағы ұлттың 
болашағын айқындайтын рухани негіз. Сондықтан оны сақтау мен дамыту – қазіргі заманның 
ең өзекті мәселелерінің бірі. 

Бұл зерттеудің негізгі мақсаты – жаһандану жағдайында адамның ұлттық және мәдени 
ерекшеліктерін сақтау механизмдерін талдау. Ұлттық сәйкестік тек мәдени мұраны сақтаумен 
ғана шектелмейді, ол сонымен қатар адамның өзіндік болмысын, рухани әлемін, моральдық 
және этикалық негіздерін айқындайды. Осы тұрғыда, жаһандану үдерісі ұлттық 
құндылықтарға қандай қауіптер мен мүмкіндіктер туғызатынын түсіну маңызды. Жаһандану 
ұлттық мәдениеттердің жаһандық мәдениетпен араласу процесін тездетеді, бұл кей жағдайда 
ұлттық болмыстың жойылуына немесе құндылықтардың ассимиляциялануына алып келуі 
мүмкін. Сонымен қатар, жаһандану жаңа технологиялар мен ақпараттық құралдарды 
пайдалана отырып, ұлттық мәдениеттің әлемдік деңгейде танылуына мүмкіндік береді. 

Зерттеуде басты назар ұлттық және мәдени құндылықтардың адамның жеке және 
қоғамдық болмысындағы рөліне аударылады. Бұл құндылықтар адамның өзін-өзі тануында, 
рухани дамуы мен әлеуметтік өмірге белсенді араласуында ерекше орын алады. Сондықтан 
зерттеудің негізгі сұрақтары – жаһанданудың ұлттық мәдениетке тигізетін әсері қандай, ол 
қандай қауіптер мен артықшылықтар туғызады, және бұл жағдайда ұлттық бірегейлікті сақтау 
үшін қандай шаралар қолдану қажет деген мәселелер төңірегінде қалыптасады. 

Материалдар мен әдістері 

Бұл тақырыпты зерттеудің әдіснамасы мен әдістері зерттеу мақсатына, зерттелетін 
құбылыстың сипатына және оның жаһандық, ұлттық және мәдени аспектілеріне тікелей 
байланысты. Жаһандану жағдайында ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтау 
мәселесін қарастыру үшін кешенді, пәнаралық әдіснама қажет. Бұл әдіснама философия, 
мәдениеттану, әлеуметтану, саясаттану және тарих ғылымдарының теориялық негіздерін 
қамтиды. 

Зерттеудің әдіснамалық негізі ретінде құрылымдық-функционалдық және жүйелі тәсілдер 
қолданылады. Құрылымдық-функционалдық тәсіл ұлттық және мәдени өзіндік 
ерекшеліктердің қоғамдағы рөлін және олардың жаһандану үдерісіндегі орнын анықтауға 
мүмкіндік береді. Жүйелі тәсіл бұл мәселені күрделі жүйе ретінде қарастырып, ұлттық 
мәдениет пен жаһандану арасындағы өзара байланыстарды зерттеуге жағдай жасайды. 

Зерттеу барысында тарихи әдіс маңызды рөл атқарады, өйткені ұлттық мәдениет пен 
ерекшеліктерді түсіну үшін олардың тарихи қалыптасу үдерісін зерделеу қажет. Бұл әдіс 
мәдениет пен ұлттық сәйкестіктің дамуын уақыт ағымындағы динамикада қарастырады. 
Сонымен қатар, салыстырмалы әдіс жаһандану жағдайында әртүрлі елдердің ұлттық 
мәдениеттерін сақтау тәжірибесін зерттеуге мүмкіндік береді. Жапония, Оңтүстік Корея және 
Қазақстанның ұлттық мәдениетке қатысты саясаты мен тәжірибесін салыстыра отырып, тиімді 
әдістер мен тәсілдерді анықтауға болады. 

Сонымен қатар, пәнаралық тәсіл бұл тақырыпты зерттеудің ажырамас бөлігі болып 
табылады. Бұл тәсіл әртүрлі ғылым салаларының әдістерін біріктіре отырып, ұлттық және 
мәдени өзіндік ерекшелікті сақтаудың кешенді және жан-жақты талдауын қамтамасыз етеді. 
Жаһандану жағдайындағы ұлттық сәйкестік мәселесін толыққанды зерделеу үшін 
философиялық-теориялық талдауды мәдениеттанулық және әлеуметтанулық зерттеулермен 
ұштастыру қажет. 
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Осы әдіснамалық негіздер мен әдістерді қолдану зерттеу мақсаттарына қол жеткізуге, 

жаһандану жағдайында ұлттық ерекшелікті сақтаудың тиімді жолдарын анықтауға, сондай-ақ 

бұл үдерістердің теориялық және практикалық аспектілерін тереңірек түсінуге мүмкіндік 

береді. 

Талқылау. Жаһандану үдерісі – қазіргі заманның ең ықпалды құбылыстарының бірі. Ол 

адамзат қоғамының әртүрлі салаларын, соның ішінде экономикалық, саяси, мәдени және 

технологиялық өлшемдерін қамти отырып, әлемдік интеграция мен өзара байланыстың жаңа 

деңгейіне жол ашты. Жаһанданудың негізгі анықтамаларының бірі оны экономикалық және 

мәдени байланыстардың тереңдеуі ретінде түсіндіреді. Бұл құбылыс трансұлттық 

корпорациялар, халықаралық сауда, заманауи коммуникациялық құралдар мен жаһандық нарық 

арқылы жүзеге асуда. Жаһанданудың экономикалық аспектісі әлемдік экономикалық жүйенің 

біртұтастығын қалыптастыруға негізделсе, саяси өлшемі халықаралық ынтымақтастық пен 

жаһандық басқару тетіктерін жетілдіруді көздейді. Сонымен қатар, мәдени және технологиялық 

өлшемдері ұлттық мәдениеттердің өзара әрекеттесуін күшейтіп, жаңа технологиялар арқылы 

байланыс орнатудың шексіз мүмкіндіктерін қамтамасыз етеді. Бұл, Т.Ғабитов атап өткен 

жаһанданудағы «позитивті оқиғалар». Ал екінші жағынан, «негативті оқиғалар» орын алуы 

мүмкін.Яғни,жаһандану кейде негативті салдарлар тудырады. Мысалы, мәдени алмасу мен 

инновациялық технологияларды енгізу арқылы жаһандану оң әсер етсе, мәдени гомогенизация 

немесе экономикалық теңсіздік сияқты мәселелер оның теріс жақтарын айқындайды. 

Сондықтан, жаһандану процесін толық түсіну үшін оның әртүрлі аспектілерін сараптап, 

олардың жаһандық қауымдастыққа қалай әсер ететінін анықтау қажет [1,9 б.]. 

А.Айталының да "Жаһандану және ұлттық идея" мақаласында жаһандану үдерісінің 

ұлттық идея мен мәдениетке тигізетін әсері жан-жақты талданады. Автор жаһандануды қазіргі 

заманның ажырамас құбылысы ретінде қарастырып, оның экономикалық, саяси және мәдени 

ықпалдастықты күшейтетінін атап өтеді. Сонымен қатар, жаһандану ұлттық мемлекеттердің 

дербестігі мен мәдени ерекшеліктеріне қауіп төндіретін күрделі үдеріс екенін көрсетеді. 

Жаһанданудың ұлттық сәйкестікке тигізер әсері, әсіресе ұлттық мәдениетті сақтау мен дамыту 

тұрғысынан маңызды. 

Ұлттық идея ұлттық мәдениетті сақтап қана қоймай, оны жаңғырту мен дамытуға да 

ықпал етеді. Жаһанданудың мәдени әртүрлілікті жойып, біртекті мәдени кеңістік 

қалыптастыру қаупі ерекше назар аудартады. Ұлттық мәдениеттердің өзіндік ерекшеліктері 

әлсіреп, жаһандық мәдени стандарттардың үстемдік етуі ұлттық мәдени мұраларды қорғаудың 

маңыздылығын арттырады. Бұл жағдайда ұлттық құндылықтарды сақтау, оларды жас ұрпаққа 

жеткізу және әлемдік деңгейде таныту ерекше өзектілікке ие. 

Автор ұлттық мәдениетті сақтау мен дамыту үшін бірнеше бағытты ұсынады. 

Мемлекеттік деңгейде ұлттық тілді, дәстүрлерді және мәдени мұраларды қорғауға 

бағытталған нақты бағдарламаларды жүзеге асыру қажет. Сонымен қатар, білім беру 

жүйесінде жастарды ұлттық мәдениетке тәрбиелеу, оларды ұлттық және жаһандық 

құндылықтарды үйлестіре алуға үйрету маңызды рөл атқарады. Ұлттық мәдениетті әлемдік 

қауымдастыққа таныту және оны халықаралық деңгейде насихаттау ұлттық сәйкестікті 

нығайтуға ықпал етеді. 

Айталы А. ұлттық идеяның жаһандану жағдайындағы ерекше рөлі туралы айтады. 

Автордың пікірінше, ұлттық идея – бұл тек ұлтты біріктіретін рухани күш қана емес, сонымен 

бірге жаһандану процестерінде ұлттық мәдениетті қорғаудың негізгі құралы.Оның пікірінше, 

ұлттық идея жаһандану үдерісінде ұлттық бірегейлікті сақтаудың негізгі тетігі болып 

табылады. Бұл идея жаһандануға қарсы бағытталған емес, керісінше, ұлттық мәдениетті 

жаһандық кеңістікте лайықты танытуға және нығайтуға бағытталған күш ретінде көрінеді. 

Мақалада ұлттық мәдениеттің жаһандану жағдайында әлсіреуіне жол бермей, оны дамыту 

арқылы ұлттың рухани болмысын нығайту қажеттілігі ерекше атап өтіледі. Айталының 

тұжырымдары ұлттық сәйкестікті сақтау жолында нақты қадамдар жасауға теориялық негіз 

бола алады [2]. 
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Сонымен, жаһанданудың адамның мәдени және ұлттық сәйкестігіне әсері күрделі әрі 

қарама-қайшы құбылыс. Бұл үдеріс бір жағынан, мәдениеттердің өзара ықпалдасуына, 

ақпараттық технологиялардың дамуы арқылы ұлттық құндылықтарды жаһандық деңгейде 

танытуға мүмкіндік береді. Косиченко А.Г. атап өткендей, интернет пен әлеуметтік желілер 

сияқты заманауи құралдар ұлттық мәдениетті кеңінен насихаттауға жол ашады. Қазақ 

мәдениеті де бұл мүмкіндікті тиімді пайдалана отырып, өзінің ерекшеліктерін әлемдік 

қауымдастыққа танытып келеді. Мысалы, ұлттық музыка, әдебиет және сән үлгілері 

халықаралық аренада танылып, қазақ мәдениеті туралы білімнің кеңеюіне ықпал етуде. 

Әлеуметтік желілер арқылы қазақтың дәстүрлі өнері, оның ішінде домбыра мен айтыс, 

халықаралық аудиторияға ұсынылып, ұлттық мәдениетке деген қызығушылықты 

арттырады[3].Бұл, әсіресе, жас ұрпақтың ұлттық мәдениетке деген көзқарасын жаңғыртуға 

және оны заманауи технологиялар арқылы кең аудиторияға жеткізуге мүмкіндік береді. 

Алайда, жаһандану үдерісінің теріс ықпалы да жоқ емес. Тәттібек Н.М. атап өткендей, бұл 

үдеріс ұлттық мәдениеттердің әлсіреуіне және олардың жаһандық мәдени стандарттарға 

сіңісіп кетуіне себеп болуы мүмкін. Бұл жағдай әсіресе батыстық мәдени үлгілердің үстемдік 

етуімен көрініс табады. Тұтынушылық мәдениеттің кең таралуы, батыстық өмір салты мен 

құндылықтардың доминанттық сипат алуы көптеген ұлттық мәдениеттердің өзіндік 

ерекшеліктерін жоғалтуына әкелуі мүмкін. Бұл құбылыс мәдени гомогенизация, яғни әлемдегі 

мәдени әртүрліліктің біртектіленуі арқылы сипатталады. Ұлттық дәстүрлер мен құндылықтар 

тұтынушылық стандарттарға бейімделіп, өзінің түпкі мәні мен тарихи мазмұнын жоғалтуы 

ықтимал [4].  

Мәдени гомогенизацияның бұл әсері ұлттық сәйкестік үшін сын-тегеуріндер тудырады. 

Егер ұлттық мәдениеттер жаһандық стандарттарға бейімделу барысында өзінің өзіндік 

сипатын сақтай алмаса, бұл ұлттың рухани және мәдени тұтастығын әлсіретуі мүмкін. Әсіресе, 

тұтынушылық мәдениет пен коммерциялық бағыттағы стандарттар ұлттық өнер мен дәстүрді 

нарықтық өнімге айналдыру қаупін туғызады. Бұл жағдайда ұлттық мәдениетті сақтау үшін 

оның мәнін дұрыс түсініп, насихаттау және жаһандық ықпалдастыққа бейімдеу маңызды. 

Косиченко мен Тәттібектің идеяларын талдай отырып, жаһанданудың ұлттық мәдениетке 

тигізетін ықпалы екіұшты екенін айтуға болады. Бір жағынан, бұл үдеріс ұлттық 

мәдениеттердің кең таралуына мүмкіндік берсе, екінші жағынан, олардың табиғи болмысын 

өзгертуге мәжбүрлейді. Осы тепе-теңдікті сақтау үшін ұлттық мәдениетке негізделген білім 

беру жүйесін дамыту, ұлттық құндылықтарды жаһандық стандарттармен үйлестіру және 

мәдени плюрализмді насихаттау қажет. Тек осылай ғана ұлттық мәдениеттер жаһанданудың 

теріс ықпалынан қорғалып, өздерінің бірегейлігін сақтай алады.  

Мәдени гомогенизация ұлттық сәйкестікті сақтау мәселелерін алдыңғы қатарға 

шығарады. Бұл үрдіс ұлттық мәдениеттердің өзіндік ерекшеліктерін әлсіретіп, біртекті мәдени 

кеңістік қалыптастыруға ұмтылады. Осы тұрғыда Иммануил Уоллерштейннің еңбектері 

ерекше маңызды. Әлемдік жүйе теориясының негізін салған Уоллерштейн жаһандану мен 

оның әлеуметтік-экономикалық және мәдени аспектілерін жан-жақты зерттеген. Оның 

«Этникалық сана-сезім латентті түрде барлық қоғамда болады. Бірақ, тыныш жатқан осы сезім 

ұлт басына қауіп төнген сын сағатта ғана іске қосылады. Әсіресе, ұлттың саяси құқықтарын 

кеңейтуге мүмкіндік туып тұрған кезде күшейеді» деген пікірі этнос пен ұлттың өзара 

байланысын және оның әлеуметтік-саяси процестердегі рөлін терең түсіндіреді[5, 261]. 

Уоллерштейннің пікірінше, этникалық сана кез келген қоғамда жасырын, яғни "латентті" 

түрде болады. Ол белгілі бір тарихи немесе саяси жағдайларда ғана белсенді түрде көрініс 

табады. Қазақстан мысалында бұл тұжырым ерекше мәнге ие. Елдің көпұлтты құрылымы және 

тарихи тәжірибесі этностардың өзін-өзі тану процесін айрықша етеді. Қазақстандағы 

этникалық топтардың (қазақ, орыс, өзбек, ұйғыр және т.б.) этникалық сана-сезімі күнделікті 

өмірде әрдайым айқын көрінбеуі мүмкін, бірақ белгілі бір жағдайларда ол күшейеді. Мысалы, 

бұл сана-сезім тіл, мәдениет немесе тарихи мұраны қорғау қажеттілігі туындағанда белсенді 

түрде байқалады. 
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Уоллерштейн атап өткендей, этникалық сана-сезім ұлтқа қауіп төнгенде ерекше күшейеді. 
Қазақстанның тәуелсіздік алған алғашқы жылдары этникалық топтар арасында өзіндік 
ерекшеліктерін сақтау, ұлттық құқықтарын қорғау және сәйкестік мәселелері өзекті болды. 
Бұл кезең ұлттық мемлекетті қалыптастырумен қатар жүріп, әр этникалық топтың өз 
мәдениетін, тілін және дәстүрлерін сақтауға деген ұмтылысын күшейтті. 

Қазақ мәдениеті үшін бұл мәселе өте өзекті. Ғайпов З.С. өз еңбегінде жаһандану 
жағдайындағы қазақстандық қоғамның саяси және мәдени трансформациясын талдай отырып, 
ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтаудың маңыздылығына ерекше тоқталады. 
Автордың пайымдауынша, қазіргі кезеңде жаһандық ықпалдар адамның дәстүрлі 
құндылықтарына, ұлттық дүниетанымына және саяси сана-сезіміне елеулі өзгерістер енгізуде. 
Бұл жағдай ұлттық сәйкестіктің әлсіреуіне ғана емес, сонымен бірге қоғамның рухани 
бірегейлігінің дағдарысына әкелуі мүмкін. Сол себепті жаһандану үдерісінде ұлттық 
мәдениетті қорғау мен оны жаңғыртудың маңыздылығы арта түседі. 

Мақалада ұлттық идея мен рухани құндылықтардың жаңғыру жағдайындағы рөлі кеңінен 
қарастырылып, олардың қоғамды біріктіруші факторға айналуы қажет екені баса айтылады. 
Ғайпов білім беру жүйесі, мемлекеттік саясат және мәдени институттардың ұлттық сәйкестікті 
сақтаудағы қызметін ашып көрсетеді. Әсіресе жастардың рухани-мәдени бағдарын 
айқындаудағы отбасы тәрбиесі мен ұлттық дәстүрлердің ықпалына назар аударылады. 
Жаһанданудың ықпалын толықтай терістемей, автор оның пайдалы жақтарын – мәдени 
байланыстарды кеңейту, заманауи білім мен технологияға қол жеткізу мүмкіндіктерін де атап 
өтеді. Дегенмен, бұл мүмкіндіктерді ұлттық негізді сақтай отырып пайдалану қажеттігі 
көрсетіледі [6]. 

Жаһандану ұлттық тілге, дәстүрлерге және рухани құндылықтарға терең ықпал етуде. 
Ұлттық болмыстың бұл маңызды аспектілерін сақтап қалу үшін мәдени плюрализм идеяларын 
дамыту және заманауи технологияларға негізделген тәсілдерді қолдану маңызды. Мысалы, 
ұлттық мәдениет пен құндылықтарды цифрлық кеңістік арқылы насихаттау, мультимедиялық 
ресурстарды пайдалану және мәдени мұраларды кеңірек таныту ұлттық сәйкестікті нығайтуға 
септігін тигізеді.  

Осылайша, этникалық сана-сезім мен ұлттық сәйкестікті сақтау жаһандану жағдайындағы 
басты міндеттердің бірі болып табылады. Бұл мәселелерді шешуде ұлттық мәдениет пен 
құндылықтарды сақтауға бағытталған кешенді шаралар жүзеге асырылуы тиіс.  

Жаһанданудың мәдени өлшемдері мен оның ұлттық сәйкестікке әсерін зерттеу бұл 
үдерістің күрделілігін көрсетіп қана қоймай, оны басқарудың жолдарын іздеуге де мүмкіндік 
береді. Ұлттық мәдениет жаһандану жағдайында өзіндік ерекшелікті сақтаудың басты кепілі 
бола алады. 

Ұлттық және мәдени өзіндік ерекшеліктер адамның тұлғалық дамуы мен оның әлеуметтік 
өміріндегі маңызды факторлардың бірі болып табылады. Ұлттық ерекшелік – бұл адамның 
тарихи-мәдени тамырларымен байланысын көрсететін рухани, әлеуметтік және 
психологиялық құндылықтардың жиынтығы. Мәдени ерекшелік, өз кезегінде, тұлғаның 
рухани әлемін байытып, оның өзіндік болмысын қалыптастырады. Бұл аспектілер адамның 
тұлғалық дамуына зор әсер етеді, өйткені мәдениет адамның құндылықтық бағдарын 
анықтайды және оның әлемге көзқарасын қалыптастырады[7,54-58 ].  

Жаһандану жағдайында мәдени әртүрліліктің рөлі ерекше мәнге ие. Ол тек ұлттық 
бірегейлікті сақтап қалуға ғана емес, сонымен бірге жаһандық қоғамда үйлесімді қарым-
қатынастар орнатуға мүмкіндік береді. Мәдени плюрализм мен мультикультурализм осы 
тұрғыда ерекше артықшылықтарға ие. Мәдени плюрализм әрбір мәдениеттің өз 
құндылықтарын сақтай отырып, жаһандық процестерге қатысуын қамтамасыз етеді. Бұл 
процесс мәдени әртүрліліктің бірегейлігін сақтауға мүмкіндік береді және халықтар арасында 
өзара түсіністік пен ынтымақтастықты нығайтады[1,22-26]. Сонымен қатар, 
мультикультурализм әртүрлі мәдениет өкілдерінің тең құқылығын мойындай отырып, қоғамда 
толеранттылық пен өзара құрмет мәдениетін қалыптастырады. Бұл тәсіл әсіресе жаһандану 
жағдайында әртүрлі халықтардың бейбіт өмір сүруіне негіз бола алады. 
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Ұлттық сәйкестік пен жаһандық азаматтық арасында тепе-теңдік орнату – қазіргі 

заманның маңызды мәселелерінің бірі. Ұлттық сәйкестік адамның өзін белгілі бір ұлтқа 

жататынын сезінуін қамтамасыз етіп, оның рухани тамырларын сақтауға мүмкіндік береді. 

Дегенмен, жаһандық азаматтық идеясы әрбір адамның әлемдік қоғамның мүшесі екенін 

сезінуді талап етеді. Бұл екі ұғым арасында үйлесімділік орнату, әсіресе ұлттық 

құндылықтарды жаһандық құндылықтармен ұштастыра отырып, ұлттық ерекшелікті 

сақтаудың маңызды шарты болып табылады. Қазақ мәдениетінің ерекшеліктері мен оның 

жаһандану жағдайындағы рөлі туралы айтқанда, бұл тепе-теңдікті сақтау үшін мәдениет пен 

білім беру саласында нақты қадамдар жасау қажет [8,22-26]. 

Сондықтан ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтау – тек мәдени мұраны сақтау 

ғана емес, сонымен қатар жаһандық өзгерістер жағдайында ұлттық бірегейлікті нығайту мен 

жеке тұлғаның рухани дамуына ықпал етудің басты құралы. 

Жаһандану жағдайында ұлттық мәдениетті сақтау тек дәстүрлер мен рухани 

құндылықтарды қорғау ғана емес, сонымен қатар қоғамның әлеуметтік тұтастығын 

қамтамасыз етудің маңызды факторы болып табылады. Ұлттық мәдениет – халықтың тарихи 

тәжірибесі, рухани мұрасы мен дүниетанымының айнасы. Сондықтан жаһандану үдерісінде 

мәдени бірегейлікті сақтаудың басты шарты – ұлттық идеяның жаңа заманға бейімделуі. 

Ұлттық идея халықтың тарихи тамырларын сақтап, заманауи даму жолдарын үйлестіретін 

рухани бағдар ретінде қызмет атқарады. Осы тұрғыда білім беру, бұқаралық ақпарат 

құралдары және мәдени институттар ұлттық ерекшелікті сақтауда шешуші рөл ойнайды. 

Сонымен қатар, жаһандану дәуірінде ұлттық мәдениеттің ашықтығы да маңызды. 

Ашықтық ұғымы мәдениеттің өзін жоғалтпай, басқа мәдениеттермен диалогқа түсе алуын 

білдіреді. Бұл диалог халықтардың рухани тәжірибесін өзара байытып, жаһандық деңгейде 

мәдени интеграцияға ықпал етеді. Ғабитов атап өткендей, «Мәдениеттер арасындағы өзара 

ықпалдастық – өркениетті дамытудың басты шарты. Әрбір мәдениет өзін сақтай отырып, 

өзгемен диалогқа түсуі қажет» [9,245]. Бұл ой жаһандану жағдайында қазақ мәдениетінің 

ерекшеліктерін танытуда да өзекті. Мысалы, дәстүрлі қонақжайлық, үлкенді құрметтеу және 

рухани-адамгершілік құндылықтар әлемдік деңгейде насихатталса, олар ұлттық мәдениеттің 

орнығуына ғана емес, жалпыадамзаттық рухани байлықты арттыруға да үлес қоса алады. Бұл 

мәдени плюрализм қағидасының нақты көрінісі болып табылады. 

Сондай-ақ, қазіргі кезеңде ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтаудың жаңа 

тетіктерінің бірі – цифрлық кеңістік. Ғаламтор мен әлеуметтік желілер дәстүрлі мәдениетті 

кеңінен таратуға, ұлттық өнерді, тіл мен салт-дәстүрді жастарға жеткізуге мүмкіндік береді. 

Бұл тұрғыда Молдабеков Ж.Ж. Қазақ мәдениетінің тарихы еңбегінде:«Қазақ мәдениетінің 

құндылықтарын қазіргі заманға бейімдеудің бір жолы – цифрлық технологияларды қолдану 

арқылы мұраны кеңінен насихаттау» [10,198]деп жазады. Шынында да, цифрлық жобалар, 

онлайн-кітапханалар, виртуалды мұражайлар мен деректі фильмдер ұлттық құндылықтарды 

жаһандық аудиторияға таныстырудың тиімді құралына айналып отыр. Мұндай әдістер әсіресе 

жас буынның ұлттық мәдениетке қызығушылығын арттырып, жаһандану ағынында өзінің 

рухани тамырын сақтап қалуына ықпал етеді. 

Сыздыкова М., Әбікенов Ж., Абдираманова А., Ильясова Е. Жаһанданудың қазақ 

дәстүрлері мен мәдениетінің трансформациясына әсері, мақалада авторлар жаһандану мен 

цифрландыру жағдайында дәстүр мен инновация мәдениетінің арақатынасы ерекше 

қарастырылады. Олар дәстүрлі мәдени құндылықтардың (салт-дәстүр, тарихи қалыптасқан 

нормалар, моралдық-әлеуметтік мінез-құлық үлгілері) жаңашыл мәдени элементтермен 

(технологиялық өзгерістер, сыртқы мәдени ықпалды материалдар, цифрлық мәдениет) қалай 

араласып жатқанын зерттейді. Бұл араласу кей кезде ұлттық мәдениеттің қалыпты жүрісінен 

ауытқуына, дәстүрлі нормалардың әлсіреуіне және мәдени сәйкестіктің өзара ұмытылуына 

әкелуі мүмкін. 

Сонымен бірге, көпұлтты қоғам контекстінде ұлттық нормаларды сақтау ұлттық 

сәйкестіктің негізі болып табылатындығы айтылады. Оңтүстік Қазақстан мысалында ұлттық 
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дәстүрлер мен мәдени нормалардың қоғамдық санадан алыстап, тіпті кейбіреулерінің жойылу 

қаупі бар екендігі анық көрсетілген. Мемлекеттік және қоғамдық қолдаудың жоқтығы немесе 

жеткіліксіздігі, жастар арасында дәстүрге қызығушылықтың төмендеуі, урбанизация мен 

миграцияның мәдени байланыстарды әлсіретуі – осының бәрі ұлттық мәдени ерекшеліктің 

сақталуына кедергі жасайтын факторлар ретінде атап өтіледі. 

Арнайы назарда – мәдени трансформацияның позитивті аспектілері де бар: жаңа мәдени 

элементтер ұлттық мәдениетке жаңа тыныс беріп, оны заман талабына сай жаңғыртуға 

мүмкіндік туғызуда. Цифрлық технологиялар арқылы мәдени мұраны сақтау, жастар арасында 

мәдени құндылықтарды түсіну мен бағалауды арттыруға бағытталған онлайн сауалнамалар 

мен қоғамдық пікір зерттеулері жүргізіліп отыр. Авторлардың пайымынша, ұлттық және 

мәдени өзіндік ерекшелікті сақтау үшін мәдени плюрализм мен инклюзивті саясат, сондай-ақ 

білім беру мен мәдени институттардың белсенділігі маңызды [11]. 

Жаһандану дәуірінде мәдени сәйкестіктің рөлі тек диалог пен ынтымақтастыққа емес, 

сонымен қатар қайшылықтарға да негіз болуы мүмкін. С.Хантингтон бұл туралы: 

«Қалыптасып келе жатқан әлемде мәдени бірегейліктер қақтығыстардың басты көзі болып 

табылады, бірақ олар диалог пен ынтымақтастықтың да негізіне айналуы мүмкін» [12,28]. 

деп жазды. Бұл пікір ұлттық мәдениетті сақтаудың тек ішкі қажеттілік емес, сонымен бірге 

жаһандық тұрақтылық пен бейбітшілік үшін де маңызды екендігін айқындайды. 

Жаһандану үдерісінде ұлттық мәдениет пен құндылықтардың сақталуы маңызды мәселе 

болып табылады, өйткені жаһандық ықпалдастық ұлттық болмыстың маңызды аспектілеріне 

айтарлықтай қауіп төндіреді. Ұлттық құндылықтардың жойылу қаупі – бұл жаһандану 

жағдайындағы басты сын-тегеуріндердің бірі. Тұтынушылық мәдениет жаһандық кеңістікте 

үстемдік етіп, рухани құндылықтардың орнына материалдық құндылықтарды алға қояды. Бұл 

"мәдени колонизация" феноменін туындатып, ұлттық мәдениеттің өзіндік ерекшеліктерін 

әлсіретеді. Батыстық мәдени модельдердің таралуы көптеген халықтардың, оның ішінде қазақ 

мәдениетінің дәстүрлі құндылықтарына нұқсан келтіруде. Мұндай ықпалдың нәтижесінде ұлттық 

мәдени мұраның бірегейлігі мен өзіндік ерекшелігін сақтау қажеттілігі арта түседі [1, 30-34]. 

Жаһанданудың тағы бір салдары – лингвистикалық ассимиляция. Көптеген ұлттар 

жаһандану үдерісінде өздерінің ана тілдерін сақтау үшін күресуге мәжбүр. Ұлттық тілдердің 

әлсіреуі – жаһандану жағдайында мәдени ерекшеліктің жоғалу қаупін күшейтетін 

факторлардың бірі. Әсіресе, ағылшын тілінің халықаралық қарым-қатынас пен ақпараттық 

технологияларда басымдылыққа ие болуы басқа тілдердің қолданыс аясын тарылтып, оларды 

қолданыстан ығыстыруда. Қазақ тілі де осы ықпалға түсуде, бұл ұлттық сәйкестікті сақтау 

үшін тіл саясатының рөлін күшейтуді талап етеді. 

Сонымен қатар, жаһандану рухани құндылықтардың құлдырауына және мәдени 

дәстүрлердің үзілуіне әкелуі мүмкін. Бұл үдеріс көптеген ұлттық мәдениеттердің ғасырлар 

бойы қалыптасқан дәстүрлері мен әдет-ғұрыптарын әлсіретіп, ұрпақтар арасындағы рухани 

байланысты үзеді. Әсіресе, жаһандық нарыққа бейімделу барысында халықтардың дәстүрлі 

дүниетанымы мен өмір салтына қауіп төнеді. Мысалы, қазақ қоғамындағы қонақжайлылық, 

үлкенді құрметтеу, табиғатпен үйлесімде өмір сүру сияқты құндылықтар нарықтық 

қатынастар мен индивидуализмге негізделген жаһандық тенденциялармен алмастырылуда [6, 

110-114]. 

Ұлттық құндылықтарды сақтау мен нығайту үшін мемлекет деңгейінде де, қоғам 

тарапынан да шаралар қабылдау қажет. Білім беру жүйесінде ұлттық мәдениетке негізделген 

бағдарламаларды күшейту, ұлттық тілдерді қолдау саясатын дамыту, мәдени мұраны қорғауға 

бағытталған жобаларды іске асыру ұлттық ерекшелікті сақтауға мүмкіндік береді. Жаһандану 

жағдайында ұлттық болмысты сақтау – бұл тек өткенді қорғау ғана емес, сонымен қатар 

ұлттың рухани және мәдени даму мүмкіндігін қамтамасыз ету. 
Ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтау жаһандану жағдайында маңызды міндет 

болып табылады. Бұл үдерісте мемлекеттік саясат, білім беру жүйесі және жеке адамның рөлі 
ерекше мәнге ие. Мемлекеттік саясат ұлттық мәдени мұраны қорғау мен дамытуда шешуші 
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рөл атқарады. Мәдени мұраларды сақтау үшін арнайы бағдарламалар қабылдау және оларды 
жүзеге асыру ұлттық бірегейлікті нығайтудың тиімді жолы болып табылады. Қазақстанда 
"Мәдени мұра" бағдарламасы осы бағыттағы табысты бастамалардың бірі ретінде 
қарастырылады. Ол тарихи-мәдени ескерткіштерді зерттеу, қалпына келтіру және оларды 
келешек ұрпаққа жеткізу мақсатында іске асырылды. Сонымен қатар, тіл саясаты ұлттық 
бірегейлікті сақтауда маңызды құрал болып табылады. Қазақ тілін дамыту мен оны қолдану 
аясын кеңейту мемлекеттік саясаттың басты бағыттарының бірі ретінде қарастырылуы тиіс. 
Ана тілінің мәртебесін арттыру – ұлттық болмысты сақтаудың негізі. 

Білім беру жүйесі ұлттық мәдениетті сақтауда және нығайтуда шешуші рөл атқарады. Бұл 
жүйе ұлттық және әлемдік мәдениетті үйлестіре отырып, жастардың мәдени санасын 
қалыптастыруға ықпал етуі тиіс. Ұлттық мәдениеттің құндылықтарын түсіну мен қабылдау, 
сонымен қатар оны заманауи жаһандық мәдениетпен байланыстыру – білім беру саласының 
негізгі міндеттерінің бірі. Қасабек А. мен Алтаев Ж. атап өткендей, білім беру жүйесі ұлттық 
бірегейлікті сақтау мен нығайтуда маңызды құрал ретінде қарастырылады. Олар ұлттық 
құндылықтарды жастарға жеткізу үшін оқу бағдарламаларына арнайы курстар мен пәндер 
енгізудің қажеттілігін ерекше атап өтеді. Мұндай пәндер қазақ мәдениеті, тарихы және 
дәстүрлерінің терең мазмұнын ашып, жастарды ұлттық рухани мұралармен таныстыруға 
мүмкіндік береді. 

Сонымен қатар, білім беру жүйесі ұлттық мұраны зерттеу мен оны кеңінен таныстыруға 
бағытталған зерттеу жобаларына негізделуі қажет. Бұл бағытта мәдени мұраларды 
цифрландыру, интерактивті ресурстар жасау және оларды оқу үдерісіне енгізу маңызды рөл 
атқарады. Мұндай қадамдар ұлттық мәдениеттің қазіргі заманғы технологиялар арқылы 
кеңірек аудиторияға қолжетімді болуына мүмкіндік береді. Білім беру мекемелерінде жастар 
арасында ұлттық құндылықтарды насихаттай отырып, қазақ мәдениетінің әлемдік 
мәдениетпен үйлесімді байланысын қамтамасыз ету мүмкіндігі артады. 

Қасабек пен Алтаев ұлттық мәдениетті сақтап, оны жаһандық деңгейде таныту үшін білім 
беру ұлттық және әлемдік мәдениеттер арасындағы тепе-теңдікті сақтайтын алаң болуы тиіс 
деп есептейді. Осыған орай, мәдени мұраларды зерттеу мен оларды білім беру үдерісіне енгізу 
ғана емес, сонымен бірге ұлттық бірегейлікті нығайтуға бағытталған арнайы бағдарламалар 
мен жобаларды іске асыру қажет. Бұл білім беру жүйесін ұлттық мәдениетті сақтау мен 
дамытудың маңызды құралы ретінде қарастыруға мүмкіндік береді [7, 130-135]. 

Ұлттық ерекшелікті сақтау тек мемлекеттік және институционалдық деңгейде ғана емес, 
жеке тұлғалардың белсенді қатысуымен де жүзеге асады. Жеке адам өзінің ұлттық болмысын 
терең түсініп, мәдени мұраға құрметпен қараған жағдайда ғана ұлттық бірегейлікті нығайтуға 
үлес қоса алады. Жеке тұлға өз мәдениетін насихаттау үшін заманауи технологияларды тиімді 
пайдалана алады. Әлеуметтік желілер, цифрлық платформалар және басқа да инновациялық 
құралдар ұлттық құндылықтарды кең аудиторияға жеткізудің қуатты құралы болып табылады. 
Сонымен қатар, мәдени іс-шараларға, ұлттық өнер мен дәстүрлерді насихаттауға қатысу – 
жеке адамның ұлттық мәдениетке қосатын маңызды үлесі. 

Ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтау әрбір адамның, қоғамның және 
мемлекеттің ортақ міндеті болып табылады. Мемлекеттік саясаттың дұрыс бағытталуы, білім 
беру жүйесінің ұлттық мәдениетке негізделуі және жеке адамдардың белсенділігі ұлттық 
болмысты жаһандану жағдайында сақтаудың және нығайтудың кепілі болып табылады. 

Жаһандану үдерісінде ұлттық мәдени ерекшелікті сақтау көптеген елдердің маңызды 
міндеттерінің бірі болып табылады. Әлемнің түрлі елдері бұл мәселені шешу үшін әртүрлі 
тәсілдер мен бағдарламаларды іске асыруда. Жапония ұлттық мәдени ерекшелікті сақтаудың 
озық үлгілерінің бірі ретінде танымал. Жапондар ұлттық дәстүрлерді сақтау мен оларды 
заманауи технологиялармен үйлестіру арқылы жаһандану жағдайында өз мәдениетін 
нығайтуда. Олар ұлттық мәдениет элементтерін (каллиграфия, шай рәсімдері, кимоно, жапон 
архитектурасы) білім беру бағдарламаларына енгізіп, жастар арасында дәстүрге деген 
құрметті арттыруда. Сонымен қатар, жапон тілі мен мәдениетін шетелдерде насихаттау үшін 
арнайы орталықтар ашып, мәдени дипломатияны дамытуда [13,15-20]. 
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Оңтүстік Кореяның тәжірибесі де ұлттық ерекшелікті сақтау мен оны жаһандық деңгейде 

танытуда үлгі болып табылады. Корея мәдениетінің әлемдік брендке айналуында "Халлю" 

немесе "Корея толқыны" бағдарламасының рөлі зор. Бұл бағдарлама корей поп-мәдениетін (K-

pop), корей асханасын, дәстүрлі өнер мен қолөнерді әлемге танытуға бағытталған. Сонымен 

қатар, корей үкіметі ұлттық тілді дамыту және оны шетелдік аудиторияға үйрету бойынша 

кешенді бағдарламаларды жүзеге асыруда [14,45-48]. Бұл шаралар Оңтүстік Кореяның ұлттық 

мәдени ерекшелігін сақтау және оны әлемдік деңгейде насихаттауға ықпал етеді. 

Нәтижесі. Қазақстан ұлттық мәдениет пен дәстүрлерді сақтау жолында кешенді әрі тиімді 

тәсілдерді қолдануда. Бұл бағытта елдің мәдени мұрасын зерттеу, сақтау және оны ұрпақтан 

ұрпаққа жеткізу басты назарда. Еліміз тәуелсіздік алғаннан бері ұлттық мәдениетті сақтаудың 

стратегиялық міндеттерін іске асыруда бірқатар маңызды мемлекеттік бағдарламалар мен 

жобаларды жүзеге асырды. Соның ішінде "Мәдени мұра" мемлекеттік бағдарламасы ерекше 

орын алады. Бұл бағдарлама аясында тарихи-мәдени нысандарды қалпына келтіру, 

археологиялық зерттеулер жүргізу, қазақ халқының тарихи құжаттарын жинақтау және қайта 

басып шығару сияқты жұмыстар атқарылды. Бағдарламаның нәтижесінде Қазақстанның 

көптеген тарихи-мәдени ескерткіштері ЮНЕСКО-ның әлемдік мұра тізіміне енгізілді. Бұл 

ұлттық мәдениеттің жаһандық деңгейде мойындалуына ықпал етті. 

Сонымен қатар, Қазақстан ұлттық мәдениетті нығайту мақсатында мемлекеттік тіл 

мәртебесін арттыруға ерекше көңіл бөледі. Қазақ тілі мемлекеттік мәртебеге ие бола отырып, 

білім беру, ақпараттық кеңістік және қоғамдық қатынастардың негізгі тілі ретінде орнығуда. 

Тілдерді дамыту мен қолданудың мемлекеттік бағдарламасы"аясында қазақ тілінің қолдану 

аясын кеңейту, оны оқыту әдістемелерін жетілдіру және жастар арасында тілді меңгеру 

деңгейін арттыру бағытында жұмыстар жүргізілуде. Бұл шаралар ұлттық сәйкестікті 

нығайтып, қазақ халқының рухани бірегейлігін сақтауға ықпал етеді. 

Дәстүрлі өнерді насихаттау да Қазақстанның ұлттық мәдениетін сақтаудағы маңызды 

қырларының бірі болып табылады. «Сымбатты өнер болмаған елде мағыналы тіршілік жоқ. 

Қандай қауым, қандай тапты алсақ та қаны мен жанының суретін өнер айнасына түсірмей 

отыра алмайды. Өнерден қуат алмаса, тіршілік шырағы өшеді», - дейді жазушы М.Әуезов 

[15,415].Елде ұлттық музыка, әдебиет, театр және қолөнер салаларын дамытуға ерекше назар 

аударылып келеді. Қобыз, домбыра сияқты ұлттық музыкалық аспаптарды дәріптеу, айтыс 

өнерін халықаралық деңгейде таныту және дәстүрлі қазақ қолөнерін қайта жаңғырту 

бағытында түрлі фестивальдер, көрмелер және конкурстар өткізіліп тұрады. Мысалы, "Ұлы 

Дала әуендері" жобасы қазақтың ұлттық музыкасын әлемдік мәдениетке танытудың тиімді 

құралына айналды. 

Білім беру жүйесін жетілдіру арқылы ұлттық мәдениетті сақтау елдің стратегиялық 

басымдықтарының бірі болып табылады. Қазақстанның мектептері мен жоғары оқу 

орындарының оқу бағдарламаларына қазақ халқының мәдениеті, тарихы, әдебиеті мен 

дәстүрлеріне арналған арнайы курстар мен элективті пәндер енгізіліп, олар жас ұрпақтың 

тарихи жадысы мен рухани дүниетанымын қалыптастыруға бағытталған. Бұл пәндер арқылы 

оқушылар мен студенттер ұлттық құндылықтарды тек теория жүзінде ғана емес, тәжірибе 

жүзінде де игеріп, мәдени мұраны күнделікті өмірде қолдана білуге үйренеді. 

Сонымен бірге, қазіргі жаһандану дәуірінде білім беру саласында жаңа цифрлық 

технологияларды пайдалану ұлттық мәдениетті насихаттаудың тиімді құралына айналып 

отыр. Мысалы, тарихи-мәдени ескерткіштер мен мұражайларға арналған интерактивті 

қосымшалар, виртуалды экскурсиялар және 3D форматтағы танымдық жобалар жастарға өз 

мәдениетін терең әрі қызықты түрде меңгеруге мүмкіндік береді. М.Кастельс бұл құбылысты 

былай сипаттайды: «Жаңа ақпараттық технологиялар жергілікті дәстүрлерді ғаламдық 

желімен байланыстыра отырып, мәдени әртүрлілікті сақтауға мүмкіндік береді» [16,77]. 

Сонымен қатар, білім беру мекемелерінде этнографиялық клубтар, мәдени-

шығармашылық үйірмелер мен ғылыми-зерттеу жобалары ұйымдастырылып, жастардың 

қазақ халқының салт-дәстүрі мен әдет-ғұрпын практикалық тұрғыдан меңгеруіне жол 
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ашылуда. Бұл үрдіс жас буынға мәдениетті тек сақтаушы ғана емес, оны дамытушы және 

жаңғыртушы ретінде қарауға мүмкіндік береді. Осындай бастамалар нәтижесінде ұлттық 

мәдениет заманауи технологиялармен үйлесіп, қоғамның рухани дамуының негізгі 

тіректерінің біріне айналып келеді. 

Аринова О., Мұқанова А., Шорманбаева Д., Қарипбаев Б., Сейфуллина Г. еңбегінде 

жаһандану жағдайында қазақстандық жастардың этникалық сәйкестігінің өзгерістерге 

ұшырау үдерісі талданады. Мақалада ең алдымен жаһанданудың мәдени ықпалы жастардың 

құндылықтар жүйесінде байқалатыны, олардың ұлттық дәстүрлер мен мәдениетке деген 

көзқарасының өзгере бастағаны айтылады. Әсіресе, жаңа ақпараттық кеңістіктің, ғаламтор 

мен әлеуметтік желілердің жастардың өзін-өзі тануына, ұлттық болмысты сезінуіне ықпалы 

ерекше қарастырылады. 

Зерттеуде жастардың этникалық сәйкестігіне сыртқы мәдени ықпалдардың әсерінен 

туындайтын қарама-қайшылықтар да назарға алынған. Бір жағынан, жастар әлемдік мәдени 

кеңістікке тартылып, батыстық құндылықтарды тез қабылдайды, екінші жағынан, өз 

халқының салт-дәстүрін, тілін және рухани мұрасын сақтауға ұмтылады. Осы екі үрдістің 

қатар жүруі олардың этникалық сәйкестігінде тұрақсыздық пен көпқырлылықты 

қалыптастырады. 

Мақалада сонымен бірге ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтау жастардың 

әлеуметтік ортада алған тәрбиесіне, білім беру мазмұнына және мемлекеттік деңгейде 

жүргізіліп отырған ұлттық саясатқа байланысты екендігі көрсетілген. Авторлар қазіргі 

қазақстандық жастар үшін этникалық сәйкестікті сақтаудың маңызды факторлары – ұлттық 

тілдің мәртебесін көтеру, мәдени мұраға деген құрметті арттыру және ұлттық құндылықтарды 

заманауи контексте жаңғырту екендігін атап өтеді. 

Жалпы, мақалада көтерілген мәселелер жаһандану жағдайында жастардың ұлттық және 

мәдени өзіндік ерекшелігін сақтап қалу тек қана жеке жауапкершілік емес, сонымен бірге 

қоғам мен мемлекеттің үйлесімді қолдауын қажет ететін ортақ міндет екендігін көрсетеді [17]. 

Қазақстанның ұлттық мәдениетті сақтау тәжірибесі тек ішкі емес, сонымен қатар 

халықаралық деңгейде де танылуда. Ел ЮНЕСКО, ТҮРКСОЙ секілді халықаралық 

ұйымдармен белсенді ынтымақтастық орнатып, түркі әлемінің ортақ мәдени мұраларын 

сақтауға бағытталған жобаларға қатысуда. Мысалы, Түркістан қаласының ЮНЕСКО мұра 

тізіміне енгізілуі және "Ұлы Жібек жолы" жобасына қатысуы Қазақстанның жаһандық 

мәдениетте өзіндік орны бар екенін көрсетеді. 

Жалпы, Қазақстанның ұлттық мәдениетті сақтау және дамыту тәжірибесі заманауи 

жаһандық өзгерістерге бейімделе отырып, ұлттық сәйкестікті нығайтудың тиімді жолдарын 

көрсетеді. Бұл тәжірибе болашақ ұрпаққа мәдени мұраны жеткізуге, елдің бірегейлігін 

сақтауға және ұлттық құндылықтарды халықаралық аренада танытуға бағытталған. Ұлттық 

мәдениетті сақтау мен дамытудағы бұл қадамдар Қазақстанды жаһандану жағдайында өзіндік 

ерекшелігін сақтаған және дамыған елдердің қатарына қосады. 

Ұлттық мәдениеттерді қорғау және насихаттау тек мемлекеттердің жеке күш-жігерімен 

шектелмейді. Бұл бағытта ЮНЕСКО секілді халықаралық ұйымдардың қызметі ерекше 

маңызды. ЮНЕСКО мәдени әртүрлілікті сақтау мақсатында көптеген жобалар мен 

бағдарламаларды жүзеге асырады. "Әлемдік мәдени мұралар тізімі" бағдарламасы мәдени 

және табиғи нысандарды қорғауға бағытталған, ал "Материалдық емес мәдени мұраларды 

қорғау туралы конвенция" дәстүрлер мен әдет-ғұрыптарды сақтауға ықпал етеді. Бұл ұйым 

сонымен қатар мәдениетаралық диалогты дамыту арқылы мәдени плюрализмді нығайтуға 

және халықтар арасындағы өзара түсіністікті арттыруға жағдай жасайды [18,18-22]. 

Жапония, Оңтүстік Корея және Қазақстанның ұлттық мәдени ерекшеліктерін сақтау 

тәжірибесі, сондай-ақ ЮНЕСКО секілді халықаралық ұйымдардың қызметі, мәдени 

әртүрлілікті қорғаудың жаһандық маңызын көрсетеді. Бұл тәжірибелер басқа елдерге ұлттық 

сәйкестікті жаһандық процестермен үйлесімді түрде сақтаудың үлгісі бола алады. 
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Қорытынды 

Ұлттық және мәдени өзіндік ерекшелікті сақтау – жаһандану жағдайында өзекті және 

күрделі мәселе. Жаһандану үдерісі бір жағынан, халықтарды бір-бірімен жақындастырып, 

ортақ құндылықтарды қалыптастыруға ықпал етсе, екінші жағынан, ұлттық ерекшеліктер мен 

мәдени әртүрлілікке қауіп төндіреді. Бұл жағдайда әрбір ұлт өз болмысын сақтай отырып, 

жаһандық қауымдастықтың толыққанды мүшесі болу жолдарын іздеуі қажет. Ұлттық және 

мәдени өзіндік ерекшеліктер тек өткеннің мұрасы ғана емес, сонымен қатар қазіргі заманғы 

қоғамның тұрақтылығы мен дамуындағы маңызды элемент болып табылады. Сондықтан 

жаһандану жағдайында ұлттық сәйкестікті сақтау – адамзат болашағын қамтамасыз етудің 

негізгі шарттарының бірі. 

Жаһандану мен ұлттық сәйкестік арасындағы үйлесімділікке қол жеткізу үшін бірнеше 

бағытты ұстану қажет. Біріншіден, мемлекет деңгейінде мәдени мұраларды сақтау және 

ұлттық тілді дамытуға бағытталған саясатты жалғастыру маңызды. Бұл шаралар ұлттық 

бірегейлікті нығайтып, қоғамның тұрақтылығын қамтамасыз етеді. Екіншіден, білім беру 

жүйесі арқылы жастарды ұлттық құндылықтарға тәрбиелеу, оларды мәдени мұралармен 

таныстыру және заманауи әлемде өзіндік ерекшеліктерін сақтауға ынталандыру қажет. 

Үшіншіден, әрбір жеке адамның ұлттық болмысын терең түсінуі мен өз мәдениетін құрметтеуі 

ұлттық сәйкестікті нығайтуда шешуші рөл атқарады. 

Зерттеудің практикалық мәні ұлттық мәдениет пен жаһандану арасындағы тепе-теңдікті 

сақтау тетіктерін анықтауда жатыр. Бұл мәселе мәдениет, білім беру, экономика және саясат 

салаларында кешенді тәсілдерді қажет етеді. Сонымен қатар, ұлттық ерекшелікті сақтау мен 

нығайту тәжірибесін зерттеу болашақта жаһандық ықпалдастық жағдайында ұлттық 

сәйкестікті басқарудың тиімді әдістерін ұсына алады. 

Болашақта бұл тақырыпты зерттеу ұлттық мәдениеттердің жаһандану жағдайындағы 

орны, олардың өзара ықпалдасуы және заманауи технологияларды пайдалану арқылы мәдени 

мұраны сақтау мәселелерін қамтуы мүмкін. Сондай-ақ, ұлттық сәйкестікті сақтаудағы жаңа 

халықаралық ынтымақтастық тетіктері мен тәжірибелерін зерттеу маңызды. Осы бағыттағы 

зерттеулер ұлттық ерекшелікті сақтай отырып, әлемдік қауымдастықта үйлесімді қарым-

қатынас орнатудың тиімді жолдарын айқындауға мүмкіндік береді. 
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TRANSITION OF THE KAZAKH LANGUAGE TO LATIN: 

HISTORICAL AND SOCIO-CULTURAL VECTOR 

 

Abstract 

The Latinization of the Kazakh language is one of the most difficult to implement, controversial 

and so far postponed projects of the «Rukhani Zhangyru» Program. This chapter proposes to study 

the historical stages of the development of the Kazakh language and the factors that led to the idea of 

its Latinization. The question of the Latinization of the Kazakh language and its possible 

consequences, raised in the «Rukhani Zhangyru» Program, as well as the pros and cons that it entails, 

are analyzed from a historical-cultural and sociolinguistic point of view. The paradox is designated 

as an integral characteristic of the functioning of the Kazakh language - historically multicultural, 

simultaneously associated with completely different worlds. Reflections on ways to solve this socio-

cultural and linguistic problem are presented. Following the concept of F. de Saussure, the Kazakh 

language and the problem of its Latinization are considered as a sociocultural process that primarily 

affects Kazakhstani society. In this regard, this study uses methods such as structuralism and 

cognitive linguistics, which define language concepts as a group of relationships between its 

elements, each of which has a particular function (both at the general and individual levels). It also 

uses approaches to the analysis of linguistic factors such as pragmatics and sociolinguistics, which 

assert that language is a pragmatic act that develops according to the requirements of its speakers, 

taking into account a wide variety of historical contexts and situations. 

Key words: latinization, Kazakh language, alphabet, "Rukhani zhangyru". 
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ҚАЗАҚ ТІЛІНІҢ ЛАТЫН ӘЛІПБИІНЕ КӨШУІ:  

ТАРИХИ ЖӘНЕ ӘЛЕУМЕТТІК-МӘДЕНИ ВЕКТОР 

 

Аңдатпа 

Бұл мақалада «Рухани жаңғыру» бағдарламасының ең күрделі, даулы, әрі жүзеге 

асырылуы кейінге шегерілген жобаларының бірі – қазақ тілін латын әліпбиіне көшіру мәселесі 

қарастырылады. Мақалада қазақ тілінің тарихи даму кезеңдері мен оның латын әліпбиіне көшу 

идеясына түрткі болған факторлар жүйеленген. «Рухани жаңғыру» бағдарламасында 

көтерілген қазақ тілін латын графикасына көшіру және оның ықтимал салдарлары туралы 

мәселе, оның артықшылықтары мен кемшіліктері тарихи-мәдени және әлеуметтік-

лингвистикалық тұрғыдан талданады. Қазақ тілінің қызмет етуіндегі парадокс – оның тарихи 

тұрғыдан көпмәдениетті, әрі әртүрлі өркениеттермен бір мезгілде тығыз байланыста болуы – 

оның ажырамас ерекшелігі ретінде айқындалады. Мақалада осы әлеуметтік-мәдени және 

лингвистикалық мәселенің шешу жолдарына қатысты тұжырымдар ұсынылды. Ф. де 

Соссюрдің концепциясына сүйене отырып, қазақ тілі мен оны латын графикасына көшіру 

мәселесі ең алдымен қазақстандық қоғамға әсер ететін әлеуметтік-мәдени үдеріс ретінде 

қарастырылған. Осыған байланысты бұл зерттеуде структурализм мен когнитивтік 

лингвистика сияқты әдістер қолданылды. Аталған әдістер тіл концептілерін оның элементтері 

арасындағы қатынастар жүйесі ретінде қарастырады, мұнда әрбір элементтің өзіне тән дербес 

қызметі бар (жалпы деңгейде де, жекелеген деңгейде де). Сондай-ақ, тілдік факторларды 

талдауға прагмалингвистика мен социолингвистика сияқты тәсілдер қолданылды. Бұл 

ғылымдар тілді, сөйлеушілердің талаптарына сай қалыптасып, әртүрлі тарихи кезеңдер мен 

жағдайларға бейімделетін прагматикалық акт ретінде түсіндіреді. 

Түйін сөздер: латындандыру, қазақ тілі тарихы, әліпби, «Рухани жаңғыру». 
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ПЕРЕХОД КАЗАХСКОГО ЯЗЫКА НА ЛАТИНИЦУ: 

ИСТОРИЧЕСКИЙ И СОЦИОКУЛЬТУРНЫЙ ВЕКТОР 

 

Аннотация 

В статье рассматривается проблема латинизации казахского языка - один из самых 

сложных для реализации, дискуссионных и пока отложенных проектов Программы «Рухани 

жаңғыру». В статье систематизируются исторические этапы развития казахского языка и 

факторы, которые привели к идее его латинизации. Вопрос о латинизации казахского языка и 

возможных ее последствиях, поставленный в Программе «Рухани жаңғыру», а также плюсы и 

минусы, которые она влечет за собой, проанализирован с историко-культурной и 

социолингвистической точки зрения. Обозначен парадокс как неотъемлемая характеристика 

функционирования казахского языка - исторически многокультурного, одновременно 

связанного с совершенно разными мирами. Представлены размышления о путях решения 

данной социокультурной и лингвистической проблемы. Следуя концепции Ф. де Соссюра, 

казахский язык и проблема его латинизации рассматривается как социокультурный процесс, 

влияющий, прежде всего, на казахстанский социум. В связи с чем в данном исследовании 

использованы такие методы, как структурализм и когнитивная лингвистика, которые 

обозначают концепты языка как группу отношений его элементов, каждый из которых имеет 

партикулярную функцию (как на общем уровне, так и на индивидуальном уровне). А также 

использованы такие подходы к анализу языковых факторов, как прагмалингвистика и 

социолингвистика, утверждающие, что язык – это прагматический акт, развивающийся 

согласно требованиям говорящих на нем, с учетом самых разных исторических контекстов и 

ситуаций. 

Ключевые слова: латинизация, история казахского языка, алфавит, «Рухани жаңғыру». 
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Introduction: current approaches to language learning  

Decree of the Government of the Republic of Kazakhstan No. 1045 of December 31, 2019, “On 

the Approval of the State Program for the Implementation of Language Policy in the Republic of 

Kazakhstan for 2020-2025” covered the period up to and including 2025. The program provided for 

the modernization of the Kazakh language based on the Latin alphabet with specific targets for 2024 

and 2025: 

• the share of participants in written communication using the Latin alphabet: in 2024 – 30%, 

in 2025 – 50% 

• the share of the terminological fund in the Latin alphabet: in 2024 – 50%, in 2025 – 60% 
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• volume of the text database of the National Corpus of the Kazakh Language project: 50 million 

word uses in 2024, 60 million in 2025 

The program included such measures for 2024-2025 as the transition of government agencies' 

paperwork to the Latin alphabet, the study of issues related to the introduction of the Kazakh alphabet 

into the e-government system (2023-2024), and the development of spelling and terminology 

dictionaries in Latin script. 

Decree of the Government of the Republic of Kazakhstan No. 914 of October 16, 2023, “On the 

Approval of the Concept for the Development of Language Policy in the Republic of Kazakhstan for 

2023-2029” replaced the previous program and came into force in October 2023. This resolution 

repealed Resolution No. 1045 of 2019. The concept covers the period from 2023 to 2029 and sets new 

target indicators, including the proportion of the population fluent in the state language (84% by 2029). 

 

Research methodology 

But language is not just about phonetics, grammar, spelling, syntax, but, above all, it is a 

historical and socio-cultural phenomenon with its own evolution, national definition, traditions and 

cultural aspect. In this regard, this study uses approaches such as structuralism and cognitive 

linguistics, which designate language concepts as a group of relations of its elements, each of which 

has a particular function (both at a general and individual level). Approaches to the analysis of 

linguistic factors such as pragmalinguistics and sociolinguistics have also been used, arguing that 

language is a pragmatic act that develops according to the requirements of its speakers, taking into 

account a wide variety of historical contexts and situations. Russian scientist R.O. Jacobson [1] 

(linguist, semiologist and translator) and Swiss researcher F. de Saussure [2], (sociolinguist and 

semiologist) made a huge contribution to the definition and concept of language development. If R.O. 

Jacobson primarily worked on the functions of spoken speech and communicative processes [see: 

theory of the six functions of language5 ] [1], 

 
Fig. 1 - Linguistic model of speech communication by R.O. Jacobson [Wikipedia] 

 
5 R. Jakobson's theory [Roman Osipovič Jakobson; 1896, Moscow - 1982, Cambridge] defines six 

functions of language and its characteristics of speech communication [see Fig. 1]. According to R. Jakobson’s 

words, each communicative act contains six elements: the addresser (the one who speaks/writes); the 

addressee (the one who listens/reads); a message (what is being transmitted); a code (a language or system 

of signs understandable to participants in communication); a channel (a means of transmission, such as voice, 

writing); a context (the given situation or the given subject). 
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then F. de Saussure studied language not only as a set of rules and characteristics, but also as a 

specific feature of the mentality of social groups6 [2]. Following the concept of F. de Saussure, it is 

necessary to consider the Kazakh language and the problem of its latinization as a socio-cultural 

process that primarily affects Kazakh society7. This analysis affects the microstructural context: 

people who speak a particular given language, represent a boundary–object between their personal 

intentions and the social macrostructure, which is the context they live in. In this case (and here we 

come to the motivation of the sociolinguistic approach to research), the linguistic and social 

macrostructure is necessary to establish linguistic links with economical, political, psychological, 

microstructures and others.  

 

Review of scientific literature  

In this case, the social vector of research becomes a magnifying glass through which it is possible 

to analyse the issue of latinization of the Kazakh language, a language with a complex history, several 

alphabets and historical transformations, which in many ways still affect its present and future. There 

is already a fairly well-developed layer of research led by local and foreign scholars who are working 

on the latinization issue: Simonato-Kokochkina E. [3], Bazarbayeva Z.M., Zhunisbek A., Malbakov 

M. [4], Aqtay G. [5], Riekkinen M. Zhatkanbayeva A.Kozhabek K., Aigarinova G. [6], Shegebayev 

M. [7], Bekzhanova, Zh., Makoelle T.M. [8], Berdiqlov A. [9], Honkasalo S. Temirbekova T. [10], 

Honkasalo, S., Janhunen J.A [11], Bazarbaeva Z.M. [12], Amirzhanova N.S. [13], Amirbekova A.B. 

[14] and others. However, language seen as a social vector can be considered a very multidimensional 

and constantly transforming concept, hence not all scientific gaps in this field of research are fully 

filled yet. 

 

Research methods 

In this study uses methods such as structuralism and cognitive linguistics, which define language 

concepts as a group of relationships between its elements, each of which has a particular function 

(both at the general and individual levels). It also uses approaches to the analysis of linguistic factors 

such as pragmatics and sociolinguistics, which assert that language is a pragmatic act that develops 

according to the requirements of its speakers, taking into account a wide variety of historical contexts 

and situations. 

 

Kazakhstan case: a reborn nation. Historical excursus  

The history of Kazakhstan and its linguistic history appear complex and interesting. Of course, 

it is very difficult to fully describe the origin of the Kazakh language (the purpose of this article is 

different), but it is necessary to identify the main stages of its development in order to determine the 

complex context in which the situation with its latinization fits [15]. 

Kazakh was formed between the 15th and 16th centuries from the languages used by the Kipchak 

Turkic tribes. In the 13th century, during the era of the Golden Horde, these tribes inhabited Central 

 
6 According to F. de Saussure [Ferdinand de Saussure; - Geneva, 1857-1913], in his Cours de 

Linguistique générale [book. “Course of general linguistics”] [2, pp. 310-312], he points out that there is a 

connection between language and the psychology of the social group who speaks it. Of course, in every 

historical and socio-cultural situation, variations in linguistic processes (diachronism) must be taken into 

account, but there is always a linguistic conditioning by the psychology of the people who speak this language. 
7 We can consider F. De Saussure as the founding father and initiator of sociolinguistic science. Together 

with E. Durkheim [Emile Durkheim; 1858, Epinal - 1917, Paris] They discovered the ontological, social, and 

psychological factors of language, in addition to geographical. This innovation in historical and comparative 

research marked the beginning of a new trend in science, which mainly developed in the United States in the 

1960s. 
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Asia8, and the Kazakh language began to differ from other Kipchak dialects, which, simultaneously, 

were being influenced by Mongolians.  

Later, in the first half of the 15th century9, individual characteristics such as phonetics, 

vocabulary and grammar appeared in the Kazakh language. Poetry and the language tradition also 

developed during this period, mainly in oral form10. The written tradition of the Kazakh language and 

its literary language have used the Arabic alphabet since the beginning of the 15th century. This 

represents another turning point through the development of the Kazakh language: the moment of the 

first linguistic standardization and the Arabic-Persian influence. The Persian alphabet was spreading 

through religion, being related to Muslim culture, which led to the standardization of the language as 

well. This is not only the first historical evidence of the Kazakh language's connection with the 

Turkish and Islamic world, but also represents an important factor in its evolution from a linguistic 

and social point of view.  

Below are shared two photographs of the editions of the first Russian weekly newspaper, 

«Туркестанские11 ведомости» [translit.: “Turkestanskie Vedomosti” – Eng.: “Turkestan 

Bulletins”], which began being published in Turkestan. Curiously, the newspaper contains material 

in both Kazakh (No. 6, 1871) and Uzbek (No. 20, 1871). The first issue of this newspaper was 

published in Tashkent (at that time capital of Turkestan since 1867) in 1870, and until 1882 it was 

published in Russian with an appendix both in Kazakh and Uzbek. In the picture, it is possible to see 

that parts of the text in Kazakh are written using the Arabic alphabet. In 1883, the newspaper became 

independent and began to be published only in Uzbek. Its name had also been changed with 

«Туркестанская туземная газета» [translit.: “Turkestanskaja Tuzemnaja Gazeta” – Eng.: 

“Turkestan Native Newspaper”). In the following years, its circulation decreased until 1917, the 

beginning period of the Russian Revolution. 

 

 
8 This dynasty is of Mongolian origin. It was founded in the 18th century by Khan Batu, grandson of 

Genghis Khan and son of Jochi. The dynasty settled in a very vast territory, which included part of southern 

Russia, Siberia, the Caspian and the Aral Sea. The state (khanate) was named Kipchak (hence the name of the 

Kipchak tribes) and had as its capital the city of Sarai (now Old Sarai) on the Volga River. The Batu dynasty 

continued (the Blue Horde) but was displaced by the dynasty of his brother Ordu (the White Horde), which 

ceased to exist in the 16th century, leaving only a small khanate (Astrakhan). In addition to these two dynasties, 

there were other minor Mongolian dynasties (such as Tukai-Timur and Shaiban), which were then conquered 

by the Grand Duchy of Moscow, in other words, the future Russian Empire. 
9 We can also name this period the “Cossack Horde”, not only a key period in the birth of the written 

tradition of the Kazakh language, but we can also considered is as the cradle of the Nogai and Bashkir 

languages. 
10 The most famous person of this period is certainly A.I. Kunanbaev [Abaj I.Kunanbaev, (Kaz.: Абай 

Құнанбайұлы); 1845, Šyñģystau (Kaz.: Шыңғыстау) - 1904, Zhidebaj (Kaz.: Жидебай)]. Great thinker, 

poet, translator, philosopher, composer and founder of Kazakh literature. In addition, thanks to his numerous 

translations, he made it possible to disseminate in Kazakh society many texts by Russian (Puškin, Lermontov, 

Krylov) and foreign authors (Schiller, Goethe, Byron) [16]. [For more information, see 

https://adebiportal.kz/en/authors/view/2679 ] 
11 Turkestan (Persian: ترکستان), lit. “the Land of the Turks” is a region located in Central Asia. Its name 

comes from the language of the Turkic peoples (XIX - early XX century). Today, the term is used to refer to 

five post-Soviet republics that were formerly part of the USSR and the Russian Empire: Kazakhstan (south), 

Kyrgyzstan, Turkmenistan, Tajikistan, and Uzbekistan. 

https://adebiportal.kz/en/authors/view/2679
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    Fig. 2        Fig. 3  

 

The arabic alphabet: a non-functional linguistic system for the kazakh language  

If there is a period that we can identify as one of the main stages in the history of the Kazakh 

language, it is the revolutionary years. The transition from the Arabic alphabet to the Cyrillic alphabet 

seems to have occurred for a very simple technical reason: the phonemes of the Arabic language did 

not align perfectly, due to its long and short vowels, which could not be reproduced in Kazakh. 

Conversely, in Kazakh, many sounds cannot be reproduced in Arabic, due to a number of phonetic 

articulations that do not exist in its language system.  

Below the table [Table 1] illustrates the degree of correspondence of Kazakh and Arabic letters. 

Transliteration of Kazakh in the Latin alphabet had also been added. The table shows not only the 

phases of the evolution of Kazakh writing, but also the complexity of this historical phenomenon. 

The transition to the Arabic alphabet was largely motivated by the connection of the Kazakh language 

with the cultural, ideological and religious factors of the Islamic world, which are still significant 

today. This observation is very important because it represents a starting point for the analysis of the 

current socio-linguistic situation concerning the functioning of the Kazakh language. 

 

  
Table 1. Arabic-Kazakh alphabet with Latin transliteration 
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Table 2. Arabic-Kazakh alphabet with Latin and phonetic  

(IPA – International Phonetic Alphabet) transliteration 

 

In the Kazakh territory, the Arabic alphabet was used from the XV to the XX century. There were 29 

main letters, and other signs, called “hamsa” were added to create vowel sounds [see [Table 2]]12.  

 

The birth of the USSR: a step into a new world (the early 20s of the 20th century)  

In 1917, the Bolsheviks took power in Russia and established a new ideology. The Soviet Union 

was created with the aim of conquering the whole world. Everything was supposed to be 

communized: houses, transport, land, rights and, of course, language.  

What does the communization of language mean? This was of great importance from an 

ideological point of view: first of all, communism would have changed the language of the USSR 

member states. It was supposed to be established as soon as possible. In this regard, as soon as Lenin 

came to power, the «ликвидация безграмотности (Ликбез)» [transl: likvidacija bezgramotnosti 

(Likbez) – Eng.: “the Eradication of Illiteracy”] programme began. In 1913, four years before the 

revolution, the literacy rate in Russia was extremely low, only about 27%13 of men were literate, 

 
12 [For more information, see https://inbusiness.kz/ru/news/hronologiya-kazahskoj-pismennosti-istoriya-

povtoryaetsya] 
13 In this era, illiteracy was motivated by other reasons: first of all, the Russian Empire was 

geographically very vast at that time, and the control over schools and education was a difficult task. It turns 

out that the first reason for the campaign to eliminate illiteracy after the revolution, was the lack of a state and 

universal education system in the Russian Empire. The second reason was social: 80% of the people lived in 

rural areas.  We are referring to poor people, mostly peasants working in the fields, who did not have the time 

or need to think about literacy, because in their poor living conditions, their only concern was survival. The 

third reason was political: the state feared that higher education would lead to increased awareness among 

the population that they might rebel against the tsarist government. In fact, as early as 1907, after the first 

Russian revolution, the State Duma discussed a linguistic-law project on compulsory education, but a large 

number of political debates made it impossible to carry out such reforms. [For more information, see: Trublin 

https://inbusiness.kz/ru/news/hronologiya-kazahskoj-pismennosti-istoriya-povtoryaetsya
https://inbusiness.kz/ru/news/hronologiya-kazahskoj-pismennosti-istoriya-povtoryaetsya
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while women's literacy rate was even lower14. The educational program was, of course, useful, but, 

on the other hand, it also had an ideological motivation. The speed of the process with which this 

project was implemented led to radical changes in some languages due to ideological and political 

prerequisites. 

 

The main factor of language change is sociolinguistic. The First Turkological Congress in 

Baku and the first latinization 

What happened in other Soviet republics during this period? In order to unify the USSR and in 

order to meet the need for the realization of the Soviet dream in the shortest time, it was necessary to 

make communication between its member nations as effective as possible.  

In other Soviet republics, illiteracy represented an even more serious problem. The situation with 

the Likbez program was even more complicated: first of all, they were different peoples, each with 

their own traditions and languages. And if, on the one hand, the introduction of the Russian language 

represented the most effective way to unite the USSR, on the other hand, illiteracy in these Soviet 

republics further slowed down this process.  

In 1926, the First Turkological Congress was held in Baku, the capital of Azerbaijan. The main 

purpose of this event was to change the alphabets in a number of Soviet republics in order to speed 

up the process of Soviet expansion. Linguists such as N.F. Jakovlev 15, academician L.V. Ščerba16, 

and others raised the issue of sociolinguistic consequences that were inevitable. For example, a 

delegate from Tatarstan, V.Berdyev, said: «Dans une situation abstraite, si l'on connaît le rang 

phonétique d'une langue donnée, le problème du choix du système graphique semble une tâche des 

plus faciles. Mais l'alphabet, en tant que moyen d'écriture, possède une signification sociale, et pour 

cette raison le problème du choix entraîne plusieurs autres problèmes» [3, p. 272]. 17 

It is also possible to quote N.F. Jakovlev’s words: «Toute réforme de l' alphabet auprès des 

nationalités orientales doit tenir compte de toutes les conditions objectives de l'existence de telle ou 

telle autre nationalité» [3, p. 221].18 

 

 
 

A.G., Zolotuchina A.D. [16]. https://cyberleninka.ru/article/n/likvidatsiya-bezgramotnosti-samyy-

masshtabnyy-sotsialnyy-i-obrazovatelnyy-proekt-v-istorii-rossii/viewer].  
14 Annual reports of provincial and district chiefs for 1913-1915. 
15 Jakovlev [Nikolai Feofanovich Jakovlev; 1892, Bulgurino – 1974, Moscow] was a Soviet linguist, 

philologist and sociolinguist. He intensively worked on the issue of alphabets, especially for languages that 

did not have a writing system in the early years of the formation of the USSR (1926-1930). One of his most 

famous works is «Математическая формула построения алфавита» [transl.: “Matematičeskaja formula 

dlja postroenija alfavita” – Eng.: “The Mathematical Formula for the Construction of an Alphabet”; my 

translation  –  F.T.B.], the purpose of which was creating a mathematical formula using linguistic graphical 

economy; it made it possible to form the most efficient alphabet using as few graphemes as possible. At the 

beginning of the language discussion, he pointed out that the Russian Cyrillic alphabet was associated with 

the tsarist past, so it was automatically excluded. As for the Arabic alphabet, “l'histoire a déjà dit son mot” 

[Eng.:“history has already spoken its word”; my translation –  F.T.B.] [3, p. 195] to explain the limited 

functioning of the Arabic alphabet in the Muslim world. Therefore, latinization and the Latin alphabet 

remained, according to N.F. Jakovlev, the only way to achieve the goals of Soviet ideology. 
16 Lev Vladimirovich Ščherba; 1880, Igumen – 1944, Moscow. [For more information, see «Choisir un 

alphabet, une question linguistique? Discussions sur le choix des système d'écriture en URSS (1926-1930)» 

[3, c. 193-207]].  
17 “In an abstract situation, if the phonetic rank of a given language is well known, choosing a graphical 

system might seem one of the most simple tasks. But the alphabet as a writing tool has also a social 

significance, and for this reason, the issue of choosing an alphabet contains several other implications” 

[translation – F.T.B.].  
18 “Any reform of the alphabet of Eastern nationalities must take into account all those objective 

conditions concerning the existence of one nationality or another” [3, p. 221]. [translation – F.T.B.].  

https://cyberleninka.ru/article/n/likvidatsiya-bezgramotnosti-samyy-masshtabnyy-sotsialnyy-i-obrazovatelnyy-proekt-v-istorii-rossii/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/likvidatsiya-bezgramotnosti-samyy-masshtabnyy-sotsialnyy-i-obrazovatelnyy-proekt-v-istorii-rossii/viewer
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Language processes in Kazakhstan  

Despite the fact that the discussion about changing the alphabet in Baku during this period did 

not directly involve the Kazakh Republic, nevertheless, strategic changes in language policy spread. 

The process launched in Baku was an excellent example concerning the importance of changing the 

alphabet of a language as a political and ideological symbol. At that time, the choice of the alphabet 

was conceived as a matter of strategic importance for the state.  

In 1912, the Kazakh poet, teacher, translator and linguist Achmet Bajtursynov19 adapted Arabic 

script to Kazakh’s phonetics requirements. A new alphabet called Жаңа емле [translit.: “Žaña emle” 

– Rus.: «новое правописание»; Eng.: “New Orthography”) was created, also known as Төте жазу 

[translit.: Töte žazu – Rus.: «прямая орфография»; Eng.: “Modified (Arabic) Script”]. Soon this 

alphabet was adopted in some Kazakh schools and appeared in the first Kazakh newspaper, written 

in a language, in fact, called “Kazak” (A.Bajtursynov was its editor from 1913 to 1917). Thus, the 

Likbez operation spread in Kazakhstan. A.Bajtursinov’s activity helped to significantly increase the 

level of literacy in the Republic. According to statistics, in 1929 only about 10% of the Kazakh people 

knew Arabic script.  

It can be noted that in Kazakhstan there was a process concerning the discussion of language 

policy, similar to the Baku’s one. In the Kazakh ASSR, in 192320 already, debates dealing with the 

possibility of using the Latin alphabet began [17]. The discussion lasted for three years, until 1926 

(coincidently, the year of the First Turkological Congress in Baku). In the language discussion, two 

groups of scientists clashed: those who defended the Arabic alphabet, and those who were in favor of 

latinization. A. Bajtursynov was in the first group. He spoke about the inconsistency of the Latin 

alphabet with Kazakh phonetics, explaining that out of 26 letters, only 15, belonging to the Latin 

alphabet, could be used in the Kazakh language without any modification, whereas in the Arabic 

alphabet, only 5 letters needed to be modified. On the other hand, the defenders of the Latin alphabet 

considered Arabic too difficult to write and read21. 

Eventually, in 1929, a choice was made in favor of the Latin language, and a new alphabet 

appeared under the name Жаңаліп [translit.: Žañalip – Rus.: «новый тюркский алфавит»; Eng.: 

“New (Turkic) Alphabet”). Of course, there was an obvious connection with the Turkic world (Fig. 

6 and Fig. 7). This language system remained in force until 1940. 

 
19 A.B. Baitursynov [Achmet Bajtursynovič Bajtursynov; (Arabic–kaz. احمەت بايتۇرسىنۇلى),  (Cyrill.-Kaz.: 

Ахмет Байтұрсынұлы); 1873, Akkol’ village, Tyusinskaya volost, Russian Empire – 1938, Almaty, USSR 

period] began teaching in 1895 in rural schools. In 1909, he led a Russian-Kazakh school and was arrested 

for opposing the tsarist regime. During his exile in Orenburg, he worked a lot on the grammatical reform of 

the Kazakh language, defined its grammatical categories that had no previous names, and created a scientific 

and linguistic dictionary. In addition, A. Baitursynov was engaged in the methodology of teaching the Kazakh 

language. All this led to the creation of the first alphabet of the Kazakh language and a new alphabet system 

called “Bajtursynovskaya”. [For more information, see. https://adebiportal.kz/ru/authors/view/468 ].    
20 Estaeva A. Хронология казахской письменности: история повторяется? [17]. 
21 In this case, it can be noted here that the motivations for choosing the alphabet were very close to the 

Baku Congress’ ones. It is interesting that during the debate, the most original and bizarre reasons were born 

in favor of choosing one alphabet or another. For example, that motivation according to which the Latin 

alphabet was easier and faster to type and read; its simplicity and ease of learning; its absence of complex 

diacritics; linear writing and clear differentiation between letters; faster learning (5-6 weeks versus 5-6 

months to learn Arabic) and, finally, its greater versatility (it has been used in many languages and was easily 

adaptable). On the other hand, the arguments in favor of the Arabic alphabet were its ease of memorization; 

its mot-hieroglyphe (Eng.: “word – hieroglyph”), a structure that helps visual memory, which is more intuitive 

and understandable. The most original motivation was, according to some ophthalmologists, that the human 

eye gets less tired reading the Arabic alphabet, and therefore people using the Arabic alphabet were less likely 

to wear glasses. Another motivation was that the Arabic writing, being left–oriented (written and read from 

right to left), was more natural for the muscles of the arm; also, it is smoother and faster, and finally, each 

Arabic letter has only two forms, while Latin letters have four. 

https://adebiportal.kz/ru/authors/view/468
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Fig. 4. From The Central State Archive Of R.K. [inbusiness.kz ] 

 

 
 

Fig. 5. Journal Sotsijaldь Qazaƣьstan [translit.: Sotsial’d៲ Qazağistan – Rus.: «Социальный 

Казахстан»; Eng.: “Social Kazakhstan”) – 1937  

 

However, the Latin-Kazakh alphabet did not last very long. On November 13, 1940, the law «О 

переводе казахского языка с латинского алфавита на алфавит на основе русской графики» 

[Eng.: “On the Kazakh translation from Latin alphabet to the alphabet based on Russian graphics”; 

translation – F.T.B.] was issued [14]. It should be noted that Kazakh returned to the Cyrillic alphabet 

in the 19th century, when the Kazakh teacher and writer Ibraj Altynsarin created the Kazakh-Cyrillic 

alphabet, using it for religious publications and in Russian schools. This alphabet continued to be 

used until 191722 and after the failure of Likbez.  

 
22 I. Altynsarin [Ibraj Altynsarin (Kaz.: Ыбырай Алтынсарин); 1841, Arakaragai – 1889] was the author 

of some of the most famous Kazakh textbooks, such as «Казахской хрестоматии» [transl.: Kazachskoj 

chrestomatii] Eng.: “The Kazakh Anthology”] (1879), a book aimed for teaching Russian to Kazakhs, and 

others. Altynsarin also worked on other versions of the Cyrillic alphabet for the Kazakh language to facilitate 

transcription into Kazakh. Their theories and methods have been organized and used again since the beginning 

of the revolution in 1917, despite the first debate on latinization. Altynsarin schools were not very popular, but 

in some parts they continued with their activities. [For more information, see 

https://ibraj.allib.kz/?page_id=71&lang=ru].  

https://ibraj.allib.kz/?page_id=71&lang=ru
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In this way, Kazakh was influenced by many different languages and alphabets. Since it is 

possible to consider the concept of language as a social vector, we can conclude that the linguistic 

situation in Kazakhstan has been created from the hybridization of cultures, traditions and ideologies 

which have replaced each other over the centuries. The historical roots of the complex evolution of 

Kazakh help to understand its current situation. 

 

The failure of Likbez and the new cyrillic alphabet. The last years of the USSR  

Following I. Altynsarin, in 1940, the Soviet linguist and turkologist Sarsen Amanžolov23 decided 

to handle the issue, by examining the Cyrillic alphabet and creating a new version of it, consisting of 

42 letters (33 had been taken from the Russian alphabet and added 9, which existed only in Kazakh: 

Ә, Ғ, Қ, Ң, Ө, Ұ, Ү, Һ, І). Further minor changes occurred, when, instead of the letter Ӯ, people 

began to write Ұ; also, in 1957 the letter Ё was added. 

 

 
 

Fig. 8. The new Kazakh alphabet. From the funds of the Central State Archive of R.K. 

 

The intensification of language reforms began after the collapse of the USSR and Kazakhstan's 

independence in 1991. This period marked fundamental ideological shifts. If 70 years ago the main 

goal of language policy was to sever ties with the Muslim religion and the tsarist past, then during 

the Perestroika the main issue concerned the distancing from the Soviet past. The language debate 

had started again. Someone proposed the elimination of some Cyrillic letters from Kazakh, while 

 
23 S.Amanžolov [Sarsen Amanžolov (Kaz.: Сәрсен Аманжолов); 1903, Eginsu, Russian Empire – 1958, 

Alma-ata, Kazakh SSR]. 
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others aligned themselves with the returning to the Arabic or Latin alphabet. There were even 

positions in favor of the runic writings24 used by the Turks between the 6th and 10th centuries.    

Another issue emerged at this point: how to choose between tradition and innovation? And how 

to change the language system in the shortest possible amount of time? Will it be effective? How will 

this affect the Kazakh society? After all, changing the alphabet also means changing the way someone 

writes and reads, starting with school level and spreading among all the other educational systems. 

 

The Program «Рухани Жаңғыру» and a new mos maiorum 

On April 12, 2017, the President of the Republic of Kazakhstan N.A. Nazarbaev announced a 

return to the Latin writing system with a new program called «Рухани жаңғыру» [transl.: Ruchani 

Žañģyru – Eng.: “Spiritual Revival”, “Spiritual Modernization”). This project was done to preserve 

cultural and spiritual values. Another point in favour of latinization was connected to the need to 

integrate the Kazakh language at a global-community level.  

In 2017 (maybe it's just a coincidence, but it is possible to notice it happened exactly 100 years 

after the October Revolution), N.A. Nazarbaev published an article entitled «Взгляд в будущее: 

модернизация общественного сознания» [Eng.: “A Look into the Future: the Modernization of the 

Public Consciousness”; my translation – F.T.B.] [18], in which he advocated the beginning of a new 

historical period for Kazakhstan as the «Третьей модернизации страны» [Eng.:“Third 

Modernization of the Country.”; my translation – F.T.B.]. The modernization of the country pursued 

two main goals: a political reform and an economic transformation, in order to make Kazakhstan one 

of the thirty most developed countries in the world. The ex-President also believed that such 

transformations should have been accompanied along with the modernization of public 

consciousness25. The first strategic step outlined in this Program is the transformation of collective 

consciousness and the creation of a united, strong and responsible Nation. The list of values that had 

to be deepen and be introduced into Kazakh society, in order to achieve national self-awareness and 

build the country's future in the best possible way, included: competitiveness, pragmatism, 

preservation of national identity, culture of knowledge, evolutionary development of Kazakhstan and, 

finally, open-mindedness26. 

The preservation of traditions and the steps into the future can be portrayed as an oxymoronic 

combination. If on one hand there is an effort to preserve national identity and traditions, on the other 

hand, it is also necessary to understand which path turns out to be the most effective, in order to be 

able to project oneself into the future. N.A. Nazarbayev tried to answer the question “What can be 

done?”, giving an extremely important answer to it: a modernization cannot exist without cultural 

prerequisites and respect for traditions, but, on the other hand, the modernization of public 

consciousness represents both a necessity and an inevitability. The latinization of the Kazakh 

language is probably one of the tools that should be used in the most cautious way possible. This will 

certainly be a breakthrough step compared to the Soviet past, since latinization is symbolically 

 
24 In fact, the Arabic alphabet was not the first one to be used in Central Asia. The first system of Turkic 

writing was the Runic script, which originated in the 6th-7th centuries and lasted until the 10th century. The 

runic alphabet consisted of 24 letters and punctuation and division marks, similar to today's “colon”. 
25 Already in the first years of independence, Kazakhstan implemented significant programs such as 

«Мәдени мұра» [transl.: Madeni Mura – Engl. “Cultural Heritage”] (2004) for the preservation of cultural 

heritage and «Халық тарих толқынында» [transl.: Chalyќ tarich tolќynynda – Eng.: “The people in the 

Flow of History”] (2013) for the systematic study of national history. 
26 For further information, see the article by the Head of State «Взгляд в будущее: модернизация 

общественного сознания» (Eng.: “Looking to the Future: Modernization of Public Consciousness” – 

N.A.Nazarbayev 2017) https://www.akorda.kz/ru/events/akorda_news/press_conferences/statya-glavy-

gosudarstva-vzglyad-v-budushchee-modernizaciya-obshchestvennogo-soznaniya] and «Программа «Рухани 

жангыру» как стратегия духовного развития граждан» (Eng.: “Program «Рухани жангыру» as a 

strategy for the spiritual development of citizens”) https://cyberleninka.ru/article/n/programma-ruhani-

zhangyru-kak-strategiya-duhovnogo-razvitiya-grazhdan/viewer.  

https://www.akorda.kz/ru/events/akorda_news/press_conferences/statya-glavy-gosudarstva-vzglyad-v-budushchee-modernizaciya-obshchestvennogo-soznaniya
https://www.akorda.kz/ru/events/akorda_news/press_conferences/statya-glavy-gosudarstva-vzglyad-v-budushchee-modernizaciya-obshchestvennogo-soznaniya
https://cyberleninka.ru/article/n/programma-ruhani-zhangyru-kak-strategiya-duhovnogo-razvitiya-grazhdan/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/programma-ruhani-zhangyru-kak-strategiya-duhovnogo-razvitiya-grazhdan/viewer
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associated with the West, with languages such as English (mentioned by N.A. Nazarbaev), or with 

languages associated with scientific and economic progress. On the other hand, the complexity of this 

process is understandable in a country with its own rich history, culture, and several alphabets. If all 

this is ignored, the national identity, on which the Kazakh society has been working so hard, in order 

to understand it and strengthen it, will risk being blurred. It should be noted that the «Рухани 

жаңғыру» program remains highly relevant in Kazakh society (mainly on state media resources and 

news sites loyal to state policy) till our present days. [See Table 3]:  

 

 
 

Table 3. Analysis of media resources of the Republic of Kazakhstan by keywords on the Serpstat 

platform. Among the top results for «Рухани жаңғыру». 

 

K.-Ž. Tokaev, President of Kazakhstan since 2019, added several important remarks to 

N.A.Nazarbaev's mos maiorum27. It is impossible to instill certain values in citizens without deeply 

comprehending them. From this starting point, building a new social ethic without breaking the 

connections with the past and constructing confidence for the future is the social model of behavior 

proposed by K.-Ž Tokaev. He proposed values such as independence and patriotism; unity and 

solidarity; justice and responsibility; law and order; diligence and professionalism; creativity and 

innovation. 

These values are, of course, closely related to the values outlined in the «Рухани жаңғыру» 

Program and implemented in the projects «Туған жер» [transl.: Tuģan Žer – Rus.: «Сакральная 

география Казахстана» [Eng.: “Sacred Geography of Kazakhstan”]; «Казахстанская культура в 

современном мире» [Eng.: “Kazakh Culture in the Modern World”]; «100 новых учебников» 

[Eng.: “100 New Textbooks”]; «Перевод казахского языка на латинскую графику» [Eng.: 

“Translation of the Kazakh language into the Latin Graphics”]; «100 новых лиц Казахстана» [Eng.: 

“100 new Faces of Kazakhstan”], as well as «Ауыл – ел бесігі» [transl.: Auyl – el besigi – Eng.: 

“The Village as the Cradle of the Nation ” or “The Cradle of a Nation”; translation – F.T.B.].  

An important place in K.-Ž. Tokaev's numerous speeches to the people of Kazakhstan is occupied 

by the concern of reviving the historical and cultural heritage of the Kazakh people as a special 

 
27 Mōs maiōrum (Latin). Lit. “ancestral customs” refers to that system of moral values of the perfect 

(ancient Roman) citizen. The ancient Romans followed it as an ethic code. In this case, the association is 

intended to identify the systems of moral, ethical and social values proposed to strengthen the Kazakh national 

identity and the rules that must be followed to achieve this goal. 
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resource in modern times, a broad representation of Kazakh culture worldwide, the transmission of 

Kazakh culture and literary classics into English, and other languages. The President suggests 

considering the State as a place where the “force of law” prevails over the “law of force”, pointing 

out the need to always act within the framework of national unity, strengthened by the Kazakh 

language and the Kazakh cultural heritage [19]28. 

On April 24, 2025, the 34th session of the Assembly of the Peoples of Kazakhstan was held under 

the chairmanship of Head of State Kassym-Jomart Tokaev. The President spoke about peace and 

harmony in a multinational country which was achieved through the development and equal 

coexistence of a large number of national cultures. Particular attention was paid to language policy, 

the role of the Kazakh language and Kazakh culture, the formation of dialogue and mutual 

understanding in the multicultural Kazakh society. 

The President did not mention the transition of the Kazakh language to the Latin alphabet this 

time.: «Мы избегаем поспешных популистских решений и всегда ориентируемся на реальную 

ситуацию, проводим взвешенную политику. В первую очередь это касается утверждения 

статуса государственного языка как языка межэтнического общения» [Eng.: “We avoid any 

hasty populist decisions and we always focus on the present situation, maintaining a balanced policy. 

First of all, this concerns the recognition of the state language as a tool the purpose of which is 

interethnic communication”. translation – F.T.B.] he said. Although other values are correlated in 

many ways with the purposes of the «Рухани жаңғыру» program, they were quite clearly expressed 

in this report. «Ассамблея должна работать как общенародный орган, объединяющий всех 

граждан Казахстана вокруг наших общих ценностей и целей» [“The Assembly should work as a 

nationwide body, which unites all citizens of Kazakhstan around our common values and goals”; 

translation – F.T.B.] – the President noted. «Я хотел бы повторить еще раз: единство и мир 

являются одними из наших основополагающих ценностей. Это фундаментальный принцип 

государственной политики, которому мы будем следовать и в будущем. Именно благодаря 

этой стратегии представители разных национальностей живут в дружбе и согласии, как дети 

одной семьи, в общем для всех доме. Это достижение имеет глубокий смысл. Именно такие 

важные ценности, как патриотизм, гражданственность, взаимное доверие и чувство 

ответственности, определяют уникальную национальную идентичность нашего народа» [“I 

would like to repeat it once again: unity and peace represent one of our fundamental values. This is a 

fundamental principle of public policy that we will continue to follow in the future. And it is 

especially because of this strategy, that representatives of different nationalities live in friendship and 

harmony, as children of the same family, in a common open home to everybody. This achievement 

has a deep meaning. It is exactly thanks to these important values, such as patriotism, citizenship, 

mutual trust and a sense of responsibility, that it is possible to define the unique national identity of 

our people.” translation – F.T.B.] Further, the President stressed that «в полной мере задействовать 

потенциал культуры и искусства для реализации принципа «единство в многообразии» [(the 

need to) “fully maximize the potential of culture and art, in order to implement the principle of “unity 

among diversity”; translation – F.T.B.] [20].  

It should be noted that despite the delayed transition process, the topic of latinization of the 

Kazakh language does not represent a forgotten issue left on the pages of state media resources, but 

also deeply concerns the wider society of Kazakhstan. And this not only can be clearly seen on 

educational and political media, or on platforms dedicated to traditional Kazakh art and values, but 

also it is noticeable on business, economics, and rural issues websites.: 

 

 
28 [For more information, see the Speech of the Head of State Kasym-Jomart Tokaev at the third meeting 

of the National Kurultai «Адал адам – Адал еңбек – Адал табыс» [transl.: Adal adam – Adal eñbek –Adal 

tabys – Eng.: “Honest Person, Honest Labor, Honest Income”]] (2024) https://www.akorda.kz/ru/vystuplenie-

glavy-gosudarstva-kasym-zhomarta-tokaeva-na-vtorom-zasedanii-nacionalnogo-kurultayaadiletti-

kazakstan-adal-azamat-175233 

https://www.akorda.kz/ru/vystuplenie-glavy-gosudarstva-kasym-zhomarta-tokaeva-na-vtorom-zasedanii-nacionalnogo-kurultayaadiletti-kazakstan-adal-azamat-175233
https://www.akorda.kz/ru/vystuplenie-glavy-gosudarstva-kasym-zhomarta-tokaeva-na-vtorom-zasedanii-nacionalnogo-kurultayaadiletti-kazakstan-adal-azamat-175233
https://www.akorda.kz/ru/vystuplenie-glavy-gosudarstva-kasym-zhomarta-tokaeva-na-vtorom-zasedanii-nacionalnogo-kurultayaadiletti-kazakstan-adal-azamat-175233
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Table 4. Analysis of media resources of the Republic of Kazakhstan by keywords on the Serpstat 

platform. Among the top results for «Латинизация казахского языка» [“Latinization of Kazakh 

Language”]. 

 

 
 

Table 5. Analysis of media resources of the Republic of Kazakhstan by keywords on the Serpstat 

platform. Among the top results for «Переход на латиницу».[“Latinization of Kazakh Language”].  

 

It is noteworthy that Russian-language educational and information websites are also actively 

interested in this topic. Also, judging by the frequency of keywords and user queries, the topic of 

latinisation is intensively discussed both on the pages of the local mass media, connected to the 

governmental organs of the R.K., as well as those of foreign opposition and Russian media resources. 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

228 

 
 

Table 6. Analysis of media resources of the Republic of Kazakhstan by keywords on the Serpstat 

platform. Among the top results for «Переход на латиницу».[“Latinization of Kazakh Language”]. 

Summary report.  

 

 
 

Table 7. Analysis of media resources of the Republic of Kazakhstan by keywords on the Serpstat 

platform. Among the top results for «Переход на латиницу» [“Latinization of Kazakh Language”]. 

Summary report. 
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High–ranking pages of key phrases related to the latinisation of the Kazakh language: 

 

 
 

Table 8. Analysis of media resources of the Republic of Kazakhstan by keywords on the Serpstat 

platform. Among the top results for «Переход на латиницу». [“Latinization of Kazakh Language”]. 

High–ranking pages.  

Among the top results for «Латинизация казахского языка» [“Latinization of Kazakh 

Language”] both from the world-famous encyclopedia and from YouTube [see above] researches’ 

results as following:  
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[Table 9.] Analysis of media resources of the Republic of Kazakhstan by keywords on the 

Serpstat platform. Among the top results for «Латинизация казахского языка». [“Latinization of 

Kazakh Language”].  

Statistical and sociolinguistic keyword analysis objectively shows that language problems are 

related to a variety of social fields: both cultural and historical, as well as political, economic, 

educational, and interethnic. This factor, once again, confirms the concepts of R. Jacobson and F. de 

Saussure, that language is a social factor associated with many social values and social features. 

 

Pro et contra  

As we can see from the above examples, the issue of latinization of the Kazakh language remains 

a controversial issue, both from a technical and sociocultural point of view [21].  

Pro. What are the arguments in favor of latinization?  

– progress and technology development: the demand for technological innovations, scientific 

research and development implies intensive communication between Kazakhstan and other major 

powers. The latinization of the Kazakh language would help the perspective and the attitude towards 

the learning of the Kazakh language by other peoples, with whom scientific and economic ties of 

Kazakhstan are growing and developing more intensively year by year. Moreover, Kazakhstan could 

blend into the scenarios of the global economy in a much shorter time.  

– cultural-linguistic factor: latinization would allow other peoples to embrace the phonetics and 

vocabulary of the Kazakh language more quickly and easily. This would lead to a greater 

rapprochement of Kazakhstan's culture with other world cultures.  

Contra. The following arguments are against latinization:  

– Economical: the process of latinization will result in high costs both at material resources and 

time-spent level. Latinization, as already mentioned, includes not only a transliteration of educational 

and scientific materials, but also elements of the social apparatus (road signs, advertising, 

documentation, etc.)  

– Socio-political: from an ideological point of view, the Latinization of the Kazakh language can 

be considered as an anti-Russian (or rather, anti-Soviet) socio-political action. It should be taken into 

account that during the first latinization of the Kazakh language, this process symbolized a break with 

the tsarist past. Today, it may be associated as a break with the Soviet past. Ideologically, this looks 

like a bold choice, but from a practical point of view it can lead to a number of socio-political 

complications. First of all, abandoning the Cyrillic alphabet corresponds to the loss of one of the 
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variants of the Kazakh alphabet, which also carries a great cultural and national value. This would go 

against the goal of preserving traditions and protecting Kazakh history and culture. Another 

contradiction is that Kazakhstan is actually a bilingual country, and it is also a national and cultural 

asset. Abandoning the Cyrillic-Kazakh alphabet signifies distancing from Russian, which is legally 

the official language for interethnic communication, as well as the guarantee of interethnic harmony.  

The issue turns out to be very complex and deep. On the one hand, Russians and Russian-

speaking citizens of the Republic of Kazakhstan will probably continue to use Cyrillic, but for all 

other ethnic and linguistic minorities living in Kazakhstan, the choice of the alphabet will become 

very problematic. In addition, there will be a question of assimilation of Kazakh as an official or 

second language by other peoples. Finally, and perhaps this is one of the most worrying factors, 

latinization will slow down educational processes and, in particular, the study of the Kazakh language. 

 

Conclusion: a still unsolved issue  

N.A. Nazarbaev's project on latinization of the Kazakh language in 2025 is yet to be realized, as 

there may be too many sociolinguistic and sociocultural consequences associated with this process of 

transition to the Latin alphabet. From the very beginning of its formation, the Kazakh language has 

undergone a number of serious transformations, which makes it unique. From the standpoint of 

cultural and linguistic approach, the Kazakh language is closely related to other cultures, such as 

Turkic, Persian, Asian in general, Russian, Soviet, also with the Muslim religious influence. Such a 

multitude of impacting factors make it difficult to determine the linguistic and cultural essence of the 

Kazakh language, which bears traces of all these influences, which had determined the stages of its 

development. This makes the Kazakh language one of the most unique in the world, and this 

uniqueness, which requires protection, preservation and careful handling, is also a national value of 

the Kazakh people.  

Currently, the decision to switch to latinization, definitely closer to the West, is certainly 

motivated by the need to learn English, which is already present in the daily lives of Kazakhs people 

and, above all, young people. Widespread mastery of the English language in the shortest possible 

time could contribute to the inclusion of Kazakhstan in the modern context of world science and 

economics, and this would coincide with economic and cultural enrichment, as well as the acquisition 

of important world values.  

However, most likely, there is no single correct and unambiguous answer about the need to 

latinize the Kazakh language. But, of course, it is possible to note the commitment of the Kazakh 

people to preserve their national heritage, awareness, active participation and solidarity in solving 

important issues for the country across various social strata, considering multicultural and 

multilingual diversity as an important basic value and openness to new trends, in order to improve 

their present and future. 

Of course, the West should also contribute to the latinization process, which is important for 

Kazakhstan, by helping to remove cultural barriers and opening itself up more and more to the East. 

The Eurocentrism of the West, of course, plays the role of a social elevator for those who would like 

to change their present and future; for this reason, it would be fair for the West to break away from 

some of its political biases. Realizing that all cultures are valuable and that national differences 

represent great potential, and not a danger index, will help to overcome the established standards of 

historical and ideological matrices of different countries, for the sake of effective interaction between 

people. And in order to achieve so, to “erase” those cultural achievements, which accompany them 

along with an outdated ideology, it is not necessary at all.  
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ҒЫЛЫМ САЛАСЫНДАҒЫ ГЕНДЕРЛІК СТЕРЕОТИПТЕР: 

ИНСТИТУЦИОНАЛДЫҚ КЕДЕРГІЛЕР ЖӘНЕ ОЛАРДЫ ЕҢСЕРУ 

СТРАТЕГИЯЛАРЫ 

 

Аңдатпа 

Бұл мақалада ғылым саласындағы гендерлік стереотиптердің Қазақстандағы әйел 

зерттеушілердің кәсіби дамуына, академиялық өсу траекториясына және ғылыми әлеуетін 

толық жүзеге асыруына тигізетін әсері кешенді түрде талданады. Зерттеудің негізгі мақсаты – 

ғылыми-зерттеу және жоғары білім беру институттарында сақталып отырған гендерлік 

теңсіздіктің әлеуметтік-мәдени, құрылымдық және институционалдық себептерін айқындау, 

сондай-ақ әйелдердің мансаптық ілгерілеуіне тосқауыл болатын жасырын және ашық 

кедергілердің ерекшеліктерін жүйелеу. 

Әдіснамалық тұрғыдан алғанда, зерттеу салыстырмалы-талдамалық тәсілге, ұлттық және 

халықаралық әдебиеттерге жүргізілген контент-талдауға, сондай-ақ UNESCO, UN Women, 

OECD, World Economic Forum секілді халықаралық ұйымдардың гендерлік индекстері мен 

деректеріне сүйенеді. Мақалада STEM салаларында, ғылыми кадрлық саясатта, жоғары білім 

және академиялық басқару құрылымдарында қалыптасқан патриархалдық ұстанымдар, 

гендерлік рөлдерге негізделген кәсіби күтулер, әйелдердің ғылыми қабілетіне қатысты 

стигмалар мен көзқарастардың көрініс табуы жан-жақты қарастырылады. 
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Зерттеу барысында халықаралық тәжірибелерге – гендерлік балансты арттыруға 

бағытталған менторлық бағдарламаларға, институционалдық гендерлік аудиттерге, әйелдер 

көшбасшылығын қолдау модельдеріне, гендерлік жауапты ғылыми саясатты қалыптастыру 

құралдарына талдау жасалады. Бұл тәжірибелердің Қазақстан жағдайында қолданылу әлеуеті 

мен бейімдеу тетіктері бағаланып, ұлттық ғылыми жүйеде гендерлік саясатты нығайтудың 

стратегиялық бағыттары ұсынылады. 

Мақала нәтижелері ғылымдағы гендерлік теңсіздік құрылымдық сипатқа ие екенін, оны 

еңсеру үшін институционалдық деңгейде кешенді реформалар – деректерді жүйелі жинау, 

гендерлік индикаторларды енгізу, кадрлық саясатты қайта қарау, сондай-ақ ғылыми 

ұйымдарда инклюзивті ортаны қалыптастыру қажеттігін көрсетеді. 

Кілт сөздер: Гендерлік стереотиптер, ғылым, әйел ғалымдар, Қазақстан, академиялық 

теңсіздік, халықаралық тәжірибе, ғылыми мансап. 
 
Қаржыландыру: Зерттеу Қазақстан Республикасының Білім беру саясатына гендерлік 

тәсілдерді енгізу тақырыбындағы ғылыми жобасы аясында жүргізілді, жоба «Жас ғалым» 

бағдарламасы бойынша Қазақстан Республикасы Білім және ғылым министрлігінің Ғылым 

комитетінің гранттық қаржыландыруымен жүзеге асырылды (жоба IRN: AP19175765). 
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ГЕНДЕРНЫЕ СТЕРЕОТИПЫ В НАУКЕ:  

ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫЕ БАРЬЕРЫ И СТРАТЕГИИ ИХ ПРЕОДОЛЕНИЯ 
 

Аннотация 

В данной статье проводится комплексный анализ влияния гендерных стереотипов в сфере 

науки на профессиональное развитие, академическую карьерную траекторию и реализацию 

научного потенциала женщин-исследователей в Казахстане. Цель исследования заключается 

в выявлении социально-культурных, структурных и институциональных причин гендерного 

неравенства, сохраняющегося в научно-исследовательских учреждениях и организациях 

высшего образования, а также в систематизации скрытых и открытых барьеров, 

препятствующих карьерному продвижению женщин. 

Методологическая база исследования включает сравнительный анализ, контент-анализ 

отечественной и международной научной литературы, а также обзор данных и гендерных 

индексов международных организаций, таких как UNESCO, UN Women, OECD и Всемирный 

экономический форум. В статье всесторонне рассматриваются патриархальные установки, 

профессиональные ожидания, основанные на гендерных ролях, а также стигматизация и 

сомнения в отношении научных способностей женщин, проявляющиеся в STEM, кадровой 

научной политике, системе высшего образования и структурах академического управления. 

В рамках исследования проведён анализ международных практик – программ 

наставничества, инструментов институционального гендерного аудита, моделей поддержки 

женского лидерства, механизмов формирования гендерно-чувствительной научной политики. 

Оцениваются возможности их адаптации к казахстанскому контексту и определяются 

потенциальные направления внедрения. 
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Полученные результаты демонстрируют, что гендерное неравенство в науке носит 

системный характер, а его преодоление требует комплексных институциональных реформ: 

систематизации гендерных данных, внедрения специализированных индикаторов, пересмотра 

кадровой политики и формирования инклюзивной академиялық ортаны. 

Ключевые слова: Гендерные стереотипы, наука, женщины-учёные, Казахстан, 

академическое неравенство, международный опыт, научная карьера. 
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GENDER STEREOTYPES IN SCIENCE:  

INSTITUTIONAL BARRIERS AND STRATEGIES FOR OVERCOMING THEM 
 

Abstract 

This article provides a comprehensive analysis of the impact of gender stereotypes in the 

scientific field on the professional development, academic career trajectories, and the full realization 

of research potential among women scientists in Kazakhstan. The primary aim of the study is to 

identify the socio-cultural, structural, and institutional factors underlying gender inequality within 

research institutions and higher education, as well as to systematize the explicit and implicit barriers 

that hinder women’s academic advancement. 

Methodologically, the study is based on comparative analysis, content analysis of national and 

international scholarly literature, and a review of gender-related indicators and datasets from 

organizations such as UNESCO, UN Women, OECD, and the World Economic Forum. The article 

examines patriarchal norms, gendered professional expectations, and stigmatizing attitudes toward 

women’s scientific capabilities, as manifested in STEM fields, scientific staffing policies, higher 

education, and academic governance structures. 

The study also analyzes international practices – mentoring programs, institutional gender audits, 

models supporting female academic leadership, and mechanisms for developing gender-responsive 

research policies. The potential for adapting these practices to the Kazakhstani context is evaluated, 

and priority directions for their implementation are identified. 

The findings indicate that gender inequality in science is structural in nature and that overcoming 

it requires comprehensive institutional reforms, including systematic gender data collection, the 

introduction of gender-sensitive indicators, revision of staffing policies, and the creation of an 

inclusive academic environment. 

Keywords: gender stereotypes, science, women scientists, Kazakhstan, academic inequality, 

international experience, scientific career. 
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Кіріспе. 

Ғылым саласында әйелдердің кәсіби дамуына әсер ететін гендерлік стереотиптер 

әлеуметтік-мәдени және институционалдық тәжірибелердің терең қабаттарына сіңген. 

Құқықтық нормалармен бекітілген гендерлік теңдік қағидаттары мен әйелдерге қатысты 

кемсітушілікті жою туралы БҰҰ Конвенциясы (CEDAW) сияқты халықаралық құжаттардың 

міндеттемелеріне қарамастан, ғылыми ортада әйелдердің толыққанды кәсіби өсуіне кедергі 

келтіретін көзқарастар мен құрылымдық тосқауылдар сақталуда. 

Қазақстанда ғылым жүйесіндегі гендерлік теңсіздік көпқырлы сипатқа ие. Әйелдердің 

ғылыми дәрежесі бар мамандар арасындағы үлесі айтарлықтай жоғары болғанымен, жетекші 

ғылыми ұйымдарда, гранттық жобаларда және стратегиялық зерттеу бағдарламаларында 

шешім қабылдау деңгейіндегі қатысуы төмен деңгейде қалып отыр. Бұған қоса, жалақы 

айырмашылықтары, халықаралық ғылыми жарияланымдарға тең қолжетімділіктің болмауы 

және академиялық мансап сатыларында ілгерілеу мүмкіндіктерінің шектелуі мәселені 

тереңдете түседі. 

Бұл жағдайдың басты себептерінің бірі - ғылыми ортадағы гендерлік стереотиптердің 

сақталуы. Олар әйелдердің кәсіби әлеуетін толық іске асыруына кедергі келтіріп қана қоймай, 

академиялық көшбасшылыққа ұмтылу мотивациясына да әсер етеді. Дәл осы факторлар 

Қазақстанда әлі де жүйелі және кешенді зерттеуді қажет етеді. 

Осы зерттеу жұмысы ғылым саласындағы гендерлік стереотиптердің әйелдердің 

академиялық мансаптық өсуіне ықпалын жан-жақты талдауға бағытталған. Зерттеу 

барысында халықаралық және ұлттық тәжірибелер, ғылыми ұйымдардағы құрылымдық 

тосқауылдар, мәдени және әлеуметтік ұстанымдар қарастырылып, гендерлік теңдікке 

бағытталған халықаралық бастамалардың Қазақстан жағдайына бейімделу мүмкіндіктері 

бағаланады. Алынған нәтижелер негізінде ғылыми кадр саясатын және академиялық ортадағы 

институционалдық қолдау тетіктерін жетілдіруге арналған ұсынымдар әзірленеді. 

Зерттеудің негізгі мақсаты - Қазақстандағы ғылым саласында әйелдердің мансаптық 

ілгерілеуіне тікелей және жанама әсер ететін гендерлік стереотиптердің ауқымын, табиғатын 

және олардың көрініс табу механизмдерін жан-жақты талдау. Бұл мақсатқа жету үшін 

пәнаралық көзқарасты, салыстырмалы зерттеу әдістерін және сапалық-сандық талдауды 

үйлестіретін кешенді әдіснамалық тәсіл қолданылды. Мұндай әдістемелік амал, бір жағынан, 

халықаралық ғылыми тәжірибелерді талдауға, екінші жағынан, қазақстандық контекстке тән 

ерекшеліктерді ашуға мүмкіндік береді. 

Материалдар мен әдістер.  

Зерттеу әдістемесінің шеңберінде бірнеше өзара байланысты қадамдар іске асырылды. 

Біріншіден, ғылыми-зерттеу саласында гендерлік теңсіздікті еңсеру бойынша халықаралық 

тәжірибелерге, атап айтқанда Еуропалық Одақтың Horizon бағдарламасына, UNESCO-ның 

гендерлік теңдікке бағытталған стратегияларына, сондай-ақ Солтүстік Америка мен Азия 

елдерінің академиялық саясатындағы гендерлік интеграция үлгілеріне салыстырмалы талдау 

жүргізілді. Бұл талдау Қазақстан жағдайында қолдануға болатын тиімді құралдар мен 

саясаттық тетіктерді анықтауға бағытталды. 

Екіншіден, Элис Эгли мен Линда Карлидің «лидерлік лабиринті» моделі, Сандра Бемнің 

гендерлік схемалар теориясы, Джоан Уильямс пен өзге де халықаралық зерттеушілердің 

еңбектері сияқты теориялық тұжырымдар негізінде контент-талдау жасалды. Сонымен қатар, 

қазақстандық ғалымдар - Г.С. Абдрахманова, С.К. Калиева, А.Құсайынова және 

басқаларының гендерлік теңсіздік пен ғылымдағы әйелдердің рөліне қатысты зерттеулері 

егжей-тегжейлі қарастырылды. Бұл еңбектер гендерлік стереотиптердің институционалдық 
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мәдениеттегі орны мен олардың мансаптық мобильділікке ықпалын түсіндіруде маңызды 

теориялық-эмпирикалық база ұсынды. 

Үшіншіден, ғылымдағы әйелдердің өкілдігін арттыруға бағытталған халықаралық 

құжаттар мен ұсынымдар жүйелі түрде зерттелді. Атап айтқанда, UNESCO, CEDAW, OECD 

сияқты ұйымдардың «Gender Equality in Academia» тақырыбындағы баяндамалары талданып, 

олардың ұлттық деңгейде жүзеге асырылу әлеуеті мен шектеулері бағаланды. Бұл кезеңде тек 

қана нормативтік актілер емес, сонымен бірге оларды іске асыру тәжірибесі мен мониторинг 

нәтижелері де ескерілді. 

Төртіншіден, ҚР Білім және ғылым министрлігінің гендерлік саясатындағы стратегиялық 

басымдықтар, ғылыми кадрлар даярлау саясаты және академиялық ортадағы теңдік тетіктері 

жан-жақты сарапталды. Бұл сараптама барысында нормативтік-құқықтық базаның мазмұны, 

іске асыру механизмдері және олардың тиімділігіне қатысты деректер жинақталды. 

Жалпы алғанда, қолданылған кешенді әдістер Қазақстанда ғылым саласындағы гендерлік 

теңсіздіктің құрылымдық және мәдени негіздерін толық ашуға мүмкіндік берді. Нәтижесінде, 

ғылыми ортадағы әйелдердің кәсіби дамуын қолдайтын институционалдық және мәдени 

саясатты жетілдіруге бағытталған нақты әрі қолданбалы ұсыныстарды әзірлеуге берік ғылыми 

база қалыптасты. 

Нәтижелер.  

Қазақстандағы ғылым саласында гендерлік стереотиптердің әсерін және халықаралық 

тәжірибе контекстінде оларды еңсеру мүмкіндіктерін талдау барысында бірқатар негізгі 

факторлар анықталды, олар әйелдердің ғылыми мансаптық ілгерілеуіне жүйелі түрде кедергі 

келтіретінін көрсетеді. 

Институционалдық деңгейдегі кедергілер мен ғылымдағы гендерлік сегрегация ерекше 

назар аударуды талап етеді. Заң жүзіндегі гендерлік теңдікке қарамастан, ғылыми салада 

әйелдер кәсіби бөлініске байланысты елеулі тосқауылдарға тап болып отыр. «Әйелдерге тән» 

және «ерлерге тән» салалар туралы қалыптасқан стереотиптер STEM және басқарушылық 

бағыттарда горизонталды және вертикалды сегрегацияны тудырып, нәтижесінде әйелдердің 

жоғары лауазымдарға жету мүмкіндігін айтарлықтай төмендетеді. Бұған қоса, патриархалдық 

нормалардың ғылыми көшбасшылыққа тигізетін әсері де байқалады, өйткені ғылыми 

мекемелерде әйелді көшбасшы ретінде қабылдауға қатысты сенімсіздік әлі де сақталып отыр. 

Аталған мәселе кадрлық шешімдерде және ғылыми гранттарға қолжетімділікте тікелей 

көрініс табып, әйелдердің басқарушы зерттеу топтарын немесе жетекші академиялық 

бастамаларды басқаруына айтарлықтай кедергі келтіреді. Мұндай жағдайды «әйел – үйдің 

ұйытқысы» деген тереңде отырған стереотипі одан әрі күрделендіре түседі. Бұл көзқарас 

әйелдердің ғылыми амбицияларына айтарлықтай шек қоя отырып, оларды отбасылық рөлмен 

ғана шектейді. «Шыны төбе» (glass ceiling) феномені академиялық ортада да айқын көрініс 

табады: біліктілік пен академиялық өнімділік деңгейіне қарамастан, әйелдер жоғары 

лауазымдарға сирек ұсынылады және іріктеу процестерінде жанама кемсітушілікке 

ұшырайды. 

Ғылыми мансап пен отбасын үйлестіру мүмкіндігінің объективті шектеулілігі де маңызды 

фактор болып табылады. Қосарланған жүктеме, яғни ғылыми еңбек пен отбасылық 

міндеттерді қатар алып жүру қажеттілігі әйелдердің ғылыми ортада ұзақмерзімді және 

тұрақты мансап құруына айтарлықтай кедергі жасайды. Бұл мәселе әсіресе ғылыми 

инфрақұрылымы салыстырмалы түрде әлсіз немесе өңірлік жоғары оқу орындарында одан да 

күрделі түрде байқалады. 

Дегенмен, халықаралық тәжірибенің бағдар ретіндегі маңыздылығын атап өту қажет. 

Athena SWAN, Unstereotype Alliance және басқа да дәлелдемеге негізделген бағдарламалар 

ғылыми ортадағы стереотиптерді жүйелі түрде бұзуға арналған нақты және тиімді құралдар 

ұсынады. Бұл бастамалардың практикалық тиімділігі халықаралық тәжірибеде нақты 

дәлелденген және оларды Қазақстанның ұлттық ерекшеліктеріне бейімделіп қолдану ғылыми 

институттарда инклюзивті саясат қалыптастырудың келешегі зор жолы болуы мүмкін. 
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Сонымен қатар, әйелдерді қолдаудың институционалдық механизмдерін дамытудың 

өзекті қажеттілігі айқындалады. Ғылыми ортада нақты гендерлік теңдікті қамтамасыз ету үшін 

кешенді қолдау шараларын жүйелі түрде дамыту қажет: мансаптық серіктестік 

бағдарламалары, академиялық ана болуды институционалдық қолдау, икемді жұмыс кестесі 

мен балалар күтіміне жағдай жасау сияқты факторлар әйел ғалымдардың академиялық 

мансабын тиімді үйлестіруіне қажетті мүмкіндік береді. 

Осылайша, жүргізілген зерттеу нәтижелері ғылым саласында терең тамыр жайған 

гендерлік стереотиптердің Қазақстандағы әйелдердің академиялық мансабына елеулі және 

көпқырлы әсерін тигізетінін нақты көрсетеді. Бұл кедергілер тек әлеуметтік-когнитивтік 

деңгейде ғана емес, институционалдық құрылымдар мен тәжірибелерде де жүйелі түрде 

көрініс табады. Дегенмен, халықаралық практикалардың ұлттық контексте ғылыми 

негізделген бейімделе отырып енгізілуі ғылымдағы гендерлік теңдікке қол жеткізудің тиімді 

және іске асырылатын жолы бола алатынын көрсетеді. 

Талқылау.  

XX ғасырда гендерлік теңдікті қамтамасыз етуге бағытталған халықаралық-құқықтық 

институттар мен нормативтік құжаттардың қалыптасуы ғылым саласындағы құрылымдық 

теңсіздіктерді тануға және оларды еңсеруге берік негіз қалады. 1948 жылғы Адам 

құқықтарының жалпыға бірдей декларациясы, 1979 жылғы Әйелдерге қатысты 

кемсітушіліктің барлық нысандарын жою туралы конвенция (CEDAW) және 1995 жылғы 

Бейжің іс-қимыл платформасы ғылым мен білім беруде әйелдер мен ерлердің тең құқықтарын 

бекітетін негізгі құжаттарға айналды. Гендерлік күн тәртібі біртіндеп білім беру, ғылыми 

зерттеулер және кадрлық саясат салаларында орнықты даму стратегиясының ажырамас 

бөлігіне айналып, бұл тек әйелдердің еңбек нарығындағы жағдайын жақсартуға ғана емес, 

сонымен қатар ғылыми прогрестің сапасы мен нәтижелілігін арттыруға бағытталды. 

Зерттеулер гендерлік алуандықтың ғылыми идеялардың байлығын, креативтілікті және 

ғылыми жаңалықтардың әлеуетін күшейтетінін айқын дәлелдеп отыр. 

XXI ғасырдың басынан бастап «әйелдер мен ерлердің тең құқықтары мен мүмкіндіктері» 

қағидатына негізделген мемлекеттік және үкіметтік емес құрылымдар ғылыми ортадағы 

гендерлік теңсіздікпен күреске жүйелі түрде кірісті. Бұл ұйымдар гендерлік стереотиптерді 

деконструкциялау, әйел ғалымдардың өкілдігін арттыру, олардың мансаптық өсуіне кедергі 

келтіретін көрінбейтін тосқауылдарды анықтау және жоюға бағытталған кешенді шараларды 

іске асырып келеді. Мұндай қадамдарға ғылыми мекемелерде гендерлік квоталарды енгізу, 

инклюзивті кадрлық саясатты дамыту, зерттеу топтарындағы гендерлік әртүрлілікті қолдау, 

ғылыми гранттар мен марапаттарға тең қолжетімділікті қамтамасыз ету, сондай-ақ әйелдердің 

ғылыми көшбасшылыққа дайындық бағдарламаларын дамыту жатады. 

Халықаралық тәжірибеде ғылымдағы гендерлік теңдікті нығайту және стереотиптермен 

күресу үшін институционалдық деңгейде әзірленген маңызды құралдар бар: 

• Халықаралық еңбек ұйымы (ILO) әзірлеген Toolkit for Mainstreaming Gender Equality 

in Employment Policies ғылыми және академиялық кадр саясатына гендерлік сезімталдықты 

енгізудің кешенді тәсілін ұсынады. Ол құрылымдық кедергілерді анықтап, оларды азайтуға 

бағытталған практикалық ұсынымдар береді [1]. 

• Еуропалық гендерлік теңдік институты (EIGE) дайындаған Gender Equality Training 

Pack университеттер мен ғылыми институттардағы институционалдық кемсітушілікті 

жоюдың әдістемесін ұсынады, соның ішінде гендерлік стереотиптерді тану және оларды 

еңсеру бойынша тәжірибелік модульдер қамтылған [2]. 

• Дүниежүзілік банк жариялаған Gender Equality in the Workforce баяндамасы STEM 

салаларында әйелдердің аз өкілдігі мен ғылыми ресурстарға қолжетімділіктегі теңсіздік 

мәселесін терең талдайды, бұл жағдайлардың мансаптық өсімге тікелей кедергі болатыны атап 

көрсетілген [3]. 
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• UN Women әзірлеген Unstereotype Alliance Playbook ғылым саласында жиі кездесетін 
гендерлік таптаурындарды жоюға арналған медиа-коммуникациялық және кадрлық 
саясаттағы қадамдық стратегияларды ұсынады, бұл әйелдердің ғылыми көшбасшылықтағы 
үлесін арттыруға ықпал етеді [4]. 

• Экономикалық ынтымақтастық және даму ұйымы (OECD) ұсынған Gender 
Mainstreaming Framework ғылыми жоспарлау мен басқару үдерістеріне гендерлік өлшемді 
жүйелі енгізуді қамтамасыз етеді және мансаптық ілгерілеудегі «шыны төбе» мен 
«көрінбейтін кедергілерді» жоюға арналған институционалдық шараларды сипаттайды [5]. 

Соңғы жылдары бұл тетіктерге қосымша ретінде Athena SWAN Charter (Ұлыбритания) 
сияқты ерікті аккредитация жүйелері университеттерде гендерлік саясаттың сапасын 
бағалауға және жақсартуға бағытталған тиімді әдіс ретінде қолданыла бастады. Сондай-ақ, 
International Gender Champions желісі жоғары лауазымды тұлғалар мен академиялық 
лидерлердің гендерлік теңдікті ілгерілетуге қатысты жеке міндеттемелерін айқындайды. 

Тәжірибе көрсеткендей, ғылымдағы гендерлік теңдікті қамтамасыз ету тек заңнамалық 
өзгерістермен шектелмейді. Ол мәдени нормалар мен ұйымдық құрылымдарды қайта қарау, 
гендерлік сезімтал кадр саясатын қалыптастыру, сондай-ақ ғылыми ортада әртүрлілікті 
құндылық ретінде қабылдау мәдениетін орнықтыру арқылы жүзеге асады. Қазақстан үшін бұл 
құралдар мен тәжірибелерді бейімдеп қолдану – ғылыми мекемелерде инклюзивті, әділ және 
тең мүмкіндіктерді қамтамасыз ететін жаңа буын саясаттарын әзірлеудің басты шарты. 
Мұндай бейімдеу үшін ұлттық мәдени-контекстуалдық ерекшеліктерді ескере отырып, 
ғылыми мекемелердің ішкі процестерін қайта құрылымдау және қоғамның гендерлік 
сезімталдық деңгейін арттыру қажет. 

Қазақстанның гендерлік теңдік саясатын ілгерілетудегі халықаралық ынтымақтастық 
тәжірибесі елдің ғылыми және білім беру салаларындағы ішкі реформаларымен үйлесімді 
дамуда. Халықаралық нормалар мен ұсынымдарды ұлттық контекстке бейімдеу арқылы 
Қазақстан ғылыми мекемелерде гендерлік сезімтал кадрлық саясатты қалыптастыруға, 
әйелдердің академиялық көшбасшылыққа жету мүмкіндіктерін кеңейтуге және құрылымдық 
стереотиптерді жоюға бағытталған мақсатты қадамдар жасауда, бұл жаһандық деңгейде 
сыналған институционалдық құралдар мен бағдарламаларды отандық ғылыми кеңістікке 
тиімді енгізу үшін берік негіз қалыптастырады. Қазақстан гендерлік теңдік саласындағы 
халықаралық міндеттемелерді орындауға белсенді қатысушы мемлекет ретінде танылып отыр: 
1998 жылы БҰҰ-ның Әйелдерге қатысты кемсітушіліктің барлық түрлерін жою туралы 
конвенциясын (CEDAW) ратификациялап, гендерлік саясатты ұлттық деңгейде үйлестіруге 
міндеттеме алды. Сонымен қатар, ел БҰҰ, Дүниежүзілік банк, ЕҚЫҰ, UNESCO секілді 
халықаралық ұйымдардың бастамаларын тұрақты түрде қолдап, олардың ұсынымдарын 
ұлттық стратегиялар мен бағдарламаларға енгізуде, бұл білім беру және ғылым саласында 
гендерлік теңдікті ілгерілетудің жаңа формаларын енгізуге мүмкіндік берді. Гендерлік 
сезімталдықты арттыруға бағытталған бағдарламалар мен тренингтер, академиялық ортада 
тең мүмкіндіктерді қамтамасыз ететін саясаттар, сондай-ақ кадрлық іріктеу мен бағалау 
жүйелерінде бейсаналық кемсітушілікті азайтуға арналған шаралар қабылдануда, ал 
халықаралық тәжірибені мәдени және әлеуметтік ерекшеліктерге бейімдеу оның тиімділігін 
арттырудың негізгі шарты болып отыр. 

Ғылым саласында бұл міндеттемелердің орындалуы тек декларативті сипатта қалмауы 
үшін нақты, өлшенетін және ұзақ мерзімді нәтижелерге бағытталған кешенді шаралар жүйесін 
талап етеді. Әйелдердің ғылыми қызметке тең қолжетімділігін қамтамасыз ету тек жұмыс 
орындары мен зерттеу ресурстарына рұқсат берумен шектелмей, академиялық ортада 
инклюзивті экожүйе қалыптастыруды, ғылыми-зерттеу мекемелерінде гендерлік сезімтал 
басқару мәдениетін орнықтыруды және кадрлық саясаттағы бейсаналық кедергілерді жоюды 
қамтуы тиіс. Бұл бағытта зерттеу нәтижелерін жариялаудағы теңсіздіктерді азайту, әйелдердің 
халықаралық басылымдардағы үлесін арттыру және ғылыми мансаптағы «шыны төбе» мен 
«көрінбейтін тосқауылдарды» еңсеру үшін нақты мониторинг және бағалау механизмдері 
қажет. 
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Соңғы жылдары Қазақстанда гендерлік бюджеттеу тетіктерін енгізу, STEM (science, 

technology, engineering, mathematics) бағыттарында әйелдердің қатысуын арттыруға арналған 

мақсатты гранттар мен стипендиялық бағдарламалар, сондай-ақ жас ғалым әйелдерді 

халықаралық ғылыми желілер мен коллаборацияларға қосу бастамалары қолға алынды. 

Мұндай бастамалар ғылыми әлеуетті әртараптандырумен қатар, қазақстандық әйел 

ғалымдардың жаһандық ғылыми ортадағы көрінуін күшейтуге мүмкіндік береді. Мысалы, 

шетелдік ғылыми тағылымдамалар мен академиялық ұтқырлық бағдарламаларына әйелдердің 

қатысу үлесін арттыру олардың кәсіби байланыстарын кеңейтіп, халықаралық деңгейде 

мойындалуына ықпал етеді. 

Алайда, бұл механизмдердің тиімділігі көбіне қоғамдағы патриархалды мәдени 

дәстүрлердің беріктігіне, әйелдердің академиялық амбицияларына деген әлеуметтік 

қабылдауға және ғылымдағы дәстүрлі гендерлік рөлдердің сақталуына тәуелді. Көп жағдайда 

кәсіби жетістіктеріне қарамастан, әйел ғалымдар мансаптық өсу барысында бейсаналық 

кемсітушілікке ұшырайды. Бұл ғылыми көшбасшылық позицияларына тағайындаудағы 

сенімсіздік, отбасылық міндеттерді негізгі жүктеме ретінде қарау, сондай-ақ «әйел 

мамандықтары» мен «ер мамандықтары» арасындағы кәсіби бөліністі сақтау арқылы көрініс 

табады. Мұндай факторлар ғылыми ортадағы гендерлік теңдікті қамтамасыз ететін саяси және 

институционалдық реформалардың әсерін әлсіретіп, олардың толық іске асуына кедергі 

жасайды. 

Осыған байланысты халықаралық тәжірибе Қазақстан үшін маңызды бағдар болып қала 

берсе де, оны ұлттық ғылыми кеңістікте тиімді жүзеге асыру үшін институционалдық 

қолдауды күшейту, саяси ерік-жігерді қамтамасыз ету және академиялық қауымдастық ішінде 

транссалалық (interdisciplinary) өзара әрекет орнату қажет. Ғылымда инклюзивті ортаны 

қалыптастыру, кадрлық саясатты гендерлік сезімтал ету және гендерлік рөлдерге қатысты 

таптаурындардың ықпалын азайту - халықаралық деңгейде мойындалған стратегиялық 

басымдықтардың бірі. Бұл бағытта мемлекет, азаматтық қоғам, ғылыми қауымдастық және 

жеке сектордың бірлескен, үйлесімді әрекеті ғана тұрақты әрі жүйелі өзгерістерге әкелуі 

мүмкін. Мұндай тәсіл Қазақстандағы ғылым саласының сапалық деңгейін арттырып қана 

қоймай, оны жаһандық ғылыми кеңістіктегі бәсекеге қабілетті акторға айналдыра алады. 

Дегенмен, ғылымдағы гендерлік стереотиптердің тұрақтылығы мен олардың академиялық 

мансаптағы көріністерін терең түсіну үшін теориялық модельдер мен эмпирикалық 

зерттеулерге негізделген кешенді ғылыми талдау қажет. Гендерлік теңсіздік пен құрылымдық 

кедергілерді зерттеуге арналған әдіснамалық тәсілдер халықаралық және отандық 

академиялық дискурста біртіндеп жүйеленіп келеді. Мұндай тәсілдер гендерлік 

қатынастардың көпқабатты табиғатын, оның институционалдық, мәдени және психологиялық 

құрамдастарын толық қамтуға мүмкіндік береді. 

Ғылыми әдебиеттерді талдау бұл мәселенің кең ауқымда зерттеліп жатқанын растайды. 

Шетелдік зерттеулерде гендерлік теңсіздік көбіне құрылымдық дискриминация, билік 

асимметриясы және академиялық институттардағы бейресми тәжірибелер арқылы 

сипатталады. Мәселен, әлеуметтік-психологиялық зерттеулерде әйелдердің ғылыми 

жетістіктерін бағалау барысында жасырын гендерлік қиғаштықтың орын алуы, әйелдердің 

беделін төмендететін бейсаналық қиғаш пікірлердің сақталуы жиі аталады. 

А.Эгли (A.Eagly) мен Л.Карлидің (L.Carli) «көшбасшылық лабиринті» (leadership 

labyrinth) концепциясы ғылымдағы әйелдердің жоғары ғылыми лауазымдарға жету 

жолындағы көпқабатты тосқауылдарды түсіндіруде кеңінен қолданылады. Бұл модельге 

сәйкес, әйел зерттеушілердің мансаптық ілгерілеуі ашық қарсылыққа емес, олардың ғылыми 

беделі мен көшбасшылық қабілеттеріне қатысты әлеуметтік күтулерге және мәдени 

нормаларға негізделген жасырын, құрылымдық шектеулерге жиі ұшырайды [6]. 

Сонымен қатар, Дж. Уильямс (J.Williams) пен Р.Демпсидің (R.Dempsey) еңбектерінде 

ғылымдағы «шыны төбе» (glass ceiling), микросегрегация және жасырын кемсітушілік 

феномендері егжей-тегжейлі сипатталған. Авторлар ғылыми институттарда әйелдерге 
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қатысты шектеулердің көбінесе бейресми нормалар мен ұйым ішіндегі күнделікті мәдениет 

арқылы қалыптасатынын дәлелдейді. Мысалы, әйелдерге арналған «жанама» академиялық 

міндеттердің (студенттермен қосымша жұмыс, ұйымдастырушылық іс-шаралар) жүктелуі 

олардың ғылыми зерттеуге бөлетін уақытын қысқартады, нәтижесінде ғылыми 

жарияланымдар саны мен сапасына кері әсерін тигізеді [7]. 

Осы теориялық модельдер мен эмпирикалық зерттеулердің үйлесімді талдауы 

Қазақстандағы ғылым жүйесіндегі гендерлік стереотиптердің табиғатын және олардың 

әйелдердің мансаптық өсуіне әсер ету механизмдерін түсінуге мүмкіндік береді. Бұл тәсіл 

ғылыми саясат пен институционалдық реформаларды жобалау кезінде мәдени факторларды 

ескерудің маңыздылығын көрсетеді. 

Цифрландыру жағдайында бұл шектеулердің трансформацияға ұшырауы ерекше назар 

аударуды талап етеді. McKinsey & Company, Экономикалық ынтымақтастық және даму 

ұйымы (OECD) және Дүниежүзілік экономикалық форум (WEF) жүргізген зерттеулердің 

нәтижелері, жоғары білім мен заманауи цифрлық дағдыларға ие әйелдердің үлесі артқанына 

қарамастан, олардың технологиялық және ғылыми-инновациялық салалардағы өкілдігі әлі де 

төмен деңгейде екенін көрсетеді. Бұл құбылыс, бір жағынан, еңбек нарығындағы сұраныс пен 

біліктілік арасындағы алшақтықпен, екінші жағынан, ғылым мен технология салаларындағы 

гендерлік стереотиптердің сақталуымен түсіндіріледі [3, 25-28 б.; 5, 14 б.]. 

Посткеңестік кеңістікте, соның ішінде Қазақстанда, гендерлік стереотиптер құрылымдық 

теңсіздіктермен, дәстүрлі отбасылық рөлдер үлгісімен және институционалдық саясаттың 

бейімделу дәрежесімен тығыз байланысты. Заңнамалық деңгейде ерлер мен әйелдер үшін тең 

құқықтар мен мүмкіндіктер кепілдендірілгенімен, ғылыми ортадағы әлеуметтік-мәдени 

тәжірибеде бейсаналық дискриминация элементтері әлі де көрініс табады. 

А.С. Асанованың зерттеулерінде қазақстандық әйел ғалымдардың кәсіби және отбасылық 

міндеттерді қатар атқаруына байланысты «қосарланған жүктемеге» жиі ұшырайтыны, бұл 

олардың ғылыми мансабының қарқынына кері әсер ететіні атап өтіледі [8]. 

Д.Н.Баймағамбетова болса, әйелдердің біліктілік пен тәжірибе жағынан жеткілікті әлеуетке ие 

болуына қарамастан, жетекші ғылыми лауазымдарға тағайындауда жасырын дискриминация 

орын алатынын дәлелдейді [9]. 

Сүлейменова Г.К. жүргізген зерттеулер формальды түрде инклюзивті деп саналатын 

ғылыми және академиялық ортада да әйелдердің кәсіби сенімділігі мен ғылыми беделінің жиі 

төмен бағаланатынын айғақтайды. Бұл құбылыс әсіресе жоғары зияткерлік мобильділікті, 

зерттеу қарқынының жоғарылығын және стратегиялық шешімдер қабылдау процесіне 

қатысуды талап ететін ғылыми бағыттарда айқын байқалады [10]. 

Жампейісова А.М. еңбектерінде әйелдерді «қорғауға мұқтаж әлсіз жандар» ретінде 

сипаттайтын гендерлік стереотиптердің медиа, білім беру жүйесі және отбасы арқылы 

ұрпақтан-ұрпаққа трансляцияланатыны, нәтижесінде ғылыми әлеуметтену процесіне терең 

әсер етіп, академиялық ортадағы рөлдер асимметриясын сақтайтыны көрсетіледі [11]. Мұндай 

көзқарастар ғылыми мекемелерде ерлердің көшбасшылық позициясын қалыпты норма ретінде 

бекітіп, әйелдердің академиялық мансабын шектейтін институционалдық тосқауылдарды 

күшейтеді. 

Отандық және халықаралық зерттеулер ғылымдағы гендерлік стереотиптердің 

тұрақтылығы тек әлеуметтік күтулермен шектелмей, академиялық тәжірибенің өзіне терең 

сіңісіп кеткенін дәлелдейді. Мұндай стереотиптерді еңсеру үшін тек қана нормативтік-

құқықтық өзгерістер жеткіліксіз; кәсіби құзыреттілік пен көшбасшылықты бағалау тәсілдерін, 

мансаптық ілгерілеу тетіктерін және гендерлік рөлдер туралы қоғамдық қабылдауларды қайта 

қарастыруды көздейтін кең көлемді әлеуметтік-мәдени трансформация қажет. 

Жинақталған теориялық және эмпирикалық деректер негізінде ғылым саласындағы 

гендерлік стереотиптердің әйелдердің академиялық мансаптық мүмкіндіктерін жүйелі түрде 

шектейтін бірнеше негізгі қорытынды жасауға болады: 
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Біріншіден, ғылыми дискурста гендерлік стереотиптер жасырын институционалдық 
тосқауыл ретінде әрекет етеді. Олар көбіне «әйелдік» және «ерлік» мамандықтар туралы 
таптаурындар арқылы көрініс тауып, әсіресе техникалық ғылымдар, басқару және 
стратегиялық жоспарлау сияқты жоғары бәсекелі бағыттарда әйелдердің мансаптық өсу 
ықтималдығын төмендетеді [12]. Мұндай шектеулер академиялық ортадағы бейресми 
байланыстар мен шешім қабылдау механизмдерінде де байқалады. 

Екіншіден, әйел ғалымдардың еңбегіне қатысты стереотиптік түсініктер ғылымдағы 
горизонталды және вертикалды гендерлік сегрегацияны қалыптастырады. Нәтижесінде 
әйелдер көбінесе педагогика, медицина, әлеуметтік ғылымдар сияқты «қамқорлыққа» 
негізделген салаларда шоғырланып, ал шешім қабылдау деңгейіндегі қатысу үлесі 
айтарлықтай төмен болып қала береді [13]. Бұл жағдай әйелдердің стратегиялық ғылыми 
бағыттарға араласу мүмкіндіктерін шектеп, ресурстарды бөлудегі теңсіздікке алып келеді. 

Үшіншіден, гендерлік теңдік заңнамалық деңгейде бекітілгенімен, бұл нақты 
академиялық ортада толыққанды теңдік орнады дегенді білдірмейді. Қазақстан мен басқа да 
Орталық Азия елдерінде гендерлік саясат жиі декларативті сипатта қалып, іс жүзінде 
патриархалды құрылымдардың үстемдігін жоюға жеткілікті әсер етпейді [14]. Мұндай 
алшақтық заңнама мен тәжірибе арасындағы сәйкессіздікті күшейтеді. 

Төртіншіден, әлеуметтік және мәдени стереотиптер кәсіби әлеуметтенудің барлық 
кезеңдерінде ықпал етеді. Жасөспірім шақтағы тәрбие мен білім беру процесінде 
қалыптасатын кәсіби бағдарлау тәжірибесі қыз балалардың ғылыми мамандықты таңдауына, 
өз қабілеттеріне деген сенімділігіне және академиялық амбицияларына ұзақмерзімді әсер 
етеді. Қазіргі қазақстандық зерттеулер бұл стереотиптердің қыз балалардың ғылымға тартылу 
деңгейін төмендететінін айғақтайды [15]. 

Осылайша, гендерлік стереотиптер академиялық ортада тек жеке деңгейдегі кедергі ғана 
емес, сонымен қатар құрылымдық және мәдени факторлардың өзара байланысқан кешені 
ретінде көрініс тауып, ғылымдағы әйелдердің толыққанды әлеуетін іске асыруына жүйелі 
түрде тосқауыл жасайды. Бұл құбылыс тек еңбек нарығында ғана емес, сонымен бірге білім 
беру мен ғылыми зерттеу кеңістігінде де күрделі институционалдық және мәдени салдарға ие. 

Сонымен бірге, ғылым саласындағы гендерлік теңсіздік мәселесіне деген артып келе 
жатқан ғылыми қызығушылыққа қарамастан, қазіргі әдебиетте теориялық та, эмпирикалық та 
тұрғыдан қосымша зерттеуді талап ететін бірқатар методологиялық және тақырыптық 
олқылықтар бар. Қазіргі зерттеу ландшафтының ең өзекті ғылыми олқылықтарының бірі – 
Орталық Азия елдері контекстіндегі эмпирикалық деректердің шектеулілігі: гендерлік 
теңсіздік, ғылыми ортадағы әйелдердің өкілдігі және олардың мансаптық мүмкіндіктері 
жөніндегі ақпарат көбіне Батыс елдері немесе ірі дамушы экономикалар тәжірибесіне 
сүйенеді, ал Қазақстан мен көршілес мемлекеттер халықаралық академиялық күн тәртібінде 
маргиналды қалып, олардың ерекшеліктерін ескеретін салыстырмалы зерттеулер жеткіліксіз 
[12, 45-62 б.; 14, 112-130 б.]. 

Бұл шектеулі эмпирикалық базаға цифрландырудың белсенді қарқыны қосылған сайын 
жаңа сұрақтар туындайды. Мәселен, цифрландыру мен жаңа академиялық форматтардың 
ықпалының жеткіліксіз зерттелуі айқын сезіледі: қашықтан жұмыс, халықаралық онлайн-
коллаборациялар, цифрлық зерттеу платформалары және гибридті академиялық модельдер 
әйелдердің мансаптық ілгерілеуіне қалай әсер ететіні жөніндегі жүйелі деректер аз, ал 
қазақстандық контекстті ескеретін кешенді талдаулар мүлде сирек кездеседі [15, 556-570 б.; 
16, 215-228 б.]. 

Осындай динамикалы ортада әйелдердің кәсіби тұрақтылығына тікелей ықпал ететін тағы 
бір түйінді мәселе – институционалдық қолдау тетіктерін зерттеу деңгейінің төмендігі. 
Балаларды күту инфрақұрылымының қолжетімділігі, икемді жұмыс кестелері, мансап пен 
отбасылық міндеттерді үйлестіруге арналған гендерлік сезімтал бағдарламалар сияқты 
факторлар әйелдердің ғылымдағы ұзақмерзімді табысты мансабына шешуші рөл атқарады, 
алайда бұл аспектілер академиялық саясат пен зерттеу күн тәртібінде мардымсыз көрініс 
табады [13, 1452-1468 б.]. 
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Жоғарыда аталған олқылықтарды күрделендіретін тағы бір өлшем – халықаралық 

тәжірибені мәдени бейімдеусіз көшірудің тиімсіздігі. Гендерлік теңдікті ілгерілетуге арналған 

халықаралық стандарттар мен құралдар тиімді болуы үшін, оларды жергілікті мәдени 

нормаларға, тарихи контекстке және институционалдық құрылымдарға сәйкестендіру қажет; 

әйтпесе аймақтық ерекшеліктерді ескермей енгізілген саясаттар формалды сипатта қалып, 

нақты өзгерістерге жеткізбейді [14, 112-130 б.; 16, 215-228 б.]. 

Осы аталған олқылықтарды еңсеру үшін Қазақстанда және тұтас Орталық Азияда 

гендерлік теңдік мәселелерін зерттеудің пәнаралық әдіснамасын кеңейту, эмпирикалық 

деректер қорын нығайту және халықаралық тәжірибені бейімделген модельдер арқылы енгізу 

қажет. Мұндай жүйелі қадамдар ғылымдағы әйелдердің мансаптық өсуін тежейтін 

факторларды азайтып, академиялық ортаны шынайы инклюзивті етуге мүмкіндік береді; бұл, 

өз кезегінде, Қазақстандағы ғылым саласында орныққан гендерлік стереотиптердің 

әйелдердің кәсіби траекториясына тигізетін жүйелі ықпалын төмендетеді. 

Аталған ықпал бірнеше өзара байланысты деңгейде байқалады. Кадрлық іріктеу және 

мансаптық ілгерілеу процесінде гендерлік стереотиптер бейсаналық бағалау мен шешім 

қабылдаудағы жасырын кемсітушілік арқылы көрініс тауып, нәтижесінде бірдей біліктілікке 

ие әйелдердің жетекші лауазымдарға тағайындалу мүмкіндігі төмендейді. Бұған қоса, 

академиялық жарияланымдарға қолжетімділікте өзін-өзі цензуралау мен рецензенттердің 

бейсаналық болжамдары әйел ғалымдардың ғылыми журналдар мен халықаралық 

конференцияларға материал жіберу белсенділігіне ықпал етеді. Ал ғылыми көшбасшылық 

позицияларына көтерілу барысында әйелдердің басқарушылық және стратегиялық шешімдер 

қабылдайтын құрылымдарға тартылуы жиі шектеліп, ғылымдағы ықпал ету аясын тарылтады. 

Мұндай стереотиптер институционалдық мәдениеттің өзінде де терең орныққан: ғылыми 

кеңестердегі сөз сөйлеу әдебі, жобаларды басқарудағы гендерлік рөлдерді бөлу, зерттеу 

топтарында жетекшілік міндеттерді үлестіру тәртібі – бәрі де бейсаналық түрде қалыптасқан 

гендерлік үлгілермен реттеледі. Бұл факторлар жеке мансаптық өсу жолдарын ғана емес, 

жалпы ғылым кеңістігіндегі әйелдердің өкілдігі мен ықпалын жүйелі шектейді. 

Халықаралық және отандық тәжірибені негізге ала отырып, гендерлік стереотиптердің 

түпкі себептері, олардың академиялық саладағы салдарлары және оларды еңсеру 

стратегиялары арасындағы байланыстар төменде кесте түрінде жүйеленеді (кесте 1.). 

 

Кесте 1. Ғылым саласындағы гендерлік стереотиптер: салдары және оларды еңсеруге 

арналған халықаралық шешу құралдары 

 

Стереотип Салдары Халықаралық шешу құралдары 

Әйел – үйдің 

ұйытқысы 

Ғылыми мансаптан бас тарту, 

академиялық ілгерілеуден 

кейін қалу, қосарланған 

жүктеме (ғылыми жұмыс пен 

отбасылық міндеттер) 

Fashion Expressions (UNFPA + 

Prada) – гендерлік рөлдерді қайта 

пайымдауға бағытталған мәдени 

жобалар 

Әйел көшбасшы 

бола алмайды 

Зерттеу топтары мен ғылыми 

мекемелерде әйелдерге 

сенімсіздік, жетекші 

позицияларға сирек тартылуы, 

«шыны төбе» құбылысы 

Unstereotype Alliance (UN Women) 

– ғылым, медиа және кадрлық 

саясаттағы стереотиптермен күрес 

Әйелге «ерекше» 

қорғау қажет 

Әйелдердің бәсекеге қабілетті 

ғылыми ортада толыққанды 

қатысуына күмән, тәуелсіз 

ғылыми субъект ретінде 

қабылданбауы 

International Gender Champions – 

ғылымдағы, саясат пен 

дипломатиядағы гендерлік 

теңдікке міндеттеме алу 
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Әйел техникалық 

мамандықтарға 

жарамсыз 

STEM салаларында 

(инженерия, ІТ, математика, 

т.б.) әйелдердің аз үлесі, кәсіби 

сегрегация 

Athena SWAN Charter (UK) – 

жоғары білім беру мен зерттеу 

мекемелерінде гендерлік теңдікті 

бағалау жүйесі 

Әйелдің амбициясы 

– жағымсыз қасиет 

Белсенді және табысты әйел 

зерттеушілерге қатысты 

стигматизация, академиялық 

ортада психологиялық қысым 

ABANTU for Development – 

әйелдердің құқықтарын қорғауға 

бағытталған білім беру және 

жергілікті стратегиялар 

 

Кестеде Қазақстан қоғамында тарихи тұрғыдан орнығып қалған гендерлік стереотиптер, 

олардың әйелдердің академиялық әрі ғылыми мансаптық динамикасына ұзақмерзімді және 

көпқырлы әсері, сондай-ақ мұндай кедергілерді еңсеруге арналған, халықаралық деңгейде 

тиімділігі эмпирикалық тұрғыдан дәлелденген тәжірибелер жүйеленіп көрсетілген. Мұндай 

жүйелеу, бір жағынан, стереотиптердің құрылымдық, мәдени-когнитивтік және әлеуметтік-

экономикалық салдарын нақтылай түссе, екінші жағынан, осы салдарды бейтараптандыруға 

мүмкіндік беретін практикалық механизмдер жиынтығын айқындап, отандық ғылым 

саласында тең құқықты, инклюзивті әрі стереотиптен ада кәсіби орта қалыптастыру үшін 

әдіснамалық бағдар береді. Ұсынылып отырған әрбір бастама қазақстандық әлеуметтік-

мәдени және институционалдық шынайылыққа икемді бейімделе алатын жоғары әлеуетке ие; 

оларды ғылыми ортада жүйелі және кезең-кезеңімен іске асыру әйел зерттеушілердің саны 

мен сапалық көрсеткіштерін (гранттық қаржыландыруға қолжетімділік, басшылық 

лауазымдарға тағайындалу жиілігі, жоғары импакт-факторлы журналдардағы жарияланымдар 

үлесі және т.б.) өлшенетін деңгейде жақсартуға мүмкіндік береді. 

Fashion Expressions (UNFPA + Prada) бағдарламасы STEAM ұстанымын негізге ала 

отырып, ғылым мен өнерді шығармашылық түрде тоғыстырады; ерекше назар ауылдық және 

шалғай өңірлердегі жасөспірім қыздарға аударылған. Модель интерактивті тренингтер, 

құқықтық сауаттылық семинарлары, қысқа мерзімді зертханалық тағылымдамалар және 

қашықтан менторлықты қамтиды. Қазақстанда бұл бастаманы өңірлік білім басқармалары, 

жастар саясаты жөніндегі комитеттер және университет жанындағы тәжірибелік орталықтар 

бірлесе іске асыра алады: мектептерде ғылыми үйірмелер ашу, талантты оқушыларды 

университет зертханаларына тағылымдамаға жіберу, сондай-ақ цифрлық платформалар 

арқылы онлайн тәлімгерлік жүргізу сияқты шаралар арқылы ауыл мектептеріндегі қыздардың 

жаратылыстану-математикалық пәндер бойынша үлгерімін және STEM мамандықтарына түсу 

көрсеткішін арттыруға болады [17]. 

Unstereotype Alliance (UN Women) медиакеңістіктегі инклюзивті репрезентацияны 

нығайтуға бағытталған. Қазақстандық контексте бастаманы үш деңгейлі жол картасы түрінде 

жүзеге асыру ұсынылады: 1) ұлттық БАҚ-та әйел ғалымдардың сарапшылық дауысын 

күшейту үшін редакциялық саясатты қайта қарау; 2) ғылыми-көпшілік басылымдар, 

подкасттар, онлайн-лекциялар мен конференцияларда гендерлік бейтараптық кодексін енгізу; 

3) жоғары оқу орындарының баспасөз қызметтеріне арналған gender checkpoint рәсімдерін 

қалыптастыру. Бұл кешенді іс-шаралар жас буынға ғылымдағы әйелдің позитивті бейнесін 

ұсынуға және ғылыми коммуникацияларда жасырын дискриминацияны азайтуға жағдай 

жасайды [18]. 

Athena SWAN (Ұлыбритания) – гендерлік теңдікке қол жеткізуге арналған ерікті 

институционалдық аккредитация жүйесі. Қазақстандық университеттер «қола», «күміс», 

«алтын» деңгейлі сертификаттау талаптарын жергілікті нормативтік-құқықтық базаға 

сәйкестендіріп, ректор басқаратын жетекші комитеттен бастап факультеттік жұмыс топтарына 

дейін көпдеңгейлі басқару моделін құрады. Бағдарлама аясында академиялық кеңестер 

құрамындағы гендерлік баланс, бос орындар хабарландыруындағы бейтарап тіл, гранттық 

сараптамадағы жасырын кемсітушілік тәуекелдері және қызметкерлерді бағалау критерийлері 
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жыл сайынғы ашық есеп арқылы мониторингтеледі; бұл, әсіресе, әйелдердің үлесі төмен 

STEM факультеттері үшін құрылымдық трансформацияны жеделдетеді . [19]. 

International Gender Champions тәжірибесін негізге ала отырып, қазақстандық Ғылыми 

гендерлік одақ құру көпсалалы әріптестікті институционалдық деңгейде нығайтады. Мұндай 

платформада министрліктер, ұлттық зерттеу орталықтары және жеке сектор ұйымдары жыл 

сайынғы G-Pledge (Gender Pledge) форматында сандық-сапалық міндеттемелер алады: ғылыми 

форумдарда manel-дерден бас тарту, гранттық сараптама алқаларында кемінде 40% әйел 

қатысуын қамтамасыз ету, зерттеу топтарында әдеп жөніндегі сенімді өкіл жүйесін енгізу 

сияқты шаралар іске асырылады. Міндеттемелердің орындалуы ашық репозиторийде 

жарияланып, «гендерлік ілгерілеу индексі» арқылы өлшенеді, бұл декларативті қолдаудан 

нақты есептілікке көшуге мүмкіндік береді [20]. 

ABANTU for Development үлгісін бейімдеу маргиналданған аудиториялар – ауыл 

әйелдері, мигранттар қауымдастығы, ерекше білім қажеттілігі бар студенттер – үшін аса 

маңызды. Қазақстанда мұндай бағдарлама мобильді консультациялық пункттер, микро-

гранттық зерттеу байқаулары және құқықтық-психологиялық семинарлар желісін қамти 

алады. Мазмұны гендерлік көшбасшылық, деректерді талдау, ғылыми коммуникация, стартап 

әзірлеу модульдерінен тұрып, тәлімгерлік (mentorship) және серіктестік (partnership) 

тетіктерімен толықтырылады; нәтижесінде қатысушылардың ғылыми белсенділік индексі 

және кәсіби өзін-өзі жүзеге асыру деңгейі артады [21]. 

Осылайша, халықаралық деңгейде сыналған бастамаларды қазақстандық ғылыми және 

академиялық кеңістікке бейімдеу гендерлік саясатты нақты тәжірибемен толықтыруға 

мүмкіндік береді. Сәтті бейімдеудің басты алғышарттары – ведомствоаралық және сектортан 

тыс серіктестік, саяси ерік-жігер, сондай-ақ ұлттық мәдени-контекстуалдық сезімталдық. 

Мұндай үйлесімді тәсіл ғылымдағы гендерлік теңдікті ілгерілету үшін жүйелі әрі орнықты 

қадамдар жасауға жағдай туғызады. 

Қорытынды. Жүргізілген зерттеу нәтижелері Қазақстанда ғылым саласында әйелдердің 

мансаптық ілгерілеуіне заңнамалық деңгейде теңдік кепілдіктері қарастырылғанымен, 

гендерлік стереотиптердің олардың кәсіби траекториясына елеулі кедергі келтіретінін 

көрсетті. Бұл кедергілер институционалдық және әлеуметтік-мәдени деңгейлерде көрініс 

тауып, ғылым салаларындағы гендерлік сегрегация, әйелдің «үйдегі рөліне» қатысты дәстүрлі 

ұстанымдар, сондай-ақ мансап пен отбасын үйлестірудегі жүйелі қиындықтар арқылы 

нығайып отыр. 

Ғылыми кеңістіктегі гендерлік теңсіздікті жоюда халықаралық тәжірибелер – Athena 

SWAN, Unstereotype Alliance, International Gender Champions секілді бастамалар – 

құрылымдық стереотиптерді деконструкциялауда және гендерлік теңдікті 

институционалдандыруда тиімді құрал болып табылады. Мұндай бағдарламаларды 

Қазақстанның академиялық жүйесіне бейімдеу ғылыми кадрлық саясатты инклюзивті етуге, 

гендерлік аудит жүргізуге және әйелдердің академиялық көшбасшылыққа қатысу үлесін 

арттыруға ықпал ете алады. 

Сонымен қатар, ғылымдағы гендерлік теңдікке қол жеткізу үшін институционалдық 

реформалармен қатар, әлеуметтік-мәдени трансформация қажет. Бұл трансформация тек 

нормативтік актілерді қабылдаумен шектелмей, қоғамдағы әйелдің ғылыми, көшбасшылық 

және интеллектуалдық әлеуетін толыққанды мойындауға негізделуі тиіс. Мемлекет, 

академиялық мекемелер және азаматтық қоғам арасындағы көпдеңгейлі әріптестік мұндай 

өзгерістердің шешуші факторы болып саналады. 

Іс жүзінде бұл келесі қадамдар арқылы іске асырылуы мүмкін: 

• Икемді академиялық жұмыс режимін енгізу; 

• Мансаптық серіктестік және тәлімгерлік бағдарламаларын дамыту; 

• Отбасылық жүктемені бөлісуге бағытталған әлеуметтік қолдау тетіктерін жетілдіру; 

• Гендерлік теңдік көрсеткіштерін тұрақты мониторингтеу және жариялау. 
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Аталған шаралар ғылыми ортада инклюзивті және әділетті экожүйе қалыптастыруға 

ықпал етіп, әйелдердің ғылыми әлеуетін толық жүзеге асыруына мүмкіндік береді. 

Осылайша, Қазақстанда ғылымдағы шынайы гендерлік теңдікке қол жеткізу үшін 

құқықтық негізді жетілдірумен қатар, мәдени-контекстуалды ерекшеліктерді ескеретін 

кешенді саясат қажет. Халықаралық тәжірибені бейімдеп енгізу және секторлар арасындағы 

тиімді өзара іс-қимылды нығайту – еліміздің ғылыми кеңістігінде гендерлік әділеттілікке жол 

ашатын негізгі стратегиялық факторлар болып табылады. 
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Аңдатпа 

«Зубдат әл-фикра» еңбегі Елхан мемлекеті мен Мәмлүк Египетінің өзара қатынастарын, 

Берке мен Хулагу хандар арасындағы соғыстарды және ислам әлемінің саяси құрылымындағы 

өзгерістерді зерттеуде аса құнды тарихи дереккөз болып табылады. 

Зерттеу жұмысының мақсаты – 1260-жылдардағы Хулагу Елханның өмірі мен билік 

қызметіне қатысты мәліметтерді кешенді түрде талдап, олардың тарихи және деректанулық 

маңызын айқындау. Мақалада Хулагу ханның Бағдатты алудан кейінгі саяси әрекеттері, Аббас 

халифатының қайта қалпына келтірілуі, әл-Хаким Биамриллаһтың билікке келуі және Берке 

ханның исламды қабылдауы сияқты деректердің мазмұны мен баяндау ерекшеліктері араб 

дереккөздері негізінде салыстырмалы түрде қарастырылады. 

Зерттеу барысында «Зубдат әл-фикра» еңбегіндегі ғылыми айналымға бұрын толық 

енгізілмеген үзінділер алғаш рет аударылып, мәтіндік және деректанулық тұрғыда талданды. 

Бұл мәліметтер Хулагу дәуірінің хронологиялық желісін нақтылауға, оның Мәмлүк 

Египетімен, Жошы ұлысымен және ислам әлемімен саяси-идеологиялық байланыстарын 

жаңаша пайымдауға мүмкіндік береді. 

Зерттеудің әдістемелік негізін деректің сыртқы және ішкі сын тәсілдері, мәтіндік 

салыстыру және тарихи реконструкция әдістері құрайды. Алынған нәтижелер XIII ғасырдың 

екінші жартысындағы Елхан мемлекетінің саяси тарихын жаңа қырынан бағалауға және 

Хулагу тұлғасының исламдық өркениеттегі тарихи орнын айқындауға мүмкіндік береді. 

Түйін сөздер: Зубдат әл-фикра, Хулагу Елхан, Берке хан, Байбарс ад-Дауадар, әл-Хаким 

Биамриллаһ, Мәмлүк Египеті, Елхан мемлекеті, XIII ғасыр, деректану, ислам әлемі. 
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ИСТОЧНИКОВЕДЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ ТРУДА «ЗУБДАТ АЛЬ-ФИКРА»  

В ИССЛЕДОВАНИИ ЖИЗНИ И ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ХУЛАГУ ИЛХАНА  

В 1260-е ГОДЫ 

 

Аннотация 

Труд «Зубдат аль-Фикра» представляет собой ценный исторический источник для 

исследования отношений между государством Ильханов и Мамлюкским Египтом, войн между 

ханами Берке и Хулагу, а также трансформаций политической структуры исламского мира. 

Цель исследования - проанализировать сведения, содержащиеся в данном труде, 

относящиеся к жизни и правлению Хулагу Илхана в 1260-е годы, и определить их 

историческое и источниковедческое значение. В статье рассматриваются политические 

действия Хулагу после взятия Багдада, восстановление Аббасидского халифата, воцарение 

аль-Хакима Би-амриллаха и принятие ислама ханом Берке. Особое внимание уделяется 

содержанию и особенностям изложения этих событий в арабских источниках в сравнительном 

контексте. 

В ходе исследования впервые были переведены и проанализированы в текстологическом 

и источниковедческом аспектах фрагменты труда «Зубдат аль-Фикра», ранее не введённые в 

научный оборот. Эти сведения позволяют уточнить хронологию эпохи Хулагу, переосмыслить 

его политико-идеологические связи с Мамлюкским Египтом, Улусом Джучи и исламским 

миром в целом. 

Методологическую основу работы составляют методы внешней и внутренней критики 

источников, текстологического сравнения и исторической реконструкции. Полученные 

результаты дают возможность по-новому оценить политическую историю государства 

Ильханов второй половины XIII века и определить место личности Хулагу в истории 

исламской цивилизации. 

Ключевые слова: Зубдат аль-Фикра, Хулагу Илхан, хан Берке, Байбарс ад-Дауадар, аль-

Хаким Би-амриллах, Мамлюкский Египет, государство Ильханов, XIII век, источниковедение, 

исламский мир. 
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THE SOURCE-CRITICAL SIGNIFICANCE OF THE WORK “ZUBDAT AL-FIKRA” FOR 

THE STUDY OF THE LIFE AND REIGN OF HULAGU ILKHAN IN THE 1260S 

 

Abstract 

The work “Zubdat al-Fikra” serves as a valuable historical source for studying the relations 

between the Ilkhanate and the Mamluk Sultanate of Egypt, the wars between Khans Berke and 

Hulagu, as well as the transformations in the political structure of the Islamic world. 

The aim of the study is to analyze the information contained in this work concerning the life and 

reign of Hulagu Ilkhan in the 1260s and to determine its historical and source-critical significance. 

The article examines Hulagu’s political actions after the capture of Baghdad, the restoration of the 

Abbasid Caliphate, the enthronement of al-Hakim bi-Amr Allah, and Berke Khan’s conversion to 

Islam. Particular attention is given to the content and stylistic features of these events as presented in 

Arabic sources within a comparative framework. 

For the first time, fragments of “Zubdat al-Fikra” that had not previously been introduced into 

academic circulation have been translated and analyzed from both textological and source-critical 

perspectives. These materials make it possible to clarify the chronology of Hulagu’s era and to 

reinterpret his political and ideological connections with Mamluk Egypt, the Ulus of Jochi, and the 

broader Islamic world. 

The methodological basis of the study consists of external and internal source criticism, textual 

comparison, and historical reconstruction. The results obtained allow for a new assessment of the 

political history of the Ilkhanate in the second half of the 13th century and a reevaluation of Hulagu’s 

place in the history of Islamic civilization. 

Keywords: Zubdat al-Fikra, Hulagu Ilkhan, Khan Berke, Baybars al-Dawadar, al-Hakim bi-Amr 

Allah, Mamluk Egypt, Ilkhanate, 13th century, source studies, Islamic world. 
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Кіріспе 

XIII ғасырдың екінші жартысы Таяу және Орта Шығыс тарихында түбегейлі 

өзгерістермен ерекшеленеді. Бағдаттың 1258 жылы алынуы және Аббас әулетінің құлауымен 

аяқталған оқиғалар тек саяси тұрғыдан ғана емес, өркениеттік деңгейде де бетбұрыс кезең 

болды. Бұл тарихи үдерістерді өз көзімен көріп, егжей-тегжейлі сипаттап жазған 

ортағасырлық авторлардың еңбектері қазіргі заманғы деректанулық зерттеулер үшін аса 

құнды болып табылады. Солардың ішінде Рукн ад-Дин Байбарс ад-Дауадар әл-Мансуридің 

«Зубдат әл-фикра фи тарих әл-хижра» атты еңбегі ерекше орын алады. 
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Аталған дереккөзде Хулагу ханның Бағдат жорығы, Аббас халифатының жойылуы, 

кейіннен халифат билігінің Мысырда қалпына келтірілуі және Берке ханның исламды 

қабылдауы сияқты оқиғалар егжей-тегжейлі баяндалады. Бұл мәліметтер Елхан мемлекетінің 

саяси құрылымы мен идеологиялық бағытын түсінуде, сондай-ақ XIII ғасырдағы ислам 

әлеміндегі билік қатынастарының сипатын анықтауда маңызды рөл атқарады. 

Зерттеудің өзектілігі – «Зубдат әл-фикра» еңбегіндегі 1260-жылдарға қатысты деректердің 

ғылыми айналымға алғаш рет толық әрі салыстырмалы тұрғыда енгізілуімен айқындалады. 

Бұған дейін бұл дереккөздің жекелеген үзінділері бірқатар автордың еңбектерінде 

қарастырылғанымен, Хулагу дәуірінің саяси, әскери және діни тарихын сипаттайтын бөлімдер 

толыққанды талданған жоқ. 

Осыған байланысты, XIII ғасырдың 1260-жылдарындағы Хулагу Елханның өмірі мен 

билік қызметіне қатысты мәліметтерді жүйелі түрде зерделеп, олардың тарихи және 

деректанулық маңызын айқындау – бүгінгі шығыстану мен ортағасырлық деректану 

ғылымдары үшін өзекті болып табылады. 

 

Материалдар мен әдістер 

«Зубдат әл-фикра» еңбегі XIX ғасырдың екінші жартысынан бастап еуропалық және 

ресейлік шығыстанушы-ғалымдардың назарына ілікті. Еңбектің алғаш зерттелуі 

В.Г.Тизенгаузеннің есімімен байлнысты. Ол 1884 жылы еңбектен үзінділерді алғаш орыс 

тіліне аударып, ғылыми айналымға енгізді [1]. Бұл жарияланым кейінгі зерттеушілер үшін 

негізгі дерек көзіне айналып, XIII ғасырдағы Иран, Ирак, Жошы ұлысы және Мысыр 

арасындағы қатынастарды зерттеуде аса маңызды база болды.  

XX ғасырдың екінші жартысынан бастап Хулагу мен Мәмлүк Египеті арасындағы 

байланыстар мәселесіне шетелдік зерттеушілер Д.Морган [2], П.Джексон [3], Р.Амитай [4] 

және Д.С. Ричардс [5] өз еңбектерінде тоқталды. Олар ХІІ ғасырдағы саяси тарихты 

баяндауларды салыстыра талдап, Хулагудың ислам әлеміне ықпалын геосаяси тұрғыдан 

бағалады. Д.Морган зерттеуінде моңғол империясының саяси және әскери құрылымын, 

сондай-ақ оның Батыс Еуропамен өзара қатынасын жан-жақты талдайды. Хулагу дәуірін 

Шығыс пен Батыс өркениеттері арасындағы тоғыс кезеңі ретінде сипаттап, моңғол 

билеушілерінің идеологиялық және дипломатиялық саясатына терең талдау жасайды. Сондай-

ақ, П.Джексон моңғолдардың Батыс Еуропа елдерімен саяси, әскери және мәдени 

байланыстарын кеңінен зерттей отырып, моңғол шапқыншылығының еуропалық өркениетке 

әсерін тарихи және деректанулық тұрғыдан сипаттайды. 

ХХІ ғасырда А.А.Порсин алғаш рет Байбарс ад-Дауадардың баяндауларын мәтіндік және 

деректанулық тұрғыдан кешенді түрде зерттеп, Жошы ұлысы, Мәмлүк Египеті және Елхан 

мемлекеті арасындағы өзара байланыстарға қатысты мәліметтерді салыстырмалы талдау 

арқылы анықтаған [6]. Ол Рукн ад-Дин Байбарс ад-Дауадар әл-Мансуридің баяндауы мен 

Рашид ад-Дин, Вассаф және Ибн Тагриберди еңбектеріндегі деректер арасындағы өзара 

байланыстарды айқындаған. Оның пікірінше, «Зубдат әл-фикра» еңбегі тек мысырлық 

жылнамалық дәстүрді ғана емес, сонымен бірге Бағдаттың құлауынан кейінгі Таяу Шығыс пен 

ислам әлеміндегі саяси және діни өзгерістерді бейнелейтін құнды дерек көзі [6, 30-32 бб.]. 

А.Порсин Байбарс ад-Дауадардың сипаттамалары тарихи шынайылық деңгейі жоғары екенін 

және XIII ғасырдың соңы мен XIV ғасырдың басындағы Алтын Орда мен Мәмлүк Египетінің 

саяси үдерістерін қалпына келтіруде бұл деректің маңызын ерекше атап көрсетеді. 

Кейінгі жылдары Ж.М. Сабитов пен С.А. Төлеубаева бұл бағытты жаңа ғылыми деңгейге 

көтерді. Олардың еңбектерінде Байбарс ад-Дауадар деректерінің түпнұсқалық сипаты мен 

баяндау ерекшеліктері сараланып, еңбектің қазақ тіліне аудармасы мен түсіндірмелері 

дайындалды [7], [8], [9]. Сонымен қатар, зерттеушілер «Зубдат әл-фикра» деректерін Жошы 

ұлысы мен Елхан мемлекеті тарихындағы саяси және діни қатынастарды зерттеудің маңызды 

дереккөз ретінде қарастырды. Ж.М. Сабитов Байбарс ад-Дауадардың мәтініндегі деректерді 

салыстырмалы-деректанулық әдіс арқылы талдап, XIII-XIV ғасырлардағы Алтын Орда мен 
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Мәмлүк Египетінің өзара байланысы мен ақпарат алмасу арналарының сипатын ашып көрсетті 

[7, 554-556 бб.]. Ал С.А. Төлеубаева Байбарстың баяндау тілінің поэтикалық және 

риторикалық ерекшеліктерін айқындап, исламдық хроникалардағы әдеби-тарихи дәстүрдің 

«Зубдат әл-фикрада» қалай көрініс тапқанын жан-жақты зерттеді [9, 102 б.]. 

Сондай-ақ кейінгі зерттеушілердің қатарында Т.Қ. Мекебаев, Ж.Ж. Кумғанбаев және 

Ж.С.Макашева «Aлтын Ордaның сыртқы сaяси жүйесінің ерекшеліктері (пaрсы және aрaб 

жaзбa деректері негізінде)» тақырыбындағы мақаласында «Зубдат әл-фикра» еңбегіне сүйене 

отырып, Берке хан мен Хулагу хан арасындағы саяси және діни қатынастардың эволюциясын 

талдайды. Авторлар деректе келтірілген 659-661 хижра жылдарындағы (1260-1263 жж.) хат 

алмасулар мен дипломатиялық байланыстарды мысалға келтіре отырып, Мысыр сұлтаны 

Бейбарыстың Берке ханға исламдық бірлік тұрғысынан ықпал еткенін атап өтеді [10].  

«Зубдат әл-фикра» дерегімен қатар, осы зерттеуде салыстырмалы талдау үшін бірқатар 

өзге Алтын Орда және Елхан дәуірінің хроникалары да пайдаланылды. Олардың қатарында 

Рашид ад-Диннің «Жами‘ ат-таварих», Вассафтың «Таджзият ал-амсал», Ибн әл-Асирдің «әл-

Камил фит-тарих», Ибн Тагриберди мен ан-Нувейридің еңбектері, сондай-ақ Ибн Халдунның 

«Китаб әл-‘ибар» атты философиялық шығармасы бар. Бұл деректер салыстырмалы деректану 

әдісімен қарастырылып, олардың Хулагу дәуіріндегі оқиғаларға берген бағалары мен 

баяндауы талданды. Вассаф аш-Ширазидің «Таджзият ал-амсар ва тазжият ал-асар» еңбегі 

Хулагу Елхан дәуіріндегі саяси және әкімшілік құрылымды сипаттайтын аса құнды 

дереккөздердің бірі болып табылады. Бұл шығармадағы мәліметтер XIII ғасырдың екінші 

жартысындағы Елхан мемлекетінің саяси тарихы мен ислам әлеміндегі билік қатынастарын 

кешенді түрде зерделеуге мүмкіндік береді [11]. 

Жалпы, бұл зерттеу XIII ғасырдың 1260-жылдарындағы Хулагу Елхан билігінің ішкі және 

сыртқы саяси үдерістерін «Зубдат әл-фикра» дерегі негізінде кешенді түрде зерделеуге, 

сондай-ақ бұл деректің Алтын Орда мен исламдық Шығыс арасындағы мәдени және саяси 

байланыстарды түсінудегі рөлін айқындауға бағытталған. 

 

Нәтижелер мен талқылау 

Төменде «Зубдат әл-фикра фи тарих әл-хижра» еңбегінен алынған үзінділердің аудармасы 

және оларға берілген деректанулық түсіндірмелер ұсынылады.Аударманы орындаған – 

С.А.Төлеубаева, ғылыми түсіндірмелердің авторы – Ж.М.Сабитов, ал мақаланың құрылымдық 

бөліктерін әзірлеген – А.М.Ташкараева. 

 

Алты жүз алпыс бірінші жыл 

Сол жылы әмір Шамс ад-Дин Акуаш әл-Барли әл-Азизи сұлтан сарайының қақпасына 

келді. Бұған ол әл-Бира қаласын басып алды, сұлтан жіберген әскермен қақтығысты және 

оларды жеңіп, тонап, осы күйде кері жіберген еді. Сұлтан оны чбіресе алдап, біресе қорқытып, 

бірде ақша ұсынып, бірде қысым көрсетіп, кейде түрлі айла-шарғылар жасап, ақырында оны 

бағынуға көндірді. Сұлтан бұған қатты қуанып, әмір Бадр ад-Дин Бакташ әл-Фахриді 

Дамаскіге оны қарсы алуға жіберді. Ол Акуаш пен онымен бірге келген «әл-Азизия» 

әмірлеріне жол бойында қоныс пен уақытша тұрақтау орындарын ұйымдастырды. Акуаш 

келген кезде сұлтан оған әл-Бира қаласына қоса алпыс атты сарбаз беріп, мол сый-құрмет 

көрсетті – ақша, бағалы маталар, киім-кешек, үйлер, жылқылар және басқа да сыйлықтар тарту 

етті. Онымен бірге келген адамдарды дәрежесіне қарай сый-сияпатпен қуантты, ал Акуаштың 

өзін өзіне жақын тартты. Сұлтан оны кешкі мәжілістердегі сырлас серігі, кеңесшісі әрі дос-

жолдасы етті. Біраз уақыттан кейін сұлтан одан әл-Бира қаласынан бас тартуын өтінді. 

Акуаштың өтініші бірнеше мәрте қайталанған соң, сұлтан оны қабыл алып, әл-Бираның 

орнына лайықты өтем берді. 
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Әмірлердің имам әл-Хаким би-амриллаһқа» адалдық антын беруі туралы мәлімет 

Бұл – Абу әл-‘Аббас Ахмад ибн Мұхаммад [ибн әл-Хасан] ибн Абу Бакр ибн әл-Хасан ибн 
‘Әли әл-Кубби ибн әл-Хасан ибн халифа ар-Рашид Биллаһ Абу Джа‘фар әл-Мансур ибн әл-
Мустаршид Биллаһ Абу Мансур әл-Фадл ибн әл-Мустазхир Биллаһ Абу әл-‘Аббас Ахмад ибн 
‘Абдуллаһ әл-Муктада Биллаһ Абу әл-Касим ибн әл-Каим ибн әл-Кадир ибн ат-Та‘и‘ Абу әл-
Муты‘ Абу әл-‘Аббас [әл-Фадл ибн әл-Муктадир Биллаһ Абу әл-Фадл Джа‘фар ибн әл-
Му‘тадыд Абу әл-‘Аббас] Ахмад ибн әл-Муаффақ ибн Джа‘фар әл-Мутауаккил [ибн Харун 
әл-Уасиқ] ибн Абу Исхақ әл-Му‘тасым Биллаһ ибн ар-Рашид Харун ибн әл-Махди Биллаһ ибн 
әл-Мансур Биллаһ Абу Джа‘фар ибн Мұхаммад ибн ‘Әли ибн ‘Абдуллаһ ибн әл-‘Аббас ибн 
‘Абдульмутталиб ибн Хашим. 

Осы жылы мухаррам айының екінші күні сұлтан оны шақырып, имаматты тағайындау 
және халифатқа ант бергізу рәсімін өткізді. Бұл іс-шара алдыңғы халифа – имам әл-Мустансир 
Биллаһтың татарлардың қылышынан шейіт болып, кәпірлер қолынан қаза табуына 
байланысты жүзеге асырылды. Ол халифа тағына ешкім отырмай, бос қалуын қаламады. Сол 
себепті аталған имамды атқа мінгізіп, оны Қорғалған (Қасиетті) әл-Джабаль қамалындағы «әл-
Камили» атты ұлы сарайға жеткізді. Оны құрметпен отырғызып, өзі де қасына жайғасты. 
Имамның Аббас әулетінен тарайтын тектік шежіресі арнайы дайындалып, көпшілікке 
ұсынылды. 

Сұлтан оған Алланың кітабына, Пайғамбарының сүннетіне, ізгі істерді орындауға (әл-амр 
бил-ма‘руф), жамандықтан тыйылуға (ән-нахй ‘ан әл-мункар), Алланың дұшпандарына қарсы 
соғысуға, Алланың мүлкін әділ түрде қабылдап, оны орнымен жұмсауға, тыйымдарды 
орнатуға және имамдарға тән діни әрі қоғамдық міндеттерді орындауға, сондай-ақ 
мұсылмандарды қорғауға ант бергізді. Содан соң сұлтан ел мен халықтың басқару тізгінін 
халифаның қолына тапсырып, халықты басқаруды сеніп жүктеді. Оған жұртты басқару 
өкілеттігін беріп, әділдікті орнату ісінде серіктес етті, басқа да мемлекеттік істерді соның 
қарамағына жүктеп, әділдікті жүзеге асыруды аманат етті. Бұдан соң әмірлер, уәзірлер, қази, 
әскербасылар, факихтер және қоғамның түрлі топтарының өкілдері оған ант берді. Осылайша, 
берекелі рәсім жүзеге асты. Уағдаласқан күннің жұма таңында халифа халықпен бірге қамал 
ішінде құтба оқып, жамағатпен намаз оқыды. 

 

Халифаның алғашқы құтпасы туралы мәлімет 

Барлық мадақ пен шүкіршілік – Аббас ұрпағына беріктік пен айқын билік (захир) 
орнатқан, әрі олар үшін Өз тарапынан қорғаушы сұлтан тағайындаған Ұлы Аллаға тән. Мен 
Оны қуаныш пен қайғыда мадақтаймын, әрі дұшпандардан қорғануда жәрдемін тілеймін. 
Алладан өзге құдай жоқ, Ол жалғыз, Оның серігі жоқ екендігіне куәлік етемін. Мұхаммед – 
Оның құлы әрі елшісі екендігіне тағы да куәлік етемін. 

Алла оған және оның сахабаларына – туралықтың жұлдыздарына, әділдік пен ізгіліктің 
төрт халифасына, сондай-ақ оның әке жағынан ағасы – қайғысын сейілткен әл-Аббасқа, тура 
жолдағы имамдардың әкесіне, әділ халифалар мен ізгі жетекшілерге және Қиямет күніне 
дейінгі барлық ізгі мұрагерлерге сәлемі мен салауатын жаудырсын! 

Уа, адамдар! Біліңдер, имамат – Исламның негізгі үкімдерінің бірі. Жиһад – барша 
мұсылманға парыз. Жиһад туралы білім – бірлік пен келісім арқылы ғана орнығады. Киелі 
мекендер тек тыйым салынған істер бұзылғанда қорланады, қан тек күнә үстінде ғана төгіледі. 
Егер сендер исламның дұшпанын көрсеңдер, олардың Бейбітшілік мекеніне баса көктеп кіріп, 
қан төгуді адал етіп, ерлер мен батырларды, балаларды қырып, халифат әйелдерін қорлап, 
гаремдерді қор еткенін, тірі қалғандарға азап пен қайғы қалдырғанын білесіңдер. Сол күні 
аспанды қаптаған жоқтау мен қайғырған дауыстар естілді. Қаншама шейхтардың сақалы өз 
қанына боялды, қаншама сәбилер жылады, бірақ олардың көз жасы үшін ешкім аянбады. 

Сондықтан жеңдеріңді түріп, жиһад парызын қайта жаңғыртуға кірісіңдер! Алладан 
шамаларың келгенше қорқыңдар, тыңдаңдар, бойұсыныңдар және өздерің үшін жақсылық 
істеңдер. Өйткені Құранда айтылғандай: «Кім өз сараңдығынан сақтанса, солар – 
құтылғандар». 
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Дін дұшпандарынан бет бұруға да, мұсылмандарды қорғаудан қашуға да енді сылтау жоқ. 

Бұл ұлық сұлтан әл-Мәлік әз-Захир – асқақ мырза, білімді, әділ, күрескер, сақшы, дүниенің 

және діннің тірегі, аз ғана қолдаушысы бар болса да, имамат ісіне жәрдем етті, күпірліктің 

әскерін олардың үйлерін тінтіп, зұлымдық орнатқаннан кейін қуып шықты. 

Оның қамқорлығының нәтижесінде ант беру рәсімі сәтті өтіп, Аббас мемлекеті оның 

арқасында әскерімен нығая түсті. Сондықтан, құлдарым, осы жақсылық үшін Аллаға шүкір 

етіңдер, ниеттеріңде адал болыңдар, бірі-біріңе жәрдем беріңдер, шайтанның серіктерімен 

күрес жүргізіңдер және жеңіске жетіңдер. Болған оқиғадан қорықпаңдар. Соғыстағы жеңіс 

өзгермелі, ол құдайға тәуелді. Ғұмыр екі күннен тұрады, бірақ мәңгілікті сенім иелері 

иеленеді. Құлдық пен пәк ниет арқылы Құдай сіздердің іс-әрекеттеріңді тақуалыққа жеткізсін, 

иман арқылы жеңістеріңді мықты етсін. Мен өзім үшін, сіздер үшін және барша мұсылмандар 

үшін Алладан кешірім тілеймін. Сендер де Оның кешірімін тілеңдер, Ол кешірімді әрі 

мейірімді. 

 

Халифтің екінші хұтбасы туралы баяндау 

Барлық мақтау мен мадақ бүкіл әлемдердің Иесі – Аллаға тән. Оның рақымы мен нығметі 

үшін Оған шексіз шүкірлік білдіреміз. Біз Онымен жүздесер сәтте Оның жалғыз, серігі жоқ, 

теңдессіз Ұлы екендігіне куәлік етеміз. Ол өз пайғамбарларының мөрі Мұхаммедке (с.ғ.с.) жер 

мен көкте жаратқан жаратылыстарының санына тең береке мен салауат нәсіп етсін. Уа, 

Алланың құлдары! Сендерге Алладан қорқуды, тақуалықты өсиет етемін. Адамның айта 

алатын ең көркем насихаты – Патша әрі Төреші Алланың сөзі: «Ей, иман келтіргендер! Аллаға 

бойұсыныңдар, Елшісіне бойұсыныңдар және араларыңдағы билік иелеріне де. Егер бір нәрсе 

жайында таласқа түссеңдер, егер Аллаға және Ақырет күніне сенсеңдер, оны Алла мен Оның 

Елшісіне жүгіндіріңдер. Бұл – сендер үшін абзалырақ әрі нәтижелірек». Алла Тағала бізге 

және сендерге Өзінің Кітабынан пайда нәсіп етсін, сауаптарымызды молайтсын және мені де, 

сендерді де, барлық мұсылмандарды рақымына бөлесін.  

Осыдан кейін халифа сұлтанды рухани жаңғыру мен билік нышандарымен марапаттап, 

оның мәртебесін айғақтайтын дәлелдермен бекітті. Бұл дәлелдер тізбегі үзілмес рухани желі 

арқылы Салман әл-Фарисиге, одан әрі хазірет Әли ибн Әбу Тәліпке (оған Алланың разылығы 

болсын) дейін жалғасады. 

 

Сұлтанның ат-Тур (Тир) қаласына аттануы туралы баяндау 

Сол жылы, раби әл-ахир айының жетінші күні сұлтан өз әскерімен және нөкерлерімен 

бірге Мысыр жерінен жорыққа шықты. Ол Каһира қақпалары маңындағы әл-Тибн мешіті 

жанында әскерін жинау үшін шатыр тіккен еді. Барлық жасағы жиналған соң, ол сапарға 

аттанды. Қасиетті қамалда сұлтанның орынбасары етіп әмір ‘Изз әд-Дин Айдмар әл-Халлиді 

қалдырды. 

Газза қаласына жеткенде, ол жерде әл-Мәлик әл-Муғисстың анасын кездестірді, ол әл-

‘Адил ибн әл-Камилдің зайыбы болатын. Әйел сұлтанға келіп, ұлы үшін рақым мен кешірім 

сұрады. Сұлтан әйелмен әңгімелесіп, оған ілесе баратын адам ретінде әмір Шараф әд-Дин әл-

Джаки әл-Михмандарды жіберді. Сұлтанның бұйрығы бойынша, егер ол сол жерге жетіп, 

аялдауды ұйғарса, алдын ала қоныстанатын орынды дайындау тапсырылды. Әлгі кісі әл-

Карактан шыққан еді, оның Бисанға келгені туралы хабар жеткенде, қарсы алу үшін сенбі күні, 

жумада әл-уля айының жиырма жетісінде атқа мінді. Алайда ол жол өткеліне жеткен сәтте, 

оны және қасындағы адамдарды қоршап алды. Сол түні-ақ тұтқын ретінде Қаһираға 

аттандырды. Онымен бірге күзетке әмір Шамс әд-Дин Ақсункар әл-Фарқани әз-Захири 

жіберілді. 

Сұлтан әл-Карак қаласына әмір Бадр әд-Дин Байсары [аш-Шамсиді және үй ұстазы, әмір 

‘Изз әд-Дин Айдмар әз-Захириді] жіберді. Олар әл-Карактың билігін қабылдады. Әмір ‘Изз әд-

Дин Айдмар сол жерде билеуші өкіл ретінде тұрақтады, ал әмір Бадр әд-Дин Байсары 

жергілікті істерді реттеп, тұрғындарды тыныштандырған соң қайтып оралды. 
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Сұлтанның ‘Аккаға [жорық жасау мақсатында] аттануы туралы баяндау 

Сол жылы сұлтан ат-Тур (Тир) қаласынан шығып, ‘Аккаға қарай бет алды. Оның жорық 

құрамында әр он сарбаздан бір атты әскер іріктеліп қосылған еді. Сұлтан өткел маңында өзінің 

орнына орынбасар ретінде әмір Шуджа‘ әд-Дин Тугрильаш-Шиблиді қалдырды. Сонымен, 

джумада әл-ахир айының төртінші жексенбі түнінің ортасында атқа мініп, жорыққа шықты. 

Ол ‘Акка қаласынан ары орналасқан аңғар (уади) өңіріне жетіп, қаланы құрлық жағынан 

қоршауға алды. 

Қаладан алыс емес жерде франктер орналасқан мұнара бар еді. Сұлтан ол жерге бір топ 

жауынгерін жіберіп, мұнараны қоршауға бұйрық берді. Қоршауда қалған франктер қарсылық 

көрсете алмай, кешірім мен амандық сұрап, берілгендерін білдірді. Мұнараның 

айналасындағы ағаштар өртеліп, ондағы тоғайлар мен бұталар түгел кесілді. Содан кейін 

мұсылман жасақтары франктермен шайқасқа кірісіп, олардың біразы қаза тапты. Сол кезде 

сұлтанның алдына Абу Атласханның серіктерінің бірі – Хабаш есімді жауынгер әкелінді. Ол 

бұған дейін франктердің атты әскері құрамында соғысқан еді. Шайқас кезінде Хабаш қарсылас 

франктік сарбазды найзамен түйреп, атынан құлатып, тұтқынға алған болатын. Сұлтан оның 

ерлігін жоғары бағалап, марапаттап, лайықты сый-сауға беруге уәде етті. 

Бұдан кейін сұлтан ат-Турға (Тирге) қайтып оралып, теңіз жағалауы бойындағы жаулап 

алынған аймақтарда билік жүргізу үшін әмір Насыр әд-Дин әл-Каймариді өзінің уәлаят 

басшысы етіп тағайындады. Осыдан әрі ол сапарын жалғастырып, Қасиетті әл-Кудсқа 

(Иерусалимге) жол тартты. Онда әл-Ақса мешітіне зиярат жасап, оны қайта тұрғызуға жарлық 

берді. Кейіннен сұлтан әл-Каракқа бет алды. 

 

Сұлтанның әл-Карак қаласына аттанып, ондағы мемлекеттік істерді ретке келтіруі 

туралы баяндау 

Сұлтан джумада әл-ахир айының он үшінші күні әл-Карак қаласына жетті. Сол жерде оған 

әл-Мәлик әл-Муғисстың ұлдары, қаланың қазиы, хатибі және тұрғындардың бір тобы келіп, 

кешірім сұрап, адалдықтарын білдірді. Сұлтан олармен жылы мәміледе болып, сый-сияпат 

жасап, ризашылығын білдірді. Кейін ол қамалды қабылдап алып, ішіне кірді. 

Сұлтан диуандарды алдырып, әкімшілік істерді реттеді және қаланың әскери құрылымын 

тәртіпке келтірді. Қала әскеріне өз қазынасынан үш айлық жалақы беруді бұйырды және бұл 

істі қадағалау үшін арнайы жауапты адам тағайындады. Әл-Муғисстың ұлдарына қалған 

ақшаны, бағалы маталарды және жиһаздарды сыйға тартты. Сондай-ақ, әл-‘Азиз Фахр әд-Дин 

Усманды, оның қызметшісін және атабектерін марапаттады. Бәдәуилерге қатысты жарлықтар 

шығарып, олардың да ант беруін қамтамасыз етті. Қаланың әмірлері мен христиан 

жетекшілері де оған адалдық сертін берді. 

Сұлтан Бәни Махди және Ақаба тайпаларының әмірлерін шақырып, оларға бұйрық берді: 

ешкім қаланың су мұнараларынан су ішпеуге және аттарын суармауға тиіс. Сондай-ақ ол 

оларға жергілікті халыққа мейірімді болуды және елдің тыныштығын қамтамасыз етуді өсиет 

етті. 

Сұлтан өзімен бірге болған қазынаның бір бөлігін – жетпіс мың алтын динар мен жүз елу 

мың күміс динарды, сондай-ақ қолөнер бұйымдары мен зергерлік заттарды сол жерде 

қалдырды. Кейін әл-Карактан шығып, Қаһирадағы Қасиетті (қамал) әл-Кала‘а әл-Мухтасараға 

қайтты. Ол раджа́б айының он жетісі күні Қаһираға оралды. 

Бұл жорығы жалпы тоқсан бес күнге созылды. Сұлтан әл-Муғисстың ұлдарын және оның 

әйелдерін Мысыр жеріне алып келді [және оның ұлы Фахр әд-Дин Усманға Мысырдағы 

белгілі бір иеліктерде билік берді және оған жүз құлды қарауға тапсырды]. 
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[Осы жылы Барактың және онымен бірге болған татарлардың исламды қабылдауы 

туралы баяндау] 

Осы жылы татар патшасы Барактың (Беркенің) елшілері келді. Олар – әмір Жалал әд-Дин 

ибн әл-Қади және шейх Нур әд-Дин Әли болатын. Елшілер өздерімен бірге Барактың исламды 

қабылдағаны жөнінде хабар жеткізді. Олармен бірге оның хаты да келген еді. Онда ислам дінін 

қабылдаған татар әулеттерінің есімдері, күпірліктен (куффар қатарынан) бас тартқандардың 

аты-жөндері, олардың тайпалары, рулары, адам саны мен жауынгерлері егжей-тегжейлі түрде 

баяндалған болатын. 

Ол былай деді: «Исламды біздің үлкен де, кіші де бауырларымыз және олардың ұрпақтары 

қабылдады. Олардың қатарында – Будакурдың ұлдары өз нөкерлерімен және балаларымен 

бірге, Кукаджсу мен Бишубук өлкелерінің адамдары, сондай-ақ олардың иеліктеріндегі Қудгу, 

Қараджа, Биш Бұға, Шрамун, Бурбаку және Манккадар аймақтарының жауынгерлері мен 

тұрғындары бар. Сонымен бірге Бек Қадақ Байнал, Такузагул, Құтлық Темір Уаджи мен оның 

ұрпақтары, Дорбай және Хорасанды жаулап алуға аттанған түмен, сондай-ақ Байджумен бірге 

жүрген барлық сарбаздар да исламды қабылдады». Мысалы, Байналноян, Абкакуа – бәрі де өз 

туыстары мен отбасыларымен бірге исламды қабылдады, парыздарын орындап, діни рәсімдер 

мен зекет төледі, газауат пен жиһадты Алла атына атқарды да: «Бізді осы жолға бастаған 

Аллаға мадақ болсын; Егер Алла бізді тура жолға бастамаса, біз жолдан жаңылар едік» – деді. 

Біз оқыған аяттағыдай: «Пайғамбар өзіне Тақтадан түскен нәрселерге иман етті» – деген үкім 

бар. Сондықтан сұлтанға мәлім болсын: мен Хулагуға қарсы соғыс көтердім, ол менің қаныма 

жат бауырым емес пе, Алланың биік сөзін даңқы үшін және ислам дініне беріктіктен, өйткені 

ол (Хулагу) –рахымсыз. Ал рахымсыз – Аллаға да, Оның Елшісіне де сенбейді. 

Мен сұлтанның елшілерімен бірге өз шабармандарым мен өкілдерімді де жібердім. 

Олардың қатарында Ербұға, Ертиму және Унамас бар еді. Сондай-ақ, мен оларға Ибн Шихаб 

әд-Дин Ғазиді қосып жібердім, өйткені ол сұлтанға шайқаста болған және көзімен көрген 

соғыс оқиғаларының ғажайыптарын баяндай алады. Сондай-ақ, біз сұлтанға игілік пен сәттілік 

нәсіп болғанын хабарлаймыз, себебі ол мұсылмандар халифатының басына Аббас әулетінен 

шыққан имамды – әл-Хаким Биамриллаһты орнатты.[Мен оның ыждаһаттығын жоғары 

бағалап, Ұлы әрі Дана Аллаға шүкірлік пен мадақ айттым]. Әсіресе, оның ислам әскерімен 

бірге Бағдатқа бет алғаны және сол өңірді кәпірлердің қолынан құтқарғаны жөніндегі хабар 

жеткен кезде ерекше қуандым. Бұл хаттың жазылған күні – алты жүз алпыс бірінші жылдың 

ражаб айының басы, жазылған жері – Атиль. Бұл – мазмұны кең, сөзі бай әрі әсерлі ұзақ хат. 

Мұнда айтылғандар – сол хаттың бір бөлігі ғана. 

Оның маңайында ірі ғұламалар мен тақуа шәкірттерінен құралған мүридтері болған. 

Солардың бірі – шейх Ахмад әл-Багдади әл-Курр есімді ғалым еді. Ал оның өзінен тәлім алған 

мүридтерінің арасынан шейх Хадим есімді шәкірт ерекше танылған. Бұл шейх кейін Барақтың 

еліне барып, сол жерде тұрақтаған. Ол діндарлығымен, тақуалығымен, шынайы иманымен 

және турашылдығымен әйгілі болған, ел арасында үлкен беделге ие болған. 

Бараққа оның игілігі, тақуалығы және адамдардың оған ықыласпен қарауы жөніндегі 

хабар жеткен соң, ол шейхқа арнайы елшілер мен алтын тиелген сый жіберді. Онда Барақтың 

өз қолымен жазылған мынадай сөздер болған: «Мына байлық сенде болсын. Сен менің 

иеліктерімнің ішіндегі қай елге барсаң да, осы байлықты сол жерде сенің үкімің – менің 

үкімім, сенің бұйрығың – менің бұйрығым болып есептеледі. Кедей-кепшіктер мен басқа да 

мұқтаждар үшін қажет деп тапқан мөлшерде қаражатты өз қалауыңмен тарата аласың», – деп 

жазылған еді. Оған Барақ жіберген сый-сияпат келген кезде, шейх оның елшілеріне қарап 

былай деді: «Қайтыңдар да оған жеткізіңдер: сол дорбаны есекке артып, далалық аймаққа 

жіберсін. Егер ол алтын толған дорба есекті жыртқыш аңдардан қорғай алса – мен оны 

қабылдаймын. Ал егер ол оны аңдардың шабуылынан сақтай алмаса – онда маған оның қажеті 

жоқ». Барақ бұл сөздерді естігенде қатты риза болып, оның парасатын мойындады да: «Мен 

өзім барып, онымен жүздесемін», – деді. 
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Ол дереу жолға шығып, шейхтың зікірхана есігіне дейін жетті. Алайда шейх оған бірден 

ішке кіруге рұқсат етпеді. Барақ үш күн бойы есіктің алдында тұрып, сабырмен күтті. Сол 

кезде шейх оның шынайы сенімін сынап көруді ойлап, қызметшілерінің біріне бұйрық берді: 

«Есікті жоғарыдан қарайтын тұғырға шық та, үстінен қоқыс таста», – деді. Қызметші шейхтың 

айтқанын орындады. Бірақ Барақ орнынан қозғалмады, ашу білдірмеді, сабыр сақтады. 

Қызметші бұл жағдайды шейхқа хабарлады. Осы сәтте шейх оның жүрегіндегі шынайы иман 

мен берік сенімді көріп, оны ішке кіргізуге рұқсат берді. 

Барақ ішке кірген соң шейхпен амандасып, оның қолынан ислам қабылдады. Сол күннен 

бастап оның туыстары мен нояндарының көбі ислам дінін қабылдап, мұсылман болды. Бұдан 

кейін сұлтанның елшілері Барақтың қасында болып, бірге қайтты. Олардың қатарында әмір 

Сайф ад-Дин Кашарбек ат-Турки Джумдар Хорезмшах және факих Мәжд ад-Дин ар-

Рауазрауари болған. Сұлтан Барақтың елшілеріне және олармен бірге келген әл-Ашкари 

елшілеріне үлкен ықылас танытып, мол сыйлықтар тарту етті. 

Бараққа жолданған сыйлықтардың ішінде – Усман ибн Аффанның жазуы бар аса қымбат 

мөр, түрлі түсті жайнамаздар, венециялық жібек маталар, сәнді киімдер, алтын жалатылған 

қазандар мен ыдыстар, қырнап жасалған болат қылыштар, алтынмен апталған түйреуіштер 

мен әшекейлер, еуропалық шлемдер мен алтын жалатылған сауыттар, күміспен безендірілген 

шамдар мен шырағдандар, ою-өрнекпен көмкерілген катапульттар мен шам ұстағыштар, 

Хорезмде жасалған ер-тұрман, әсем жүгендер, алтын және күмістен соғылған сырғалар, өткір 

найзалар мен жебелер, күміс шынжырмен көмкерілген алтын шамдар болды. Сондай-ақ қара 

нәсілді құлдар мен аспаз әйелдер, жүйрік араб тұлпарлары, нубиялық түйелер, үйретілген 

аңдар, маймылдар мен тотықұстар да сыйға тартылды. Сұлтан Барақтың елшілерін салтанатты 

киіммен марапаттап, қошеметпен шығарып салды. Олар сол жылдың рамазан айында өз еліне 

қайтты. 

Сол жылы Сайф ад-Дин Бальбан ар-Рашиди ас-Салихиді, Шамс ад-Дин әл-Барли мен ‘Изз 

ад-Дин ад-Димьятиды тұтқындап, қамауға алды. 

Сол жылы шавуәл айының алтыншы күні Александрия портына жолға шықты. Ол жерге 

жеткен соң, қаланың сырт жағында аялдап, портта ешбір жауынгердің тұрақтамауын қатаң 

бұйырды. Содан кейін зу-ль-қа‘да айының басындағы сәрсенбі күні қалаға кірді. Сондай-ақ, 

ол порт тұрғындарынан алынатын салықты, әрбір сатылып немесе сатып алынған зат үшін 

кинтардың төрттен бір динар мөлшеріндегі алымды алып тастады. Сол уақытта оған порт 

тұрғындарының арасынан екі адам келді. Олардың бірі – Зайн ад-Дин ибн әл-Бури, ал екіншісі 

– әл-Мукаррам ибн әз-Зият еді. Олар айламен порттағы жоғалған ақша туралы мәлімдеп, соған 

қатысты жалған құжаттар жасаған болатын. Сұлтан олардың зұлымдық істерін әшкерелеуге 

тырысқан әрекеттерін тоқтатып, ибн әл-Буридің ісін жариялауға бұйрық берді. Осылайша ол 

халық алдында әшкереленді. Ол өзімен бірге болған әмірлерге бағалы маталар мен киімдер 

сыйлап, зу-ль-қа‘да айының он бірінші күні Қасиетті әл-Джабаль қамалына оралды. 

 

Хулагу әскерлерінің қырғынынан пана іздеп келген татар елшіліктері туралы 

баяндау 

Сол жылы зу-ль-хиджжа айының алтыншы күні ислам дінін қабылдауға ниет білдіріп, 

пана іздеген татарлардың үлкен тобы келді. Олардың саны шамамен мың адам шамасында еді. 

Олардың арасында ақсүйектердің өкілдері де болды: Кармун, Имтагийе, Нукие, Джабрак, 

Кубан, Насгийе, Тышур, Набту, Сабхи, Жуджлян, Иджкарка, Иркук, Карай, Салагийе және 

Мункадим Сарған. Олар Барактың серіктері еді. Барак оларды Хулагуға көмекке жіберген еді, 

олар біраз уақыт оның жанында болды. Алайда Хулагу мен Барак арасындағы қарым-қатынас 

шиеленісіп, араздық орнаған кезде, Барак оларға Хулагудан шығып, өзіне келуді бұйырып хат 

жазды. 

Егер олар оған (Баракқа) бара алмаса, онда Мысыр жерінің жауынгерлерінің жағына өтуге 

тиіс екені айтылды. Олар келген соң ислам дінін қабылдап, дәрет алып, тазару рәсімін 

орындады. Аталғандардың ішіндегі беделділері әмір әрі қолбасшы ретінде тағайындалды. 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

260 

Оларға икта (жер иелігі) мен әскери жалақы мен артықшылықтар берілді. Олар сыйлықтармен, 

киім-кешекпен және бағалы тартулармен түрде марапатталды. [Олар әл-Люк аймағына 

орналастырылды]. 

Бұл жайында қази Мухй ад-дин ибн Абд аз-Захир былай деген: 

 

Уа, әлемнің иесі, 

Халықтарға қайыр мен игілік болған! 

Уа, әділдігімен зұлымдықтың ізін жойған, 

Қиянаттың ауыртпалығын жеңілдеткен әділет иесі! 

Уа, татaрларды өзіне олжа етіп айдаған, 

Қылышының өткірлігінен олар қойдай ыдыраған баһадүр! 

Сенің семсеріңнің сәулесінен олар зәре-құтынан айырылып, 

Жазаның қаһарына ұшыраудан қорқып, қашты. 

Олардың барлығы сенің құдіретіңе жетіп, 

Сенен ғана пана тапты. 

Сенің қасиетті ордаң – олардың қорғаны, 

Сенің әділдігің – олардың амандығы. 

Олар өздерін апат пен кесапаттан сенің рақымың арқылы құтқарды, 

Сенің елің мен жеріңді бейбіт мекен етті, 

Сенің атты әскеріңнің тұяғы тиген жер – олар үшін жұмаққа айналды. 

Олар сенің сөзіңмен тыныштыққа ұмтылды, 

Сенің әділдігіңмен бейбіт өмірге бет бұрды. 

Өйткені ол қанға боялды, 

Сен антпен байланысқан жүректерге тиесілісін бердің. 

Уа, замана әміршісі, 

Патшалар – сенің құзырындағы құлдарың. 

 

Сол жылы Дамаск қаласында шейх, имам, ғалым Әбу әл-Қасым Мұхаммад ибн Ахмад ибн 

әл-Мууаффақ ибн Джа‘фар әл-Андалуси әл-Мурси ан-Нахуи дүниеден өтті. Ол іліммен 

танылған, араб грамматикасы саласында ерекше жетістікке жеткен ғұлама еді. Ол «әл-

Муфассал» еңбегіне, әл-Джазулидің «Муқаддима» кітабына және аш-Шатыбидің қасидасына 

түсініктеме жазған болатын. 

Қаһирада шейх, имам Камал әд-Дин Әбу әл- әл Әбу ибн ‘Али Хасан - ибн Шуджа‘ Фауарис  

әл- ‘әл ‘Абд ибн Аббас -Мутталиб әл-Кураши әл-Хашими әл-Мысри, зағип қари және шафиғи 

мазһабының өкілі өмірден өтті. Ол Мысыр мен Қаһирада Құран оқыту ілімінің алдыңғы 

қатарлы ұстаздарының бірі болды. Көптеген шәкірт одан білім алды, ал ол дүниеден өткенде 

Мысыр жеріндегі Құран оқыту дәстүрінің жетекшілігі өз мәресіне жетті. 

Сол жылы аш-Шараф Әбу әл- ‘әс ибн Ахмад Аббас -Сиқилли де қайтыс болды. Ол жеңілтек 

мінезді, бірақ дарынды ақын еді. 

Рукн ад-Дин Байбарс ад-Дауадар әл-Мансуридің «Зубдат әл-фикра фи тарих әл-хижра» 

еңбегіндегі бұл үзіндіде 661 жыл оқиғалары Хулагу дәуірінен кейінгі ислам әлеміндегі саяси 

және діни қайта құрылымдарды сипаттайды. Әсіресе, еңбекте Аббас халифатының қайта 

қалпына келтірілуі, әл-Хаким Биамриллаһтың халифа тағына отыруы және оның алғашқы 

құтпаларының мазмұны егжей-тегжейлі суреттеледі. Бұл мәліметтер Бағдаттың құлауынан 

кейінгі Мысырдағы билік идеологиясының қалыптасу үрдісін және сұлтан Бейбарыс пен жаңа 

халиф арасындағы билік легитимациясының исламдық негіздерін айқын көрсетеді. Мәтінде 

келтірілген халифаның құтпалары ислам саяси ойының ренессанстық сипатын паш етеді. Онда 

имаматтың діни заңдылықтары, жиһад парызы мен мұсылман қауымының бірлігі туралы 

уағыздар арқылы сұлтан билігі мен діни биліктің өзара үйлесімін дәріптеу идеясы байқалады. 

Мұндай риторика ислам өркениетінің XIII ғасырдағы идеологиялық жаңғыруының айғағы 

ретінде бағалануы мүмкін. Байбарс ад-Дауадар бұл оқиғаларды шынайы куәгерлердің 
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баяндамасына сүйене отырып жазғандықтан, оның мәліметтері Рашид ад-Диннің «Жамиғ ат-

тауарих» және Вассафтың «Таджзият ал-амсар» шығармаларындағы деректермен 

салыстырғанда нақтылығы мен хронологиялық дәлдігімен ерекшеленеді. 

Алайда, Рукн ад-Дин Байбарс ад-Дауадар мен Рашид ад-Дин еңбектерінде Жошы ұлысы 

мен Елхан мемлекеті арасындағы саяси қатынастарды баяндау тәсілдерінде бірқатар 

айырмашылықтар байқалады. Егер Байбарс оқиғаларды куәгерлік нақтылықпен және 

исламдық риторика тұрғысынан түсіндірсе, Рашид ад-Дин оқиғалардың саяси себептерін 

терең талдауға ұмтылған. Мәселен, Рашид ад-Дин Алтын Ордадағы ішкі қақтығыстардың 

бастауын Ногай мен Салджидай-гургэн арасындағы туыстық байланыстар мен діни 

қайшылықтардан туындағанын атап өтеді: Ногайдың қызы Кабактың исламды қабылдауы мен 

одан кейінгі отбасылық жанжалдар Токту хан мен Ногай арасындағы соғысқа алып келгенін 

жазады [12, 123-124 бб.]. 

А.А. Порсин Рукн ад-Дин Байбарс ад-Дауадардың «Зубдат әл-фикра» дерегіндегі Берке 

хан мен Хулагу арасындағы қатынастарды сипаттаған баяндау тәсілін деректанулық тұрғыда 

саралайды. Порсиннің пікірінше, Байбарс ад-Дауадар Берке ханды ислам дінінің қорғаушысы 

ретінде бейнелей отырып, оның Хулагуға қарсы күресін тек саяси емес, ең алдымен діни-

идеологиялық сипатта көрсеткен. Бұл тұрғыдан алғанда, Берке ханның әрекеттері ислам 

әлеміндегі «қасиетті соғыс» ұғымымен сабақтасып, Мәмлүк Египетімен ортақ рухани одақтың 

қалыптасуына негіз болды [13, 44-46 бб.]. 

XIV ғасырдың алғашқы ширегінде Алтын Орда мен Мәмлүк Египетінің арасындағы 

қарым-қатынас жаңа дипломатиялық сипатқа ие болды. Алтын Орда билеушілері ислам 

әлеміндегі өз орнын күшейту мақсатында «нақтылы дипломатия» дәстүрін белсенді 

қолданған. Бұл үрдіс туралы деректерді ал-Айни келтіреді: 1323-1324 жылдары Египетке 

келген Алтын Орда елшілігі мен Каир сарайының арасындағы дипломатиялық дағдарыс – сол 

дәуірдің ерекше саяси оқиғасы ретінде сипатталады [14, 370 б.]. 

Зубдад әл-фикрада екі ел арасындағы дипломатиялық қарым-қатынасты сипаттай келе, 

Барақтың (Берке ханның) исламды қабылдауы туралы баяндайды. Автор бұл оқиғаны рухани 

тазару мен саяси бетбұрыстың көрінісі ретінде сипаттап, ислам дінінің Жошы ұлысындағы 

таралуына тарихи негіз қалдырады. Барактың шейх Хадиммен кездесуі және оның қолынан 

ислам қабылдауы жөніндегі баяндау – дін мен билік арасындағы өзара ықпалдастықтың 

символдық көрінісі. Бұл эпизодтың маңызы тек діни тұрғыда ғана емес, саяси контексте де 

зор, өйткені ол Берке ханның Хулагуға қарсы шығуын діни легитимациямен байланыстырып 

түсіндіреді. 

Алтын Орданың ислам өркениетімен өзара байланыстары мен исламдану үдерісінің 

тарихи кезеңдерін И.М. Миргалеев талдай келе, Жошы ұлысы XIII ғасырдың ортасына қарай 

саяси және әкімшілік тұрғыдан дербес мемлекет ретінде қалыптасып үлгерген, сондықтан 

оның билеушілері ислам әлемімен тығыз әрі достық қарым-қатынас орнатқанын жазды. 

Әсіресе, Берке ханның ислам дінін қабылдауы Алтын Орданың ислам әлеміндегі мәртебесін 

түбегейлі өзгертті. Бұл мәселе Жошы ұлысын басқа Шыңғыс ұрпақтарының иеліктерінен 

ерекшелендіріп, оны мұсылман елдері үшін «дінсіздік пен соғыс өлкесі» емес, ислам дінін 

ұстанатын саяси құрылым ретінде танытты [15, 6-7 бб.]. 

Деректегі Берке ханның исламды қабылдағандығы туралы хат Орта ғасырдағы 

дипломатиялық және теологиялық дискурстың айқын үлгісі. Онда исламды қабылдаған 

моңғол әулеттерінің есімдері, олардың ру-тайпалық құрамы және саяси ұстанымдары нақты 

көрсетілген. Мұндай мәліметтер Жошы ұлысы мен Мәмлүк сұлтандығы арасындағы алғашқы 

діни-саяси байланыстардың нақты жазбаша куәсі болып табылады. Сонымен қатар, Барактың 

хатына енгізілген Құран аяттары мен діни формулалар исламдық саяси ойдың моңғол билік 

жүйесіне сіңісу процесін дәлелдейді. 

В.П.Костюков аталмыш үзіндіні XIII ғасырдың 60-жылдарының басындағы Жошы ұлысы 

билеуші әулеттерінің генеалогиялық құрылымы мен олардың мәртебелік иерархиясын 

нақтылауға мүмкіндік беретін деректік тұрғыдан құнды әрі болашағы зор тарихи дерек көзі 
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ретінде қарастырады. Зерттеуші Будакурдың ұлдарын – Құтлұғ-Бұға мен Жошы-Бұғаны – 

Баһадүрдің балалары деп есептейді. Оның пайымдауынша, Баһадүр Венгрия жорығында 

(«Бахату») қаза тапқан. Алайда ол Әбілғазының еңбегіндегі: «Берке хан дүние салғаннан кейін 

Менгу-Темір Бахадурды Шибан ұлысының билеушісі етіп бекітті» деген мәліметті ескерусіз 

қалдырған [16, 191 б.].  

В.П.Костюковтың зерттеуінде Қаражар есімі Удурдың аттас ұлымен, Ширамун – 

Шингкурдың екінші ұлы Ширамунмен, Менгкадар – Буваланың ұлы Минккадармен, ал 

Тоғузоғул – Таңғұттың екінші ұлымен сәйкестендірілген [17, 187 б.]. Ғалымның пікірінше, 

егер Берке ханның түпнұсқа хаты табылар болса, исламды қабылдаған Беркенің серіктері мен 

жақтастарының нақты әрі толық тізімін анықтауға мүмкіндік туар еді. Зерттеуші жоғарыда 

аталған есімдердің хаттың кіріспе бөлігінде болғанын болжап, оны Берке хан мен оның шығыс 

және батыс қанаттағы оғландарының атынан жолданған ұжымдық үндеу ретінде қарастыруға 

болатынын айтады. 

В.П.Костюковтың пайымдауынша, бұл жерде аталатын Будакур – Беркенің туған бауыры 

Будамен бір тұлға [18, 38 б.]. Ал Пулад-Кукаджасу (Кукаджур) мен Яншунук есімдері 

Беркенің тағы бір туған бауыры - Беркечардың ұлдары Кукджу мен Йису-Бұғамен 

сәйкестендіріледі. Костюковтың тұжырымынша, Беркечар ұлысы Созақ өңірінде орналасқан 

[17, 188 б.]. Сонымен қатар, зерттеуші хатта Будакур мен Беркечар есімдерінің аталмауына 

назар аударады, себебі, тарихи деректерге қарағанда, Беркенің туған бауыры Беркечар ол кезде 

тірі болған және 1269 жылы өткен Талас құрылтайына қатысқан [17, 188 б.].  

«...және олардың жерінде тұратын Кудагу, Қаражар, Танушбука, Ширамун, Бузбаку...» 

деген жол түпнұсқада «және Кудагу иелігіндегі (жер иесі) Қаражар, Танушбука, Ширамун 

және Бузбаку жерлерінде тұратындар» деген мағынада айтылған болуы мүмкін. Осыған 

сүйене отырып, аталмыш үзінді Жошы ұлысының шығыс қанатына (Орда-Ежен, Удур, 

Шинкум, Шингкур және Тұқа-Темір ұлыстарына) тиесілі жошылықтарды меңзейтінін 

байқауға болады. Мұны Ширамунның Шингкурдың мұрагері Ширамунмен, Қаражардың 

Удурдың мұрагері Қарачармен, ал Кудагудың Орда-Еженнің алтыншы ұлы Құтұқумен 

сәйкестендіруі дәлелдейді. Құтұқу өз кезегінде Орда ұлысының билігі үшін талас жүргізген 

Кублюктің атасы болып табылады. Ол өз талабын бұл ұлыспен бұрын оның әкесі мен атасы 

билік еткен деген негізге сүйеніп дәлелдеген [19, 67-68 бб.].  

Сонымен қатар, деректерде Қарачардың ұлы Құтұқудың (Кутуку) қызметі және оның 

Арық-Бұғаға қолдау көрсеткені жөнінде мәліметтер бар. Құбылайдың Құтұқуды Түркістанға 

жер аударуы туралы мәлімет те осы Қарачардың ұлы Құтұқуға қатысты екені сөзсіз. Бұдан 

бөлек, тарихи деректер Құтұқудың әкесі Қарачардың Ариг-Буганы қаған деп жариялаған 

құрылтайға қатысқанын дәлелдейді [17, 187 б.]. 

Осылайша, үзіндіде аталған бес тұлғаның екеуі – Танушбуга мен Бузбаку – нақты 

анықталмай отыр. Зерттеушінің пікірінше, олар Тұқа-Темір ұлысының және ұрпақсыз өткен 

Шингқұм ұлысының билеушілері болуы мүмкін. Шингқұм қайтыс болғаннан кейін оның 

ұлысы әулеттің кез келген өкіліне берілген болуы ықтимал. 

«Менгкадар өз әскері мен қызметшілерімен, Беккадак-Байнал, Тоғузоғул, Құтлық-Темір, 

Аджи балаларымен, Дурбай» деген жолдар, ықтимал түрде, Алтын Орданың батыс 

қанатындағы ұлыстардың билеушілеріне қатысты болуы мүмкін. Бұл жерде Менгкадар мен 

Тоғузоғулдың сәйкестендірілуі де айқын: біріншісі – Бувала ұлы Минккадармен, ал екіншісі – 

Таңғұттың ұлымен байланыстырылған. Менгкадардың есімі «әскерлері мен қызметшілерімен 

бірге» деген эпитетпен алғаш аталуына қарағанда, оның саяси беделі мен мәртебесі айрықша 

болғаны анық. 

Біздің ойымызша, оның Жошы ұлысының батыс қанатындағы беделі Орда-Ежен 

ұлысының шығыс бөлігіндегі мұрагерлердің мәртебесіне тең болған. Бұл билік мұрагерлік 

арқылы әкесінен – Бувал-Мауциден берілген. Ол Шағатай ұрпағы Муджи Йаямен тең тұлға 

болуы екіталай, себебі оның ұлы Некудер-Текудер Хулагудың Иран жорығына Шағатай 

ұлысынан қатысқан. Егер Муджи Йая мен Мауци бір тұлға болса, онда оның ұлы Негудер 
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жорыққа Жошы ұлысының батыс қанатынан қатысуы тиіс еді. Бұл деректер олардың 

генеалогиялық және саяси айырмашылығын көрсетеді. 

Fталмыш деректе аталған Аджи – кейінірек Ноғайдың серіктесі болған және оның 

ұлдарының қолынан қаза тапқан Құрмышының ұлы Абаджи болуы ықтимал. Кейбір 

деректерде Құрмышының өзі Орда Еженнің ұлдарының бірі ретінде де кездеседі [14, 101 б.].  

Беккадак-Байнал есімін зерттеушілер Шибанның екі ұлымен – Қадақ пен Байналмен 

сәйкестендіреді. Әбілғазының мәліметтері бойынша, олар Шибанның батыс ұлысына қарасты 

Корал уалаятына жіберілген еді. И.А.Мустакимовтың «Таварих-и гузида-йи Нусрат-наме» 

шығармасындағы Шибанға қатысты үзіндіні жаңаша оқуы нәтижесінде, Шибан ұрпақтарына 

келесі ұлыстар тиесілі болғаны анықталады: Қара Ұлақ (Валахия), Джулат (Кавказ аумағы), 

Қырық-Йер (Қырым), Жаңакент (Сырдария бойы) және Күйдай (Шибанның атақонысы). 

Сонымен қатар, Шибан билігіне бағынышты төрт темник туралы да мәлімет бар: Бурундай 

киат, Түкбұға түмен, Тайбұға бүркіт және Алибек қоңыраттың арғы атасы [20, 217 б.]. 

Аталған тұлғалардың ішінде Бурундай – 1259-1260 жылдары Даниил Галицкиймен 

соғысқан, ал оның ұлысы Күремсі (Құрмышы) иелігіне ауыстырылған темник ретінде белгілі 

[21, 181 б.]. Тукбуға болса, 1262-1263 жылдары Қырым қаласының билеушісі ретінде 

айтылады. Сондай-ақ, қоңыраттар тайпасының Кавказ өңірінен шыққанын ескерсек, бұл 

мәліметтер Жошы ұлысының этно-саяси құрылымын және Шибан ұрпақтарының 

географиялық ықпал аймағын нақтылай түседі. 

Шежірелік аңызға сәйкес, әмір Нангудай қоңырат атақты ноян (немесе төре) Нұқайдан 

тарайды. Аңыз бойынша, Нұқайдың ұлы Аққадай баһадүр «Булғар, Шеркес және Қазан 

елдерін» билеген. Осы әмірдің ұлы Нангудай алғашында шеркестерге билік жүргізіп, 

кейінірек Өзбек ханның ордасына келіп, онда әмір ал-умара (әмірлер әмірі) дәрежесіне дейін 

көтерілген [22, 154 б.]. Сондай-ақ, деректерде бұрқыттар тайпасының XIV ғасырдың ортасына 

дейін Қырым өңірінде өмір сүргені, кейіннен шығысқа қарай, яғни қазіргі Орал маңына қоныс 

аударғаны белгілі [23, 318 б.].  

Жоғарыда аталған мәліметтерді қорыта келгенде, Шибани әулетінің Берке хан дәуірінде 

Жошы ұлысының батыс бөлігінде үш негізгі иелігі болғанын айтуға болады: Валахия, Джулат 

және Қырым. Ал Менгу-Темір билігі кезінде Қырым иелігі Тұқа-Темір ұрпағы Ұран-Темірге 

берілген [26, 191 б.]. Осыған байланысты деректе: «Сайын ханның ұлдары Шибан ханның 

ұлдарының қолындағы мемлекетті жұлып алды» деген жол бар [14, 384 б.], бұл Алтын Орда 

ішіндегі билік пен иеліктердің қайта бөлінісін көрсетеді. 

Егер бұл болжам дұрыс болса, онда Қадақ, Байнал және Құтлық-Темір (біз оны Шибанның 

тоғызыншы ұлы Саилқанның ұлы Құтлық-Темірмен байланыстырамыз) шамамен 1263 жылы 

Жошы ұлысының батыс бөлігіндегі үш ірі иеліктің билеушілері болған: Қара Ұлақ (Валахия) 

– Алтын Орданың ең батыс шекарасындағы, Бувал ұлысынан да әрі орналасқан аймақ; Қырым 

және Джулат. Бұл шибанилер өз иеліктерін ұрпақсыз өткен Жошы ұлдарының – Чилаукунның 

[24, 107 б.], Исанның, Буруның, Дукаджидің және Мұхаммедтің өлімінен кейін иеленуі әбден 

мүмкін [24, 433-434 бб.]. 

Алайда, назар аударарлық жайт – деректегі хат мазмұнында Бату ұрпақтарының аты 

аталмайды. Бұл Берке хан дәуірінде Батудың заңды мұрагерлері биліктің нақты тетіктерінен 

шеттетілгенін көрсетеді. Көрініп тұрғандай, Берке өзінің билігі кезінде негізінен туған 

бауырлары Беркечар мен Будакурдың ұлдарына, сондай-ақ Шибани әулетінің көптеген 

өкілдеріне сүйенген. 

Сонымен қатар, ресми деректерге қарағанда, Беркенің мұрагері болып Менгу-Темір 

танылған [14, 151 б.]. Бұл жөнінде зерттеуші Р.Ю.Почекаев Беркенің Менгу-Темірді мұрагер 

ретінде мойындауы басқа жошылық әулеттердің (соның ішінде батуидтердің) оның билігін 

мойындауының негізгі шарты болған деген пікір айтады [25, 268 б.]. 

Тағы бір ықтимал нұсқа бойынша, Бату мен оның көптеген бауырлары қайтыс болғаннан 

кейін Берке барлық жошылықтар мен шыңғыс ұрпағы үшін «аға» (ака) дәрежесіне ие болған. 

Бұл мәртебені оған тіпті қарсыласы Хулагу да мойындаған. Улагчи қайтыс болғаннан кейін 
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тақ мұрагерін анықтау кезінде жошылар мен батуидтер Туда-Менгу мен оның регенті 

Боракшиннің кандидатурасын қабылдамай, Менгу-Темірді таңдаған. Ал Берке аға ретінде 

оның регенті болған. Яғни, 1261 жылы Туда-Менгу де, Менгу-Темір де әлі кәмелетке толмаған 

жас мұрагерлер еді. 

Осылайша, «Зубдат әл-фикра» еңбегіндегі мәліметтер 1262-1263 жылдардағы Алтын 

Орданың саяси элитасының құрылымы мен билік иерархиясын нақтылайтын аса құнды 

деректер қатарына жатады. 

 

Қорытынды 

Зерттеу нәтижесінде Рукн ад-Дин Байбарс ад-Дауадар әл-Мансуридің «Зубдат әл-фикра 

фи тарих әл-хижра» еңбегі XIII ғасырдың ортасындағы Таяу Шығыс пен моңғол дәуірінің 

тарихын зерттеуде аса маңызды дереккөз екендігі дәлелденді. Еңбекте Хулагу ханның 

Бағдатқа жасаған жорығы, Аббас әулетінің билігінің аяқталуы, кейінгі кезеңдегі халифат 

билігінің қайта қалпына келтірілуі және Берке ханның исламды қабылдауы сияқты тарихи 

оқиғалар біртұтас саяси-өркениеттік үдеріс ретінде суреттеледі. 

Зерттеу барысында анықталғандай, Байбарс ад-Дауадар деректі куәгерлік сипатта жазған, 

сондықтан оның баяндауларында тарихи дәлдік пен хронологиялық жүйелілік сақталған. 

Сонымен қатар, автордың діни және идеологиялық ұстанымы мәтіннің құрылымы мен 

риторикасында айқын көрініс табады. Ол ислам өркениетінің күйзелісін, халифаттың құлауын 

және жаңа саяси биліктің діни заңдылықпен заңдастырылуын моральдық тұрғыда түсіндіреді. 

Бұл еңбекті тек тарихи хроника ретінде ғана емес, сонымен қатар исламдық саяси ойдың 

айнасы ретінде қарастыруға мүмкіндік береді. 

Деректегі Барақтың исламды қабылдауы туралы мәліметтер моңғол билеушілерінің діни 

бағыттағы трансформациясын көрсетуімен ерекше құнды. Бұл эпизод исламның Жошы 

ұлысындағы таралуын және Мәмлүк сұлтандығы мен Еуразия кеңістігіндегі мұсылман 

мемлекеттері арасындағы жаңа идеологиялық одақтың қалыптасуын дәлелдейді. 

Зерттеу нәтижелері «Зубдат әл-фикра» еңбегін тек Мәмлүк Египеті немесе Аббас 

халифаты тарихының контексінде ғана емес, сонымен қатар моңғол кезеңіндегі ислам 

өркениетінің саяси және рухани трансформациясын зерделеуде кешенді дереккөз ретінде 

қарастыру қажет екенін көрсетті. Бұл еңбек арқылы Хулагу хан дәуіріндегі билік 

легитимациясы, исламдық риториканың қайта жаңғыруы және моңғол элитасының исламдану 

процесі туралы жаңа ғылыми тұжырымдар жасауға мүмкіндік туды. 

Қорыта айтқанда, Байбарс ад-Дауадардың «Зубдат әл-фикра» еңбегі XIII ғасырдағы ислам 

әлемі мен Елхан мемлекеті арасындағы саяси, діни және мәдени байланыстарды зерделеудің 

маңызды деректік негізі болып табылады. Ол Хулагу мен Берке дәуірлерін тек жаугершілік 

тарих тұрғысынан емес, өркениеттік сабақтастық және діни парадигма тұрғысынан 

пайымдауға жол ашады. 
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ТАРИХИ ТҰЛҒА КЕЛБЕТІ АРХИВ ҚҰЖАТТАРЫНДА 

 

Аңдатпа 

Мақала ХХ ғ. 20-30 жылдарындағы Қазақстан жетекшілерінің бірі Н.Нұрмақовтың өмір 

жолын, оның мемлекеттік қызметі мен қоғамдық-саяси белсенділігін зерттеуге арналған. 

Ұлттық сот жүйесінің, әділет және прокуратура органдарының қалыптасуына қосқан үлесі 

архив құжаттарының негізінде талданған. Экономикалық қайта құрулар, астананы 

Орынбордан Қызылордаға, Қызылордадан Алматыға көшіру жолындағы белсенділігі 

айқындалған.  

Архив құжаттары Н.Нұрмақовтың ХХ ғасырдың 20-30 жылдарында күн тәртібіне 

қойылған күрделі де өзекті мәселелерді ұлт мүддесі тұрғысынан шешуге ұмтылғанын 

дәлелдейді.  

Мақалада Н.Нұрмақовтың баспа беттерінде жарияланған мақалаларына да біршама орын 

берілген. Олар республиканың жас көшбасшысының іскерлік қасиеттері мен кең 

дүниетанымын, ұлттық шет аймақтың әлеуметтік-экономикалық және мәдени дамуының 

болашағы, қазақ халқының болашағына сенімін ашады. Н.Нұрмақовтың республикадағы 

социалистік құрылыстың теориясы мен тәжірибесіне қатысты дәлелдері мен фактілері қазіргі 

зерттеушілерді қызықтыратыны сөзсіз. 

Мақалада КСРО-дағы Үлкен террордың бастапқы кезеңі қарастырылады. Н.Нұрмақов 

1937 жылы 27 қыркүйекте Алаш қозғалысының саяси көшбасшысы Ә.Бөкейхановпен бір 

күнде ату жазасына кесілді. Жақын туыстары да террор құрбаны болды: әкесі Н.Тәукебаев, 

әйелі З.Нұрмақов және інісі Қ.Нұрмақов. 

Саяси ақтау жолы ұзақ әрі күрделі болды. Ол 1956 жылы ақталған.  

Кілт сөздер:: қоғамдық-саяси, мемлекеттік қайраткер, қуғын-сүргін, ұлттық кадр, архив 

құжаттары, жергіліктендіру, үлес, ұлт, экономика, прокуратура, юстиция, отбасы 
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ОБРАЗ ИСТОРИЧЕСКОЙ ЛИЧНОСТИ В АРХИВНЫХ ДОКУМЕНТАХ 

 

Аннотация 

Статья посвящена изучению жизненного пути, государственной деятельности и 

общественно-политической активности одного из руководителей Казахстана Н.Нурмакова в 

20-30 годы ХХ века. На основе архивных документов раскрыть его вклад в создание 

национальной судебной системы, органов юстиции и прокуратуры. При его активном участии 

осуществлялись экономические преобразования, переезд столицы из Оренбурга в Кзыл-Орду, 

из Кзыл-Орды в Алматы.  

Архивные материалы однозначно свидетельствуют, что при решении сложнейших 

проблем 20-30-х годов Н.Нурмаков исходил прежде всего из национальных интересов. 

В статье значительное внимание уделено публикациям Н.Нурмакова на страницах 

периодической печати. В них раскрываются деловые черты и широта кругозора молодого 

руководителя республики, перспективы социально-экономического и культурного развития 
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национальной окраины, вера в будущее казахского народа. Аргументы и факты Н.Нурмакова 

относительно теории и практики социалистического строительства в республике 

представляют несомненный интерес для современных исследователей.  

Статья раскрывает начальный этап Большого террора в СССР. Н.Нурмаков был 

расстрелян 27 сентября 1937 года в один день с политическим лидером движения «Алаш» 

А.Букейхановым. Жертвами террора стали близкие родственники: отец Н.Таукебаев, супруга 

З.Нурмакова, младший брат К.Нурмаков.  

Путь к реабилитации был долог и тернист. Он был реабилитирован в 1956 г.  

Ключевые слова: общественно-политический, государственный деятель, репрессия, 

национальный кадр, архивные документы, коренизация, вклад, нация, экономика, 

прокуратура, юстиция, семья 
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THE IMAGE OF A HISTORICAL FIGURE IN ARCHIVAL DOCUMENTS 

 

Abstract 

This article examines the life, government, and socio-political activities of N.Nurmakov, one of 

Kazakhstan's leaders, in the 1920s and 1930s. Using archival documents, it explores his contribution 

to the creation of the national judicial system, justice agencies, and the prosecutor's office. He was 

actively involved in economic reforms, including the relocation of the capital from Orenburg to 

Kyzyl-Orda, and from Kyzyl-Orda to Almaty. 

Archival materials clearly demonstrate that in addressing the complex problems of the 1920s and 

1930s, N.Nurmakov's primary consideration was national interests. 

The article devotes considerable attention to N.Nurmakov's publications in periodicals. They 

reveal the young republican leader's practical qualities and broad outlook, the prospects for the 

socioeconomic and cultural development of the national outskirts, and his faith in the future of the 

Kazakh people. N.Nurmakov's arguments and facts regarding the theory and practice of socialist 

construction in the republic are of undoubted interest to modern researchers. 

The article reveals the initial stage of the Great Terror in the USSR. N.Nurmakov was executed 

on September 27, 1937, the same day as A.Bukeikhanov, the political leader of the Alash movement. 

Close relatives also fell victim to the terror: his father, N.Taukebaev, his wife, Z.Nurmakov, and his 

younger brother, K.Nurmakov. 

The road to rehabilitation was long and arduous. He was rehabilitated in 1956. 

Keywords: socio-political, statesman, repression, national personnel, archival documents, 

indigenization, contribution, nation, economy, prosecution, justice, family 

 

Н. Нұрмақовтың 130 жылдық мерейтойына орай  
 

Кіріспе. Биыл мемлекет және қоғам қайраткері Нығмет Нұрмақовтың дүниеге келгеніне 

130 жыл толып отыр. Мерейтойға орай Е.Бөкетов атындағы Қарағанды университеті Тарих 

факультеті, Қарағанды облысының әкімдігі Қарағанды облысының ішкі саясат басқармасы, 

Қарағанды облысы ішкі саясат басқармасының «Қоғамдық келісім» және КММ «Шаңырақ» 

Қазақстан халқы Ассамблеясы кафедраларының қауымдастығы» РҚБ ұйымдастыруымен, 

«Нығмет Нұрмақов - мемлекет және қоғам қайраткері: ұлт тағдырының күрделі кезеңдері және 

қазақ саяси элитасы» атты халықаралық ғылыми-практикалық конференция өтті. Ал 

Қазақстан Республикасы Президенті архиві (бұдан әрі – Президент архиві) ұжымының 
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бастамасымен «Нығмет Нұрмақов. Құжаттар мен материалдар»29 атты тарихи-құжаттық 

жинақ жарық көрді. Ағымдағы жылдың 3 қазанында Астана қаласында өткен осы жинақтың 

тұсау кесерінде көпшілік қауымға Н.Нұрмақовтың өмірі мен қызмет жолының кезеңдерін 

қамтыған тарихи-құжаттық көрме2 таныстырылды.  

Нығмет Нұрмақұлы Нұрмақов «Еуропаны кезген коммунизм елесі» Ресей империясының 

шет аймақтарында да тамырын жайған аласапыран заманда ұлттың болашағы үшін 

арпалысқан біртуар тұлғалардың бірі. Ол ірі мемлекет және қоғам қайраткері, қазақ халқының 

экономикалық, әлеуметтік, мәдени өмірінің өркендеуіне бар күш-жігерімен атсалысқан, 

тарихта айрықша орны бар тұлға. 

Жалпы азаттық жолындағы күрестің тарихын және ұлт мүддесі жолында күрескен қазақ 

зиялыларының өмірі мен қызметін зерттеу өзекті мәселе. Осыған орай, зерттеу мақсаты 

Нығмет Нұрмақовтың қоғамдық және мемлекеттік қызметін архив құжаттарының негізінде 

зерделеу. Жаңа деректерді ғылыми айналымға енгізу.  

Материалдар мен әдістер. Мәселені зерттеу архив құжаттарына негізделген. Мақалада 

Президент архивінің 139, 141, 352, 404 қорларынан және Қазақстан Республикасы Орталық 

Мемлекеттік архивінің 30, 1380 қорларынан алынған құжаттар кеңінен пайдаланылды. 

 Зерттеу барысында Қазақстан Республикасы Президенті архивіне 2022-2023 жж. ІІМ, 

ҰҚК мен Бас прокуратураның арнаулы мемлекеттік архивтерінен тапсырылған Нығмет 

Нұрмақовтың, оның әкесі Нұрмақ Таукебаевтың, туған інісі Құрманғали Нұрмақовтың 

қылмыстық-тергеу істерімен және Карлагта жазасын өтеген әйелі Зуфнун Нұрмақованың жеке 

істерімен танысып, ой елегінен өткіздік.  

Сондай-ақ, Нығмет Нұрмақовтың қоғамдық-саяси және мемлекеттік қызметіне арналған 

ғылыми зерттеулер мен жинақтар зерделенді. Әр түрлі зерттеулерге талдау жасау, оларды 

жүйелеу Н.Нұрмақовтың тарихи рөлін бағалауға қатысты төмендегі зерттеу кезеңдерін 

топтастыруға мүмкіндік берді: 1. Көзі тірі кезінде Нығмет Нұрмақов туралы жарияланған 

мақалалар (1920-1938 жж.) 2. «Халық жауы» үкімі салтанат құрып тұрған кезеңдегі еңбектер 

(1938-1956 жж.) 3. Ақталғаннан кейінгі жарық көрген зерттеулер (1957-1985 жж.) 4. 

Жариялылық кезеңінде пайда болған еңбектер (1985-1990 жж.) 5. Тәуелсіздік тұсындағы 

жарық көрген еңбектер (1991-2025 жж.). 

Әр кезеңдегі зерттеулерге қысқаша шолу жасағанды жөн көрдік. Бірінші кезеңде жарық 

көрген еңбектер өте аз, жоқтың қасы деуімізге болады. Себебі, тоталитарлық дәуірдің 

қалыптасуы кезеңінде зерттеушілердің бірде-бірі республика басшыларының өмірбаянын 

ғылыми тұрғыдан саралауды мақсат тұтқан жоқ. Тіпті ұлттық кәсіби тарих ғылымы да 

қалыптасып үлгермеген еді. Негізінен көлемі шағын мақалалар ғана жарияланды. Сондықтан 

да Нығмет Нұрмақов туралы газет-журналдардағы мақалаларды тарихнамалық тұрғыдан ой 

елегінен өткіздік. Соның бірі 1925 жылы 1 мамырда «Еңбекші қазақ» газетінде жарық көрген 

Н.Нұрмақовтың өмірбаянынан ақпарат беретін мақала. Сондай-ақ Н.Нұрмақовтың саяси 

қайраткер ретінде қалыптасу жолындағы алғашқы қадамдары С. Сейфуллиннің «Тар жол 

тайғақ кешу» шығармасында суреттелген[1]. 

Өмірінің соңғы кезеңіндегі баспасөз бетінде жарық көрген басылымдарда ол ұлтшыл-

фашист ретінде біржақты көрсетіліп отырды [2]. Нығмет Нұрмақовтың тарихи рөлін 

бағалаудағы екінші кезеңді сталиндік деп айтуымызға болады. Себебі, тарих ғылымында 

сталиндік тұжырымдар үстемдік етті, ал мұндайда жеке тұлғалардың тарихтағы орны туралы 

әділ де келелі сөз болуы мүмкін емес еді. Қалыптаса бастаған сталиндік ахуал бүкіл алдыңғы 

қатарлы зиялыларды, партия-мемлекет, қоғам, өнер қайраткерлерін нәубетке ұшыратып, 

есімдерін халыққа ұмыттыруға тырысты. Ал олардың өмірі мен қызметін зерттеу жабық 

тақырыптардың біріне айналды. Осы себептерге байланысты Нығмет Нұрмақовтың саяси 

 
29 Нығмет Нұрмақов. Құжаттар мен материалдар. Редакциясын басқарған т.ғ.к. 

Ə.Қ.Мұстафина. Құраст.: Г. Нұрымбетова, Е. Чиликова, А. Утегалиева. - Алматы, 2025 ж. - 520 бет. 
2  «Дәуір және тұлға: Нығмет Нұрмақов» тарихи-құжаттық көрме 
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өмірбаянын арнайы ғылыми тұрғыдан зерттеу туралы сөз болмауы да заңды құбылыс. 

Мысалы, 30-шы жылдардағы партия тарихшылары Н.Тимофеев, С. Брайнин өздерінің 1926-

1938 жж. индустрияландыру және ұжымдастыру тарихына арналған көлемді мақалаларында 

[3] нәубетке ұшыраған қайраткерлер есімдерін айналып өткен. 

1956 жылы Нығмет Нұрмақовтың азаматтық және партиялық тұрғыдан ақталуы – оның 

өмірі мен партиялық – қоғамдық қызметіне арналған зерттеулердің пайда болуына қозғау 

салды. Бұл басылымдарды ой елегінен өткізе отырып, ақтаудың артында «салмақ» жатқанын 

ұмытпағанымыз жөн. Себебі, енді Нығмет Нұрмақов – нағыз коммунист, қайсар большевик-

лениншіл, жеке басқа табынушылық кезеңінде негізсіз нәубетке ұшыраған қайраткер ретінде 

ғана көрсетіле бастады. Бұл мақалалардың барлығы оның мерейтойларының қарсаңында 

жарияланған. 

Н.Нұрмақовты мемлекеттік қайраткер ретінде тануға жол салған 1970-1980 жылдары 

жарық көрген еңбектердің орны ерекше. Зерттеушілер архив деректерінің негізінде оның 

жұмыс жасаған қызмет салалары мен жылдарын нақтылаған [4]. Сондай-ақ, Н.Нұрмақовтың 

бейнесін ашуда осы жылдарда жарық көрген естеліктер мен көркем әдеби шығармалардың 

орны бөлек [5]. 

Тәуелсіздік жылдарына келер болсақ, бұл тұста ұзақ жылдар бойы бұрмаланған тарих 

ақтаңдақтары ақтарылып, зерттеушілер үшін жабық болып келген архив деректері ғылыми 

айналымға енгізілді. Тарихшылар үшін ақ түйенің қарны жарылды деуімізге болады. Осы 

кезеңде жарық көрген еңбектерге таптық, партиялық ұстанымдардан ада болу, мәселені ақиқат 

тұрғысынан ашуға ұмтылыс тән. Сонымен тәуелсіздік тұсында Н.Нұрмақовтың ұстанымы мен 

көзқарасына объективті баға беру мүмкіндігі туды [6]. Демек, өміржолы мен қоғамдық-саяси 

қызметін зерттеуге жаңа серпін берді. Н.Нұрмақовтың мемлекеттік қызметі мен қайраткерлігі 

арнайы зерттеліп, 2005 жылы кандидаттық диссертация қорғалды[7]. Жалпы ғылыми, 

ғылыми-публицистикалық жарияланымдардың ішінде Б.Қабдөшев [8], Р.Қаппасова сияқты 

зерттеушілердің еңбектерін ерекше айтқанымыз жөн[9]. 2005 ж. жарық көрген құжаттар 

жинағы да зерттеушілерге Н.Нұрмақовты жаңа қырынан тануға мүмкіндік бергені сөзсіз [10]. 

Н.Нұрмақов пен оның отбасының қудалану мәселесін тың деректер негізінде талдаған 

А.Нұрмақов еңбектері де тақырыпты ашуға үлкен олжа салды [11]. 2020 ж. жарияланған 

ұжымдық монография да Н.Нұрмақовты тарихи тұлға ретінде тануға өз үлесін қосты [12]. Дей 

тұрғанмен, Н.Нұрмақовты мемлекеттік қайраткер, саяси қуғын-сүргін құрбаны ретінде 

толыққанды ашатын зерттеулер әлі де болса қажет-ақ. 

Зерттеу барысында тарихилық, объективтілік, тарихи-салыстырмалы әдістері 

басшылыққа алынды. Объективтілік әдісі фактілер мен оқиғаларды шынайылылық 

тұрғысынан және жан–жақты қарастырудан көрініс тапты. Нақтылар болсақ, архив құжаттары 

сын көзбен зерделеніп, өзара байланыста талданды. Тарихилық әдісін қолдану үдерістер мен 

оқиғалардың мерзімдік-мекен-жайлық факторын дұрыс ұғынуға қол жеткізді. Тарихи-

салыстыру әдісінің негізінде қуғын-сүргін кезіндегі тергеу үрдісіндегі ортақтық анықталды. 

Бастысы саяси қуғын-сүргінге қатысты материалдар мен құжаттар тарихи сана мен жадыны 

қалыптастыру тұрғысынан пайымдалды. 

Нәтижелер. Нығмет Нұрмақов 18951* жылы 25 сәуірде Семей губерниясының Қарқаралы 

уезіндегі Қаратау ауылында (қазіргі – Қарағанды облысы, Қарқаралы ауданы, Егіндібұлақ 

ауылы) дүниеге келген. 20-шы жылдарда өз қолымен жазған өмірбаянында кедей қырғыздың 

(қазақтың) баласымын деп көрсеткен екен. 1905-1908 жылдар аралығында ауылдық бастауыш 

мектепте сауатын ашып, кейін Қарқаралыдағы екі сыныптық орыс-қазақ училищесінде 

оқыған. Оны 1911 жылы үздік бітірген. Бұдан кейінгі оқу жолын Омбыда жалғастырған. 

Омбыдағы мұғалімдер семинариясында білім алуы [13], оның Ә.Бөкейханов, М.Жұмабаев, 

 
1* Кейбір архив құжаттарында Н. Нұрмақовтың туған жылы 1896 жыл деп көрсетілген. Алайда, 

ресми жарияланған құжаттарда 1895 жыл болуына байланысты, туған жылын 1895 жыл деп 

қалдырғанды жөн көрдік. 
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С.Сейфуллин, Ә.Досов және А.Сидельников сияқты зиялылармен танысып-білісуіне, олармен 

жақын араласуына мүмкіндік береді. Омбыдағы семинарияда оқып жүрген кезінде 

С.Сейфуллинмен, М.Жұмабаевпен бірге қазақ жастарының «Бірлік» ұйымын құрған. Ұйым 

жастар арасында мәдени-ағарту жұмыстарын жүргізумен қатар қазақ тілінде кітаптар 

шығарумен де айналысқан. 

Н.Нұрмақов еңбек жолын 1915 жылы Қарқаралыда өзі оқыған 2 класты училищеде 

мұғалім болып бастайды. Осылайша, 20 жасынан оқу-ағарту ісімен айналысып, қазақ 

жастарын біліммен сусындатуға атсалысады. Дәл осы жылдарда Алаш зиялыларының «Қазақ» 

газеті арқылы халықты оқу-білімге шақырып, кітап, оқу құралы, оқулықтар шығару ісімен 

айналысқанын ескерсек, онда Н.Нұрмақов та осы үлкен іске өзіндік үлес қосты деуімізге 

болады. Ахмет Байтұрсынұлы 1913 жылы «Қазақ» газетінде жарық көрген «Оқу жайы» атты 

мақаласында оқу-білімнің қажеттігін: «Бұл күнде оқудың керек екеніне ешкімнің таласы жоқ. 

Қай жұрт болса да оқумен ілгері басып тұрғандығын, кейін қалудың себебі оқудың кемдігінен 

екенін көріп тұрамыз. Оқусыз халық қанша бай болса да, біраз жылдардан кейін оның байлығы 

өнерлі халықтардың қолына көшпекші» [14, 302] деп анықтаған еді. Демек, кез келген 

халықты үдемелі дамуға, өркениетке жетелейтін де, оларды теңестіретін де оқу екеніне ерекше 

көңіл бөлген.  

Н.Нұрмақов училищедегі мұғалімдік қызметін 1918 жылға дейін атқарды. Президент 

архивінің 139-қорында РК(б)П ОК Н.Нұрмақовтың есепке алу бөліміне толтырған жеке іс 

парағы сақталған. Құжат 1922 жылы 3 мамырда толтырылған. Осы құжатта өзінің кәсібі мен 

мамандығын халық мұғалімі деп көрсетуі де бұл істің ол үшін қаншалықты маңызды екенін 

көрсетсе керек (сурет 1).  

 

 
 

Сурет 1. Н.Нұрмақовтың РК(б)П ОК есепке алу бөліміндегі жеке парағы. Орынбор қ., 3 

мамыр 1922 ж. ҚР ПА. 139 қ. 3 т. 293 іс. 1-2 п 
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Нығмет Нұрмақовтың саяси өмірге белсене араласа бастауы қазақ халқының 

экономикалық, саяси, мәдени және қоғамдық қатынастарын түбегейлі өзгерткен кеңес 

үкіметінің орнауымен тұспа-тұс келді. «Ежелден еркіндік аңсаған» қазақ халқына кеңес 

үкіметі азаттық, еркіндік береді деген сеніммен, Н.Нұрмақов өз замандастары Т.Рысқұлов, 

С.Сейфуллин, О.Жандосов сияқты Қазақстанда кеңестік құрылысты құруға бел шеше кірісті. 

Иә, олар қазан революциясын қабылдап, оның еркіндік, теңдік пен әділеттілік идеяларына 

сенді. Осы идеалдарды жүзеге асыруға үлес қосты. 

1918 жылдың ақпанында Н.Нұрмақов Қарқаралыда шаруалар мен қазақ депутаттар 

кеңесінің соғыстан қайтқан майдангерлермен бірігіп қызыл әскер отрядын құруға қатысады. 

Олар уездегі әкімшілік билігін қолға алады.  

Н.Нұрмақов осы іс-әрекеттердің нәтижесінде құрылған депутаттар кеңесінің 

Президиумына мүшелікке сайланып, хатшылық қызметін атқарады. Сол жылы Қарқаралыда 

революцияға қарсы көтеріліс болып, кеңес басшылары казак әскерлерінің қолына түседі. 

Н.Нұрмақов та Кеңес депутаттарымен бірге 1919 жылдың желтоқсанына дейін түрмеде 

отырады. Түрмеден жергілікті революциялық халықтың көмегімен босап, өлкеде Кеңес 

өкіметі орнағаннан кейін кеңес қызметіне қайта оралады. Бұл туралы ол 1923 жылы жазған 

өмірбаянында егжей-тегжей тоқталады [15]. 

1920 жылдың наурызында Н.Нұрмақов партия қатарына қабылданады. Бұл жәйінде ол  

«Ешкім жоқ шер тарқатып, көңіл ашар, 

Жүректің күйіп, жанған дертін басар. 

Мұңымды жұртқа айтпаған саған шықтым. 

Жүрек – от, көңіл - дария, халім нашар!» деп өзіне мұңын шаққан жақын досы 

С.Сейфуллинге жазған хатында «халықты теңдік пен бостандыққа жеткізетін большевиктер 

партиясы екендігіне көзі жететіндігін» айтып, партияға кіруге шешім қабылдағанын білдірген. 

1920-1921 жж. – Қарқаралы уездік ревкомының, уездік атқару комитетінің, Семей 

губерниялық әскери ревкомының мүшесі және бөлім меңгерушісі, губкомның бөлім 

меңгерушісі, Семей губерниялық атқару комитетінің мүшесі.  

Н.Нұрмақов қандай істе болмасын өзін қайтпайтын табанды күрескер ретінде көрсете 

білді. Ол 20-30 жылдарда әртүрлі деңгейдегі қызметтерді атқара жүріп, бүгінгі ұрпаққа үлгі 

боларлықтай істерімен ерекшеленді. 

1922 жылдың 17 қазанынан Республикалық Жоғарғы Трибуналдың төрағасы, ал 1923 

жылдың ақпанынан 1924 жылдың қыркүйегіне дейін Қазақ Автономиялық республикасының 

Бас прокуроры және Әділет халық комиссары міндеттерін атқарады. Бар болғаны 27-28 

жастағы балаң жігіттің, өз халқына адал қызмет еткенін архив құжаттарынан да көруімізге 

болады. 

Жаңадан құрылған сот-тергеу орындарына басшылыққа келген Н.Нұрмақов, бірінші 

кезекте, бұл саланы білікті маманданған қызметкерлермен қамтамасыз ету мәселесін күн 

тәртібіне қойған. Осыған орай, ол қазақ жастарының заң саласында білім алуына аса мән 

берген. Осы мақсатта құрылған заң курсында оқып жүрген қазақ жастарының әрбір мәселесіне 

мемлекеттік маңызды шаруа ретінде көңіл бөліп отырған. 1923 жылдың 8 қыркүйегінде 

Қазаткомға жолдаған хатында ол «Орынборда Әділет Халық комиссариаты жанынан ашылған 

заң курсы бар екендігі Қазаткомға белгілі болар. Қазір курсанттардың қысқы киімдері жоқ. 

Олардың бәрі (көпшілігі қазақтың) кедей отбасынан, киім алуға жағдайлары жоқ. 

Қалыптасқан бұл қиындық олардың оқуды одан әрі жалғастыруларына қауіп төндіруде» [16, 

614] – деп хабарлай отырып, оларға қаржылай көмек беруді сұраған (сурет 2).  
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Сурет 2. Қыр (Қаз) ОАК жолданған хат. Орынбор қ., 8 қыркүйек 1923 ж. ҚР ОМА. 1380 

қ. 1-т. 5-іс. 614 п. 

 

Құжаттан көріп отырғанымыздай Н.Нұрмақов тіптен олардың қысқы киіммен қамтамасыз 

етілуін де назарда ұстаған екен. Жас мамандардың қызметке орналасуларына да көмектесіп, 

өз істерінің маманы болуына жәрдемдесті. Жалпы қазақ жастарының прокурорлық және сот 

жұмысына тартылуына көп күш-жігерін жұмсады. Соның бір дәлелі 1923 жылы 27 қазанда 

РК(б)П губерниялық комитеттерге Сот және Прокуратура органдарына қазақ қызметкерлерін 

тартуға ықпал ету туралы жолдаған хаты. Хатта кеңестік аппаратты жергілікті тұрғындардың 

тілін, тұрмысы мен психологиясын білетін жергілікті адамдардан қалыптастыру оны бұқара 

халықпен жақындастырудың бір жолы екенін айта келе, халық соты, тергеуші мен учаскелік 

прокурор күнделікті өздерінің жұмыстарында халыққа қызмет көрсететін, оларға жақын 

тұрған лауазымды тұлғалар деп анықтайды. Сондықтан бұл органдардың қырғыз (қазақ) 

еңбекшілері үшін түсінікті әрі олардың мұқтаждықтарын өтей алуы маңызды. Бұған осы 

органдар жергілікті халықпен жан-жақты таныс адамдардан қалыптастырылғанда ғана қол 

жеткізе аламыз деп көрсеткен [17, 186]. 

Бас прокурор және Әділет халық комиссары қызметтерін атқара жүріп  

Н.Нұрмақов сот ісіндегі қайшылықтарды, қиыншылықтарды жоюға, кейбір әділетсіз 

түрде жазаланған азаматтардың ақталуына ықпал жасайды. 

Осы кезеңдегі Н.Нұрмақовтың аса бір ыждаһаттылықпен қараған мәселесі бұл 

халқымыздың ана тілін көтеру, тіл мәртебесін биіктету болды. Осы жолда қыруар жұмыстар 

да жүргізді. Ол сот ісінің барлық тараптарға түсінікті болуы үшін ана тілінде жүруін талап 

етті. Қарап отырсақ, ХХ ғасырдың 20-30 жылдарында мемлекеттік іске араласып, белсенді 
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қызмет атқарған қазақ қайраткерлері осы қазақ тілі мәселесін өткір көтерген. Н.Нұрмақов 

қазақ тілінің сот ісінде айналымға түсуінде табандылық танытты. Осы мақсатқа жету жолында 

барлық губерниялық соттарда қазақ бөлімдерін ашып, барлық Кодекстерді қазақ тіліне 

аударуды қолға алуды ұйымдастырды. Соттар мен тергеушілер өз қызметтерінде басшылыққа 

алу үшін үкімдердің, шешімдер мен хаттамалардың, қаулылардың қазақ тіліндегі үлгілерін 

әзірлеуде назардан тыс қалмапты [18, 46]. Соның нәтижесінде көптеген аудандарда тергеу 

және сот істері қазақ тілінде жүргізілді. 

1924 жылдың 11-18 қаңтар айында Орынборда өткен бірінші республикалық прокурорлар 

кеңесінде жасаған есепті баяндамасында осы саланың өзекті мәселелерін ашық айтады. Ол 

губерниялық сот бөлімшелерін қысқартпау және заң саласындағы қызметкерлердің 

жалақысын көбейту мәселелері еді. 

Ұлт мүддесін қорғауды бір сәттік іс деп қабылдамағаны келесі қадамдарынан да көрінеді. 

Ол Қыр(Қаз)обкомның 1923 жылдың 9 шілдесінде өткен мәжілістерінің күн тәртібіне ұлт 

мәселесін енгізіп, қаулыны толықтырып, өзгерістермен қабылдатқан [19, 88]. Қаулыда 

жергілікті қазақ ұлтының республикадағы билікті қалыптастырып, басқарудағы 

артықшылықтары мойындалған. Онда мемлекеттік мекемелерге қазақтарды қызметке тарту, 

қазақ тілінде іс жүргізудің нақты мерзімін белгілеу, қазақтардың саяси сауатын ашуға төл 

тілінде мектептер ұйымдастыру, қазақ тілінде әдебиеттер шығару, оған қаржы бөлу, қазақ 

жастарының оқып-білім алуына, өсуіне жағдай тудыратын шараларды ұйымдастыру сияқты 

өзекті мәселелерді жүзеге асыру қамтылған. Осы қадамынан Н.Нұрмақовтың өз халқының 

мұң-мұқтажын жақын әрі жақсы білетінін көреміз. 

Кейін осы Әділет халық комиссары мен республика прокуроры болған кездегі жұмысына 

берілген бағадан-ақ байқалады. Қазақ өлкелік комитетінің жауапты хатшысы О.Жандосов 

1925 жылы берген өз пікірінде былай депті: «...Нұрмақов жолдас ӘХК жұмыс істеген кезінде 

оның жұмысын жақсарту жағына да, сондай-ақ КССР Әділет органдарын қайта құру жұмысын 

аяқтауға да маңызды өзгерістер енгізді. Жергілікті және ұлттың жағдайын білетінін, Әділет 

мекемелерін жергілікті тұрғындарға бұру қажеттігін түсіне білді. Қызметкерлерді іріктей алу 

мен оларды реттей алатыны сезілді» [20, 6]. Пікір Н.Нұрмақовты кеңестік басшылық қызметте 

пайдаланған тиімді деп қорытындыланған (сурет 3). 

Соның тағы бір дәлелі 1923 жылы 5 сәуірде С.Меңдешевпен бірге облыстық партия 

ұйымындағы жағдай туралы БК(б)П ОК жолдаған жабық хаты [21]. Хатта өлкеде басшы 

қызметте отырған орыс азаматтарының ұлттық саясатты дұрыс жүргізбей, қырғыз (қазақ) 

еңбекшілерінің сұрақтарына ықылассыз, менсінбей қарап, тәкәппарлық танытуы қырғыз 

тұрғындарын өздерінен, партиядан алыстатып жатқаны айтылған. Хатта ОК келесі ұсыныстар 

ұсынылған: 

1) Қырғыз обкомы мен барлық губкомдарға жоғарыда көрсетілген жөнсіздіктерден 

арылуды қатаң талап еткен нұсқаулық хат жолдау. ХІІ съездің ұлттық сұрақ бойынша 

қаулысын бұлтартпай орындау және оны басшылыққа алу;  
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Сурет 3. БК(б)П Қазөлкекомының жауапты хатшысы О.Жандосовтың Әділет ХК 

қызметіндегі Н.Нұрмақовтың жұмысы туралы пікірі. Қызыл-Орда қ., 1926 ж. ҚР ПА. 139 қ. 3 

іс. 293 іс. 6 п. 

 

2) Қырғыз Еңбек және қорғаныс кеңесінің төрағасы Вайнштейнді, Ақмола губкомының 

хатшысы Чернядьевті, юстиция халық комиссарының орынбасары Пилявскийді жедел түрде 

шақырып алу, оларды ХІІ съезд ұсыныстарының соңғы тармағының талаптарына сай келетін 

қызметкерлермен ауыстыру және Қырғыз мекемелерін, соның ішінде Қыробкомды съезд 

шешімдерін белсенді жүзеге асыратын қызметкерлермен бірте-бірте күшейту.  

3) Қырғыз өлкесінен қырғыз қызметкерлерін Мәскеуге және басқа губернияларға 

жібермеу, оларды толығымен Қыробком қарамағында қалдыру. 

4) Фабрик және зауыттарды шикізат көздерінің жанына іс-жүзінде көшіруді жүзеге 

асыруға кірісу, жақын арада Семей және Ақмола губернияларында мата фабрикаларын ашу, 

сонымен қатар бұрын жұмыс жасаған Екібастұз, Риддер, Спасск және т.б. өнеркәсіп 

кәсіпорындарын қалпына келтіру бойынша шаралар қабылдау. 

5) Осы шаруашылық істерді жүзеге асыру үшін өлкеге тәжірибелі шаруашылық 

қызметкерлерін беруді сұраймыз. 

Өкінішке орай, бұл ұсыныстар С.Меңдешев пен Н.Нұрмақовтың жеке ұсыныстары 

ретінде қаралып, әрі қарай жүзеге аспаған.  

Партиялық және мемлекеттік жұмыста ғана емес оның қабілет-қарымы журналистика 

саласында көзге түсті. Қазақ баспасөзінің тарихында лайықты орны бар «Қызыл Қазақстан» 

журналының редакторы кезінде жазған мақалалары халықтың саяси мәдениетін көтеруге 

қызмет етті. 

Сол кезде күн тәртібінде тұрған өзекті мәселелердің бірі Қазақстанның аумақтық 

тұтастығы мәселесі еді. Өткір де өзекті мәселеде Н.Нұрмақов өз позициясында нық тұрғанын 

көреміз. 1924 жылы 5-10 қаңтар аралығында өткен Кеңестердің бүкілқазақстандық IV съезінде 

Жетісу және Сырдария облыстарындағы қазақ аудандарын қосу, яғни Орта Азияның ұлттық 

аумағын межелеу мәселесі қарастырылды. Көп ұзамай, сәуір айында РК(б)П ОК Ортаазиялық 

бюросы мен Түркістан Компартиясы ОК-інің біріккен мәжілісінде Орта Азияда межелеуді 
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дайындау және өткізу мәселесіне қатысты арнайы комиссия құрылады. Н.Нұрмақов 1924 

жылы 25 қыркүйекте межелеу ісіне РК(б)П ОК Саяси бюросының мәжілісіне қырғыз (қазақ) 

облыстық комитетінің өкілі ретінде қатысады. Сондай-ақ, осы мәселеге қатысты ұсыныстарын 

1925 жылы Қазақстан коммунистерінің V өлкелік конференциясында жасаған «Орта Азия 

республикаларының мемлекеттік-ұлттық бөлінуі және Қазақстанның дау перспективалары» 

атты баяндамасында ашық айтты. Бұл кезде ол БК (б) П қырғыз (қазақ) облыстық комитетінің 

бөлім меңгерушісі қызметін атқарып жүрген еді. 

1924 жылдың қыркүйегінен 1929 жылдың сәуір аралығында Н.Нұрмақов Қазақ АКСР 

Халық комиссарлар кеңесінің төрағалық қызметін атқарады. Халық комиссарлар кеңесінің 

төрағасы – қазіргі премьер-министр қызметіне пара-пар. Бұл қызметті Н.Нұрмақовқа дейін 

С.Сейфуллин атқарған болатын. Бір қызығы, Н.Нұрмақов пен С.Сейфуллин білім алған Омбы 

семинариясының мұғалімі А.Сидельников «1915 жылы семинарияны Сейфуллин, Нұрмақов 

«үздікке» бітірді. ...Біз оларды сол кезде семинарияның жұлдыздары дейтін едік» деп баға 

берген екен. Екі дос тағы да жұлдыздай жарқырап, кеңестік Қазақстанның ең жоғарғы 

лауазымын бірінен кейін бірі атқарғаны да кездейсоқтық емес шығар. 

Қазақ АКСР Халық комиссарлар кеңесінің төрағасы қызметіне келгеннен кейін, 1924 

жылдың 3 желтоқсанында Бүкілодақтық орталық атқару комитеті мен РСФСР Халық 

комиссарлар кеңесіне республика үшін маңызды мәселелерді көтерген 2 хат жолдайды. Хатта 

көтерілген маңызды мәселенің бірі - республика орталығын анықтау және оның 

республиканың басқа бөліктерімен байланыс үшін ыңғайлы болуы. Күн тәртібіне ҚазССР 

ауыл шаруашылығын көтеру мен нығайтуды қойып, жұт пен құрғақшылық орын алған 

жағдайда халыққа көмек болатын мал шаруашылығын дамытуды ұсынды [22, 225]. 

Екінші мәселе - республика халық шаруашылығын қалпына келтіру, оны одан әрі дамыту. 

Өлке шаруашылығында басым рөл атқаратын мал шаруашылығы мен егіншіліктің 

құлдыраушылықты басынан өткеріп отырғанын талдай келе ҚССР орталықтан қосымша 

қаржыландыру күтетінін баса айтқан. Орталыққа өзінің мемлекеттік кірісінің 50% дейін беріп 

отырған Қазақ ССР қолдаушылық күтуіне толық негіз бар деп есептейтінін де жасырмайды 

[22, 231-233]Н. Нұрмақов 1924 жылы Қазақ АКСР-і астанасын Орынбордан Қызылордаға, ал 

1929 жылы Алматыға көшіру туралы шешімдерді қабылдауға тікелей қатынасып, 

ұйымдастыру жұмыстарын басқарды. Жұмыс барысында бірінші кезекте шешілуі тиіс 

міндеттердің қатарына көшіп келген мемлекеттік мекемелерді ғимаратпен, қызметкерлерді 

үй-жаймен қамтамасыз ету қойылған [23, 208-209]. 

Ол адал әрі өзінің пікірін айтуға кімнің алдында болса да тайсалмаған. Соның бірден бір 

дәлелі – Қазақ АКСР Халық комиссарлар кеңесінің төрағасы қызметін атқарып жүргенде 

Қазақстан өлкелік партия комитетінің хатшылығына тағайындалған Ф.Голощекин ұсынған 

«Кіші Қазан» саясатына қарсы тұруы. Әрине, Н.Нұрмақовтың ұлттық мүдде мен жергілікті 

ерекшеліктерді ескеруді талап еткен және сол бағытын жүзеге асыру үшін күресі 

Ф.Голощекинге ұнамағаны белгілі. Олардың арасында саяси сипаттағы да, жеке тұлғалық 

тұрғыдағы да дау-жанжалдар жиі орын алған. Бұл мәселеге тағы ораламыз.  

1925 жылдың қазанында Қазақ өлкелік комитетінің бюро мәжілісінде Ф.Голощекиннің 

негізгі баяндамасынан кейін сөз алған Н.Нұрмақов былай деген еді: «Аумақтық сұрақ біз үшін 

– бұл өте өткір мәселе. Онымен біздің республика тағдыры байланысты. Бұл жерде айтылған 

себеп (тұрғындардың басым көпшілігін орыстардың құрауы) мұндай шешімнің негізі болуы 

мүмкін емес. Республиканың көптеген уездерінде жергілікті тұрғындардан орыстардың саны 

басым, бірақ бұл барлық аумақ Ресейге берілуі тиіс дегенді білдірмейді. Бұл республиканы 

жоюмен пара-пар. Мәселені бұлай қою ешбір сын көтермейді, сондықтан біз қарсымыз». Кейін 

Мәскеуде баяндама жасағанда да ол осы ойын қайталайды. 

Н.Нұрмақов қандай мәселеде болмасын өз позициясын сауатты әрі дәйектермен қорғай 

білген. Бұған оның сол жылдардағы баяндамалары мен сөйлеген сөздері дәлел. Ойын анық та 

қанық айтып, әсіреушілік пен жағымпаздыққа бой ұрмағанын көруімізге болады. Мысалы, 

1925 жылы 16 қарашада өткен Жетісу губерниясының партиялық конференциясында сөйлеген 
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сөзінде Қазақстандағы өндіріс орындарын дамыту мәселесін көтерген. Соның ішінде, тері, тұз, 

балық өндіруге аса көңіл бөлу қажеттігі айтылған. Кезіндегі 140 тері өңдеу зауыттарынан 7 

тері өңдеу зауытының қалғанын айта отырып, оның өнімділігін арттыру қажеттігін негіздейді. 

Кемшіліктер де назардан тыс қалмаған. Қазақ жеріндегі жұмыссыздық деңгейінің жоғары 

екенін көрсете отырып, одан арылу жолы ретінде қоғамдық жұмыстарды ұйымдастыруды 

ұсынады [24, 236-237]. 

Жұмыссыздықтан арылу мақсатында 1925 жылы 29 қарашада РСФСР ХКК (СНК) 

жолданған ұсыныстан жалғасын тапқан. Ұсыныста қалаларды көркейту бойынша қоғамдық 

жұмыстарды ұйымдастыру қажеттігі негізделіп, қажетті қаражатты бөлу сұралған: 

1. Қалаларды көркейту үшін 183 871 руб. 

2. Кіреберістер жолдарын жөндеу үшін 150 347 руб. 50 коп. 

3. Зиянкестермен күреске 334 871 руб. 

4. Мелиорациялауға 210 600 руб., барлығы 878 952 руб. 50 коп. сұралыпты [25, 198-199]. 

Мұндай сабақтастықты Н.Нұрмақовтың әрбір ісінен байқауымызға болады. 1926 жылдың 

қараша айында БК(б)П Орталық Комитетінің саяси бюросы одақтық маңызы бар ірі 

құрылыстар ішінде Түрксіб темір жолын салуды бірінші кезектегі міндет деп тапты. Ал сол 

жылдың 15 желтоқсанында ҚазАССР ХКК (СНК) мәжілісінде Түрксіб теміржолын салу 

мәселесі қаралып, онда Н.Нұрмақов баяндама жасайды. Баяндама негізінде 7 тармақтан 

тұратын қаулы қабылданады. Онда жол салу басқармасының құрамына Қазақстан өкілін 

енгізу, сондай-ақ оны Қазақстан жерінде орналастыру ұсынылды [26, 100]. 

Республика тарапынан Түрксіб құрылысына қатысты арнаулы үкіметтік комиссия 

құрылып, оған Н.Нұрмақов басшылық етті. Түрксіб құрылысын жүзеге асыру барысында өзін 

шаруаны терең білетін іскер ұйымдастырушы, басшы екенін көрсете білді. Түрксіб темір 

жолын салуға қатысты Орталыққа бірінші орынға ел мүддесін, қазақ халқының мүддесін 

қоятынын көрсетіп, оны қорғай да алды. Түрксіб басшылары жолды қысқарту мақсатында 

Алматыға соқпай өтетін жобасын жасауға кіріскен кезде Н.Нұрмақов РКСФР Халком 

Кеңесінің төрағасы Рыковқа, орынбасары Рысқұловқа жедел хат жолдап, бұл жобаға үзілді-

кесілді қарсылығын білдірген [27, 127]. Сондай-ақ, Түрксібте жұмыс жасайтын қазақ 

құрылысшыларын дайындау қажет екенін негіздеп, оған қажет қаржы бөлуді де күн тәртібіне 

қоя білген [28, 274].  

Қазақ АКСР Халық комиссарлар кеңесінің төрағасы қызметін атқарған алғашқы 

күндерден-ақ Қазақстан өлкелік партия комитетінің хатшысы Ф.Голощекинмен өзара 

келіспеушіліктер болғанын жоғарыда айтып кеттік. Осы өзара келіспеушілік байларды 

тәркілеу саясатын жүзеге асыру барысында анық көрінді.  

1926 жылғы 25 қарашасында партияның ІІІ пленумында Н.Нұрмақов «Ауылдағы советтер 

құрылысы» тақырыбында баяндама жасайды. Бұл мәселені күн тәртібіне қойдыру арқылы 

Қазақ өлкелік партия комитетінің бірінші хатшысы Ф.Голощекиннің көздеген мақсаты 

байларды тап ретінде жоюға қатысты шешім қабылдату еді. Алайда, Н.Нұрмақов оның 

жетегінде кетпей, баяндамасында бұған дейін ауыл ерекшелігіне жеткілікті көңіл бөлінбегенін 

айта келе оны біз есепке алуымыз керек, біз олармен есептеспесек болмайды деп ашық айтады. 

Яғни қазақ ауылы орыс селосы емес, қазақ ауылына орыс деревнясына қолданған әдістерді 

қолдануға болмайтынын да ескертеді. Баяндамада кедейлерді салықтан босату, орта 

шаруашылықтарға жеңілдіктер беру, ал ірі бай шаруашылықтары үшін ерекше салық түрін 

енгізу арқылы қазақ кедейлеріне көмек көрсету мақсатында жергілікті бюджет жанынан 

мәдени-шаруашылық қорларын ұйымдастыру ұсынылды [29, 24]. Н.Нұрмақов байлардың мал-

мүлкін тәркілеуге қатысты қарсылығын жасырмады. Осылайша, Ф.Голощекиннің көздегені 

жүзеге аспайды. Бұл жайлы белгілі алаштанушы М.Қойгелдиев өз еңбегінде былай депті: 

«...БКП-ның қазақ қоғамына қатысты ұстанымының қате екендігін үкімет төрағасы 

Н.Нұрмақов та білді. Партияның ІІІ пленумында оның байлардың мал-мүлкін 

экспроприациялау шарасында қарсылық танытуы да мәселенің салдарын түсінгендіктен еді» 

[30, 143]. 
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Н.Нұрмақов байлардың мал-мүлкін тәркілеуге қарсылығын 1927 жылы наурызда советтер 

съезінде жасаған есепті баяндамасында да анық байқатады. Ол «...Съезде қол жеткізген 

жетістіктеріміз бен кемшіліктерімізді жан-жақты талқылап, Қазақ республикасының 

шаруашылық және мәдени дамуының жолдарын анықтауымыз керек» дегеніне қарамастан, 

байларды тәркілеу мәселесіне өзінің ауқымды баяндамасында тоқталмайды [31, 34].  

Жалпы Ф.Голощекин мен Н.Нұрмақов арасындағы келіспеушілік 1928 жылы 13 наурызда 

Н.Нұрмақов өтініші бойынша өткен Қазақ өлкелік комитеті бюросы мен БК(б)П Өлкелік БК 

Президиумының біріккен отырысында ашық сипат алады. Отырыста сөз алған Н.Нұрмақов 

соңғы кезде өзі үшін ауыр жағдай қалыптасқанын, Голощекин тарапынан негізсіз айыптаулар 

мен кінә тағулар орын алғанын айтқан. Соның ішінде, Ф.Голощекиннің Қарқаралы уезіндегі 

туыстарын қорғады1, губернияларда орын алып отырған жұт жәйінде, салық салу 

нысандарына қатысты бұрмалап айтқанын ашық мәлімдеген. Бұдан басқа Н.Нұрмақовқа 

Өлкелік комитет шешімдеріне, жерге орналастыру және кадр мәселелерінде қарсы шығады 

деген де айыптар тағылған. Президент архивінің 141-қорында сақталған стенографиялық 

жазбадан Н.Нұрмақовтың өзінің азаматтық позициясынан бас тартпағаны айқын көрінеді. 

Мәселен, жұтқа қатысты өзінің ұстанымын былай дәйектейді. «Қазақстан бойынша жұт жоқ, 

бірақ кейбір аудандарда үлкен табиғи апат түріндегі жұт кездеседі. Жолдастар бұған 

күмәндеріңіз болмасын. Себебі жер-жерлерде жауапты адамдар отыр. Олар дер кезінде бізге 

губерниялардан көмек сұраған жедел хаттар жіберуде...» [32, 5]. Сырдария губерниясынан, 

Адай уезінен, Орал губерниясындағы Бөкей уезінен көмек сұраған жедел хаттар алғанын 

айтқан. 

Осы жерде нақтылай кетелік, кадр мәселесі А.Кенжин мен С.Қаратілеуовке байланысты. 

1928 жылы 17 қаңтарда өткен БК(б)П Қазақ өлкелік комитетінің бюросында А.Кенжин 

мәселесі қаралып, ол ОК нұсқауларын жүзеге асыра алмағаны үшін Сауда халық комиссары 

қызметінен босатылған болатын. Ал С. Қаратілеуов болса 1928 жылы 25 ақпанда Мемлекеттік 

жоспарлаудағы жұмысынан босатылған болатын. Міне, осы екі жағдайда да Н.Нұрмақов 

оларды қызметтен босатуға қарсы шығып, оларға қолдаушылық көрсеткен, кейін де бұл 

ұстанымынан бас тартпаған.  

Мәселе 1928 жылы 24 сәуірде Қазақ өлкелік комитеті бюросының мәжілісінде жалғасын 

табады. Бюрода Н.Нұрмақовты орнынан алу туралы мәселе қаралып, 6 конференцияда 

қабылданған маңызды сұрақтар бойынша Н.Нұрмақов Қазақ өлкелік комитетінің бюросына 

өзінің ұстанымын қарсы қоюына байланысты және 12 наурыздағы Н.Нұрмақовтың Қазөлкелік 

комитеті мен партияның ОК жазған арызына орай оны ҚазССР Халық комиссарлар кеңесінің 

төрағасы қызметінен босату туралы қаулы қабылданады.  

Алайда, 1928 жылы 27 сәуірде өткен Қазақ өлкелік комитетінің бюро отырысында 

Н.Нұрмақовты ҚазССР Халық комиссарлар кеңесінің төрағасы қызметінен алу туралы мәселе 

қайта қаралып, Н.Нұрмақов өзінің қызметінде қалады. Не себепті? Екі күннің ішінде не 

өзгерді? Бұған 25 сәуірде БК(б)П ОК хатшысы В.Молотовтың БК(б)П Қазақ өлкелік 

комитетінің хатшысы Ф.Голощекинге жолдаған жеделхаты мен 26 сәуірде өткен партияның 

ОК Саяси бюро отырысының шешімі себеп болады [33]. Бұл екі құжатта да Н.Нұрмақовты 

қызметтен алуға ешбір негіз жоқ екені айтылған. Н.Нұрмақов бюрода сөйлеген сөзінде 

алауыздық туындатып отырған үш мәселе екенін ашық айтады. Олар - жер мәселесі, Қазақ 

өлкелік комитетінің советтік органдарды басқаруы туралы сұрақ, соның ішінде Халық 

комиссарлар кеңесін, және экспроприация мәселесі [34, 2]. Осылайша, Н.Нұрмақов ХКК 

төрағасы қызметінде қалады.  

 
1  Бұл жерде әңгіме Н.Нұрмақовтың қайын атасы, яғни әйелінің әкесі Ыбырай Ақпаев туралы 

екенін айта кеткеніміз жөн. Ыбырай Ақпаев Қарқаралы округінің ірі байы ретінде кәмпескелеуге 

ұшырайды 1928 жылы 27 қыркүйекте мал-мүлкі тәркіленіп, 6 қазанда өзі қамауға алынған. 1929 

жылдың 19 наурызына дейін Қарақаралы түрмесінде отырған оны кейін Барнауылға жіберген. Ал 

отбасы Қостанайға жер аударылған. 
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Бұған қарамастан Қазақстанда байларды тәркілеу және жер аудару ісінде де әділет 

жағында тұрды. Кеңестік шолақ белсенділер «науқан жоспарын асыра орындаймын» деп 

байлар қатарына орта дәулетті қазақ шаруаларын жазған жәйттері де кездескен еді. 

Н.Нұрмақов қолынан келгенше мұндай қателіктердің кеңінен тарамауына жол бермеуге 

тырысты. Ол осы мақсатта аймақтық кәмпеске комиссияларына келеңсіз жәйттерге орын 

бермеуін талап еткен жедел хаттар жолдаған. Соның бірінде киім-кешек, үйдегі қолданыс 

заттарын, алтын, күміс әшекейлер, сағат кәмпескелеуге жатпайтынын көрсеткен [35, 42, 44]. 

Н.Нұрмақов тура жолдан тайған емес. Соның бір көрінісі 1928 жылы БК(б)П-ның ХV 

съездің қарсаңында 24-26 қарашада Бүкілодақтық Орталық Атқару Комитетінің 13 

шақырылымының 3 сессиясында жасаған «Қазақстан құрылысы» баяндамасы. Н.Нұрмақов 

одақтық басшылық көңілін республика өміріндегі ең бір өткір, шешілуі қиын мәселелерге 

аудару мақсатында Орталық алдына нақты міндеттер қойған. Бірінші кезекте олар 

Қазақстанның ауылшаруашылығын, өнеркәсібін, сондай-ақ мәдениетін дамытуға қатысты еді. 

Әсіресе, елдің көркеюіне қажетті жұмыстарды қарқынды түрде жүргізу қажеттігін баса 

айтады. Олардың қатарында: 

- жұт пен мал азығының жеткіліксіздігімен күресу, мал шаруасының негізі болған 

аудандарда пішендік жерлерді ұлғайту, шөп шабу жұмысын өршіту және шөп шабатын 

машиналар тауып беру; 

- мал шаруасының өркендетуін тездету үшін Қазақстанда мал шаруасының совхоздарын 

ұйымдастыру;  

- Түркістан-Сібір жолын салу және су шығару жұмысын темір жол бойынша күшейту, 

болашақта күріш егумен айналысу үшін; 

- ауыл шаруашылық машина-сайманын бөліп жіберу жоспарында Қазақстан ең соңғы 

орында тұр, астық егісін өркендету үшін қажетті машина-сайманды көбейту; 

- Қазақстанның жергілікті өнерлі кәсібін өркендету жұмысына қаржыны көбірек бөлу 

[36, 1]. 

Орталықтың бюрократтық, шовинистік саясатын қатты сынға алып, Орталыққа ұлт 

республикаларының мұңы жат екенін ашық айтқан: «...Үкімет жобасын іске асырғанда 

Қазақстанға тиісінше көңіл бөлмеушілік Орталықтың кейбір мекемелерінде бар. Біздің 

баяндамамыз бойынша Орталық кеңес комитеті қаулы шығарғанда, Қазақстан сияқты артта 

қалған ұлт республикаларына көңілді көбірек бөліп, күш жағынан, қаржы жағынан беретін 

көмекті күшейтуді айыра тапсыру керек» [36, 1]. 

Н.Нұрмақов қазақ мәдениетінің өрлеуіне, қазақтың мәдени мұрасының ұрпақтың рухани 

қазынасына айналуына көп үлес қосты. Ол Қызылордадағы қазақ театрының 1926 жылы 

ашылуына ұйытқы болды. Театр жұмысына республиканың түкпір-түкпірінен халық арасынан 

шыққан талантты да дарынды әншілер, айтыскер-ақындар, әзіл-оспақ айтушыларды тарта 

білді. Соның арқасында театр ұжымы қалыптасты. Тағы бір айта кететін жәйт, әйгілі әнші 

Әміре Қашаубаевтың 1925 жылы Парижге баруына қол ұшын берген. Сондай-ақ, 1921 

жылдарда Семейде жұмыс істеген кезінде қазақ ән-күйлерін жинауға Семейге келген 

А.Затаевичке де көп көмегін тигізеді. Ал кейін тұрмыстық қиыншылық көрген тұсында 

А.Затаевичті композиторлар бірлестігіне жұмысқа қабылдатып, оған тұрақты жалақы 

тағайындатқан. А.Затаевичтің «Қазақтың 1000 ән-күйлері» атты еңбегінің жарыққа шығуын 

да өз назарында ұстаған. Көп ұзамай бұл еңбек жарық көріп, қазақтың ұлттық мәдениетін паш 

ететін інжу-маржанға айналды. Кейін А.Затаевичті Ағарту халкомына қызметке тіркету 

арқылы оның материалдық жағдайын жөндеуге де қол ұшын бергені белгілі [37, 216].  

Ол сол кезде күн тәртібінде тұрған күрделі де өзекті мәселелерді шешуге белсене қатысты. 

Олардың қатарында Қазақстанның бірінші Конституциясының жобасын жасау, сондай-ақ 

шығыс халықтарының алфавитін құру тұр. Шығыс халықтарының алфавитін құруға арналған 

Бүкілодақтық комиссияның мүшесі және 1927 жылы 19 маусымда Қазақ АКСР-нің ХКК 

«Жаңа қазақ әліпбиінің Орталық Комитетін (ЖҚӘ ОК) құру туралы» қаулысы бойынша оның 

төрағасы етіп Н.Нұрмақов тағайындалды. 
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Бұл комитет құрамында К.Тоқтабаев, О.Жандосов, Ә.Байділдин, Ә.Ермеков, Ғ.Тоғжанов, 
Т.Шонанов болған. Комитет қазақ алфавитінің қажеттілігі турасында пікірталас өткізіп, оның 
қорытындыларын 5 баспа табақтық қазақ тіліндегі екі кітапта жариялайды. Н.Нұрмақов 2 
айлық жаңа алфавиттің әрібін терушілер курсын ашуға және бұл курстың үздіксіз адамдарды 
қабылдауын қадағалады. Сондай-ақ, Ақтөбе, Орал-Бөкей губернияларында жаңа алфавиттің 
маңыздылығын насихаттайтын губерниялық комитет құруға және барлық істерді қазақ тілінде 
жүргізілуіне ұйытқы болады. 

Қазақстанда Халық Комиссарлары Кеңесінің төрағасы болып 1924-1929 жылдарда қызмет 
атқарған Н.Нұрмақов Ф.Голощекиннің қуғындауына түсіп, ақыры 1929 жылы Мәскеудегі 
БКП(б) ОК-і жанындағы марксизм-ленинизм курсына оқуға кетуге мәжбүр болды. Ол бұл 
курстың 1931 жылға дейінгі тыңдаушысы болады. Курсты тәмамдағаннан кейін партия еліне 
қайтармай, оны Мәскеудегі Орталық аппаратқа қызметке қалдырады.  

БОАК-тың Президиумының мүшесі ретінде Н.Нұрмақов Президиум хатшысының 
орынбасары және БОАК Президиумының екі бөлімінің, яғни ұлттар және есеп-ақпарат 
бөлімдерінің меңгерушілігіне тағайындалады. Нығмет бұл қызметті 1937 жылдың маусым 
айына дейін атқарады. Осы қызметтерде жүріп ол Қазақстандағы өнеркәсіп күштерінің даму 
мәселесіне байланысты істерді Орталық арқылы шешуге көп күш-жігерін жұмсайды.  

1937 жылы Н.Нұрмақов репрессиялық саясат құрбаны болып кете барды. Өкінішке орай, 
Н.Нұрмақовтың архивтік қылмыстық-тергеу ісінің түпнұсқасы Мәскеуде. Алматы қ. Полиция 
департаментінің арнайы мемлекеттік архивінен Президент Архивіне архивтік қылмыстық-
тергеу ісінің көшірмесі өткізілді. Сондықтан қолдағы бар құжаттарға сүйенсек ол 1937 жылы 
3 маусымда Мәскеудегі пәтерінде тұтқындалып, қамауға алынған. Бар болғаны 3-4 айдың 
ішінде Н.Нұрмақовтың тағдыры шешілген. 1937 жылы 25 қыркүйектегі айыптау 
қорытындысында Н.Нұрмақовқа келесі айыптар тағылған: 

1. 1920 жылға дейін совет өкіметіне қарсы ұлтшыл Алаш-Орда партиясының белсенді 
қатысушы болды. 

2. 1920 жылдан бастап БК(б)П мүше бола тұра Алашордашыл мамандарды сақтауға және 
көтерілісті қолдайтын кадрларды қалыптастыруға бағытталған совет өкіметіне қарсы жұмыс 
жүргізді. 

3.1931 ж. Нұрмақов Рысқұловпен Мәскеудегі совет өкіметіне қарсы көтерілісшіл-
террористік ұйым пантүрікшіл орталықтың басшылық құрамына тартылды.  

4. Пантүрікшіл орталықтың белсенді мүшесі бола тұрып, Қазақстандағы совет өкіметіне 
қарсы ұлтшыл ұйымды басқарды. Ол оның басшылығымен Қазақстанда көтерілісшіл 
зиянкестік жұмысты жүзеге асырды.  

5. Рысқұловпен бірге пантүрікшіл орталықтың террористік қызметін басқарды.  
6. Қазақстанда Нұрмақовтың басшылығымен партия мен үкімет мүшелерінің көзін жоюды 

дайындау мақсатында, яғни РСФСР ҚК 58 бабының 8 және 11 баптарында көзделген, 
террористік топ құрылды [38, 21].  

Араға бір күн салып, КСРО Жоғары сотының Әскери коллегиясы 27 қыркүйекте өткен 
отырысында 15 минуттың ішінде «атылсын» деген үкім шығарған. Үкім сол күні орындалған. 
Әрине, бүгінгі күні бұл айыптардың жасанды, қолдан жасалған айыптар екені белгілі. Нығмет 
Нұрмақов 1956 жылдың 11 тамызында КСРО Жоғарғы сотының әскери коллегиясының 
шешімімен толық ақталды. 

Өкінішке орай, Нығмет Нұрмақовтың отбасы, туған-туыстары да қуғын-сүргін 
саясатының құрбандары. Н.Нұрмақов тұтқындалғаннан кейін әйелі Зүфнүн Нұрмақова да іле-
шала қамауға алынып, Мәскеудің Бутыркасында, содан кейін Карелияда 1941 жылға дейін 
қамауда отырған. Соғыс басталғанда жазасын өтеуге Карлагқа жіберілген. Ал балалары Ноян 
мен Тамара балалар үйіне тапсырылған.  

Ал Нығметтің әкесі 75 жастағы Нұрмақ Тәукебаев 1937 жылдың 28 қазанында ұсталған. 
Н.Тәукебаевқа қатысты дайындалған анықтамада оның бай екені, болыс болғаны көрсетілген. 
Контрреволюциялық, ұлтшыл, зиянкестік ұйымның мүшесі ретінде 1937 жылы 18 қарашада 
атылған [39, 134-135]. 
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Әкесі атылғаннан кейін, көп ұзамай, інісі Құрманғали 1937 жылдың 23 желтоқсанында 

ұлтшыл-фашист ретінде тұтқындалған. 31 жастағы Құрманғали әскери қызметте болған. 48-

қазақ тау-кавалерия полкінің штабында іс жүргізу бөлімінің меңгерушісі қызметін атқарған.  

Үш айға созылған тергеу процесінен кейін 1938 жылы 22 наурызда айып тағу 

қорытындысы шыққан. Ал 1938 жылы 1 тамызда Әскери трибуналдың үкімі шығып, 10 жылға 

бас бостандығынан айрылған. Үкімде 1930 жылдан кеңеске қарсы ұлтшыл, террористік-

бүлікшіл және лаңкестік ұйымның белсенді мүшесі, ұйымның Алматыдағы орталығының 

жетекшісі Ұзақпай Құлымбетовпен ұйымның Мәскеудегі орталығының мүшесі Нығмет 

Нұрмақов арасындағы байланыстырушысы, ұйымға кеңес өкіметіне қарсы адамдарды іріктеп, 

тартумен айналысқаны үшін кінәлі деген қорытынды жарияланған. Ол РСФСР ҚК 

58/2,58/8,58/11 баптарында көзделген қылмыстар бойынша айыпталып, 10 жылға еңбекпен 

түзеу лагеріне айдалған [40, 73-74].  

Қорытынды. Архив құжаттары Нығмет Нұрмақовтың ХХ ғасырдың 20-30 жылдарында 

Республикалық Жоғарғы Трибуналдың төрағасы, Қазақ Автономиялық республикасының Бас 

прокуроры және Әділет халық комиссары, Қазақ АКСР Халық комиссарлар кеңесінің 

төрағасы, БОАК-тың Президиумы хатшысының орынбасары және БОАК Президиумының 

ұлттар және есеп-ақпарат бөлімдерінің меңгерушісі қызметтерін атқара жүріп, сол кездегі 

өзекті мәселелерді ұлт мүддесі тұрғысынан шешуге ұмтылғанын дәлелдейді.  

 Оның кітаптары мен газет-журнал беттерінде жарық көрген мақалалары мен 

баяндамаларында өз заманының өзекті мәселелерін ұлт мүддесі тұрғысынан өткір қоюы, ойын 

жасқанбай ашық айтуы бүгінгі жас ұрпаққа үлгі болары сөзсіз. «Ұлық болсаң, кішік бол» деп 

халқымыз бекер айтпаған болар. Үлкенге іні, кішіге аға бола білген Н.Нұрмақовтың ізгілік, 

адамгершілік қасиеттері басым әрі мінезі сабырлы, кішіпейіл, барынша шыншыл болғаны 

жайлы естеліктерде көп айтылады. 

1937 жылы, бар болғаны 42 жасында жазықсыз жапа шеккен Н.Нұрмақов есімі ұмтылған 

жоқ. Бүгінде оның туған жері Қарқаралыда белгілі тұлғаларға арналған музейде есімі 

құрметпен аталады, ал мүсіні ескерткіштер аллеясында орнатылған. Сондай-ақ, Қарағанды 

қаласының №2 қазақ мектеп-интернатына Н.Нұрмақовтың есімі берілген. Алматы, Қарағанды, 

Қызылорда қалаларында Н.Нұрмақов атындағы көшелер бар. 
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THE SETTLEMENT AREA OF THE OGHUZ AND THEIR TOPONYMS 

 

Abstract 

Introduction. Taking into account the place names of certain tribes and clans, as well as the 

history of the formation of historical toponyms, is considered one of the relevant topics in studying 

the issues of a people’s ethnic history. Since toponymic named are connested with several disciplines 

such as history, geography, literature, and folklore, conducting a comprehensive study will 

undoubtedly yield valuable results. The relevance of this research is determined by the need to 

identify the contribution of the Oghus to the ethnic processes of Eurasia and to reconsider historical 

toponyms from a new perspective. Aim and Objectives. The main aim of the research is to determine 

the historical and geographical range of Oghuz migrations and to reveal the historical, ethnolinguistic 

meaning of related geographical names. The objectives include analyzing the origins of toponyms, 

identifying regional features, and evaluating them in the context of ethnic history. Results. The 

analysis systematized the Oghuz settlement areas. It was found that many geographical named have 

preserved the ethnocultural influence of the Oghuz. Historical layers of toponyms shed light on the 

political and cultural connections of the Oghuz. Conclusion. The materials discussed provide a deeper 

understanding of the Oghuz ethnic history. Place names, as part of historical memory, reflect the 

shared heritage of the Turkic peoples and serve as an important source for future ethnohistorical 

research. 

Keywords: toponyms, legends, city names, Zhanakent, Barshynkent, Kumkent, Oghus cities and 

settlements, ethnic history. 
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ОҒЫЗДАРДЫҢ ОРНАЛАСУ АРЕАЛЫ ЖӘНЕ ЖЕР-СУ АТАУЛАРЫ 

 

Аңдатпа 

Кіріспе. Белгілі бір ру-тайпалардың мекен еткен жер-су атауларын, тарихи топонимдердің 

қалыптасу тарихын халықтың этникалық тарихы мәселесін зерттеуде басшылыққа алу өзекті 

тақырыптардың қатарынан саналады. Топонимикалық атаулар тарих, география, әдебиет, 

фольклор тәрізді бірнеше ғылым саласымен байланысты болғандықтан да кешенді зерттеу 

жүргізу құнды нәтиже берері сөзсіз. Зерттеудің өзектілігі – оғыздардың Еуразиядағы 

этникалық процестерге қосқан үлесін айқындау және тарихи топонимдерді жаңа қырынан 

зерделеу қажеттілігімен айқындалады. Зерттеудің мақсаты мен міндеттері. Оғыз 

тайпаларының көші-қон ареалын тарихи-географиялық тұрғыдан анықтау және сол кеңістікте 

сақталған жер-су атауларының тарихи, этнолингвистикалық мазмұнын ашу. Міндеттері: 

тарихи деректерді жүйелеу негізінде оғыздарға қатысты топонимдердің шығу тегін талдау, 

этникалық тарих контексінде бағалау. Осыған байланысты мақалада оғыздардың мекен еткен 

территориялары тарихи-жазба деректермен негізделе отырып, фольклорлық деректер арқылы 

қала атауларына талдаулар жасалады. Нәтижелер. Жүргізілген талдау нәтижесінде 

оғыздардың орналасу аймақтары жүйеленді. Көптеген жер-су атаулары оғыздардың 

этномәдени ықпалын сақтап қалғаны анықталды. Сонымен қатар, топонимдердің тарихи 

қабаттары арқылы оғыздардың саяси және мәдени байланыстары айқындалды. Қорытынды. 

Мақалада қарастырылған материалдар оғыздардың этникалық тарихын терең түсінуге 

мүмкіндік береді. Жер-су атаулары тарихи жадының бір бөлігі ретінде түркі халықтарының 

ортақ мұрасын танытады және болашақтағы этнотарихи зерттеулер үшін маңызды дереккөз 

болып табылады.  

Кілт сөздер: топонимдер, аңыздар, қала атаулары, Жаңакент, Баршынкент, Құмкент, оғыз 

қалалары мен мекендері, этникалық тарих. 
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Топонимические названия связаны с такими науками, как история, география, литература, 

фольклор, поэтому проведение комплексного исследования, безусловно, даст ценные 

результаты. Актуальность исследования определяется необходимостью нового осмысления 

вклада огузов в этнические процессы Евразии и переосмысления исторических топонимов с 

новых позиций. Цель и задачи. Основная цель исследования – определить ареал миграций 

огузских племён в историко-географическом аспекте и раскрыт историческое и 

этнолингвистическое содержание географических названий, связанных с ними. Задачи 

включают систематизацию исторических данных, анализ происхождения топонимов, 

выявление региональных особенностей и их оценку в контексте этнической истории. 

Результаты. В ходе анализа были систематизированы территории расселения огузов. 

Установлено, что многие географические названия сохранили огузское этнокультурное 

влияние. Через исторические пласты топонимов выявлены политические и культурные связи 

огузов. Заключение. Представленные материалы позволяют глубже понять этническую 

историю огузов. Географические названия, как часть исторической памяи, демонстрируют 

общее наследие тюркских народов и служат важным источником для последующих 

этноисторических исследований.  

Ключевые слова: топонимы, легенды, названия городов, Жанкент, Баршынкент, 

Кумкент, огузские города и поселения, этническая история. 
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Introduction 

The study of medieval Turkic peoples’ ethnic history requires the use of diverse sources, among 

which toponymic materials occupy a special place. Toponyms not only represent geographical 

markers but also serve as cultural and historical evidence of past human activity. In particular, the 

settlement areas of the Oghuz tribes and the place names associated with them constitute valuable 

sources for reconstructing historical and ethnogenetic processes. These toponyms preserve layers of 

ethnocultural memory, offering insights into the movement, interaction, and transformation of 

communities over time. Moreover, they provide an important reflection of the spatial dimensions of 

nomadic and semi-nomadic lifestyles, thereby linking material culture, social practices, and territorial 

identity.  

At present, the study of historical place names of medieval towns and settlements on the territory 

of Kazakhstan requires not only a linguistic approach but also ethno-ontological and ethno-historical 

perspectives. Toponyms such as Zhankent, Barshynkent, Kumkent, Ekioghuz, Sutkent, Karnak, 

Sygnak, Zhent, Shauldir, Bayandy, and Darku illustrate the wide settlement area of the Oghuz tribes 

and their involvement in political and economic life. Analyzing the historical information preserved 

in these named provides deeper insights in to the nature of ethnic processes across the Eurasian space.  

Since place names are directly connected with the territories inhabited by human communities, 

it is not surprising that their origins often conceal traces of historical events. Such toponyms may be 

associated with the names of particular clans and tribes, leaders or rulers, as well as collective symbols 

and battle cries. In the case of Kazakh history, it is indeed true that a considerable number of such 

historical references have been preserved within oral literary traditions. It is natural that such 

information is reflected in epic legends, genealogical narratives, and heroic epics, often embedded in 

hidden yet genuine historical references. Nevertheless, the task of the historian is to extract the 

relevant data necessary for scholarly analysis. From this perspective, the legendary accounts 

connected with the names of Oghuz tribes, as well as the toponyms of settlements and cities across 

the Great Steppe inhabited by the Oghuz, can serve as valuable sources for research. 
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Materials and Methods 
In the course of this research, a wide range of sources was examined in a comprehensive manner. 

The study relied on medieval written records, geographical descriptions, and genealogical legends. 
Comparative analysis was conducted on toponymic data found in the works of Mahmud al-Kashgari’s 
Dīwān Lughāt al-Turk, al-Idrisi, al-Mas’udi, and Ibn Hawqal. Furthermore the results of 
archeological investigations and historical maps were extensively utilized. 

For the collection of toponymic material, the results of field studies conducted along the Syr 
Darya, the Aral region, Turkistan and Mangystau areas, as well as in medieval Oghuz settlements and 
cities such as Zhanakent, Barshynkent, and Kumkent, were taken into account. Reports of 
archeological expeditions carried out in these areas, as well as archeological maps and schematic 
diagrams, were also examined.  

Methodologically, the study was based on an interdisciplinary approach. By applying the 
historical-comparative method of analysis, the transformations of toponyms across various historical 
periods were examined, thereby establishing their correlation with the ethnic composition of the 
respective population. Ethnolinguistic analysis focused on the root structure and semantics of place 
names, while their etymology was compared with legends and oral narratives preserved in collective 
memory. By employing the method of integrating archaeological data, material culture findings from 
medieval settlements were correlated with historical toponyms. Using the cartographic method, 
medieval and archeological maps were examined to illustrate the settlement areas of the Oghuz. In 
addition, the toponymic analysis method was applied to identify the origins, semantics, and structural 
features of place names.  

This set of comprehensive methods makes it possible to gain a deeper understanding of the 
historical dynamics of place names and their significance in the formation of the Oghuz ethnos. 

 
Discussion 
The sources on the history of the Oghuz date back to the early medieval period. Arab-Persian 

geographers and historians described the regions inhabited by the Oghus tribes and recorded 
numerous place names. In his seminal work Dīwān Lughāt al-Turk, Mahmud al-Kashgari provides 
detailed accounts of the names, settlements, and ethnic composition of the Oghuz tribes. In the works 
of authors such as al-Mas’udi, al-Idrisi, and Ibn Hawqal, references are made to Oghus settlements 
and towns located along the Syr Darya, in the Aral Sea region, and in adjacent territories. 

Among the studies conducted during the Soviet period, the works of V.V. Barthold hold 
particular significance. He not only examined the political history of the Oghuz-Kypchak era but also 
proposed original conclusions regarding the history of cities and toponymy. S.P. Tolstov, through 
archaeological expeditions in Khorezm and the lower Syr Darya region, identified cultural layers 
associated with the Oghuz and linked historical toponyms with archaeological evidence. 

In recent years, new archaeological and ethnographic investigations have further enriched this 
field of study. In particular, S.Azhigali, by examining the historical and cultural landscape of 
medieval fortifications, burial mounds, and settlements in the Kazakh steppe, paid special attention 
to their connection with ethnic history. His research contributed to a deeper understanding of the 
stratigraphy and historical context of toponyms. During archaeological expeditions led by M.Eleuov, 
material evidence related to toponyms of the Syr Darya and Kyzylorda regions was identified and 
compared with historical legends and local ethnographic data. As a result of these studies, earlier 
findings were supplemented with new materials, providing an opportunity to reinterpret the historical 
presence of the Oghuz in this geographical space.  

In international scholarship, the works of P.Golden, D.Christian, D.Sinor, and others have 
examined the migration, ethnogenesis, and role of the Oghus within the broader context of Eurasian 
history. The comparative data and conclusions presented in these studies serve to complement and 
enrich domestic research. 

The current historiographical base constitutes a broad interdisciplinary field of research that 
integrated archaeology, ethnography, historical linguistics, and written sources. Such recent 
investigations have revealed new dimensions of the topic and have provided fresh impetus for the 
comprehensive study of Oghuz toponymy and ethnic history.  
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Research Results 

Kazakh history originates in antiquity, beginning with the Saka and Hun periods, continuing 

through the early Middle Ages with the history of Turkic peoples and khaganates, and further 

developing into the history of medieval states. An integral part of this historical continuum is directly 

connected with numerous ethnic formations, including the Oghuz. The Oghuz tribes, which left a 

significant imprint on the ethnogenesis of many peoples, inhabited the territory of the Great Steppe 

and established a powerful state of their own.  

Historical events had a significant impact on the territorial shifts of the Oghuz. As a result of 

well-documented historical developments – specifically, the weakening of the Western Turkic and 

Turgesh khaganates, the internal conflict and power struggles among their constituent tribes, and the 

subsequent consolidation of the Karluk Khaganate’s rule – the Oghuz, who had previously inhabited 

the territory of Western Zhetysu, extended their control over the middle and lower reaches of the Syr 

Darya as well as the Aral region. By the end of the ninth century, Oghuz leaders who had gained 

political dominance in the northern Aral region allied themselves with the Khazars to deliver a new 

blow against the Pechenegs, ultimately seizing the territory between the Volga and Ural rivers.  

In the tenth century, the city of Zhankent (also known as Yangikent or New Guzia) became the 

capital of the Oghuz state. Situated at the intersection of major caravan routes connecting Europe and 

Asia, Zhanakent served as a vital hub linking trade routes to the lands of the Kimaks, Khwarazm, and 

Transoxiana. In 965, the Oghuz ruler formed a political alliance with Prince Sviatoslav of Kiev, 

decisively defeating the Khazars and bringing about the collapse of the Khazar Khaganate. This event 

further strengthened the political power of the Oghuz state. By the end of the tenth century, Oghuz 

yabghuz, in alliance with the Kievan prices, inflicted a crushing defeat on the Volga Bulgars. 

However, the internal political circumstances within the Oghuz state during the 11th century led to its 

weakening, a situation that was effectively exploited by the Seljuks in the south. Following the death 

of the Oghuz ruler Shahmalik at the hands of the Seljuks, internal strife intensified, and subsequent 

attacks by Kipchak tribes advancing from the northeast brought about the final collapse of the state. 

As a result, part of the Oghuz migrated westward under Kipchak pressure toward Asia Minor and 

Eastern Europe, while others merged with the Karakhanids in Tansoxiana, the Seljuks of Khorasan, 

and the Kipchak tribes of the Dasht-i Kipchak. Those Oghus tribes that remained in the Great Steppe 

played a significant role in the later ethnogenesis of the Kazakh tribal confederation. 

 

Oghuz Settlements 

At this point, turning to the historical records and scholarly research concerning the settlements 

of the Oghus, we will examine the towns and localities they once inhabited or migrated through, and 

provide an analysis of the etymology of some of their names.  

Historical sources and archaeological evidence indicate that the Oghuz tribes occupied a wide 

geographical area, leaving behind a network of settlements, both permanent and seasonal, which 

played a crucial role in their socio-political and economic life. These settlements, often located along 

river valleys and caravan routes, reflect the transitional character of the Oghuz between a nomadic-

pastoral and semi-urbanized lifestyle.  

According to Abulgazi, the earliest Oghuz settlements were located around the Issyk-Kul region 

and the Chu valley. To cite precisely: “The eastern boundary of the Oghuz lands was Issyk-Kul and 

Almalyk; to the south – Sayram, Mount Kazyghurt, Mount Karashyk; to the north (their ‘pole star’) 

– Uluktagh and Kishiktagh, known for its copper deposits; to the west – the lower reaches of the Syr 

River, Yangikent, and the Karakum. In these lands they dwelled for four to five thousand years, and 

from whichever clan was the largest, they raised a ruler” [1, p. 21]. 

With the consolidation of Karluk authority in Zhetysu, the Oghuz tribes initiated a large-scale 

westward migration. Historical accounts indicate that during the reign of al-Mahdi, certain Oghuz 

groups had already crossed into Transoxiana, seeking new pastures and political alliances [2, p. 167]. 

By the tenth century, written sources clearly demonstrate that the demographic and political center of 

the Oghuz had shifted from their earlier strongholds in the Zhetysu and Issyk-Kul regions to the 
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vicinity of the Aral Sea and the middle and lower reaches of the Syr Darya. This relocation was not 

merely a geographical shift but reflected deeper processes of ethnic consolidation, interaction with 

neighboring peoples, and adaptation to new ecological and political environments. The Oghuz 

migration, therefore, represents a crucial stage in the transformation of the Great Steppe’s ethno-

political landscape, setting the stage for their later state-building activities and their prominent role in 

Eurasian history.  

By the tenth century, the name Oghuz had become firmly associated with the vast territory 

stretching from present-day northern Turkmenistan to southwestern Kazakhstan. This region came to 

be known in Arabic and Persian sources as the “Steppe of the Oghuz” (Mufāzat al-Oghuziyya). The 

ethnonym had by then acquired such widespread usage that it served as a collective designation for 

all the nomadic tribes inhabiting the areas surrounding the Aral Sea. Consequently, the tribal groups 

settled between the Aral Sea and the eastern shores of the Caspian were commonly referred to by 

eastern authors under the general appellation of Oghuz. 

Eastern historical sources frequently record the names of tribes that formed part of the Oghuz 

confederation. Some of these tribal names have been preserved to the present day, both among 

Turkmen clans and in the toponyms of Kazakhstan. As the Oghuz migrated westward from Zhetysu 

toward the Syr Darya basin, they incorporated segments of the indigenous population into their union. 

By the eleventh century, these processes had already led to the consolidation of the Oghuz as a more 

cohesive and unified ethnos.  

Narrative sources indicate that during the 10th century the Oghuz occupied and migrated across 

a vast territory stretching along the rivers Yrgyz, Ural (Zhayyq), Zhem, Oyil, and Sagyz, as well as 

around Lake Aralsor and the Aral Sea. Their settlement area further extended eastward toward the 

Chu and Ili rivers and the Talas Alatau mountain range, covering a long and dispersed expanse. 

Within these regions, the Oghuz constructed relatively small fortified strongholds, such as Darku and 

Daranda, which served as protective refuges in times of external threat. 

Settlements such as Sauran, Sygnak, Zhanakent, Zhent, and Zhuwara, as well as the Mangystau 

region, constituted one of the important centers of Oghuz urban culture. This is further evidenced by 

the presence of urban settlements such as Zhezdi and Kyzkala, located to the north and northeast of 

the locality known as Shetpe in Mangystau region, as well as medieval fortified sites such as 

Ashyqtaypaq. Additionally, fortification monuments dating back to the Oghuz period, including 

Baylama, Karlybas, Dagar, Kertti, Sygyndy, and Shömishtiköl-2, have also been identified. 

According to al-Khusayni’s account, alongside the Kipchaks in Mangystau, one of the principal tribes 

of the Mangyshlak Oghuz – the Yazghur (Yazir) tribe – was also settled in this region [3, p. 61]. 

From the foregoing, it becomes evident that the Oghuz State was established and endured as a 

distinct political entity for several centuries, with its primary territory encompassing the middle and 

lower reaches of the Syr Darya, as well as the regions surrounding Aral and Caspian Seas. 

Furthermore, the Syr Darya valley, which later became a stronghold vigilantly defended by the 

Kazakh Khanate from external powers, was already densely populated with cities once inhabited and 

governed by the Oghuz. This also indicates that the historical territorial continuity between the Oghuz 

and the later Kazakh people was never fully disrupted. In other words, although the Oghuz at times 

departed from these regions due to various historical circumstances, a portion of their tribes remained 

in the territory of present-day Kazakhstan, gradually assimilating into the local populations that later 

formed part of subsequent states [4; 5]. 

As noted above, the cities located in the northern part of the Syr Darya and within the territory 

known as the “Gūz steppe” (in Arabic sources, Oghuz) [6] between the Aral and Caspian Seas – such 

as Arkök, Ak-korğan, Barshynkent, Üzgent, Syghnak, and Sawran – later occupied a significant place 

in the political and economic life of the Kazakh state during the 15th-16th centuries. Meanwhile, the 

city of Turkistan (Yassy) in the southern region rose to the status of a capital. From early times, cities 

such as Syğanaq and Qumqala served as major trade centers, strategically situated at the crossroads 

of caravan routes, and thus retained their former importance well into later centuries. 
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The territorial scope of the Oghuz becomes clearer when examining historical data. The 
settlement of Oghuz tribes in the 10th-11th centuries is reflected in the historical-geographical accounts 
of al-Istakhri’s Kitab Rujar [2, p. 58]. From these records, it can be inferred that the Oghuz tribes 
occupied the steppe zones of Kazakhstan, ranging from the southern Balkhash region to the lower 
reaches of the Volga River. In the studying the ethnic and cultural connection of tribes inhabiting the 
western regions of medieval Kazakhstan with neighboring areas, historian E.M. Uzhkenov also 
emphasizes that the territorial distribution and migration routes of the Oghuz can be determined with 
considerable precision [7]. Drawing on the account in Kitab Rujar, the author states: “The Oghuz 
tribes inhabited the steppe regions of Kazakhstan, stretching from the southern shores of Lake 
Balkhash to the lower reaches of the Volga. Their migratory routes included the banks of the Yrgyz, 
Ural, Emba, and Aralsor. The Oghuz also settled around the Ural region, in the Syr Darya valley, at 
the foothills of the Karatau Mountains, and along the Chu, Talas, and Ili rivers. Of course, it cannot 
be said that the Oghuz constituted the predominant majority of the population across all of these vast 
territories”. In this way, the territorial boundaries of the Oghuz tribes are outlined [7, p. 33]. 

In the 10th century, a segment of the Oghuz tribes roamed along the Chu River and the Talas 
Alatau, establishing their seasonal pastures in these areas. The tribes inhabiting this region were noted 
for their bravery and independence. During the same period, Oghuz groups also settled along the 
middle reaches of the Syr Darya and at the foothills of the Karatau Mountains. The presence of the 
Oghuz in the middle course of the Syr Darya is further corroborated by other Arabic-language sources 
dating from the 10th century. In the work of Ibn Hawqal, it is noted that the Oghuz lived in the steppe 
region where the Chach River interested with the frontier of Sawran. Information concerning the 
settlement of the Oghuz in this Syr Darya region is also found in the Persian version of al-Istakhrī’s 
work: “When the (Chach River) passes the boundaries of Sawran, in the locality of Daruye, there are 
the dwellings of the Ghuz (Oghuz)” [6, p. 36]. 

The Oghuz nomads also penetrated the left bank of the Syr Darya. This is mentioned in the 
aforementioned work of al-Istakhrī, where it is stated that the city of Sutkent was regarded as a 
frontier outpost between the nomadic Turk-Oghuz and Māwarā’ al-Nahr. In the 10th-11th centuries, 
Sutkent was incorporated into the Farab district. A group of Oghuz tribes inhabited the Syr Darya 
region between Farab and Kendjīd. The Kendjīd area was situated along the middle course of the 
Arys River, with its main city being Subakent [6, p. 39]. 

The historical and geographical materials under consideration make it possible to ascertain that 
the Oghuz were settled in the foothills of the Karatau, in the areas of Buguni, Shayan, and along the 
Arys River up to the vicinity of Shymkent. The southern range of the Oghuz migratory territory 
extended from Shauldir to the eastern limits of the Alakol Sands. 

Another part of the Oghuz in the 10th century lived in the Keles steppe, as well as in the Angren 
and Chirchik valleys and in the Ogem highlands. In these regions, the Oghuz coexisted with the 
Karluks and other Turkic-speaking groups. The Oghuz tribes were settled not only along the middle 
reaches of the Syr Darya River but also in its lower course, where their cities of Zhand, Yangikent, 
and Khora were located. 

In addition, during this period, as al-Mas’udi noted, the main part of the Oghuz tribes roamed the 
steppe lands between the Aral and Caspian Seas [8]. The nomadic Oghuz and their fortified 
headquarters stretched westward from the Aral. In 10th-century geographical atlases, the Oghuz were 
depicted as settled along the northern and eastern shores of the Caspian Sea. 

In ancient maps, a mountain called Siyahkuh is depicted in the northern Caspian region. In Hudud 
al-‘Alam, it is mentioned that “Turkc groups of the Oghuz” were settled in Siyahkuh. The Oghuz 
tribes settled in Siyahkuh Nountain are also represented on Idrisi’s map. Some researchers identify 
Siyahkuh with the Mangyshlak (Mangystau) Peninsula. According to Istakhri’s map and the 
testimony of Ibn Rustah, in the 10th century Siyahkuh denoted not only stony semi-desert lands of 
Mangyshlak, but also the steep escarpments of the Ustyurt Plateau. In the 10th century, the western 
frontier settlements and fortresses of the Oghuz extended as far as the Southern Urals and the Lower 
Volga. The Oghuz roamed along the Irgiz River, at the foot of the Mughalzhar Mountains, and on the 
banks of the Emba, Ural, and Aralsor. 
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In Hudud al-‘Alam, it is noted that the Oghuz were settled up to the Khazar Sea (Caspian) and 

northwards as far as the Volga (Attil). The source states: “The eastern territory of the Oghuz borders 

the Oghus steppe and the cities of Mawarannahr, while its southern part is likewise bounded by certain 

sections of this Oghuz steppe. On the other side, this land is bordered by the Khazar Sea, and to the 

south and north lies the River Attil (Volga)” [9, p. 37]. 

Thus, unable to withstand the pressure of the Kipchaks, a number of Oghuz clans and tribes 

migrated from the territory of present-day Kazakhstan to Eastern Europe and Asia Minor, while 

another part entered the domains of the Karakhanids in Mawarannahr and the Seljuks in Khurasan, 

and yet another portion assimilated with the Kipchak tribes of the Dasht-I Kipchak. In this way, the 

Oghuz contributed to the ethnogenesis of the modern Turkic peoples, whose primary homeland is 

directly connected with the land of Kazakhstan [10, p. 156]. These facts allow us to highlight the 

significant role of the Oghuz confederation in the history of the Kazakh people.  

In the medieval work Hudud al-‘Alam min al-Mashriq ila al-Maghrib, we find valuable 

information regarding the settlement areas of the Oghuz, as well as the towns and wintering sites they 

established. The source indicates that the Oghuz inhabited the Syr Darya region, the Aral area, as 

well as the Kara-Kum and Kyzyl-Kum deserts. From the manuscript, it becomes evident that the 

chronicler himself traveled across this territory. While describing the distances between a number of 

geographical points, he notes: “All the lands surrounding the Khwarazm (Aral) Sea are under the 

possession of the Guz (Oghuz)”. Likewise, the source provides concrete information about the 

settlements of the Kipchaks, Kimaks, Chigils, Tukhsis, and Karluks. About a century after the 

composition of Hudud al-‘Alam min al-Mashriq ila al-Maghrib, one of the great universal figures of 

the Turkic world, Mahmud al-Kashgari, in his renowned work Diwan Lughat al-Turk (compiled 

between1072-1074), identifies settlements such as Karnak, Karajuk (Karashyk), Sabran (Sawran), 

and Sughnaq (Sygnak) as Oghuz cities [11, p. 135].  

By the mid-11th century, the Oghuz suffered a devastating defeat at the hands of the Kipchak 

tribes and ceased to exist as a political entity. Thereafter, they dispersed across various regions of the 

world, becoming assimilated into different peoples who today constitute the Turkic world. 

Nevertheless, the history of the Oghuz, who left an indelible mark, has retained its relevance to the 

present day. 

Much can be discerned from a single verse of the medieval Turkic poet Yusuf Balasaghuni. He 

writes: 

 

“Bolgan talai kalalar da, khalyk ta, 

Uakyt komdi barin zherlep tabytka. 

Bolgan talai auylymyz, taipamyz, 

Endi sonyng izin tauyp baikangyz”. 

“Many cities and peoples have existed, 

Yet time has buried them all in a coffin. 

Many were our villages and tribes, 

Now seek and trace their remains” [12]. 

 

These lines may also be understood in relation to the Oghuz. 

It is evident that many states once had their own centers, settlements, cities, and towns. The poet’s 

words suggest that if the legacies of the numerous tribes – forefathers of today’s peoples – were 

unearthed from their ancestral lands, invaluable artifacts would emerge, each revealing fragments of 

their histories. These remnants, buried beneath the sands, appear as if they were entrusted to future 

generations, whose duty is to uncover forgotten cities and renew historical memory. Among such 

prominent urban centers, we may single out the ancient city of Sygnak, which rose to become the 

capital of one of the strongest states on the Kazakh steppe and earned a distinguished place in history. 

The fact that Sygnak once served as the capital of the first Kazakh state, the White Horde, remains a 

subject whose mysteries have not yet been fully revealed [13, p. 103]. 

The earliest reference to the city of Sygnak is found in the work Hudud al-‘Alam min al-Mashriq 

ila-l-Maghrib (“The Regions of the World from East to West”), whose author remains unknown, 

where it appears under the name Sunakh [14, p. 90]. In the 11th century, the eminent scholar and 

expert in Turkic languages, Mahmud al-Kashgari, mentioned Sygnak among the Oghuz cities in his 
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renowned Compendium of the Turkic Dialects. As noted earlier, the 10th-century Arab geographer 

al-Maqdisi described Sygnak as a twin city of Otrar, noting their close historical and cultural 

interconnectedness. 

Thus, as we can see, there is a considerable body of information and historical sources about the 

city of Sygnak, which held great significance and a distinct place in the history of Kazakh statehood. 

The site of this city is located in present-day Zhanakorgan district of Kyzylorda region, about 8 

kilometers from the Tomenaryk railway station, on the southwestern foothills of the Karatau ridge, 

approximately 15 kilometers from the Syr Darya River. The ruins occupy an area of about 20 hectares 

in the form of a pentagonal mound situated on the Belkor plateau.  

In the 9th-11th centuries, the city of Sygnak was inhabited by the Oghuz tribes, while in the 11th-

12th centuries it became the capital of the Kipchak state. During the 13th-14th centuries, it served as the 

capital of the White Horde, and in the 15th century, Sygnak once again rose as the capital of the Kazakh 

Khanate. This continuity may rightly be regarded as a vivid example of historical connection and 

succession. As the capital of several major states that existed on Kazakh soil, the city of Sygnak holds 

a distinguished place in history, preserving many untold stories for future generations [13, p. 104]. 

In any case, it is clear from its very foundation the city of Sygnak experienced major political 

events. “The people of Sygnak were sedentary. Trade and handcrafts were well developed there, and 

the city held great military-strategic importance. For the Kazakh Khanate, it served as a crucial 

economic, political-administrative center and military stronghold. The inhabitants of Sygnak, like the 

population of other cities along the Syr Darya, engaged in irrigated agriculture” [15, p.7]. Regarding 

this, Ibn Ruzbikhan noted in his work: “The canals used to irrigate the farmlands originated from the 

Seyhun (Syr Darya)”. 

The Syr Darya region has long been known in history as a blessed land for humankind. As time 

progresses, new and valuable information about it continues to emerge. The ruins of ancient cities, 

mausoleums, and towers along the Syr Darya bear witness to the Oghuz era, representing some of the 

most complex and valuable remnants of that period. Since this tribe was a prominent community that 

roamed between the Syr Darya and the Torgai steppe in the 8th-11th centuries, historical monuments 

related to them are frequently encountered in this area. Among the most renowned settlements of the 

Oghuz in the region were the cities of Yangikent Zhanakent), Zhent, Uzgent, and Barshynkent 

(Kyzkala).  

According to Abu’l-Ghazi’s Genealogy of the Turkmen, the Oghuz people gathered in the city 

of Zhankent, where they raised Inal Yaum of the Kayi tribe to the throne and appointed Korkyt Ata 

as his vizier.  

Turning to the capital of the Oghuz, the city of Zhankent (also known as Yangikent), written 

sources indicate that it was first mentioned in the work of the Arab historian Ibn Rustam. Furthermore, 

the Arab geographer Ibn Hawkal notes that the principal city of the Oghuz was Zhankent, which 

Persians referred to as Nau-Kerde, Arabs as al-Hariyat, and Sarmatians as Dahi-Nau. The city was 

located on elevated terrain. The name Zhankent itself – Yangikent, Zhanakent, or Zhankent – literally 

menas “New City”. Its history lies deep within the centuries, with its flourishing period corresponding 

to the second half of the 9th century and the first quarter of the 11th century [16, p. 138]. 

While the history of a people is primarily defined through the lives and activities of individuals 

and communities, the material environment that accompanied them – cities, towns, settlements, 

mausoleums, fortresses, burial sites, and other monuments – must equally be regarded as an 

inseparable component of historical inquiry. The study of the past attains its full integrity only when 

these tangible cultural and spatial elements are examined in conjunction with socio-political and 

cultural processes. Accordingly, the safeguarding of historical sites and the transmission of material 

heritage from earlier epochs to subsequent generations continues to represent one of the most critical 

and enduring imperatives within the field of historical and cultural studies. Among such urban 

centers, in addition to those mentioned by Mahmud al-Kashgari [17], one may also refer to the records 

of contemporary Arab envoys and travelers, which document the presence of Oghuz settlements in 

the Zhetysu region, such as Ekioghuz, as well as the cities of Sawran, Sutkent, Syganak, Karnak, 
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Khwar-juwara, Zhent, and Darku. Furthemore, other significant Oghuz urban centers of the region 

included Uzgend, Barshynkent, and Yangikent, all of which are regarded as prominent cultural and 

political hubs of the Oghuz in these territories.  

Alongside oral traditions information concerning place names is also encountered in epic works 

well known among many Turkic peoples, such as Oghuz-name and The Book of Dede Korkut. In 

particular, the tale of Bamsi Beyrek in the Book of Dede Korkut, according to the determination of 

many scholars, closely resembles the celebrated epic of Alpamysh Batyr – still performed among 

various Turkic peoples today – in its poetic structure, narrative motifs, symbolic references, and 

heroic spirit. The figure of Banu Sheshek (the wife of Bamsi Beyrek) in the Korkut epic can be 

identified with the character of Gulbarshyn, the wife of Alpamysh, a tradition preserved not only 

among the Kazakhs, but also among the Uzbeks, Karakalpaks, Tatars, and Bashkirs. The name 

Barshyn is likewise mentioned by Abu’l-Ghazi among the girls who renered judgments for the 

Oghuz: According to the accounts of respected scholars and elders familiar with Turkmen history, 

seven girls held authority over the entire Oghuz people and exercised leadership for many years. 

The first was Altyn Gozdeki, daughter of Sundun Bay, and wife of the great Salor Kazan: she 

was known for her tall stature. The second was Barshyn Salor, daughter of Karmys Bay and wife of 

Mamish Bek (Alpamysh). Her grave was located on the banks of the Syr River and was well known 

among the people; the Uzbeks called it Barshyn’s Blue Mausoleum. The mausoleum was noted for 

its beauty and magnificent dome [18, p. 15]. Thus, the name of Barshyn Sulu, daughter of Karmysh 

Bay and wife of the hero Mamysh (Alpamysh), has been preserved to this day in the toponyms found 

along Syr Darya. In earlier times, there existed a city which later fell into ruin, yet its name has 

remained in history as Barshynkent. The site was located near the present-day city of Kyzylorda. 

Because Barshyn Sulu was highly revered by the people – much like Bayan Sulu in the epic Kozy 

Korpesh – Bayan Sulu – Barshynkent also came to be known as Kyzkala (Maiden’s Fortress). 

Archeological surveys of the region confirm traces of medieval urban culture, supporting the 

historical accounts that identify the site as one of the significant centers of the Oghuz period. 

The elegant mausoleum of Barshyn Sulu is located not far from the city, situated on a high 

elevation on the right bank of the Syr Darya. Below the city of Sighnak. According to Abu’l-Ghazi’s 

Turkmen Genealogy, this mausoleum was erected during the Oghuz-Kipchak period (10th-11th 

centuries) in honor of Barshyn Sulu. In oral tradition, it is widely known as “Barshyn’s Blue 

Complex”, or in Kazakh, “Kokkesene” [19, p. 551]. 

S.Kondybai, in his analysis of historical and geographical toponyms related to “Man”, presents 

the following view: “The second station is Barshynkent on the Syr River. This is located in the 

Tomenaryk area of present-day Kyzylorda region. It is also known as Kok Kesene and among local 

Kazakhs as Kyzkala. The renowned scholar A.Margulan once wrote that this historical site was “the 

Oghuz city of Barshynkent”. Barshynkent is considered to be the homeland to Gulbarshyn, the bride 

of the epic hero Alpamys. Her ancient name was Banu-Sheshek, and if we assume that the original 

form of the word Banu was Manu, then this is the ‘second Man’ on our path. Although the 

construction of the mausoleum is dated to the Oghuz-Kypchak period (11th century), there is sufficient 

reason to suggest that legends and myths about Banu (Manu) Kyz existed in the region long before 

the mausoleum was built” [20, p. 400]. 

Legends related to the history of the Oghuz-Kypchak era include such narratives as “The Legend 

of Zhankent, “Arystan the Giant and Toyma the Beautiful” and “Kok Kesene”. The characters and 

events described in these works often intersect with the historical realities of the 8th-11th centuries. 

The city of Zhankent, which served as the capital of the Oghuz union during this period, played a 

significant role in trade, cultural, and political relations with Central Asia, the Near East, Zhetysu, 

China, and the Volga region. From an archeological perspective, the ruins of Zhankent are located on 

the left bank of the Syr Darya River, approximately 20-30 kilometers downstream from present-day 

Kazaly.  

There are still no precise chronological data that indicate when and how the city of Zhankent was 

destroyed. Nevertheless, it is beyond doubt that its downfall resulted from military invasion. For 
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instance, in 1897 a source was published stating: “After conquering the city of Zhent and its 

surroundings, the Mongols captured Zhankent. They descended further down the river, though it 

remains unclear whether Jochi himself participated in this campaign. What is certain, however, is that 

after subjugating the entire Zhent region, Jochi set out for Bukhara to join his father” [21, p. 12].  

Thus, like Zhent, Sygnak, and other flourishing cities of the Syr Darya during the Oghuz-Kipchak 

period, Zhankent – once the capital of the Oghuz – suffered devastation during the Mongol invasions 

led by Chinggis Khan.  

In the legends that have reached us, the history of the city of Zhankent is narrated purely within 

the framework of folkloric tradition. Alkey Margulan writes: “In Kazakh legends about Zhankent, 

the destruction of the city and disappearance of its inhabitants are explained by a popular belief that 

the settlement was overrun by swarms of serpents. According to these tales, the city’s most renowned 

figures – Korkyt Ata, Sarman Kusa, Sanzhak Sultan, his wife Bikem, along with their parents – all 

perished from snake bites. To preserve the kingdom of Zhankent, a violent storm sweeps across the 

Syr valley, and a camel (bura) appears as the powerful spirit of Korkyt”. [22, pp.150-151]. 

Thus, the historical event of the city’s destruction in warfare has been preserved in the people’s 

memory in a mythological form.  

In the legend, Korkut Ata appears as the protector of Zhankent, a “spiritual shield”. He embodies 

the symbolic guardian of both the city and the people. His appearance in the form of a “bura” (sacred 

camel) signifies the material embodiment of Korkut’s powerful spirit, representing an elemental 

natural force. Here, the bura symbolizes the purifying storm, the spirit that safeguards the people. 

Figures such as Sarman Khusa, Sanzhak Sultan, and Bikem within the legend collectively form the 

mythic image of Zhankent’s “golden age”. Their death caused by snakebite symbolizes the end of an 

era and the people’s downfall. 

– While the historical collapse of Zhankent is connected to a specific military invasion, in the 

collective memory it is explained through a mythic catastrophe (the infestation of snakes). 

– Such mythological interpretations are not only characteristic of Kazakh folklore but also belong 

to widely shared archetypal motifs found in world traditions. 

– The presence of Korkut elevates the legend to a sacred-epic level, presenting Zhankent not 

merely as a city but as a spiritual center. 

Among the people, there also exist less widespread versions of the legend concerning the 

destruction of Zhankent. In one such account it is said: “…Sanzhar Khan issued a decree to his people: 

“The Black Wineskin must be guarded daily, in turns, by one person’.  

One day, the duty fell upon a simple-minded man. Driven by curiosity, he thought: ‘What is 

hidden inside this wineskin that it must be guarded like a treasure of gold?’ He then cut the great 

Black Wineskin with his dagger. To his horror, it was filled with snakes. The first serpent to crawl 

out bit the guard and killed his instantly. The snakes then scattered in all directions, attacking and 

biting everyone they encountered. Thus, the inhabitants of Zhankent perished from snakebites. 

Terrified by this calamity, a married couple fled the city, leading with them their only goat, 

abandoning their home in search of safety”. Through this unexpected and tragic motif, the legend 

symbolically narrates the fall of Zhankent and the exodus of its people [23, p. 19]. 

It is difficult to determine the exact period when the legends about the destruction of the city of 

Zhankent first emerged. According to A. Margulan, this legend reflects the episode described in the 

Book of Dede Korkut and the Oghuz-name, where the Bechenek tribe destroys the palace of Kazan 

Bek. What is noteworthy here is a clear case of historical anachronism: the downfall of Zhankent is 

narrated as if it had occurred in later times. In reality, Zhankent experienced several waves of 

devastation: the Arab invasions, the Mongol conquest, and the campaigns of Timur (Tamerlan). It is 

difficult to pinpoint which of these historical events served as the primary basis for the above-

mentioned legend. However, considering that folklore absorbs and reflects traces of every epoch, it 

is possible that the initial foundation of the legend was the incursion of the Arabs, who entered the 

city while spreading Islam. The presence of distinctly Islamic motifs in the narrative further supports 

this interpretation. Over time, the legend absorbed elements from subsequent historical events. Yet, 
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as centuries passed, the actual events became blurred, and imagination began to dominate the tale. 

Thus, the legend has reached us in a transformed form, embellished with many additions and altered 

in character. It contains elements of the marvelous typical of myth and legend, where fantastical 

motifs serve an important artistic function. Moreover, the text demonstrates the defining feature of a 

hikayat: a strong presence of religious (Islamic) mythology. Taken together, these characteristics 

suggest that the legend of Zhankent has evolved, in terms of genre, into a blend of legend (äpsana) 

and hikayat.  

The legend of Begim Ana, widely preserved in oral tradition of the Syr region, is closely 

associated with the historical city of Zhankent, which served as the capital of several states in the 

Middle Ages. According to the narratives, Begim, the daughter of Karabura saint, married the ruler 

Sanzhar (in some versions an unnamed cruel khan). Misled by slander, the ruler unjustly punished 

her by mutilation. However, through divine intervention her wounds were healed, thus proving her 

innocence. As a consequence of the ruler’s injustice, the city of Zhankent was destroyed: serpents 

descended from the sky and annihilated the population.  

Alternative versions of the legend emphasize different outcomes: in one the beautiful Begim 

transformed into a bird and flew away, while at the place of her descent a monumental tower 

appeared, known today as the “Begim Ana Mausoleum”. Begim then vows, “From now on, I shall 

never look upon a man”, and spends the rest of her life within that tower. This symbolizes purity, 

fidelity, and spiritual strength that endure beyond worldly suffering. Over time, the Begim Ana Tower 

became a sacred site, associated with female chastity and maternal sanctity. For this reason, the 

present-day Begim Ana Tower is considered a sacred place where men are not allowed to enter [24, 

84-87 pp.]. 

The legends surrounding Zhankent integrate Islamic concepts with mythological and folkloric 

motifs, including the descent of snakes, miraculous healing, and metamorphosis into a bird. These 

narratives suggest that the city’s destruction may have been linked to historical invasions by Arabs, 

Mongols, or Amir Timur. However, as with many oral traditions, the accounts gradually transformed: 

while originally rooted in real historical events, they later absorbed elements of the fantastic and the 

supernatural, reflecting the evolving worldview of the local population. Within this context, the 

Begim Ana legend holds particular significance as a toponymic heritage, embodying both the 

historical memory of Zhankent’s downfall and its reinterpretation through myth and sacred narrative. 

In southern Kazakhstan, numerous legends are associated with the origin of the city name 

Shauwildir. According to one version, the story begins with Murundyk Khan, ruler of the city of 

Buzuq, who declared that whoever could bring water to the city would be rewarded with the hand of 

his beautiful daughter, Duriya. Among those aspiring to win her was Shamil, the khan’s horseman, 

who was deeply in love with Duriya. Although the two young people cherished mutual affection, they 

were separated by social inequality. Hearing of the decree, Shamil considered it his only chance to 

be united with his beloved. Through determination and effort, he successfully provided water to the 

residents of Buzuq. However, in the end, the ruler broke his promise and attempted to deny Shamil 

the reward. Defying this injustice, Shamil abducted Duriya and sought refuge in the forest. Enraged, 

the khan ordered that both be killed. The place where the two lovers once lived came to be known 

among the people as “the village of Shamil and Duriya”. Over time, the name was shortened to 

Shamildur and eventually transformed into Shauwildir, the toponym by which it is still remembered 

today [24, pp. 269-270]. 

According to the second version of the legend about the origin of the name Shauwildir, the ruler 

of Otyrar, Kayiyr Khan, had a younger brother who served as commander of the army. The 

commander had an only daughter named Dur, renowned for her exceptional beauty. She grew up 

alongside Shamil, the son of Kayyr Khan, who in turn was a handsome and noble young man. Despite 

their kinship, enemies who sought to overthrow Kayyr Khan devised a cunning plan. While the ruler 

was away on a hunting expedition, they tricked the two young people into drinking wine until they 

became intoxicated and then spread malicious rumors among the populace. As a result, both Dur and 

Shamil were condemned to death. The city’s inhabitants became divided, while the executioners were 
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ordered to cut their way through the crowd to reach and punish the young couple. Although weapons 

were used against Shamil, he miraculously survived but later disappeared without a trace. Dur, 

however, was executed by beheading, and his body was subsequently buried near Arystanbab. In 

time, the settlement came to be kown as: “Shamil-Dur”, which gradually transformed into Shauwildir 

[24. Pp. 271-272]. 

It is evident that the legend concerning a historical figure, embedded in the collective 

consciousness of the people, has been preserved and transmitted across generations, ultimately 

reaching the present day in the form of toponyms and ethnonyms.  

Similarly, according to oral traditions, the destruction of the Oghuz city of Kuniyan was also 

caused by an invasion of venomous snakes [24, p. 183]. In other words, the city’s fate, like that of 

Zhankent, ended with devastation attributed to snakes. It is evident that beneath these legends lies a 

certain degree of historical truth. Historical records indicate that in the mid-11th century, Kipchak 

tribes overthrew the Oghuz state. The Kipchak tribal confederation also included the Kimaks. Written 

sources confirm that the Kimaks regarded the snake as their totem. Among scholars, there is a view 

that if the Kimaks were symbolically associated with snakes, then the Oghuz were regarded as “the 

Pale Ones” (Akshyldar). In this connection, an Armenian historian once remarked: “The people of 

the snake” – a designation that, at first glance, seems questionable. He further suggested that it might 

be more accurate to associate them with the Kai or the Khitan. Thus, the Armenian historian linked 

the account of the “Snakes” attacking and defeating the “Pale Once” to the migration frontier of the 

Kai, who advanced into the region of Šārī / Sārī [25]. 

The Kai carried snake images on their military banners, and their tribal tamga also resembled a 

coiled serpent. As for the Kimaks, the Kazakh historian S.M. Akynzhanov wrote: “The Kimaks were 

newcomers who migrated to the Irtysh. The ethnonym Kimak itself appears only in written records, 

used by Arabic and Persian informants. Their true self-designation must originally have been Kai. 

Surrounded by Turkic-speaking Kipchak and Imek tribes who had long inhabited the region of 

present-day Eastern Kazakhstan, they might have acquired the name Uran. For both Kai and Uran, 

when translated, convey the meaning of ‘snake’. Thus, the Kimaks were a people of the serpent, the 

dragon” [16, p. 146]. Although al-Marwazi noted that the Quns (Kuns) abandoned their lands due to 

“a lack of pastures”, B.E. Kumekov explained the deeper reason: “They were forced to flee because 

of persecution by the people known as the Kai. The Kai were far more numerous and powerful. As a 

result, the Kuns moved into the land of the Saris; the Saris, in turn, migrated into the territory of the 

Turkmens. The Turkmens then resettled in the eastern lands of the Oghuz, while the Oghuz 

themselves moved into the country of the Pechenegs” [26, p. 551]. 

Some researchers argue that the ethnonym Kai among the Kimaks and the ethnonym Kayi among 

the Oghuz represent two different groups, two distinct peoples. However, S. Akynzhanov points out 

that the tribal tamgas of the Kimak Kai and the Turkmen Kayi are identical – both represented by a 

serpent [16 Akynzhanov S. Kypchaki…, p. 112]. “In the Chinese source of the 8th century, 

Tanghuiyao, in the section on the horse tamgas of vassal principalities, the tamga of the Kai tribe is 

given, depicted in the form of a snake. The same tamga is preserved among the Kai tribe, later 

mentioned in sources as part of the Oghuz-Turkmen tribes of Central Asia”. Thus, their common 

origin is clearly evident. 

If we say that the land of present-day Kazakhstan is steeped in history, then the Syr Darya region 

– once inhabited by the Oghuz – should be considered an integral part of that past. The rich history 

of the Kazakh people calls for deeper and more comprehensive research, which is the demand of our 

time. Today is the time when a nation is recognized and understood through its history.  

Oghuz Tribes and Toponymy in Kazakhstan 

In the regions of Kazakhstan once inhabited by the Oghuz tribes, the subsequent emergence of 

place names derived from these ethnonyms is a matter that requires historical consideration. The fact 

that toponyms connected to the 24 tribes within the Oghuz confederation have been preserved in 

certain localities, with ancient ethnonyms concentrated in relatively small territories in the form of 

place names, can itself be regarded as an empirical fact.  
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For instance, the toponym of the Sazdy or Zhabaghyly-Saz valley, where the mausoleum of 
“Baba Tukti” is located, may be interpreted as reflecting the historical memory of the early Oghuz 
political structure in this region. Specifically, it can be assumed that this territory once served as the 
residence or central encampment of the Oghuz tribal confederation’s ruler – the yabghu. The semantic 
roots of the toponym ‘Zhabaghy’ suggest a possible derivation from forms such as Yabghuly or 
Yabaguly, both of which are etymologically connected to the Turkic title yabghu, a high-ranking 
position within the Oghuz political hierarchy. This interpretation not only emphasizes the political 
significance of the site but also demonstrates how collective memory and linguistic continuity 
preserved in place names can serve as an important source for reconstructing the socio-political 
geography of the Oghuz period. In other words, is at some historical stage the Turkmen-Oghuz of 
Mangystau had formed a political union, then it is highly plausible that the center of the ruling clan 
or dynasty of that union was located in Zhabaghyly [27, P. 360].  

The presence of Oghuz tribes in southern and western Kazakhstan has left a significant imprint 
on local toponomy. As a migratory people, the Oghuz not only transported cultural traditions and 
social structures but also embedded their ancestral heritage into the geography of newly inhabited 
regions. Place names associated with the Oghuz thus serve as markers of both historical settlement 
and cultural memory. One striking example is the Ögiz-Öreuli locality in the Ushtagan region, 
situated close to Zhabaghyly Saz. Scholars have suggested that the toponym Ögiz may be linked to 
Oghuz Khan himself, reflecting the enduring memory of the tribe’s legendary ancestor. Such 
connections between personal or tribal names and geographical locations demonstrate how oral 
traditions and collective memory shaped the naming of landscapes. These toponyms are more that 
linguistic relics; they embody layers of history, mythology, and identity. The survival of Oghuz-
related place names in Kazakhstan today reveals how ancient tribal migrations contributed to the 
cultural and historical fabric of the region. [27, p. 361]. 

The study of Oghuz toponyms in Kazakhstan highlights the deep interaction between history, 
myth, and geography. Each place names not only preserves the legacy of the Oghuz but also reflects 
the ways in which nomadic peoples inscribed their presence onto the land, ensuring that their cultural 
memory would endure across generations.  

Oghuz Toponyms and the Case of Kayghurt 

Researcher B.Koshym-Nogai notes that in The Genealogy of the Turkmens (Shajara-i Tarakima) 
by Abu’l-Ghazi Bahadur Khan, the name Kazyghurt appears several times as an ethnonym and once 
as a toponym [11, p. 44]. According to the chronicler, the boundaries of the Oghuz lands were 
described as follows: “The eastern border of the Oghuz country is Issyk-Kul and Almalyk; to the 
south lies Sayram, Mount Kazyghurt, and Mount Karazhyk; to the north – Uluktau and Kishiktau, 
rich in copper deposits; to the west – the lower course of the Syr River, Yangikent, and the Karakum 
desert. In these lands they lived for four to five thousand years. Whichever tribe was the most 
numerous, from them a ruler was chosen” [18, p. 21].  

From this account, it becomes evident that Mount Kazyghurt was situated on the southwestern 
frontier of the Oghuz Khaganate. Thus, it could well have been regarded as the “Oghuz Mountain”. 
Supporting this idea, we recall that the westernmost edge of the Karatau range, once within the Oghuz 
Khaganate, is still called Ögizmuyis (“Oghuz Cape”) to this day. Furthermore, the “Karazhyk” 
mountain mentioned by Abu’l-Ghazi may in fact correspond to the well-known Karatau. It is clear 
that such toponyms were often tied to tribal names. Interestingly, a river originating from Karatau 
still bears the name Karashyk (Karajyk = Qarajuq). 

As B. Koshym-Nogai concludes, these examples underscore the deep interconnection between 
ethnonyms and toponyms in the Oghuz cultural and historical landscape [11, p. 223]. 

From this, we can observe that not only the Oghuz, but in general, tribal and clan communities 
that existed in different historical periods had a significant influence on the formation of place names 
in various regions. Such names do not merely represent the history of the land itself; they embody the 
history of the tribes and entire peoples who once lived there. Therefore, the study of toponymic origins 
should not be approached from a one-sided perspective. Beneath each toponym may lie the legacy 
and testimony of several centuries.  
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The well-known scholar Serik Azhigali, in his work devoted to the study of monuments in the 

Aral-Caspian region, notes that the participation of the Oghuz in the ethnogenesis of the Kazakh tribes 

raises no doubt. Their settlement in the territory of Western Kazakhstan can be observed from the 

toponyms preserved there. Thus, by analyzing the location of the names Chagraoguz, Dzhagraoguz, 

and Chagra found in medieval sources, Azhigali concludes that the Shaghyray plateau is an Oghuz 

toponym, and furthermore, “Shaghyray” became the battle cry of the Sherkesh tribe of the Junior 

Zhuz Kazakhs. Researchers further connect the Sherkesh tribe’s links with the Oghuz to the Turkic 

tribe Dzhagra, which in the 8th-10th centuries became part of the Oghuz confederation [28, pp. 391; 

315]. It is possible to agree with the researcher’s conclusion that the northeastern Caspian region was 

inhabited by Turkic-speaking tribes in the 10th century. In the ethnic processes of the Aral-Caspian 

area, the Oghuz component played a major role in linking the “ancient (‘Massagetic’) and later 

(Turkic) cultural and ideological traditions” [28, p. 90]. 

In this regard, we may cite several toponymic names in Mangystau that correspond to the names 

of Oghuz Khan’s grandsons:  

  

Table 1-toponyms of Mangystau [27, б. 359] 

 

№ Toponyms Ethnonyms Location 

1 Emir Imur (Emur, 

Eimur) 

The name of the station in the middle of the Shetpe-Aktau branch 

of the Mangistau railway line. 35-40 km from Aktau city. 

2 Ausa 

Ausary 

Aushar 

(Afshar) 

It is a watery valley at the northwestern foot of the Eastern 

Karatаu ridge, 8 km east of Shetpe village. 

3 Karkyn Karkyn 1-Karkyn. In mountainous Mangistau, a small intermountain 

valley between the South Aktau and West Karatau ridges. 25-30 

km from the outskirts. Between Tushchybek and Jingyldi 

villages. 

2-Karkyn. Plateau, near Bosaga-Karagan, southeast of Kaigyly-

Baba. 

3-Karkyn. Ruined, written in Russian as “Karkon”. In the valley 

between the northern slope of West Karatau and North Aktau, 

between the lands of Kulaat, Kyrykkez, Kady, 12 km northwest 

of Shayyr village. 

4 Egdir Igdir On the Bozachy Peninsula, 28 km west of the village of 

Tushchykudyk, 9 km northwest of the village of Kiikti. 

5 Shaudir Chauldur On the Bozachy peninsula, 32 km west of Tushchykudyk village, 

12 km northwest of Kiyakty village. Shauldir settlement is also 

near Otyrar. 

6 Bayandy Bayandur The name of a settlement near the city of Aktau, near the 

Khasarly Sea. 

7 Jazgurly Jazyr 

(Yazgur) 

The name refers to a closed depression located in southern 

Mangystau, which in local usage is also known in a doubled form 

as Basghurly-Jzghurly. It is 70 km south-east of Zhanaozen city. 

 

Overall, the interconnection between ethnonyms recorded in historical sources and the toponyms 

of a particular land reveals significant insights into the cultural and ethnic history of a region. For 

example, it is noted that “In Azerbaijan, regarded as one of the closest heirs of the ancient Oghuz 

tribes, there is a city called ‘Nakhichevan’. According to the Geographical Encyclopedic Dictionary, 

the Azerbaijani from of the name, rendered in Russian as ‘Nakhizhevan’, is actually ‘Nakhchivan’. 

A closer look shows that the name ‘Nakhchivan’ and the toponym ‘Shobanak’ share a similar 

meaning: ‘Nakh + chyvan’ = ‘Shoban + nakh’. Such parallels in toponyms can often be traced both 
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in the Turkic inscriptions carved in stone and in modern place names” [11, p. 140]. Such correlations 

demonstrate that the name of places often preserve traces of the presence migration, and settlement 

of specific tribes or peoples. Consequently, the relationship between ethnonyms and geographical 

names not only reflects the processes of ethnic integration and cultural interaction but also provides 

valuable evidence for identifying historical proximities and ties among different peoples. In this 

respect, toponymy serves as an important auxiliary discipline that helps to reconstruct the ethnic map 

of the past and to trace the continuity of cultural memory across generations. 

 

Conclusion 

In conclusion, we can state that the migration of the Oghuz, which began in the southern Altai, 

eventually led them through the lands of Zhetysu to the middle and lower reaches of the Syr Darya 

by the 9th century, where they established and consolidated their new state in the Aral region. This 

state, with its capital at Zhankent, is well known in world history. However, the stages of Oghuz 

migration between their initial settlements and subsequent territories remain insufficiently studied in 

our historiography. Nevertheless, there exists a considerable amount of historical evidence on this 

issue. Taking this into account, we have attempted to more precisely define the settlement area of the 

Oghuz state during the 9th-11th centuries, while also examining oral traditions and the etymology of 

city names to reveal the historical roots of settlements named after the tribes and clans that once 

inhabited these regions. Considering that the Oghuz confederation, which played a decisive role in 

the ethnogenesis of several peoples, originated from this Syr Darya state, we believe this issue holds 

great importance for historical science. 
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К ВОПРОСУ ИНТЕГРАЦИИ КАНДАСОВ В КАЗАХСТАНЕ 

 

Аннотация 

Статья посвящена исследованию интеграции кандасов в современное казахстанское 

общество, что представляет собой важную тему в контексте многонационального и 

многокультурного Казахстана. Актуальность исследования обусловлена востребованностью 

эффективных процессов адаптации репатриантов, исходя из исторического контекста их 

возвращения и сложностей, с которыми они сталкиваются. Цель исследования состоит в 

выявлении ключевых факторов, способствующих успешной интеграции кандасов, а также в 

анализе существующих проблем, предложений и практических рекомендаций для улучшения 

их адаптации. Новизна исследования заключается в комплексном подходе к интеграции, 

который объединяет социальные, культурные, экономические и правовые аспекты. В статье 

представлены не только аналитические результаты, но и обоснованные рекомендации, 

направленные на развитие многоуровневых интеграционных программ, что позволяет 

выявить недостатки существующих механизмов и предложить новые решения. Практическая 

значимость работы заключается в том, что разработанные рекомендации могут быть 

использованы государственными и общественными организациями для создания инициатив, 

направленных на поддержку репатриантов. Теоретическая значимость исследования состоит 

в расширении научного понимания интеграционных процессов, что открывает новые 

горизонты для будущих исследований в данной области. Практическая значимость 

заключается в предложении конкретных рекомендаций, которые помогут государственным и 

общественным организациям Казахстана разработать эффективные программы поддержки 

интеграции кандасов, учитывающие выявленные языковые, экономические, культурные и 

психологические аспекты. 

Ключевые слова: интеграция, репатриация, кандасы, социальная адаптация, 

многонациональное общество, культурный обмен. 
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ҚАЗАҚСТАНДАҒЫ ҚАНДАСТАРДЫҢ  

ИНТЕГРАЦИЯСЫ МӘСЕЛЕСІ ТУРАЛЫ 

 

Аңдатпа 

Мақала қазіргі Қазақстан қоғамында қандастардың интеграциясын зерттеуге арналған, 

бұл көпұлтты және көпмәдениетті Қазақстан контекстінде маңызды тақырып болып 

табылады. Зерттеудің өзектілігі репатрианттардың тиімді бейімделу процестеріне деген 

сұраныспен байланысты, олардың оралуының тарихи контекстін және олар кездесетін 

қиындықтарды ескере отырып. Зерттеудің мақсаты қандастардың сәтті интеграциясына ықпал 

ететін негізгі факторларды анықтау, сондай-ақ бар проблемаларды, ұсыныстарды және 

олардың бейімделуін жақсартуға арналған практикалық ұсыныстарды талдау болып 

табылады. Зерттеудің жаңашылдығы әлеуметтік, мәдени, экономикалық және құқықтық 

аспектілерді біріктіретін интеграцияға кешенді көзқараста жатыр. Мақалада тек аналитикалық 

нәтижелер ғана емес, сонымен қатар интеграциялық бағдарламаларды көп деңгейде дамытуға 

бағытталған негізделген ұсыныстар да ұсынылған, бұл бар механизмдердің кемшіліктерін 

анықтауға және жаңа шешімдер ұсынуға мүмкіндік береді. Жұмыстың практикалық 

маңыздылығы – әзірленген ұсыныстарды мемлекеттік және қоғамдық ұйымдардың 

репатрианттарды қолдауға бағытталған бастамаларын жасау үшін пайдалануға болады. 

Зерттеудің теориялық маңыздылығы интеграциялық процестердің ғылыми түсінігін 

кеңейтуде, бұл осы саладағы болашақ зерттеулер үшін жаңа мүмкіндіктер ашады. 

Практикалық маңыздылығы – қандастардың интеграциясын қолдауға арналған мемлекеттік 

және қоғамдық ұйымдарға тиімді бағдарламаларды әзірлеуге көмектесетін нақты 

ұсыныстарды ұсынуда, бұл анықталған тілдік, экономикалық, мәдени және психологиялық 

аспектілерді ескереді.  

Түйін сөздер: интеграция, репатриация, қандастар, әлеуметтік бейімделу, көпұлтты 

қоғам, мәдени алмасу. 
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ОN THE ISSUE OF THE INTEGRATION OF THE КANDASES IN KAZAKHSTAN 

 

Abstract 

The article is dedicated to the study of the integration of  Kandases into modern Kazakh society, 

which represents an important topic in the context of a multinational and multicultural Kazakhstan. 
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The relevance of the research is determined by the demand for effective adaptation processes for 

repatriates, based on the historical context of their return and the challenges they face. The aim of the 

study is to identify the key factors that contribute to the successful integration of Kazakhs, as well as 

to analyze existing problems, proposals, and practical recommendations for improving their 

adaptation. The novelty of the research lies in a comprehensive approach to integration that combines 

social, cultural, economic, and legal aspects. The article presents not only analytical results but also 

well-founded recommendations aimed at developing multi-level integration programs, which allows 

for the identification of shortcomings in existing mechanisms and the proposal of new solutions. The 

practical significance of the work lies in the fact that the developed recommendations can be used by 

state and public organizations to create initiatives aimed at supporting repatriates. The theoretical 

significance of the research consists in expanding the scientific understanding of integration 

processes, which opens new horizons for future research in this field. The practical significance lies 

in offering specific recommendations that will help state and public organizations in Kazakhstan 

develop effective programs to support the integration of Kazakhs, taking into account the identified 

linguistic, economic, cultural, and psychological aspects. 

Key words: integration, repatriation, Kandasеs, social adaptation, multinational society, cultural 

exchange. 

 

Введение 

Казахстан, находясь на стыке различных культурных и цивилизационных традиций, 

представляет собой полиэтничное пространство, где каждая этническая общность обогащает 

культурное наследие государства. Кандасы – потомки казахов, исторически мигрировавших 

за пределы Казахстана, возвращаясь на историческую родину, сталкиваются с комплексом 

проблем и возможностей, возникающих в процессе их социально-культурной интеграции [1]. 

За последние десятилетия усилившийся приток кандасов в Казахстан актуализировал 

необходимость системного исследования факторов, определяющих степень и успешность их 

адаптации в современном казахском обществе. 

Успешная интеграция кандасов в казахстанское общество обусловлена совокупностью 

когерентно взаимодействующих факторов. Среди ключевых социальных детерминант следует 

выделить уровень образования, обеспеченность медицинскими услугами и степень 

вовлечённости в общественные процессы. В экономическом измерении интеграционные 

перспективы определяются возможностью трудоустройства, развития предпринимательской 

активности и доступа к финансовым ресурсам, что прямо коррелирует с устойчивостью и 

полнотой адаптационных механизмов. 

Государственная и муниципальная поддержка представляет собой решающий компонент, 

облегчающий интеграционные процессы. Специализированные адаптационные программы, 

курсы изучения государственного языка и целевые социальные инициативы способны 

существенно повысить вероятность полноценного включения кандасов в общественные 

структуры. Кроме того, особую роль играют неправительственные организации и местные 

сообщества, выступающие посредниками между вновь прибывшими мигрантами и коренным 

населением. 

В настоящем исследовании детально идентифицированы и систематизированы основные 

детерминанты успешной интеграции кандасов в Казахстане, а также проведён анализ 

существующих препятствий и вызовов, влияющих на данный процесс. Осознание выявленных 

факторов не только позволит определить эффективные практики интеграции, но и 

способствует укреплению социальной солидарности и единства в многонациональном 

обществе Казахстана, что является ключевым условием устойчивого развития страны в 

условиях глобализации. 
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Материалы и методы 

В статье проводится анализ факторов, обеспечивающих успешную интеграцию кандасов 
в Казахстане. Современные исследования в области миграции подчёркивают необходимость 
учёта культурно-социальных характеристик принимающего общества. Для возвращающихся 
репатриантов ключевыми элементами интеграционного процесса являются сохранение 
этнокультурной идентичности и эффективная адаптация к текущим социально-
экономическим условиям Казахстана. 

В работе И.В. Герасимовой представлены общепринятые в современной науке трактовки 
понятий «адаптация» и «интеграция» мигрантов [2]. Исходя из этих положений и учитывая 
специфику изучаемой группы, под адаптацией кандасов понимаются совокупные процессы и 
их итоги, в ходе которых происходит целенаправленное согласование их мировоззренческих 
установок, психологических стратегий и повседневных практик с социальными, 
экономическими, правовыми и культурными нормами казахстанского общества. 

Адаптация кандасов выступает одной из ключевых составляющих их социальной 
интеграции, представляющей двусторонний процесс: мигранты усваивают ценности 
принимающего общества, одновременно само общество включает новых членов. Несмотря на 
то, что в литературе адаптация и интеграция нередко трактуются как единое явление, такое 
тождество не всегда обосновано: успешное приспособление индивида к социокультурной 
среде не гарантирует его полной интеграции в принимающее сообщество. 

В исследовании проанализированы теоретические подходы к объяснению механизмов 
адаптации и интеграции кандасов в Казахстане. В число рассматриваемых концепций вошли 
теория культурного релятивизма, постколониальная теория, антропологическая концепция 
властных отношений и социальный конструктивизм. 

Подход культурного релятивизма акцентирует необходимость интерпретации культурных 
практик в их собственном контексте [3]. В рамках данного исследования он позволяет 
проследить, каким образом кандасы сохраняют и модифицируют традиционные практики в 
Казахстане, избегая этноцентрических оценок и стереотипизаций. Особое значение этот 
подход приобретает при анализе формирование их культурной идентичности в условиях 
новой социокультурной среды. 

Постколониальная теория раскрывает влияние исторического наследия колониализма на 
формирование идентичности и социальных отношений, обуславливая стереотипы и формы 
предвзятости, с которыми сталкиваются репатрианты [4]. Применение этого подхода в 
исследовании позволяет глубинно оценить процессы дискриминации и маргинализации 
кандасов, а также понять их стремление к выработке инклюзивной и мультикультурной 
идентичности. 

Антропологическая теория отношений власти [5] способна прояснить, как социальные 
структуры и отношения власти влияют на доступ кандасов к ресурсам и правам. Этот аспект 
исследования можно использовать для анализа барьеров, с которыми сталкиваются 
репатрианты, взаимодействуя с местными властями и институциями, что может значительно 
влиять на их интеграцию. 

Социальный конструктивизм позволяет исследовать, каким образом межличностные 
взаимодействия между репатриантами и коренным населением способствуют 
конструированию новых социальных ролей и идентичностей [6]. В контексте интеграционных 
процессов кандасов этот подход даёт возможность проанализировать, как межкультурный 
диалог, обмен практиками и участие в культурно-образовательных инициативах выступают 
ключевыми механизмами формирования их адаптивных стратегий. 

В рамках исследования применён комплексный эмпирический подход. Для 
количественного анализа восприятия кандасов местным населением было проведено 
анкетирование 93 жителей города Косшы (Акмолинская область). Качественные данные 
получены посредством полуструктурированных интервью с представителями кандасов, что 
позволило выявить их субъективный опыт, основные препятствия и оценку интеграционных 
процессов. 
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Применение комбинированной методологии обеспечивает всестороннюю и комплексную 

оценку факторов, влияющих на процесс интеграции кандасов в казахстанское общество. 

Обзор литературы 

Процесс интеграции кандасов в Казахстане представляет собой комплексное явление, 

затрагивающее социально-культурные, экономические и правовые измерения. С обретением 

независимости в 1991 г. началась масштабная репатриация этнических казахов, требующая 

детального научного осмысления. По состоянию на 2025 г. статус кандаса получили 4 427 

вернувшихся соотечественников. В целом за период с 1991 по 2025 гг. в республику 

репатриировались более 1 152 000 кандасов [8]. В рамках данного исследования проводится 

системный анализ факторов успешной интеграции кандасов с акцентом на механизмы 

социальной адаптации, нормативно-правовые условия и экономические возможности. 

Важнейшим условием эффективной интеграции репатриантов является их социальная 

адаптация. В исследовании Б.Калыша «Пути интеграции оралманов в казахстанское общество: 

реалии и вызовы» отмечается, что формирование системной поддержки, прежде всего 

обеспечение репатриантов доступом к образовательным и медицинским услугам, выступает 

необходимым элементом успешного включения в местное сообщество. Автор подчеркивает, 

что дефицит социальных гарантий способствует маргинализации оралманов и снижению 

общего уровня их благополучия [9, 190-203 с.]. 

В монографии А.М. Досановой «Этникалық қазақтардың тілдік интеграциясы мен 

бейімделуі» языковая адаптация рассматривается как ключевой компонент процесса 

включения репатриантов: овладение государственным языком Республики Казахстан не 

только упрощает коммуникацию, но и обеспечивает более глубокое усвоение культурных 

норм и традиций, что способствует ускоренному приспособлению к новой социально-

культурной среде [10, с. 136]. 

Правовое обеспечение репатриации выступает ключевым фактором успешной 

интеграции. В своей статье «Этникалық көші-қонды құқықтық реттеудің өзекті мәселелері» 

Д.А. Жампеисов анализирует существующие пробелы в законодательстве, которые способны 

создать барьеры для включения репатриантов в социальную и правовую систему страны. 

Автор обосновывает необходимость разработки прозрачного и последовательного 

нормативного механизма, способного гарантировать защиту прав возвращающихся 

этнических казахов и обеспечить их полноценное участие в общественной жизни [12, с. 39]. 

А.С. Ибраева и С.К. Есетова в исследовании «Некоторые теоретические и практические 

проблемы правового регулирования репатриации в Республике Казахстан» акцентируют 

внимание на правовом статусе оралманов. Авторы обосновывают необходимость 

совершенствования правовой инфраструктуры с целью надёжного закрепления и защиты их 

прав и свобод, что рассматривается ими как одно из ключевых условий эффективной 

интеграции репатриантов в общественную систему [13, с. 91]. 

В статье Б.Ж. Атантаевой и М.К. Рысбаевой «Шығыс Қазақстандағы миграция және 

репатриация процестерінің демографияға әсері» подчеркивается, что материальное 

благосостояние и доступ к экономическим ресурсам существенно определяют способность 

репатриантов к адаптации в новой среде. Авторы обосновывают, что целенаправленные меры 

экономической поддержки, в частности программы содействия занятости и повышения 

квалификации, способны существенно повысить вероятность успешной интеграции 

возвращающихся этнических казахов [14, с. 107]. 

В своей статье «Репатриация по-казахски» Н.Р. Султанмуратов рассматривает 

экономический контекст интеграции, подчёркивая, что показатели безработицы и доступ к 

социальным услугам существенно определяют успешность процесса. Он аргументирует 

необходимость создания рабочих мест и поддержки предпринимательства среди репатриантов 

как ключевых механизмов, обеспечивающих их эффективную адаптацию и устойчивую 

экономическую интеграцию [15, с. 63]. 
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В монографии «The Rise of the Network Society» М.Кастельс анализирует влияние 

глобализационных процессов и сетевых структур на миграцию и интеграцию, подчёркивая 

ключевую роль социальных связей в адаптации мигрантов. Он аргументирует, что наличие 

надёжных сетевых сообществ значительно облегчает интеграционные процессы [16].  

В монографии «The Economic Sociology of Immigration: Essays on Networks, Ethnicity, and 

Entrepreneurship» А.Портес рассматривает влияние этнических сетей и предпринимательской 

активности на процесс интеграции мигрантов в принимающие общества. Автор доказывает, 

что экономическая деятельность, осуществляемая внутри этнических сообществ, выступает 

значимым механизмом, способствующим успешному социально-экономическому включению 

мигрантов [17].  

С.Борджиас в монографии «The Multicultural Challenge: A New Approach to Integration» 

предлагает концептуально обновлённый подход к интеграции, в котором центральное место 

занимает культурный обмен и взаимопонимание между мигрантами и принимающим 

обществом. Автор обосновывает, что эффективная интеграция достигается только при 

условии активного и равноправного участия обеих сторон в этом процессе [18].  

А.Золберг в работе «The Challenge of Diversity: Immigration and Its Implications for the 

United States» проводит системный анализ влияния иммиграционных процессов на 

социальную структуру и культурное многообразие США, подчёркивая критическую роль 

политических и социальных институтов в формировании условий для успешной интеграции 

мигрантов [19].  

В работе «Identity and Violence: The Illusion of Destiny» А.Сен анализирует влияние 

идентичностных и насильственных факторов на процессы интеграции мигрантов, 

подчёркивая, что признание и уважение культурных различий являются необходимыми 

условиями для их успешного включения в общество [20]. 

В итоге комплексная интеграция кандасов в казахстанское общество определяется 

взаимодействием многочисленных факторов – от развития социальных механизмов 

поддержки и обеспечения языковой адаптации до совершенствования правового 

регулирования и создания благоприятных экономических условий. Анализ разнообразных 

научных исследований свидетельствует о необходимости всестороннего подхода к выработке 

интеграционных стратегий, что позволит повысить эффективность и гармоничность процесса 

включения репатриантов в социокультурную и экономическую жизнь страны. 

 

Результаты и обсуждение 

Интеграция кандасов в Казахстане осуществляется через комплекс нормативно-правовых 

актов и государственных программ, нацеленных на оптимизацию адаптационных процедур 

репатриантов и их всестороннее включение в социально-экономические процессы общества. 

Далее будут рассмотрены основные направления и механизмы функционирования данного 

института интеграции. 

Законодательная основа 

Например, Закон Республики Казахстан «О миграции населения» (Ст.1, Ст.17, Ст.20-26, 

Ст.9) предусматривает права и обязанности мигрантов, в том числе кандасов, и устанавливает 

механизмы их интеграции в общество, «О Концепции репатриации этнических казахов на 

историческую родину» - определяет основные меры государственной поддержки, включая 

социальные, экономические и правовые аспекты, которые облегчают процесс адаптации [21] 

[22]. Конституция Республики Казахстан (Конституция) гарантирует гражданам, включая 

репатриантов, равные права и свободы, что создает основу для их полноценного участия в 

жизни страны. Концепция миграционной политики Республики Казахстан на 2023 – 2027 годы 

направлена на регулирование миграционных процессов, улучшение демографической 

ситуации в стране и обеспечение устойчивого социально-экономического развития. Она 

охватывает широкий спектр вопросов, касающихся как внутренней, так и внешней миграции 

[23]. 
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Программы государственной поддержки 

Программы, направленные на улучшение условий жизни и интеграции кандасов путем 

предоставления социального жилья, медицинской помощи и образовательных ресурсов. 

Образовательные программы - создание курсов казахского языка для репатриантов и их детей. 

Пространства для культурной адаптации и обмена опытом, включая культурные центры и 

адаптационные программы. К таким программам относится Программа переселения в 

северные регионы [24]. 

Социальные услуги 

Программы по переквалификации и профессиональному обучению, направленные на 

увеличение шансов репатриантов на трудоустройство, предлагаются как государственными, 

так и частными учреждениями. Специализированные центры, предоставляющие 

консультации по вопросам жилья, трудоустройства, правовой помощи и социальной 

адаптации [25]. Такие услуги оказывают Центры занятости населения, Центр поддержки 

кандасов и переселенцев [26]. Проект «Учебно-производственный центр «Береке», программа 

нацелена на создание в областных центрах, моногородах и городах республиканского 

значения сети промышленных зон для осуществления производственной деятельности 

репатриантов [27, с. 48-50]. 

Правовая помощь 

Существуют юридические консультационные службы, которые помогают репатриантам 

разобраться в их правах и обязанностях, а также защищают их интересы при возникновении 

правовых споров. Например, фонд «Отандастар», который открыл Центры адаптации и 

интеграции кандасов [28]. Министерство труда и социальной защиты населения Казахстана 

предоставляет горячую линию, где кандасы могут получить консультацию по любым 

правовым вопросам, связанным с их статусом, переселением и доступом к льготам [29]. 

Совместно с НАО «Государственная корпорация «Правительство для граждан» 

прорабатывается вопрос об оказании услуг для репатриантов (қандастар) по принципу 

«одного окна» [27, с. 48-50]. 

Культурная интеграция 

Деятельность организаций и объединений кандасов, направленных на сохранение их 

культурной идентичности и содействие интеграции в казахское общество, помогает 

уменьшить культурные барьеры. Это включает участие в общественных и культурных 

мероприятиях. К таковым относится Всемирная ассоциация казахов. Также, существует 

проект «Казахский культурно-деловой дом (Qazaq House)», в котором будут предоставлять 

этническим казахам возможность не только изучать казахскую культуру, традиции, язык, но 

и налаживать деловые контакты с предпринимателями Казахстана, вести бизнес [27, с. 48-50]. 

Кандасы, возвращающиеся на историческую родину учитывая существующие меры 

поддержки, сталкиваются с рядом серьезных проблем на этапе интеграции в Казахстанское 

общество. Эти сложности являются следствием как объективных факторов, так и 

субъективных обстоятельств. На рисунке 1 приведены основные проблемы, с которыми они 

сталкиваются. 

 
 

Рисунок 1 – Основные проблемы, с которыми сталкиваются кандасы 

Примечание: составлено авторами на основе источника [7, c. 150-162] 
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Одной из основных проблем является языковой барьер. Многие репатрианты прибывают 

в Казахстан с ограниченными знаниями русского языка, что усложняет процесс социальной 

интеграции и ограничивает доступ к основным ресурсам в повседневной жизни. Они 

испытывают сложности с общением в государственных учреждениях, что затрудняет доступ 

к необходимым услугам и правам. Дети репатриантов часто сталкиваются с трудностями в 

образовательной системе, не имея возможности адаптироваться к обучению. Так, репатрианты 

из Китая считают, что знание русского языка содействует получению хорошей работы (44,1%) 

и качественного образования (21,4%) [30]. Отсутствие знания языка межнационального 

общения приводит к снижению их успеваемости и самооценки, ограничивая их возможности 

для будущего. Кроме того, знание русского языка является важным критерием для 

трудоустройства, и отсутствие языковых навыков ограничивает возможности репатриантов на 

рынке труда, где многие вакансии требуют владения русским и казахским языком.  

Экономические трудности являются еще одной значительной преградой для успешной 

интеграции. Многие репатрианты сталкиваются с проблемами при поиске работы, зачастую 

из-за недостатка нужной квалификации или профессионального опыта. Полная недооценка 

работодателями их навыков и знаний также ведет к недостаточной занятости и возможности 

получения достойной зарплаты [12, с. 136]. Эта финансовая нестабильность в свою очередь 

опасна тем, что приводит к бытовым трудностям – такие как нехватка средств на жилье, 

медицинские услуги и другие основные нужды – создают новые стрессы и растущий уровень 

бедности. 

Социальная изоляция также является проблемой для кандасов. Культурные различия и 

привычки, с которыми они сталкиваются, могут затруднять их адаптацию в новой среде и 

вести к чувству отчуждения. Различия в менталитете между репатриантами и местными 

жителями часто приводят к недопониманию и конфликтам, что дополнительно создает 

трудности их интеграции в казахстанское общество [31]. Непризнание статуса репатриантов и 

недостаток социальной поддержки со стороны общества создают отчетливое ощущение 

изоляции и ненужности. 

Проблемой для репатриантов являются и административные трудности. Процесс 

оформления документов, таких как получение гражданства или регистрация по месту 

жительства, иногда может быть длительным и запутанным, что вызывает дополнительные 

стрессы. 

Психологические аспекты переезда и адаптации к новой жизни также не следует 

недооценивать. Стресс, тревога и депрессия – это частые сопутствующие явления для 

репатриантов, которые могут усугубляться незнакомой обстановкой. Кроме того, ностальгия 

по предыдущей жизни и культурам, оставленным за пределами Казахстана, может затруднить 

процесс принятия новой идентичности и интеграцию в общество. 

Что касается образовательной системы, дети, приезжающие в Казахстан, сталкиваются с 

проблемами адаптации в новой среде. Особенно это касается детей, не владеющих языком. 

Например, кандасы из Монголии не знают русского языка, кандасы из России говорят на 

русском, но не владеют казахским языком; кандасы из Ирана не понимают классический 

казахский и не владеют русским; кандасы из Китая не знают русского языка и используют 

арабскую письменность [32]. Некомпетентность учителей при работе с детьми, пришедшими 

из разных культурных контекстов, иногда усугубляет эту ситуацию, что приводит к низкой 

успеваемости и ухудшению психологического состояния учащихся. 

Таким образом, кандасы сталкиваются с множеством взаимосвязанных проблем, которые 

требуют комплексного подхода к решению, включая языковую поддержку, экономические 

возможности, культурное понимание и психологическую помощь. 

Успешная интеграция кандасов в Казахстан представляет собой многогранный процесс, в 

котором участвуют различные факторы. На рисунке 2 показаны ключевые элементы, 

способствующие этому процессу. 
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Рисунок 2 – Основные факторы интеграции кандасов в Казахстан 

Примечание: составлено авторами на основе источника [33, c. 170-182] 

 

Система социальной поддержки выступает одним из центральных факторов успешной 

интеграции кандасов. В рамках государственных и частных программ социальной помощи 

репатрианты получают возможность доступа к жилым помещениям, медицинскому 

обслуживанию и целевым финансовым выплатам, что существенно облегчает их адаптацию в 

новых условиях. Специализированные социальные службы, организующие обучающие 

семинары, профессиональные тренинги и консультативные сессии, выполняют функцию 

посредников в интеграционных процессах, способствуя формированию у вновь прибывших 

необходимых навыков и знаний для эффективного включения в общественную и 

экономическую жизнь Казахстана. 

Наличие уже обосновавшихся в Казахстане родственников и друзей выступает значимым 

ресурсом адаптации репатриантов. Семейно-общинные сети функционируют как механизм 

социального капитала, обеспечивая эмоциональную поддержку и практическую помощь при 

преодолении стрессовых ситуаций и бытовых сложностей, сопутствующих процессу 

переселения. Данный фактор способствует снижению адаптационных рисков и обеспечивает 

более равномерное протекание интеграционных процессов. 

Языковая интеграция выступает ключевым компонентом адаптационных процессов. 

Владение государственным (казахским) и русским языками расширяет репатриантам 

возможности для трудоустройства и социальной активности. Специализированные курсы и 

образовательные программы, реализуемые учебными заведениями и общественными 

организациями, способствуют не только приобретению языковых компетенций, но и глубокой 

интеграции в культурную среду принимающего общества. 

Интенсификация участия кандасов в культурных мероприятиях и языковых практикумах 

способствует преодолению языкового барьера и углублённому постижению локальной 

культурной среды. Данный подход создаёт предпосылки для устойчивой социальной 

интеграции и снижает вероятность возникновения межгрупповых конфликтов, 

обусловленных коммуникативными барьерами и культурным недопониманием. 

Следует подчеркнуть, что культурно-языковые инициативы, реализуемые в рамках 

местных сообществ, положительно влияют на самоидентификацию кандасов. Адаптационный 

процесс приобретает не только индивидуальный, но и коллективный характер: репатрианты 

активнее вовлекаются в общественную жизнь, углубляя межличностные связи с местным 
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населением. Такая динамика трансформирует восприятие нового места жительства, 

способствуя формированию инклюзивной идентичности, основанной на взаимодействии, 

взаимопонимании и уважении культурных различий. Например, фонд «Отандастар» [34] 

организовал бесплатные онлайн-курсы по казахскому языку и культуре, что стимулирует 

социальные контакты и наполняет традиции кандасов новым содержанием, одновременно 

способствуя выработке общих норм и представлений о современном казахстанском 

сообществе. 

С позиции социального конструктивизма процесс формирования новых идентичностей и 

социальных ролей кандасов в Казахстане реализуется через их активное взаимодействие с 

местным населением, участниками культурных программ и государственными структурами. 

В результате таких взаимодействий выстраиваются новые культурные практики, 

обеспечивающие интеграцию репатриантов в общественное пространство. Так, посещение 

языковых курсов наряду с освоением казахского и русского языков создает чувства 

коллективной принадлежности и способствует укреплению социальных связей. 

Доступ к рынку труда рассматривается как один из определяющих элементов успешной 

интеграции кандасов. Государственные инициативы, направленные на профессиональную 

подготовку и поддержку предпринимательской активности, способствуют трудоустройству 

репатриантов и их адаптации к новым экономическим реалиям. Так, в рамках программы 

«Bastau Business», обеспечивающей предоставление безвозвратных грантов и методическую 

поддержку при старте собственного дела, в 2025 году 18 переселившихся кандасов в 

Шымкенте прошли онлайн-обучение, что свидетельствует о востребованности механизмов 

государственной поддержки в предпринимательской сфере [25]: 

 

«Я в Китае работала поваром. Имею диплом по этой профессии. Для того, чтобы найти 

подходящую работу, мне пришлось пройти курсы повышения квалификации. С полученным 

сертификатом работу нашла в течении двух недель» 

 

(Шымкент, женщина, 35 лет) 

 

«Мне 44 года. В Казахстан я приехал из Узбекистана, где работал учителем математики. 

Переехав в Казахстан, я не смог найти работу по специальности и окончил курсы по 

специальности машинист крана. Сейчас я работаю на заводе, со стабильной и хорошей 

заработной платой» 

 

(Туркестан, мужчина, 44 года) 

 

Обучение в рамках программ повышения квалификации и профессиональной 

переподготовки способствует совершенствованию профессиональных компетенций кандасов 

и тем самым повышает их конкурентоспособность на рынке труда. 

Финансовое обеспечение в виде субсидий, грантов на запуск предпринимательских 

инициатив и программ профессиональной переподготовки существенно способствует 

формированию экономической устойчивости и самостоятельности кандасов. Создание 

рабочих мест и расширение возможностей для самозанятости облегчает их интеграцию и 

повышает качество жизни репатриантов. 

Сформулированная на прозрачных и справедливых принципах правовая рамка, 

регулирующая права и обязанности репатриантов, является ключевым фактором их 

социальной интеграции. В частности, лица, прибывающие из государств с низкой степенью 

административной устойчивости (например, Афганистан и Иран), нередко сталкиваются с 

невозможностью представить документы о рождении или иные удостоверяющие личность 

свидетельства из-за потери архивов в ходе военных конфликтов или разрушения 

государственных структур. Аналогично, представители этнических меньшинств из Китая 
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испытывают трудности при подтверждении статуса репатрианта из-за ограниченного доступа 

к архивным данным и бюрократии местных властей в выдаче подтверждающих документов. 

Требование предоставления справок о несудимости от государства происхождения также 

создает непреодолимые барьеры для граждан Ирана и Афганистана из-за отсутствия 

дипломатических каналов, и нарушений функционирования правоохранительных органов 

[35]. Таким образом, разработка и внедрение миграционного законодательства, 

обеспечивающего возможность беспрепятственного осуществления репатриантами своих 

законных прав, выступает фундаментальным условием их успешного включения в 

общественную и экономическую жизнь принимающего государства. 

С позиции антропологической теории властных отношений ключевым представляется 

анализ взаимодействия кандасов с местными властными и административными институтами 

при доступе к важнейшим ресурсам – жилищу, трудоустройству, медицинскому 

обслуживанию и образованию [36]. Так, высокий уровень безработицы усугубляет 

экономическую уязвимость кандасов: дискриминационные практики со стороны 

работодателей создают дополнительные барьеры и усиливают неравенство на рынке труда. 

Местные органы самоуправления играют решающую роль в воспроизводстве либо 

смягчении социальных неравенств, с которыми сталкиваются кандасы. Ограниченный доступ 

к социальным услугам и затяжные бюрократические процедуры при оформлении гражданства 

или вида на жительство [37] могут выступать серьезными препятствиями на пути их 

интеграции. При этом характер взаимодействия с представителями местной власти оказывает 

влияние на восприятие репатриантами принципов социальной справедливости и равноправия, 

что непосредственно сказывается на их адаптации и уровне вовлеченности в жизнь 

сообщества. 

Участие кандасов в региональных культурных мероприятиях и праздниках обеспечивает 

платформу для обмена этнокультурным опытом и способствует укреплению социальной 

сплочённости и межэтнического взаимопонимания. Так, представители кандасов из 

Монголии, приняв участие в танцевальном конкурсе «Цветы Казахстана – 2024», 

продемонстрировали успешность межкультурного взаимодействия и внесли вклад в 

повышение культурного разнообразия Республики Казахстан [38]. Такие инициативы не 

только расширяют горизонты культурного диалога, но и способствуют выстраиванию 

позитивных отношений между различными этническими сообществами. 

В рамках изучения адаптационных процессов кандасов в Казахстане привлечение 

постколониальной теории позволяет выявить значимость не только культурного 

разнообразия, но и существующих в постколониальную эпоху социальных ожиданий. 

Длительное наследие колониальных трансформаций сформировало сложные социальные 

иерархии, в которых кандасы могут восприниматься как «чужие» по отношению к 

автохтонному населению. Подобное восприятие способно порождать стигматизацию и 

маргинализацию репатриантов, усложняя их интеграцию. Следовательно, эффективность 

адаптационных стратегий кандасов зависит как от их собственных усилий, так и от учета 

широкой социальной и историко-культурной среды принимающего общества [39]. 

Доступ к качественному образованию выступает одним из ключевых факторов успешной 

интеграции детей репатриантов. Образовательная система не только обеспечивает владение 

необходимыми знаниями и навыками, но и служит важным механизмом социального 

включения. Согласно статистическим данным, среди кандасов трудоспособного возраста 17,4 

% имеют высшее образование, 26,8 % – среднее специальное, 53,6 % – общее среднее, тогда 

как 2,2 % не завершили формальное образование [8]. Для поддержки образовательных 

траекторий переселенцев ежегодно устанавливаются квоты на поступление в средние 

специальные и высшие учебные заведения, объём которых определяется постановлениями 

правительства Республики Казахстан [39]. Таким образом, обеспечение кандасов доступом к 

разным уровням образования способствует их интеграции и повышению адаптивного 

потенциала в принимающем обществе. 
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Система психологической поддержки и адаптационные программы, направленные на 

преодоление стрессовых реакций, вызванных сменой места жительства и культурной среды, 

способствуют успешной интеграции репатриантов. Так, с 2024 года 10 900 кандасов и 

переселенцев, добровольно переехавших в установленные правительством Республики 

Казахстан регионы расселения, получили доступ к 25 видам адаптационных и 

интеграционных услуг [40]. В частности, оказание психологической помощи, 

предоставляющее репатриантам безопасное пространство для обсуждения трудностей и 

эмоциональных переживаний, способствует снижению уровня стресса и улучшению 

психоэмоционального состояния новоприбывших. 

Формирование сетей взаимопомощи, способствующих обмену опытом, оказанию 

поддержки и установлению межличностных связей, укрепляет социальную сплочённость и 

стабильность репатриантов. Так, в 2021 году фонд «Отандастар» инициировал проект 

«Қандастарды ақпараттық қолдау орталығы», предоставляющий кандасам консультации по 

юридическим, социальным и бытовым вопросам и объединяющий их в локальные сообщества 

для более эффективной адаптации и взаимодействия с коренным населением [28]. Участие в 

таких сетевых структурах играет ключевую роль в поддержании морального духа и 

обеспечении эмоциональной устойчивости в процессе интеграции. 

Координированное взаимодействие государственных институтов, местных сообществ и 

общественных организаций способствует созданию благоприятных условий для 

репатриантов, обеспечивая их успешное включение в социальную структуру Казахстана и 

поддержание общественной гармонии. 

В данном эмпирическом исследовании был опрошен 93 респондента из города Косшы 

(Акмолинская область), характеризующегося высокой концентрацией кандасов. Участникам 

были адресованы три ключевых вопроса: 

1. «Как вы относитесь к кандасам, переселяющимся в Казахстан?» отвечая на данный 

вопрос, 65% респондентов выразили положительное отношение, отмечая, что кандасы 

укрепляют национальную идентичность и вносят вклад в развитие общества, 25% ответили 

нейтрально, заявив, что не имеют четкого мнения, а 10% выразили негативное отношение, 

ссылаясь на конкуренцию за рабочие места и социальные ресурсы. 

2. На вопрос «Считаете ли вы, что государство достаточно поддерживает кандасов?» 40% 

респондентов ответили, что поддержка достаточная, более 34% отметили, что меры 

поддержки нуждаются в улучшении, особенно в вопросах трудоустройства и жилья, а 25% 

затруднились ответить. 

3. «Как, по вашему мнению, кандасы адаптируются к жизни в Казахстане?» На этот вопрос 

более 50% считают, что адаптация проходит успешно, особенно благодаря языковому и 

культурному сходству, 30% отметили, что кандасы сталкиваются с трудностями, такими как 

языковой барьер (в русскоязычных регионах) и недостаток социальной поддержки, а 19% не 

смогли дать оценку. 

Таким образом, было выявлено, что большинство местных жителей положительно 

относятся к кандасам, но часть респондентов отмечает необходимость улучшения 

государственной поддержки. 

Для более глубокого понимания факторов адаптации мы провели интервью с 

Мейрамбеком Ашау, этническим казахом, приехавшим из Узбекистана в 2021 году. Его семья 

была распределена по квоте в город Косшы (Акмолинская область). 

- Почему Вы решили переехать в Казахстан? 

- «Решение было связано с желанием вернуться на историческую родину, а также с 

перспективой лучшего будущего для детей» – говорит Мейрамбек. 

- Какие трудности Вы испытали при переезде? 

- «Основные трудности включали оформление документов, поиск жилья и адаптацию к 

климатическим условиям». 
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- Как Вы оцениваете поддержку государства? 

- «Государственная поддержка» - говорит он, - «была полезной, особенно в части 

предоставления квоты на жилье и подъемных выплат. Однако процесс оформления 

гражданства был сложным и занял больше времени, чем ожидалось». 

- Как местное население относится к Вашей семье? 

- «В целом отношение было доброжелательным, но иногда я и моя семья сталкивались с 

непониманием из-за акцента и культурных различий» - отвечает Мейрамбек. Также, он 

рассказал, что нашел работу в сфере строительства, но для этого ему пришлось пройти 

краткосрочные курсы переподготовки и стажироваться на этот промежуток времени. 

- Как Ваши дети адаптировались к новой среде? 

- «Дети быстро адаптировались, так как они начали посещать местную школу, где изучают 

казахский и русский языки» - рассказывает Мейрамбек. 

На вопрос: «Что, по Вашему мнению, можно улучшить в программах поддержки 

кандасов?», Мейрамбек предложил упростить процесс оформления документов, увеличить 

доступ к языковым курсам и улучшить информирование о правах и льготах. 

Результаты интервью демонстрируют, что главными препятствиями для кандасов 

являются бюрократические трудности, языковые барьеры и проблемы с трудоустройством. 

В результате проведенного анализа, авторами представлены следующие рекомендации: 

✓ Формирование многоуровневой стратегии интеграции репатриантов рассматривается 

как ключевой этап обеспечения их успешной адаптации. Комплексные программы интеграции 

должны охватывать широкий спектр мер – от предоставления социальных услуг (жилищного 

обеспечения, медицинской помощи) до создания экономических возможностей 

(профессиональной подготовки, содействия трудоустройству). Эффективная разработка и 

реализация таких программ возможны лишь при координации действий государственных 

структур, неправительственных организаций и представителей местных сообществ с учётом 

специфических потребностей возвращающихся соотечественников. 

Интеграционные программы целесообразно строить на основе сочетания курсов по 

изучению казахского и русского языков, специализированного профессионального обучения, 

систем социальной поддержки и культурно-просветительских мероприятий, направленных на 

взаимное сближение этнических сообществ; такой комплексный подход способствует 

установлению устойчивых механизмов взаимодействия между различными группами и 

формированию единого мультикультурного пространства. 

✓ Создание современной системы информационной поддержки репатриантов 

представляет собой ключевой элемент интеграционного процесса. Необходимо разработать 

специализированные цифровые платформы и онлайн-ресурсы, обеспечивающие 

централизованный доступ к актуальным данным о социальных, образовательных и 

профессиональных возможностях в Казахстане. В рамках таких платформ следует 

предусмотреть функциональные модули: тематические форумы и блоги для обмена опытом, 

базы данных вакансий, а также разделы, посвящённые правовым аспектам и процедурам 

получения государственных и муниципальных услуг. 

✓ Государственная поддержка общественных инициатив представляет собой важный 

компонент интеграционной политики: необходимо поощрять и финансировать волонтёрские 

и менторские программы, в рамках которых представители местных сообществ и 

неправительственных организаций оказывают репатриантам содействие в адаптации к 

социальным и культурным особенностям принимающего общества. 

✓ Организация культурного обмена играет ключевую роль в процессе интеграции 

репатриантов: проведение совместных праздников, фестивалей, выставок и культурных 

мероприятий, открытых для участия как кандасов, так и местных жителей, способствует 

установлению межгрупповых культурных связей, укреплению социальной сплочённости и 

созданию благоприятной среды для взаимопонимания. 
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Анализ эмпирических данных показал, что 65 % местных жителей позитивно относятся к 

кандасам, отмечая их вклад в социально-экономическое развитие регионов, что 

свидетельствует о благоприятных условиях для их социальной интеграции; при этом лишь 40 

% респондентов считают объём государственной поддержки удовлетворительным, в то время 

как 34 % указывают на необходимость усиления мер, прежде всего в сферах трудоустройства 

и жилищного обеспечения. Половина опрошенных (50 %) полагает, что языковое и культурное 

родство способствует успешной адаптации кандасов, тогда как 30 % выделяют языковые 

барьеры и недостаточный уровень социальной поддержки как основные препятствия. В ходе 

качественного интервью с представителем этнических казахов Мейрамбеком Ашау были 

дополнительно выявлены такие ключевые проблемы интеграции, как сложность 

бюрократических процедур, затруднённый доступ к жилью и затянутое оформление 

гражданства. 

Полученные результаты свидетельствуют о наличии ряда проблем и об объективной 

потребности в разработке интегрированных программ поддержки, направленных на 

эффективное включение кандасов в социально-культурное пространство Казахстана. 

 

Заключение 

В статье проанализированы основные детерминанты успешной интеграции кандасов в 

современное казахстанское общество, рассматриваемой как комплексный процесс, 

охватывающий социальные, культурные, правовые и экономические измерения. На основе 

системного обзора научной литературы, анализа действующих законодательных инициатив и 

специализированных программ поддержки, а также эмпирических данных – результатов 

интервью с репатриантами и опроса местного населения – выявлены ключевые проблемные 

зоны и факторы сопротивления интеграции, после чего сформулированы конкретные 

рекомендации по оптимизации механизмов адаптации возвращающихся соотечественников. 

Во-первых, успешность интеграции кандасов во многом определяется эффективностью 

социальной поддержки, включающей равный доступ к образовательным программам, системе 

здравоохранения и возможностям трудоустройства; при этом взаимодействие и содействие со 

стороны как местных сообществ, так и государственных институтов выступают 

фундаментальным условием формирования благоприятной среды адаптации репатриантов. 

Во-вторых, интеграция на лингвистическом уровне служит базовым условием социальной 

адаптации кандасов: обязательное включение программ обучения казахскому и русскому 

языкам в государственную политику интеграции обеспечивает не только оперативное 

разрешение повседневных коммуникационных задач, но и способствует более глубокому 

усвоению культурных и социальных норм принимающего общества. 

В-третьих, развитие двунаправленного культурного обмена между репатриантами и 

местным населением выступает критически важным элементом интеграции: организация 

культурно-образовательных мероприятий и инициатив обеспечивает укрепление 

межэтнических связей и создание общей социальной идентичности, основанной на принципах 

взаимного уважения и межкультурного понимания. 

Выработанные рекомендации направлены на формирование многоуровневой и 

комплексной стратегии интеграции кандасов, включающей разработку программ социальной 

поддержки, совершенствование информационных ресурсов, поддержку инициатив 

гражданского общества и систематическое стимулирование межкультурного обмена. 

Следовательно, успешная интеграция кандасов в казахстанское общество выступает 

приоритетной задачей не только для самих репатриантов, но и для всего социума; создание 

условий для их гармоничного сосуществования и взаимопонимания способствует не только 

повышению качества жизни возвращающихся соотечественников, но и укреплению 

социальной устойчивости и единства многоэтничного государства. 
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ТҮРКІ-МОҢҒОЛ ДӘСТҮРІНДЕГІ ҚҰРЫЛТАЙ ИНСТИТУТЫ: 

ҰЙЫМДАСТЫРЫЛУЫ ЖӘНЕ ТАРИХИ МАҢЫЗЫ  

 

Аңдатпа 

Мақалада түркі-моңғол дәстүріндегі Құрылтай институтының тарихи-саяси маңызы мен 

оның ұйымдастырушылық ерекшеліктері қарастырылады. Құрылтай – ежелгі дала 

мемлекеттерінің саяси жүйесінде маңызды орын алған дәстүрлі кеңес формасындағы 

институт. Ол хан сайлау, әскери жорықтарға қатысты шешім қабылдау, ішкі және сыртқы 

саясатты айқындау, сондай-ақ тайпалар арасындағы өзара қатынастарды реттеу секілді аса 

маңызды мәселелерді шешетін алаң қызметін атқарған. Зерттеуде Шыңғысхан дәуіріндегі 

Құрылтайлардың империялық басқару жүйесіндегі рөліне, сондай-ақ Алтын Орда, Шағатай 

ұлысы және Қазақ хандығындағы тарихи сабақтастық дәстүрлеріне нақты тарихи мысалдар 

негізінде талдау жасалады. Автор Құрылтай институтын тек билік құру тетігі ретінде ғана 

емес, сонымен қатар ортағасырлық түркі-моңғол қоғамының консенсусқа негізделген басқару 

мәдениетінің көрінісі ретінде қарастырады. Зерттеу барысында тарихи салыстырмалы, жүйелі, 

деректанулық және құрылымдық-функционалдық талдау әдістері қолданылған. Сонымен 

қатар, Құрылтайдың саяси мәдениеттегі орнына, дәстүрлі демократиялық элементтердің 

көрініс табуына және түркі-моңғол өркениетіндегі тарихи сабақтастыққа ерекше назар 

аударылады. Бұл зерттеу түркі-моңғол халықтарының саяси тарихын тереңірек түсінуге ықпал 

етеді және олардың дәстүрлі басқару жүйесінің эволюциясын ғылыми тұрғыда зерделеуге 

мүмкіндік береді. 

Кілт сөздер: құрылтай, түркі-моңғол, Моңғол империясы, саяси институт, дәстүрлі 

демократия, мемлекеттік басқару. 
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ИНСТИТУТ КУРУЛТАЯ В ТЮРКО-МОНГОЛЬСКОЙ ТРАДИЦИИ: ОРГАНИЗАЦИЯ 

И ИСТОРИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ 

 

Аннотация 

В статье рассматриваются историко-политическое значение института курултая в тюрко-

монгольской традиции и его организационные особенности. Курултай являлся традиционной 

формой совета и играл важную роль в политической системе древних степных государств. Он 

служил площадкой для решения ключевых вопросов, таких как избрание хана, принятие 

решений о военных походах, определение внутренней и внешней политики, а также 

регулирование межплеменных отношений. В исследовании проводится анализ роли курултаев 

в системе имперского управления эпохи Чингисхана, а также преемственности этой традиции 

в Золотой Орде, Чагатайском улусе и Казахском ханстве на основе конкретных исторических 

примеров. Автор рассматривает курултай не только как инструмент власти, но и как 

проявление культуры управления, основанной на консенсусе в тюрко-монгольском обществе 

средневековья. В работе применены историко-сравнительный, системный, 

источниковедческий и структурно-функциональный методы анализа. Особое внимание 

уделено роли курултая в политической культуре, элементам традиционной демократии и 

исторической преемственности в тюрко-монгольской цивилизации. Исследование 

способствует более глубокому пониманию политической истории тюрко-монгольских 

народов и эволюции их традиционной системы управления. 

Ключевые слова: курултай, тюрко-монгольский, Монгольская империя, политический 

институт, традиционная демократия, государственное управление. 
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THE KURULTAI INSTITUTION IN THE TURKIC-MONGOLIAN TRADITION: 

ORGANIZATION AND HISTORICAL SIGNIFICANCE 

 

Abstract 

This article explores the historical and political significance of the Kurultai institution in the 

Turko-Mongol tradition, along with its organizational features. The Kurultai, as a traditional council 

format, played a key role in the political system of ancient steppe states. It served as a forum for 

addressing major issues such as the election of a khan, decisions on military campaigns, the 

formulation of internal and external policies, and the regulation of inter-tribal relations. The study 

analyzes the role of Kurultais in the imperial governance system during the era of Genghis Khan, as 

well as the continuity of this tradition in the Golden Horde, the Chagatai Ulus, and the Kazakh 

Khanate, using specific historical examples. The author views the Kurultai not only as a tool of power 

but also as a reflection of the consensus-based political culture in medieval Turko-Mongol societies. 

The research employs various scientific methods, including historical-comparative, systematic, 

source-based, and structural-functional analysis. Special attention is given to the Kurultai’s place in 

political culture, manifestations of traditional democratic elements, and the historical continuity 

within the Turko-Mongol civilization. This study contributes to a deeper understanding of the 

political history of the Turko-Mongol peoples and provides insights into the evolution of their 

traditional governance systems. 

Keywords: Kurultai, Turko-Mongol, Mongol Empire, political institution, traditional 

democracy, state governance. 

 

Кіріспе. Көшпелі қоғамның маңызды мәселелерін шешуге арналған, мемлекеттік 

басқарудың өзіндік нысаны ретінде қалыптасқан әрі көптеген дәстүрлі-рулық ерекшеліктерді 

сақтап қалған ерекше саяси институт – құрылтай болды. «Құрылтай» сөзінің түпкі мағынасы 

«құралу», «жиналу», «түгелдену» дегенге саяды. Құрылтай термині қазіргі түркі және моңғол 

тілдерінде әртүрлі мағынада дамыған. Бұл сөздің тарихи дамуы, әр тілдегі семантикалық 

өзгерістері әлі де арнайы лингвистикалық зерттеуді қажет етеді. Бұл атаудың этимологиялық 

түп-төркінін, тарихи қолданылу өрістерін арнайы зерттеу көшпелі өркениеттердің саяси 

мәдениетін тереңірек түсінуге мүмкіндік береді.  

Кез келген халықтың басқалармен қарым-қатынас тарихының өзіндік кезеңдері бар. Бұл 

кезеңде тілдің лексикасы өзгеру процесіне түседе және дамиды. Өзгеру процесінде әртүрлі 

тілдегі терминдерді салыстыру арқылы атаулардың байырғы мағынасына қол жеткізуге 

болады. Түркі тектес халықтар арасында ортақ туынды саналатын «Оғызнама» эпикалық 

шығармасында қазақ тіліне жақын сөздер кездеседі. Моңғол тілінен енген «qurïltay» сөзінің 

мағынасы – құрылтай [1, 64-б.]. Яғни, бұл сөз фонетикалық жағынан ерекшелігі болғанымен, 

тарихи-мәдени жағынаны тығыз байланыстың барын білдіреді.  

«Құрылтай» сөзінің алтай тіліндегі нұсқасы түркі тілінен шыққан «тайпалық жиналыс» 

деген мағынаны білдіреді. Ал араб деректерінде мұндай кездесулерде маңызды шешімдер 

mailto:Malikov_bakytjan@mail.ru
mailto:aigul68os@mail.ru
mailto:Dosekeeva.gulmira@mail.ru
https://orcid.org/00­00-0003-4149-787X
https://orcid.org/0000-0001-8941-0062
https://orcid.org/0000-0003-3342-315X


ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

324 

қабылданды, әртүрлі тайпалардың басшылары кездесті, соғыс әрекеттері туралы жиі 

талқылаулар болды. 

Ортағасырлық парсы ғұламасы Рашид-ад Дин «Шежірелер жинағында», Джувейнидің 

«Әлемді жаулап алушының тарихы» еңбектерінде құрылтайға қатысушылар туралы 

мәліметтер сақталған. Ол хан отбасының өкілдері, ру басшылары (дворяндар) және әскери 

қолбасшылардан тұрды.  

Орта ғасырларда саяхатшылар мен елшілердің еңбектері көшпелі халықтардың саяси 

құрылымы мен қоғамдық өмірі туралы маңызды дереккөздер саналады. Соның ішінде 

францискандық монах әрі саяхатшы Плано Карпини XIII ғасырда Моңғолияға жасаған сапары 

нәтижесінде жазылған «Historia Mongalorum» («Моңғолдар тарихы») атты еңбегінде құрылтай 

институтына ерекше назар аударады. Ол құрылтайды «әскери-саяси кеңес» деп сипаттайды, 

яғни моңғолдардың барлық ірі саяси және әскери шешімдері осындай жиындарда 

қабылданатынын көрсетеді [2, 38-б.]. 

Моңғол ғалымы Дж. Гэралбадрахтың моңғолдың империялық кезеңіндегі құрылтайға 

қатысты тұжырымы өте қызықты. Ол жоғарыда біз келтірген әл-Джувейни мен Рашид-ад 

Диннің деректерімен ұқсас, бірақ ол мәліметті толықтырады: «Құрылтай – Шыңғыс ханның 

отбасылық кеңесі. Ең бастапқыда күрделі мәселелер отбасы мүшелер арасында талқыланып, 

кейіннен барып ру басшылары мен қолбасшылардың қатысуымен құрылтай шақырылды». Бұл 

пікірдің ерекшелігі мемлекетте «екі палаталы» (төменгі, жоғары) билік түрінің болғандығын, 

сәйкесінше бүкіл мемлекет пен басқарушы тектің мүдделерін білдірді [3, 55-б.]. 

Құрылтайдың мағынасы мен қолдану аясына қатысты ортағасырлық жазба деректер мен 

кейінгі зерттеушілердің еңбектерінде бірнеше анықтамалары беріледі. Мысалы, Иранның үшінші 

ильханы Ахмад Текудердің (1282-1284) Мысыр сұлтаны Сайф ад-Дин Калаунға жазған хатында 

құрылтайдың кеңінен танымал анықтамасы келтірілген: «... біз құрылтайды шақырдық, яғни барлық 

ағайындылардың, балалардың, маңызды әмірлердің, әскери басшылардың пікірлерін баяндайтын 

жиналыс» [4, 109-б.]. Сонымен қатар, Плано Карпини Күйік ханның сайлануын «салтанатты 

жиналыс» деп атаса, «Моңғолдың құпия шежіресінде» «Ұлы отбасылық кеңес» деп көрсетіледі. Ал 

А.Г. Юрченко «Ұлы Сейм-Хурул» деп атайды [5, 52-б.].  

Құрылтай институтының тарихи дамуын зерттеген отандық ғалым Т.И. Сұлтанов оның 

бастапқы кезеңдерін терең саралаған. Зерттеушінің пайымдауынша, құрылтай өзінің түп 

бастауын моңғолдардың ерте дәуірдегі «тайпалық жиындарынан» алады. Бұл кезеңде 

жиынның негізгі мақсаты – ру-тайпалардың ішкі мәселелерін шешу, соғыс пен бейбітшілік 

жайында пікір алмасу болған. Алайда уақыт өте келе, әсіресе Моңғол империясының 

құрылуымен бірге, құрылтайдың мәні мен маңызы түбегейлі өзгерді. 

Т.И. Сұлтановтың көрсетуінше, құрылтай тайпалық сипаттан арылып, ақсүйектердің, 

билеуші элитаның қатысуымен өткізілетін жалпыимпериялық жиналысқа айналды [6, 27-б.]. 

Мұндай өзгеріс құрылтайдың көшпелі қоғамдағы басқару құрылымындағы орны мен ықпалын 

жаңа деңгейге көтерді. Енді құрылтай тек бір ру немесе тайпаның емес, бүкіл империяның 

ішкі және сыртқы саясатын айқындайтын жоғарғы орган ретінде әрекет етті.  

Моңғол тіліндегі «qurïltay» сөзі «кеңес», «жиналу» деген мағынаны білдіреді. Ал қазақ 

тілінде «құрылтай» хан-сұлтандардың түрлі мемлекеттік-әскери мәселелерде кеңесіп, бас 

қосатын жері. Бұл сөз Алтын Орда кезеңінен келе жатқандықтан түркі-моңғол мәдени 

ықпалдастығының бар екенін білдіреді.  

Түркі-моңғол дәуіріндегі құрылтай туралы алғашқы мәліметтер «Моңғолдардың құпия 

шежіресінде» «yeke qurilta» атауымен кездеседі, яғни аудармасы «Ұлы құрылтай» [7, 174-б.].  

Шыңғыс ханның билігі кезінде «құрылтай» (моңғолша «хурылтай», «хурилтай») үлкен 

жиналыс ретінде кең таралды. Бұл жиналысқа мемлекеттегі заң шығарушы, атқарушы билік 

өкілдері, қолбасшылар қатысты. Негізгі қарастырылған мәселелер: жорық ұйымдастыру, тақ 

мұрагерін тағайындау және т.б. мемлекеттік деңгейдегі шешімдер қабылдау.  

Зерттеуші Қ.Кенжалин мен Д.Балтабай «Шежіре-и таракиме» атты еңбегінде кездесетін 

түркі, моңғол тіліндегі сөздерге семантикалық талдау жасайды. Бұл еңбекте кездесетін 
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«qurаltay» сөзі моңғол тілінен енген. Қазіргі қазақ тілінде «Ұлы жиын» мағынасында 

қолданылады [8, 303-б.]. Ал неміс түркітанушысы Г.Дёрфер құрылтай сөзін «mo meclis» 

«мәжіліс», «uluğ quriltay» «Үлкен құрылтай» мағынасындағы сөз деп таниды [9, 435 б.]. 

Осылайша, моңғол, түркі тіліндегі «құрылтай» саяси-әлеуметтік термин ретінде қолданыста 

болды. Ал И.П. Березгиннің ХХ ғ. татар-орыс сөздігінде «курылтай» сөзінің 2 мағынасы 

анықталған. Бірі – жалпы кеңес, екіншісі – бөліктерді жинау [10, 85-б.].  

Түркі-моңғол кезеңінде бірнеше рет құрылтай шақырылды. Бұл мемлекетке тән 

құрылтайдың екі түрі ажыратылады. Біріншісі – Ұлыстық құрылтай, екіншісі – ұлысаралық 

құрылтай. Бұл Моңғол империясындағы құрылтай түрлерін ажырату оның әкімшілік 

бөлінісіне байланысты еді. Ұлыстық құрылтай – мемлекетке қатысты қандай да бір маңызды 

әскери жорықтарға байланысты мәселелер талқылау кезінде шақырылды. Ал ұлысаралық 

құрылтай – белгілі бір ұлыстың мәселелерін талқылауда шақырылды. Мұндай құрылтайларда, 

әдетте, ұлысаралық ынтымақтастық, ішкі саяси тұрақтылық және әлеуметтік-экономикалық 

жағдайлар қарастырылды. 

Құрылтайдың ақсүйектердің жиналысы ретінде өткізілуі ХІІ-ХІІІ ғасырларда түркі-

моңғол кезеңінде тайпалардың бірігу процесімен байланысты. Америкалық профессор әрі 

«Чингисхан и рождение современного мира» еңбегінің авторы Джек Уэзерфорд Моңғол 

империясындағы құрылтайдың өткізілуіне қатысты тұжырымын төмендегідей баяндайды: «... 

моңғолдар мүмкіндігінше бюрократияны даладағы Кіші құрылтайлар сияқты 

ұйымдастырылған кеңестермен алмастыруға тырысты» [11, 85-б.]. 

«Құрылтай» термині моңғол, татар, башқұрт, әзірбайжан, өзбек, түркімен, түрік, қалмақ 

және ежелгі түркі тілінде жиі кездеседі, тек фонетикалық жағынан ерекшеліктері бар. Татар 

тілінде «корылтай», башқұрт «ҡоролтай», әзірбайжан тілінде «гурултаj», түркімен тілінде 

«гурултай», түрік тілінде «kurultay» және моңғол, қалмақ тілінде «хурул» деп аталады. Демек, 

уақыт өте келе құрылтай сөзінің бастапқы мағынасы кеңейіп, жаңа ұғымдарды белгілей 

бастады [12, 349-б.].  

Моңғол империясының құқықтық эволюциясын зерттеген шығыстанушы Т.Д. 

Скрынников, сот билігі жүйесіне байланысты мәселені тереңірек қарастырған. Атап айтқанда, 

ол сот билігі жүйесінің келесі түрлерін тарқатып береді: ұлы қаған соты, құрылтай соты, 

арнайы тағайындалған сот. Бұл органдардың барлығы да Алтын Орда мемлекетінде жұмыс 

жасады. Демек, моңғол кезеңінде құрылтай сот биілігінің негізгі органы ретінде қызмет 

атқарғанын білуге болады [13, 164-б.].  

Энциклопедиялық басылымдар мен сөздіктерде «құрылтай» сөзінің келесідей 

мағыналары анықталған:  

«Қазақстан тарихы» (3 томдық) энциклопедиясында «құрылтай» сөзі жыл сайын ханның 

бастамасымен шақырылатын ұлы жиынның атауы [14, 742-б.] деп анықталған. «Қазақ әдеби 

тілінің сөздігінде» (15-томдық) «құрылтай» сөзінің мағынасы XV-XVIII ғасырларда түркі 

мемлекеттерінде, соның ішінде қазақ хандығында аса маңызды мәселелерді шешу үшін 

шақырылған жиын [15, 433-б.]. «Көне түркі сөздігінде» qurïltaj сөзінің «народное собрание» 

мағынасы берілген [16, 468-б.].  

Кейбір зерттеулерде «құрылтай» сөзі әскери сипаттағы жиналысты да білдіреді, яғни 

әскери жоспар құру, соғыс жариялау немесе бейбіт келісім жасау мәселелерін талқылауға 

арналған жиын ретінде түсіндіріледі. Бұл анықтамалар құрылтайдың тек саяси ғана емес, 

сондай-ақ әскери және құқықтық мәні зор болғанын айқын аңғартады. 

Түркі-моңғол дәуіріндегі құрылтай институтының тарихи даму жолын, 

ұйымдастырушылық құрылымын, атқарған қызметтерін, сондай-ақ оның түркі және моңғол 

қоғамдарындағы саяси, әлеуметтік, құқықтық рөлін жан-жақты талдау. Осы мақсатқа жету 

үшін төмендегі міндеттер орындалады: 

– Құрылтай институтының шығу тегін, пайда болу алғышарттарын анықтау; 

– Құрылтайдың ұйымдастырылу тәртібі, қатысушылары, өткізілетін орны мен уақыты 

секілді құрылымдық ерекшеліктерін сипаттау; 
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– Құрылтай институтының саяси және құқықтық функцияларын зерттеу; 
– Түркі және моңғол халықтарының тарихындағы ірі Құрылтайлар мен олардың тарихи 

маңызын талдау; 
– Түркі-моңғол саяси мәдениетінде Құрылтайдың орны мен бүгінгі саяси жүйелермен 

сабақтастығын қарастыру. 
Материалдар мен әдістер. Түркі-моңғол кезеңінде кеңес құру, бірлесіп, ақылдасып 

шешім қабылдау – құрылтай арқылы жүзеге асырылды. Құрылтайға қатысты мәліметтердің 
шынайылығын тексеруде ғылыми әдістерді қолданып, деректерді анықтап, оларды ғылыми 
айналымға енгізу маңызды. Осы мәселеде ғылымның теориялық әдіснамалық ұстанымдарын 
негізге ала отырып, құрылтайдың өткізілуі, оның саяси-құқықтық институт ретіндегі рөлін 
зерделеу маңызды. 

Құрылтайды ғылыми тұрғыдан талдау зерттеудің әдіснамалық ұстанымдарын қолдануды 
талап етеді. Сол арқылы құрылтайдың құндылығы, оның тарихи кезеңдегі кеңес ретінде емес 
саяси-құқықтық институт ретінде қарастыруға, маңызын ғылыми тұрғыда талдау болады. 

Аталған тақырыпты ғылыми негіздеудің әдіснамалық негізі келесідей әдістер мен тарих 
ғылымының теориялық ұстанымдары құрайды: 

– тарихи салыстырмалы әдіс; 
– тарихи жүйелелік әдіс; 
– дерекнамалық талдау; 
– құрылымдық-функционалдық әдіс. 
Зерттеу жұмысында құрылтайдың түркі-моңғол және Қазақ хандығы кезеңіндегі 

ерекшеліктері мен ұқсастықтарын, өткізілу уақыты мен мерзімдерін анықтауда және уақыт өте 
келе оның саяси жүйедегі қызметін, құрылымын салыстыруда тарихи-салыстырмалы талдау 
басшылыққа алынады. 

Тарихи жүйелілік әдісі құрылтайдың пайда болуынан бастап, әр кезеңдегі үздіксіздігі мен 
өзгеріске ұшырауының себебін анықтауда маңызды болды. Ал құрылтайдың 
ұйымдастырылуы, оған қатысушылар, қабылданған шешімдер мен легитимділікті қамтамасыз 
етудегі рөлін, саяси-құқықтық ықпалын құрылымдық-функционалдық әдіс арқылы 
анықталды.  

Құрылтай мәселесін зерттеуде ортағасырлық жазба деректер, шығармалар, шет елдік және 
отандық зерттеушілердің ғылыми еңбектер мен мақалалары жүйелеуде дерекнамалық талдау 
әдісі басшылыққа алынды. Сонымен қатар, тарихи құбылыстарды талдауда тарихилық, 
объективтілік және жүйелілік ұстанымдары басшылыққа алынды.  

Құрылтай өткізу дәстүрі, оның тарихи кезеңдерде дамуы, өткізілу орны мен қабылданған 
шешімдеріне қатысты кешенді түрде зерттеген еңбектер саны аз. Десе де бұл мәселені белгілі 
бір тарихи контексте шетелдік, ресейлік және отандық зерттеушілердің назарынан тыс қалмай, 
аталған бағытта іргелі зерттеу жұмыстары, ғылыми мақалалар жарық көрді. Зерттеу тақырыбы 
мен өзектілігін арттыруда тарихнамалық негізін 3 топқа бөліп қарастырамыз. 

Бірінші топқа, орта ғасырдағы араб, парсы тілдерінде құрылтай дәстүріне қатысты 
алғашқы мәліметтер құрайды. Атап айтқанда, Рашид-ад-Диннің «Жамиғ ат-тауарих», Әл-
Жувейнидің «Тарих-и жаһангушай», Әбілғазының «Шежіре-и түрік» еңбектерінде және 
«Оғызнама» эпикалық шығармасында көрініс тапқан.  

Кеңестік және ресейлік зерттеушілер. Бұл санаттағы зерттеулерді революцияға дейінгі 
және революциядан кейінгі кезеңдерге бөліп қарастырамыз. 

Революцияға дейінгі кезеңдегі зерттеулерде түркі-моңғол кезеңіндегі құрылтайлар, 
олардың өткізілуі, қарастырылған мәселелер (хан сайлау, жорықтар ұйымдастыру және т.б.) 
мен қабылданған шешімдер қарастырылды. Бұл санаттағы зерттеушілер қатарында 
В.Г.Тизенгаузен, А.И. Левшин, П.И. Рычков, т.б. моңғол дәуіріндегі құрылтайлардың 
өткізілуі, қарастырылған мәселелер мен маңызына терең зерттеу жүргізеді. Ал кеңестік 
кезеңдегі зерттеушілердің еңбектерінде феодалдық институт ретінде қарастырылды. Бұл 
санаттағы зерттеушілер қатарында А.Я. Якубовский, Б.Я. Владимирцев, А.Г. Юрченко, 
Э.Х.Кадирова және т.б. болды.  
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Кеңестік кезеңдегі зерттеушілер В.В. Бартольд, И.Н. Веселовский, Н.Я. Бичурин, 
С.А.Козин, Г.В. Вернадский, И.В. Кульганек, И.М. Миргалеев, В.С. Елагин, Н.Г. Аполлова 
сынды зерттеуділердің еңбектерінде құрылтай кеңесінде орындалатын рәсімдер мен 
қабылданған шешімдерге қатысты мәселелер қарастырылған. Сонымен қатар, Орта Азия 
мемлекеттеріндегі құрылтайда хандық билікті иемдену дәстүрінің орындалуын Селжұқ 
мемлекеті мысалында Ф.Р. Хусенов, В.Гордлевский еңбектерінде зерттелген. Сонымен қатар, 
М.-Ж. Көпеев, Ш.Құдайбердіұлы шығармаларында ел ішіндегі маңызды оқиғалар, хан сайлау 
дәстүрі, ру-тайпа арасындағы бітімгершілік және дәстүрлі демократияның көрінісі саналған 
құрылтайлар да қамтылған. Ал М.Тынышпаев XVIII ғ. қазақ-жоңғар соғыстары кезінде 
өткізілген құрылтайларды (Күлтөбе, Ордабасы) саяси ұйымшылдықтың формасы ретінде 
көрсетеді.  

Отандық зерттеушілер арасында құрылтай дәстүрі, өткізілу орны мен уақыты және 
сабақтастығы мәселесі тәуелсіздік алған тұста зерттеле бастады. Атап айтқанда, 
К.А.Пищулин, Ж. Артықбаев, Г.Б. Избасарова, Қ.К. Кенжалин және т.б. еңбектерінде 
құрылтайдың құқықтық сипаты анықталады. Қ.Өскенбай, Э.Усманова 1269 жылғы Талас 
құрылтайының орны мен тарихи маңызына талдау жасап, қабылданған шешімдеріне тарихи 
тұрғыдан өз тұжырымын жасайды.  

Талқылау. Көшпелі өмір салтының ажырамас бөлігі саналған құрылтай өткізу ру-тайпа 
басшылары үшін маңызды дәстүр саналды. Ол белгілі бір қажеттілікке байланысты жылына 
2-3 рет немесе кей жағдайда көктем мезгілінде бір рет өткізіліп тұрды. Құрылтай өткізу орны 
оны ұйымдастырушылар үшін маңызды таңдау жасауға итермеледі.  

Құрылтай – дәрежесіне қарай кіші және ұлы құрылтай болып бөлінген. Кіші құрылтай мен 
Ұлы Құрылтайдың шақырылуы мен оған қатысу үшін шақырылатын тұлғалардың лауазымы, 
дәрежелері өзгеше болғандығын көреміз. Атап айтқанда, Ұлы Құрылтай – ханның алтын 
ұрпақтары, нояндар мен биік лауазым иелері қатысқан ұлы жиын.  

Құрылтайға хандықтың билік өкілдері қатысумен қатар, хан сайлау құрылтайына хан мен 
оның ханымдары, ұлдары, туыс-туғандары қатысатын болған. Әскери істер, қызметке 
тағайындау, келісім-шарттар жасау, ішкі-сыртқы шаруалар т.б. құрылтайда күн тәртібіне 
қойылып, шешіліп отырған. Сонымен қатар, ханды таққа ұсыну, ханға кеңес беру, мемлекеттік 
билік лауазымдық билікті бейсауат әлдекімнің заңсыз иеленіп кетуінен сақтандыру, жаңадан 
сайланатын хан билігінің заңдық негіздемесін бекіту қатарлы мәселелер – құрылтайдың 
маңызын арттырып отырған. 

Көшпелі қоғамдарда мемлекеттік басқарудың өзіндік ерекшеліктері қалыптасты. Хан 
билігі жеке адамның беделі мен ру-тайпа басшыларының қолдауына тікелей тәуелді болды. 
Хан өзіне ең сенімді серіктерін жинап, олардың адалдығын түрлі сый-сияпат, шен-мәртебе 
және әскери олжа арқылы бекітті. Бұл қатынастар вассал-сюзерендік қатынастарға ұқсас 
болды. Ағылшын тарихшысы Эдвард Гиббон билеушінің билігіндегі шектеулер мәселесін 
қозғайды. Оның тұжырымында: «билеушінің билігі шексіз болмады: ол негізінен өзінің 
руының немесе ру-тайпа одағының аумағымен шектелді және оның өкілеттігі құрылтайдың 
шешімдеріне тәуелді болды» [17, 47-б.]. 

Оғыз мемлекетінде тайпалар тек ұлы билеуші мен құрылтайға ғана бағынды. Олар 
билеушілер мен мемлекеттегі ең беделді адамдардан тұрды. Оғыздардың бірігу процесі 
келесідей механизм бойынша жүзеге асырылды: күшті мемлекет (Түркі) құруға ұмтылудан 
тұратын орталықтандырушы және оқшаулануға ұмтылған орталықсызданған (тоғыз-оғыз) 
мемлекеттен тұрды. Мемлекеттің ыдырауы халықты бұрынғы күйіне қайтарды.  

Оғыздардағы ұжымдық шешім қабылдау, бірлесіп кеңесу мәселелері А.М. Щербактың 
1959 жылы жарық көрген «Огуз-наме. Мухаббат-наме. Памятники древнеуйгурской и 
староузбекской письменности» атты еңбегінде кеңінен қарастырылған.  

Автор эпоста Оғыз қағанның билік етуі, оның ұрпақтарының ерлік істері, оғыз 
тайпаларының шығу тегі мен тұрмыс-тіршілігін баяндай келе, құрылтайда қабылданған 
әскери жорықтың бір көрінісін сипаттайды: «... құрылтай шақырып, әскери жорықа туралы 
шешім қабылданды. Бектер мен халық ет жеп, қымыз бен шарап ішті» [18, 31-б.].  
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Оғыз қағанның жорықтары мен ел басқару ісінде ру-тайпа көсемдерімен кеңесіп, маңызды 

шешімдерді бірлесіп қабылдауы оның билігінің ұжымдық сипатын көрсетеді. Бұл көшпелі 

қоғамдардағы биліктің ұжымдық сипатын білдіретін құрылтай тәрізді институттардың 

болғанын меңзейді. Сондай-ақ, эпоста Оғыз қағанның ұрпақтарына елді бөліп беруі, олардың 

әрқайсысына белгілі бір аймақты басқаруға тапсыруы да биліктің орталықтандырылмағанын, 

яғни әрбір ұрпақтың өз иелігі мен жауапкершілігі болғанын көрсетеді. Бұл туралы 

А.М.Щербактың: «Оғыз қаған құрылтай шақырып, «қырық күн мен қырық түнге» қласқан 

мереке ұйымдастырды. ... сосы өз иеліктерін балаларына бөліп берді» [18, 61-б.].  

Оғыз қағанның құрылтай шақыруы мен ұлыстарды бөлісуі – түркі халықтарындағы 

құрылтай институтының (жоғары саяси кеңестің) ежелгі дәстүр екенін дәлелдейді. Бұл 

құрылтай көшпелі мемлекеттіліктің маңызды механизмі ретінде билікті заңдастыру, ішкі 

бірлікті нығайту және мұрагерлік тәртіптерді бекіту міндеттерін атқарған. Сонымен қатар, 

ерте көшпелілер мемлекетінде құрылтайда әскери соғыс, хан сайлау немесе түрлі мемлекеттік 

мәселелерден бөлек шаруашылық істері де қарастырылды. Әсіресе, жартылай шөлейтті 

аймақты өмір сүрген тайпалар үшін жайылымдық жерді бөлу қатаң тәртіпті сақтай отырып 

жасалған болатын. Осы ретте ерте көшпелілер мемлекеті үшін құрылтай ру басшыларының 

жер пайдалану ережелерін бекіту жиналысы ретінде қарастырылды.  

ХІІІ ғасырдағы моңғол-татар мемлекеттерінде хандардың үлкен әйелдері тең билеушілер 

болды және Мемлекеттік Кеңестің құрамына кірді, саяси өмірдің негізгі мәселелерін шешуге 

қатысты. Бұл туралы Моңғол империясында болған Батыс Еуропалық саяхатшылар Плано 

Карпини, Гильом Рубрук және Марко Поло моңғолдар арасындағы кездесулер мен 

құрылтайларды сипаттай отырып, ханымдар ханның сол жағында үнемі болғанын және 

отырғанын атап өтеді. 

Түркі-Моңғол кезеңінде ханның қайтыс болуымен мемлекеттегі билікті әйелінің иеленуі 

көптеп кездеседі. Мұндай әйелдердің ішінде құрылтай шақырып, билікке қол жеткізген 

Үгедей ханның саяси билікке қабілетті әйелі Дорегене Туракина хатун болды. Меркіт тайпасы 

көсемінің қызы болған ол Үгедей ханның тірі кезінде де мемлекеттегі саяси құжаттарға қол 

қойып, өзін «Ұлы императрица» деп атаған [11, 305-б.].  

Рашид-ад-Диннің жазбасында «Үгедей хан қайтыс болғаннан кейін, Туракина хатун 

ханның өсиеті бойынша немересі Жоғарғы хан болуы керек болғанына қарамастан, ұлы 

Күйікті таққа отырғызуға күш салды» [19, 85-б.],-деп жазады. Осы мақсатта ханша тіпті таққа 

заңдылық беру үшін моңғол феодалдарының Құрылтай съезін жинай алды.  

1242 жылы хан сайлауын өткізуге байланысты ұйымдастырылған құрылтай өтпегеннен 

кейін Туракина хатун өзін бүкіл моңғол империясының Жоғарғы билеушісі деп жариялады. 

Шыңғыс ханның екінші ұлы Шағатайдың жесірі Эбускун Орта Азияны басқарды [19, 192-б.]. 

1246 жылы оның билігі нығайғаннан кейін ол құрылтайды шақырып, ұлы Күйікті хан 

сайлауға қол жеткізді. Бұл құрылтайға жиһангез Плано Карпини мен ұлы князь Владимир 

Ярослав Всеволодовичтің елшісі қатысты. Бірақ содан кейін де билік құдіретті Туракинаның 

қолында қалды [19, 196-б.]. Осылайша Моңғол империясында ханның әйелі жоғары билікке 

ие болуымен қатар құрылтай жиналысын шақыру мүмкіндігіне ие болғанына көз жеткізе 

алдық.  

XV-XІX ғғ. түркі-моңғол мемлекеттеріндегі құрылтайда өзіндік ерекшеліктері болды. 

Ортағасырдағы жазбаларда XIV ғасырдан бастап өткізілген құрылтайларда хан сайлау 

мәселесі қатты қарастырылған. Себебі, құрылтайда сайланып, билікке ие болу ортағасырдағы 

билеушінің «билікті заңдастыру» тетігі болды. Бұл Шыңғыс ханның империясының 

ыдырауымен де хан сайлау түріндегі құрылтайлар жиі өткізілді.  

Орта Азия хандықтарында құрылтайдың хан сайлау түріндегі сипаты жиі кездеседі. 1756 

жылы маңғыт тұқымынан шыққан би Мұхаммед-Рахым Бұхар хандығының билеушісі болып 

жарияланды. Бірақ ол Шыңғыс ханның ұрпағы емес еді, тек сол әулеттің қызына үйленді. Ол 

өзін құрылтайда хан ретінде бекітіп, «алтын тектің» өкілі деп теңестірді [20, 114-б.].  
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ХІХ ғ. Қоқан хандығының билеушісі Сұлтан Саид 1862-1865 жылдардағы билігі кезінде 3 

рет құрылтай арқылы өз билігін заңдастырды: 1862, 1863, 1865 жылдар [20, 116-б.]. 

Сұлтан-Саид ханның жақтастарының алдында осындай бірнеше рет таққа отыру рәсімдері 

оның бәсекелестерімен салыстырғанда заңдылығын нығайтып, елдің әр түрлі аймақтарында 

оның билігін мойындауға ықпал етті. Осылайша, Моңғол империясынан кейінгі кезеңде 

құрылтай тек хан тағына үміткерлерді заңды түрде сайлаудың тетігіне айналды. Бірақ, кейбір 

Орта Азиядағы мемлекеттерде құрылтайдың өкілдігінде айырмашылықтар болды [20, 114-б.].  

Құрылтайдың өткізілу уақыты отандық зерттеушілер тарапынан зерттелген және бұл 

турасында әртүрлі пікірлер мен бірін-бірі толықтырушы тұжырымдар кездесіп жатады. 

Мәселен, жыл сайын өткізілетін жалпыхалықтық жиналыстың белгілі бір уақыты болды: 

көктемде шақырылатын жиын мамыр айында, ал күздегі жиналыс қазан, қараша айларында 

өткізілді. Бұл жиынның өткізілу уақыты жайлау мен қыстауға көшу уақытына байланысты еді. 

Осылайша, құрылтай институты көшпелі қоғамда биліктің тек жеке басқа ғана емес, ұжымдық 

келісім мен саяси ықпалдастыққа негізделгенін көрсетті. Хан билігінің құрылтай арқылы 

шектелуі және сенімді серіктерінің көмегімен басқаруы көшпелі мемлекеттерде феодалдық 

қатынастардың алғашқы белгілері ретінде бағаланады. 

Нәтижесі. Құрылтайдың өткізілуі орта ғасырдағы Шыңғыс хан мемлекетінде саяси және 

әлеуметтік сипаттағы себептермен шақырылды. Шыңғыс ханның мемлекетінде құрылтай тек 

әскери немесе басқарушылық мәселелерді ғана емес, сонымен қатар қоғамдық құрылымды, 

салық саясатын және басқа да әлеуметтік аспектілерді талқылау үшін де шақырылды. Мұндай 

құрылтайлардың өткізілуі мемлекеттің билік жүйесінің тиімділігін қамтамасыз ету, сондай-ақ 

ішкі қақтығыстар мен саяси шиеленістерді шешу үшін маңызды болды. 

Моңғол даласындағы бірінші құрылтай 1206 жылы Онон өзенінің бойында Тимучинді 

«Шыңғыс хан» деп қаған ретінде жариялаумен байланысты болды. Осы жылы Моңғол 

империясының құрылғаны жарияланды.  

Жошы, Шағатай ұлыстарының құрылуымен ұлыс хандары өткізетін «ұлыстық 

құрылтайлар» өткізіліп тұрды. Дереккөздерге сүйенсек, төрт ұлыстың әрқайсысында жеке 

хандар таққа отырған құрылтай, сондай-ақ жыл сайынғы құрылтай болған. Съездердің 

басында хандар сөз сөйлейді. Бұл сөзінде хан мемлекеттің жалпы жағдайын, оның 

экономикасын, саяси жағдайын және өзінің қызметін қысқаша бағалайды. Моңғол хандары 

Шыңғысхан белгілеген, орындалмайтын және қорғалмайтын ережелерді сақтауға үлкен мән 

береді. Сондықтан бұл сөзде съездердің дәстүрлері мен заңдарының өзгеруі туралы да сөздер 

айтылады.  

Жыл сайынғы және басқа да конгрестер, мемлекетке қарсы қылмыс жасағандарға қатысты 

сот процестері өткізіліп, қылмыскерлер қатысушылардың бірауыздан келісімімен жазалаушы 

заңға сәйкес жазаланады.  

Моңғол империясындағы құрылтайлардың көпшілігінде әскери жорық пен хан сайлау 

дәстүріне байланысты мәселелер қарастырылған. Оның дәлелі ретінде 1227, 1228, 1229, 1235, 

1246, 1250, 1251 және 1269 жылдары өткізілген құрылтайларда қарастырылған мәселелерді 

ұсынамыз.  

Шыңғыс хан империясында орын алған құрылтай туралы келесідей мәлімет ұсынамын: 

1227 жылы 28 тамызда Таңғұт мемлекетіне (Си Ся) жорықты ұйымдастыру кезінде Шыңғыс 

хан қайтыс болады. Оның ұлдары империяның негізгі мұрагерлері саналды. Осы сәтте 

империяның мұрагерін тағайындауға байланысты зерттеуші В.Г. Тизенгаузеннің мәліметінде 

келесідей дерек бар: «Шыңғыс хан өлерінің алдында өзінің мұрагері ретінде Үгедейді 

тағайындайды, ал уақытша билеуші ретінде анасы – Бөрте болды. Ал хан сайлау өткізілетін 

құрылтайға дейін мемлекетті кіші ұлы Төле басқарады. Демек, Шыңғыс хан империясында тақ 

мұрагерін сайлау тек құрылтай жиналысы арқылы жүргізілетінін білдіреді. Яғни, бұл ереже 

ұзақ уақытқа дейін сақталды [21, 13-б.]. 

1228 жылы Төле жалпымоңғол құрылтайын шақырып, хан сайлау рәсімін өткізу керек 

болды. Бұл оқиғаның қалай болғаны және кімдердің қатысқаны С.А. Козиннің еңбегінде 
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баяндалады: 1228 жылы (тышқан жылы) Керулен өзені, Көдеу аралында барлығы жиналды: 

Шағатай, Бату, Даритай-отчигин, Егунге, нояндар мен мыңбасылар жиналды. Олар Үгедейді 

хан тағайындайды. Оның үлкен ағасы Шағатай інісін хан тағына отырғызып, әкесінің түнгі 

күзетшілері (кебтеуіл), мергендер мен 80 000 торғауытты тапсырды [22, 191-б.]. Осындай 

құрылтайдың бірі – 1229 жылы Кавказ бен Иранға әскери жорық өткізу мәселесі 

қарастырылды. Осы мақсатта Шорман ноян бастаған үш моңғол түмені 6 жыл бойы Кавказ 

аймағында билік жүргізді.  

ХІІІ ғ. Моңғол империясында орын алған құрылтайлардың көбісі әскери жорықтар 

ұйымдастыруға бағытталды. Моңғолдардың әскери жаулап алу жорықтарының ерекшелігі – 

ұйымдастырылуы мен жоғары деңгейдегі дайындығы еді. Әскери, материалдық және 

стратегиялық жағынан ұйымдастырылған жорықтардың барлығында дерлік моңғолдар 

жеңіске жетіп отырды.  

1235 жылы Онон өзенінің жағасында Үгедей қаған шақырады. Құрылтайда алдағы 

уақытта жүргізілетін әскери жорық мәселесі талқыланды. Нәтижесінде 4 бағытта жорық 

ұйымдастыру: мұсылмандық шығысқа, Қытай империясына, Корей түбегі және батыстағы 

половецтер, бұлғарлар мен Русьқа қарсы жоспарланды. Бұл құрылтайдың негізгі мақсаты 

батысқа әскери жорықты ұйымдастыру еді. Бұл оқиғаны Г.В. Вернадский да нақтылай түседі. 

Автор құрылтайдың нәтижесінде батысқа жорық ұйымдастыру шешімі қабылданғанын 

жазады. Бұл шешімнің сол кезеңдегі саяси және әскери жағдайларға байланысты маңызды 

болғанын атап өтеді. 

1246 жылғы құрылтай Орхон өзенінің маңында өткізілді. Бұл құрылтайға бөржігін 

руының барлық туыстары қатысты. Рашид-ад диннің жазуы бойынша құрылтайға Бату ғана 

денсаулығына байланысты қатыспады, орнына Орда, Берке, Таңғұт, Тоқа Темір [19, 118-б.]. 

Осы құрылтайда Үгедейдің үшінші ұлы Күйік ұлы хан болып сайланды. Бұл құрылтайдың 

өткізілуі, қатысушылар мен талқыланған мәселелер туралы қатысушы итальяндық Плано 

Карпини жазады. Ол өз кітабында құрылтайға қатысып, көргендерін сипаттап жазады.  

1250 жылғы құрылтай Күйік хан қайтыс болған соң ұйымдастырылды. Оны ұйымдастыру 

елдегі тұрақсыздыққа байланысты болды. Күйік ханның қайтыс болуымен мемлекетте 

тоқыырау басталып, билік әлсірей бастады. Билік Күйіктің жесірі Огуль-Гаймишқа өтті. Бұл 

жағдайда шыңғыс ұрпақтары Жошы мен Төле, Шағатай мен Үгедейдің балалары арасында 

екіге бөліну процесі басталды.  

1250 жылы Бату Шағатай ұлысындағы Ыстықкөл маңында құрылтай шақырады. Шағатай 

мен Үгедейдің ұрпақтары бұл құрылтайды заңсыз деп келмеді. Осы жағдайдан кейін Бату 

екінші рет құрылтай шақырады. Бұл жолғы құрылтай Моңғол империясының орталығы Төле 

ұлысында өткізілді. Бұл құрылтайға Бату өзінің ұлы Сартақ пен Беркені үш түменмен 

аттандырады. Олар құрылтайға келіп хандық билікуке Бату ханды ұсынады. Бірақ Бату хан 

тақтан бас тартып, «... маған және Беркеге Дешті Қыпшақ даласындағы бірнеше мемлекет 

бағынады. Шыңғыс ханның кіші ұлы Төле ерте қайтыс болғандықтан билікке оның үлкен ұлы 

Менгу Темірді отырғызамыз» [22, 16-б.],-деп баяндайды.  

1251 жылы өткізілген құрылтайда Ұлы қаған Мөңке Иранға әскери жорық жасау туралы 

шешім қабылдайды. Рашид-ад-Диннің мәліметінше Мөңке қаған бұл жорыққа қолбасшы етіп 

өзінің ағасы Хулагуды тағайындайды. Жорыққа аттанған әскер саны белгісіз, бірақ деректерде 

бұл жорыққа үлкен дайындық жасалғаны жазылады [22, 81-б.].  

1259 жылы тамыз айында өткізілген құрылтайда Ұлы қаған Мөңкенің қайтыс болуына 

байланысты жаңа қағанды сайлау мен Египетке жорықа мәселесі қарастырылды. Бұл уақытта 

Моңғол империясында әскери жорыққа қолбасшы болып Кетбұға тағайындалды. 1260 жылы 

Айн-Джалут маңында мәмлүктермен болған соғыста моңғол әскери ойсырай жеңілді. Кетбұға 

ноян соңына дейін соғысып, тұтқынға түседі.  

1259 жылы Мөңке қаған қайтыс болған соң Моңғол империясында құлдырау басталады. 

Төленің ұрпағы Құбылай Қытайды жаулап алу соғыстарын сәтті жүргізді, ал Хулагу моңғол 

әскерін бастап Алдыңғы Азия аумағына дейін айқымды соғыстар жүргізді.  
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Қарақорымда қалған Арық-бұға моңғол дәстүріне сәйкес жаңа билеуші сайлау үшін 
құрылтай шақыру құқығына ие болды. Бірақ, 1260 жылы 6 мамырда ағаларының қатысуынсыз 
құрылтай шақырып, өзін қаған етіп сайлайды. Моңғол заңы бойынша бұл құрылтай заңсыз деп 
танылатын еді. Шыңғыс ханның өсиеті екінші орында қалып, билік үшін тартыс тек әскер мен 
қарудың күшімен жүргізіле бастады.  

1260 жылы Құбылай Қытай аймағында өзінің құрылтайын жасап, өзін Ұлы қаған етіп 
сайлайды. Осы кезде Моңғол империясында 2 хан пайда болды. Осылайша, екі бауыр 
арасында азаматтық соғыс басталып, ол 4 жылға созылды.  

1264 жылы Құбылайдың әскері Арық-Бұғаға шешуші соғыста соққы беріп, тізе бүктірді. 
Арық-бұғаның жақтастары мен әскері қатаң жазаланып, бірақ уақыттан соң өзі де аурудан 
қайтыс болады. 

1251-1269 жылдар аралығында Моңғол империясындағы ішкі жағдай шыңғыс ұрпақтары 
арасындағы қақтығыстармен ерекшеленді. Ішкі тартыстар, соғыстар, әулеттер арасындағы 
қақтығыстар империяны әлсіретуге алып келді. Ұзақ уақытқа созылған қақтығыстардың 
бейбіт түрде шешілуі Талас даласында өткен жалпымоңғолдық құрылтайда ғана реттелді. Бұл 
құрылтай Орта Азияда 1269 жылдың көктемінде Үгедейдің немересі Хайдудың 
басшылығымен Талас өзенінің бойында өткізілді.  

Талас құрылтайында Жошы, Шағатай және Үгедей арасында бейбітшілік орнап, заңды 
шекараларын бөліп алды. Осы құрылтайдан кейін Құбылай мен Хулагу ұлыстары пайда 
болды. Талас өзенінің жағасында Моңғол империясының ыдырау фактісі Шыңғысхан өкілдері 
арасындағы шарттық антпен бекітілді, империядағы жоғарғы билікке қатысты барлық 
қайшылықтар шешілді [22, 47-49-бб.]. 

Тарихи деректер мен зерттеулер Талас құрылтайының маңызын ерекше атап өтеді. Талас 
құрылтайының шақырылу себебін белгілі шығыстанушы В.В. Бартольд былай түсіндіреді: 
«билеуші князьдердің келіссөздері аясында маңызды болды» [23, 578-б.]. Кейбір зерттеушілер 
кез-келген құрылтайды шақыру жаңа ханды сайлау процедурасымен байланысты деп санайды, 
сондықтан Талас құрылтайында Хайду ханы деп жариялау керек еді. Сонымен бірге бірқатар 
зерттеушілер кез келген құрылтайдың шақырылуы жаңа ханды сайлау рәсімімен тікелей 
байланысты болғанын алға тартады. Осы тұрғыдан алғанда, Талас құрылтайының негізгі 
мақсаты – Хайдуны хан ретінде жариялау болғаны анықталады. Бұл жағдай құрылтайдың тек 
кеңес беру органы ғана емес, сонымен қатар биліктің заңдылығын бекітетін жоғарғы институт 
ретінде әрекет еткенін көрсетеді. Осылайша, Талас құрылтайы көшпелі империялық 
дәстүрдегі билік легитимациясының жарқын үлгісі ретінде қарастырылады. 

Отандық зерттеуші Қ.Өскенбай «Талас құрылтайының шақырылуының нақты себептері 
қандай болғаны бізге белгісіз» [24, 139-б.]. Шыңғыс ханның отбасына мұра етіп қалдырған 
саяси жүйеге тән шиеленісті тудырған екі мәселені қарастыру қажет болуы мүмкін. Бірінші 
мәселе мал шаруашылығы қоғамының жайылымдардың аумақтық базасын құру қажеттілігіне 
байланысты. Бұл мәселе көшпелі қоғамның негізгі тірегі болып табылатын мал 
шаруашылығының тұрақтылығы мен дамуына тікелей қатысты. Екіншісі – билікті 
мұрагерлікпен иемденудегі түркі-моңғол бейнесі. Бұл мәселе, әсіресе Шыңғыс ханның 
мұрагерлері арасында билікке талас болған кезеңде аса маңызды болғаны сөзсіз 

Талас құрылтайының тарихи маңызы туралы отандық зерттеуші И.А. Мустакимов өз 
еңбектерінде арнайы тоқталады. Бұл оқиғаны саралай отырып, ортағасырлық парсы 
тарихшысы Рашид ад-Диннің еңбектеріне сүйене отырып, XIV ғасырда Шыңғыс ұрпақтары 
арасында қалыптасқан «ұлыстық» жүйенің негізін қалауға Талас құрылтайының ықпал еткенін 
нақтылайды. Ол Таласта өткен құрылтай тек жекелеген билік мәселелерін шешумен 
шектелмей, империя ішіндегі ұлыстар арасындағы билік пен территориялық құрылымды қайта 
реттеудің бастауы болды. Бұл құрылтай нәтижесінде ұлыстардың саяси дербестігі күшейіп, әр 
ұлыстың билеушісі өз иелігінде дербес саясат жүргізуге мүмкіндік алған. Осылайша, Талас 
құрылтайы кейінгі кезеңдердегі саяси бытыраңқылық пен Шыңғыс әулетінің ішінде биліктің 
бөліну үдерісіне жол ашқан маңызды тарихи белес ретінде бағаланады. 1269 жылғы 
құрылтайдан кейін Моңғол империясы шартты түрде бөлініп, ыдырай бастады [25, 150-б.].  
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«Көшпелі империя» түсінігіне анықтама берген Н.Н. Крадин оның даму динамикасы мен 

құлдырау себептерін анықтайды. Шетелдік зерттеулердегі мәліметтерді талдай келе, «көшпелі 

империяның» жалпылама анықтамасын жасайды. Бұл анықтамасында «көшпелі империя» 

дегеніміз «әскери иерархиялық принцип бойынша ұйымдастырылған көшпелі қоғам». Бұл 

анықтаманы кеңейте келе оның бірнеше сипаттамасын жазады. Оның ішінде империяның 

әкімшілік бөлінуі; әлеуметтік иерархия; әскери «ондық» жүйесі; билікті мұрагерлік жолмен 

иелену және құралтай жиналысы бар [26, 245-б.]. Осылайша, орта ғасырдағы көптеген көшпелі 

мемлекеттерде құрылтай саяси биліктің ажырамас бөлшегіне айналды. Құрылтай арқылы 

жаңа хан сайлау, маңызды сыртқы саяси шешімдерді бекіту және империяның ішкі 

тұрақтылығын сақтау мәселелері шешіліп отырған. Түркі-моңғол, одан кейінгі Қазақ хандығы 

кезеңінде түрлі үлгілері қалыптасып, жетілдіріліп отырды.  

Қорытынды. Құрылтай – ерте көшпелі мемлекеттерден бастау алған, маңызды мәселерді 

талқылайтын ресми кеңес. Құрылтай тек саяси мәселелер талқылайтын жиын емес, көшпелі 

қоғамның билік құрылымының, демократиялық дәстүрінің, ел бірлігін сақтаудың маңызды 

тетігі болған. Моңғол империясы кезеңінде құрылтай биліктің жүйелі басқару формасына 

айналған саяси институт саналды. Шыңғыс ханның билікке келуінен бастап, ел тарихында хан 

сайлау, салық жүйесі, әскери жорықтар ұйымдастыру, хан сайлау және басқа да саяси 

мәселелер тек жоғары билік өкілдері, қолбасшылар мен нояндардың қатысуымен өткізілді. 

Сондықтан да моңғол кезеңінде құрылтай мемлекеттің барлық саласына ықпал ететін саяси 

кеңеске айналды. Моңғол империясында құрылтай құқықтық және әскери де қызмет атқарды. 

Құрылтайды қаған немесе хандар ғана шақыра алды, Қабылданған шешім бүкіл империя үшін 

міндетті саналды.  

Қазақ хандығының құрылуымен түркі-моңғол дәстүрін жалғастырған кеңес қалыптасты. 

Онда хан сайлау, әскери жорықтар ұйымдастыру, ру-тайпалар арасында саяси-шаруашылық 

және т.б. мәселелер қарастырылды. Мұндай құрылтайлар Қозыбасы, Мәртөбе, Күлтөбе, 

Қарақұ, Ордабасы, Түркістан аймақтарында өткізілді.  

Құрылтайдың билікті заңдастыру тетігі ретіндегі қызметі моңғолдар кезеңінде 

қалыптасты. Билік мұрагерлікке ғана емес, халықтың және ақсүйектердің келісіміне 

негізделді. Бұл – құрылтайдың демократиялық элементтері бар саяси механизм екенін 

көрсетеді. 

Көшпелі мемлекеттер үшін құрылтай дала демократиясының бірлесіп шешім қабылдау, 

ақылдасу, шешім шығару дәстүрінің дамығандығын көрсетті және тұрақтылық пен бірлісті 

қамтамасыз етті. Түркі кезеңінен бастау алған құрылтай, халықтық кеңес Моңғол империясы 

мен Қазақ хандығы дәуірінде де өз жалғасын тауып, мемлекеттік басқару жүйесінің ажырамас 

бөлігіне айналды.  
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ОҚО ӘЛЕУМЕТТІК-ЭКОНОМИКАЛЫҚ ДАМУЫНДАҒЫ АРНАЙЫ 

ҚОНЫСАУДАРУШЫЛАР ТАРИХЫН ОҚЫТУДАҒЫ ҚҰНДЫЛЫҚТАР 

 

Аңдатпа 

Мақалада ХХ ғасырдың ортасындағы Сталин режимінің саяси репрессияларының 

нәтижесінде бірқатар халықтардың арнайы қоныс аударуға ұшырауының тарихи аспектілері 

зерттеледі. Арнайы қонысаудару құбылысының КСРО-ның әр түрлі аймақтарындағы 

этникалық топтардың тағдырына тигізген ауқымды және трагедиялық әсеріне баса назар 

аударылады. Зерттеу тақырыбының маңыздылығы оның тарихи құндылығымен және 

өткеннен алынған сабақтарды түсіну қажеттілігімен негізделеді. Мәжбүрлі қоныс аударудың 

себептері мен салдары өзара байланысты құбылыстар болып табылады. Кеңес Одағындағы, 

оның ішінде Қазақстанның Оңтүстік аймағындағы жаппай арнайы қонысаударулар Сталин 

режимінің шекара маңындағы этностарды ықтимал қауіп ретінде қабылдауымен түсіндіріледі. 

Осыған байланысты, ұлттық сепаратизмнің алдын алу және этникалық топтардың ықпалын 

шектеу мақсатында күштеп қоныс аудару саясаты жүзеге асырылды. Аталған саясат КСРО-

ның аумақтық тұтастығын қамтамасыз ету және сыртқы қатерлерден қорғану стратегиясының 

бір бөлігі ретінде қарастырылды. Бұл зерттеудің келесі бөлімінде арнайы қонысаудару 

құрбандары болған этностардың қазіргі ұрпақтарының Оңтүстік Қазақстан облысындағы 

(ОҚО) әлеуметтік-экономикалық жағдайы және олардың аймақтың дамуына қосқан үлесі 

қарастырылады. Аталған топтардың жергілікті экономикаға интеграциялану деңгейі, олардың 

кәсіпкерлік қызметі, білім беру көрсеткіштері және өңірдің әлеуметтік-мәдени өміріне 

қатысуы талданады. 

Кілт сөздер: арнайы қонысаударушылар, Оңтүстік, Сталин, ұлттар, құндылықтар. 
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ЦЕННОСТИ В ПРЕПОДАВАНИИ ИСТОРИИ СПЕЦПЕРЕСЕЛЕНЦЕВ  

В СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКОМ РАЗВИТИИ ЮКО 

 

Аннотация 

В статье исследуются исторические аспекты подверженности ряда народов 

спецпоселению в результате политических репрессий сталинского режима середины ХХ века. 

Акцент делается на масштабном и трагическом влиянии феномена депортации на судьбы 

этнических групп в разных регионах СССР. Значимость предмета исследования обусловлена 

его исторической ценностью и необходимостью осмысления уроков, извлеченных из 

прошлого. Причины и последствия вынужденного переселения являются взаимосвязанными 

явлениями. Массовые депортации в Советском Союзе, в том числе южном регионе 

Казахстана, объясняются тем, что сталинский режим воспринимает приграничные этносы как 

потенциальную угрозу. В связи с этим в целях предупреждения национального сепаратизма и 

ограничения влияния этнических групп осуществлялась политика насильственного 

переселения. Данная политика рассматривалась как часть стратегии обеспечения 

территориальной целостности СССР и защиты от внешних угроз. В следующем разделе 

данного исследования рассматривается социально-экономическое положение современных 

поколений этносов, ставших жертвами депортации, в Южно-Казахстанской области (ЮКО) и 

их вклад в развитие региона. Анализируется уровень интеграции данных групп в местную 

экономику, их предпринимательская деятельность, образовательные показатели и участие в 

социально-культурной жизни региона. 

Ключевые слова: спецпереселенцы, Юг, Сталин, нации, ценности. 
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VALUES IN TEACHING THE HISTORY OF SPECIAL SETTLERS IN THE SOCIO-

ECONOMIC DEVELOPMENT OF SOUTH KAZAKHSTAN REGION 

 

Abstract 

The article examines the historical aspects of the susceptibility of a number of peoples to special 

settlement as a result of the political repression of the Stalinist regime in the middle of the twentieth 

century. The emphasis is on the large-scale and tragic impact of the phenomenon of deportation on 

the fate of ethnic groups in different regions of the USSR. The importance of the research subject is 

determined by its historical value and the need to reflect on the lessons learned from the past. The 

causes and consequences of forced resettlement are interrelated phenomena. Mass deportations in the 
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Soviet Union, including in the southern region of Kazakhstan, are explained by the fact that the 

Stalinist regime perceives the border ethnic groups as a potential threat. In this regard, in order to 

prevent national separatism and limit the influence of ethnic groups, a policy of forced resettlement 

was implemented. This policy was considered as part of the strategy of ensuring the territorial 

integrity of the USSR and protection from external threats. The next section of this study 

examines the socio-economic situation of modern generations of ethnic groups who were victims 

of deportation in the South Kazakhstan region (SKR) and their contribution to the development 

of the region. The level of integration of these groups into the local economy, their 

entrepreneurial activity, educational performance and participation in the socio-cultural life of 

the region is analyzed. 

Keywords: special settlers, South, Stalin, nationalities, values. 

 

Кіріспе. ХХ ғасырдың 30-50 жылдарындағы арнайы қонысаудару (депортация) – бұл 

Кеңес Одағында (КСРО) жүргізілген саяси қуғын-сүргіннің бір бөлігі, ол халықтың белгілі бір 

топтарын мәжбүрлеп басқа аймақтарға көшірумен сипатталады. Бұл кезең сталиндік 

репрессияның ең қаралы беттерінің бірі болып табылады. Сталин режиміне қарсы болуы 

мүмкін деп есептелген барлық топтар – ұлттық азшылықтардан бастап, саяси оппозицияларға 

дейін – қудалауға ұшырады. Арнайы қонысаудару оларды басқарудың, физикалық жоюдың 

және саяси бейтараптандырудың бір тәсілі болды. КСРО үкіметі шекаралас аймақтарда 

тұратын халықтардың ұлтшылдық пиғылы бар деп күдіктенді. Сондықтан, оларды көшіру 

арқылы шекара аймақтарын «тазарту» саясатын жүргізді. КСРО үкіметі өзіне сенімсіз деп 

саналған халықтар мен әлеуметтік топтарды жоюға тырысты. Бұл жағдайда арнайы 

қонысаудару саяси қарсыластарды жоюдың бір тәсілі ретінде қарастырылды. КСРО-ның 

шығыс аймақтарын игеру үшін еңбек күші қажет болды. Сондықтан, арнайы қонысаударылған 

халықтарды жаңа жерлерге қоныстандырып, оларды еңбек күші ретінде пайдаланды. Сол 

арнайы қоныстандырылған халықтардың ішінде: Шығыста тұратын корейлер (170 мыңға 

жуығы Орталық Азияға күштеп көшірілді), поляктар (Батыс Украина, Батыс Белоруссия және 

басқа да батыс аймақтарында тұратындар), Еділ бойындағы неміс автономиялық 

республикасының тұрғындары және басқа аймақтардағы немістер, Қиыр Шығыста тұратын 

қытайлықтар, қарашайлар, балқарлар, шешендер, ингуштар күштеп көшірілді. Көптеген 

адамдар жол азабына, аштыққа, ауруға ұшырап қайтыс болды. Арнайы қонысаударылған 

халықтар арнайы қоныстарда тұруға мәжбүр болды, олардың құқықтары шектелді, және 

кемсітушілікке ұшырады. Халықтар мәдени мұрасынан, өз тілінен, дәстүрлерінен айырылды. 

Арнайы қонысаударудың салдары көптеген ұрпақтардың тағдырына әсер етті. Адамдар өз 

үйлерінен күшпен шығарылып, мал вагондарына тиеліп, алыс аймақтарға жөнелтілді. Көшіру 

кезінде адамдарға тамақ, киім, медициналық көмек жетіспеді. Арнайы қонысаударылғандар 

арнайы қоныстарда тұрып, ауыр жұмыстарға тартылды. Олардың қозғалу, білім алу, кәсіппен 

айналысу құқықтары шектелді. 

Оңтүстік Қазақстан облысының (ОҚО) әлеуметтік-экономикалық дамуындағы арнайы 

қоныс аударушылар тарихын оқытуда құндылықтарға негізделген білім беру мәселесі өте 

маңызды және көп қырлы. Бұл мәселені талдап, оның негізгі аспектілерін қарастырайық: 

1. Құндылықтарға негізделген білім берудің маңызы: Құндылықтарға негізделген білім 

беру білім алушылардың рухани-адамгершілік қасиеттерін дамытуға, оларды мейірімділікке, 

жанашырлыққа, адамгершілікке тәрбиелеуге бағытталған. Бұл білім беру түрі жастардың 

азаматтық санасын қалыптастыруға, оларды өз елінің патриоты болуға, тарихын құрметтеуге, 

әлеуметтік жауапкершілікті сезінуге ықпал етеді. Құндылықтарға негізделген білім беру 

жастарды басқа мәдениеттер мен ұлттарға құрметпен қарауға, толерантты болуға үйретеді. 

Бұл білім беру түрі қоғамдағы әлеуметтік үйлесімді, ынтымақтастықты және өзара түсіністікті 

дамытуға көмектеседі. 

2. Арнайы қоныс аудару тарихын оқытудың ерекшеліктері: Бұл тарих адам құқықтарының 

бұзылуының, әділетсіздіктің және трагедияның мысалы болып табылады. Оны оқыту 
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барысында тарихи шындықты бұрмаламай, шынайы баяндау маңызды. Арнайы қоныс аудару 

трагедиялық оқиғалармен байланысты. Оқыту барысында осы трагедиялық оқиғаларды 

сезімталдықпен және эмпатиямен жеткізу қажет. ОҚО - көпұлтты аймақ. Кеңес өкіметі кезінде 

оңтүстік Қазақстанға басқа өңірлерден көптеген халықтар, соның ішінде корейлер, немістер, 

шешендер, түріктер және басқа да ұлт өкілдері күштеп қоныстандырылды. Бұл аймақтың көп 

ұлтты болуын одан сайын күшейтті. Оңтүстік Қазақстанның климаты жылы, су ресурстары 

жеткілікті болғандықтан, ауыл шаруашылығына қолайлы болды. Бұл әртүрлі ұлттардың 

қоныстануы үшін тартымды аймақ болды. Оңтүстік Қазақстанда құнарлы жерлер көп, бұл 

әртүрлі ұлттардың жер өңдеу және егіншілікпен айналысуына мүмкіндік берді. Оңтүстік 

Қазақстан сауда жолдарының қиылысында орналасқандықтан, аймақ сауда-саттық үшін 

қолайлы орын болды. Бұл әртүрлі ұлттардың аймаққа келуіне және тұрақтануына жағдай 

жасады. Оңтүстік Қазақстандағы ауыл шаруашылығы, өнеркәсіп және басқа да салалардағы 

жұмыс орындары әртүрлі ұлт өкілдерінің жұмыс іздеп келуіне ықпал етті. Оңтүстік 

Қазақстанда әртүрлі ұлттардың бірге өмір сүруі олардың мәдениеттерінің өзара әсерлесуіне, 

жаңа дәстүрлер мен әдет-ғұрыптардың пайда болуына әкелді. Оңтүстік Қазақстан халқы 

ғасырлар бойы әртүрлі ұлт өкілдерімен бірге өмір сүріп, толеранттылыққа үйренген. Бұл 

аймақта әртүрлі ұлттардың бейбіт өмір сүруіне жағдай жасады. 

Оңтүстік Қазақстанның көп ұлтты аймақ болуының негізгі себептері - тарихи, 

географиялық және әлеуметтік-экономикалық факторлардың жиынтығы. Ұлы Жібек 

жолының өтуі, әртүрлі хандықтардың ықпалы, Ресей империясы мен Кеңес өкіметінің 

саясаты, қолайлы климат, жер ресурстары және жұмыс орындары аймақтың көп ұлтты 

болуына ықпал етті. Сонымен қатар, жергілікті халықтың толеранттылығы мен 

мәдениеттердің өзара әсері де аймақтың дамуында маңызды рөл атқарды. 

Арнайы қоныс аудару тарихын оқыту барысында әр түрлі этникалық топтардың басынан 

өткерген қиындықтарын ескеру қажет. Арнайы қоныс аудару тарихы бүгінгі қоғамдағы 

этникалық қатынастар мен толеранттылық мәселелерімен байланысты. 

3. Оқытудағы құндылықтар: Адамға деген сүйіспеншілік, қайырымдылық, жанашырлық, 

мейірімділікті тудыру. Әділетсіздікке қарсы күрес, теңдік, құқықтарды қорғау. Өткенге 

құрметпен қарау, тарихтан сабақ алу, тарихи оқиғаларды ұмытпау. Басқа ұлттар мен 

мәдениеттерге құрметпен қарау, өзара түсіністік, диалог. Өз елі үшін жауапкершілік, 

қоғамдық өмірге белсенді қатысу. Еңбектің қадірін білу, еңбекке құрметпен қарау, қоғамға 

пайда келтіру. Өз отанына деген сүйіспеншілік, елдің тарихы мен мәдениетін құрметтеу. 

4. Оқыту әдістері мен формалары: Пікірталас, дөңгелек үстелдер, жобалық жұмыстар, 

рөлдік ойындар. Бейнематериалдарды, фотосуреттерді, құжаттарды, карталарды қолдану. 

Арнайы қоныс аудару тарихымен байланысты мұражайлар мен ескерткіштерге бару арқылы 

білім алушылардың сезімдік қабылдауын арттыру. Арнайы қонысаудару құрбандарының 

естеліктерін тыңдау, мұрағаттық деректерді зерттеу арқылы тарихи шындықты тереңірек 

түсіну. Электрондық оқулықтарды, онлайн платформаларды, интерактивті тапсырмаларды, 

виртуалды мұражайларды пайдалану. 

5. Қиындықтар: Тақырыптың сезімталдығын ескере отырып, оқыту әдістерін дұрыс 

таңдау қажет. Тарихты объективті түрде, бұрмаламай оқыту маңызды. Барлық этникалық 

топтардың пікірін ескеру қажет. Арнайы қоныс аудару тарихына қатысты жеткілікті 

материалдардың болмауы. ОҚО әлеуметтік-экономикалық дамуындағы арнайы қоныс 

аударушылар тарихын оқытуда құндылықтарға негізделген білім беру мәселесі – өте маңызды 

және өзекті мәселе. Бұл тарихты оқыту арқылы білім алушыларда рухани-адамгершілік 

құндылықтарды қалыптастыру, азаматтық сананы дамыту, толеранттылықты арттыру, 

тарихқа құрметпен қарау және қоғамдық үйлесімді дамытуға болады. Бұл мәселені шешу үшін 

кешенді шаралар қолдану және барлық мүдделі тараптардың күшін біріктіру қажет. 

Қазіргі тарих ғылымының маңызды бағыттарының бірі - Кеңес Одағында жүргізілген 

арнайы қонысаудару саясатының тарихын зерттеу. Бұл тақырыпқа қатысты зерттеулер 

жүргізуге ХХ ғасырдың аяғына дейін КСРО-да шектелгендіктен, алғашқы ғылыми жұмыстар 
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Батыс елдерінде жарық көрді. Мысал ретінде, Луи де Ионгтың «Екінші дүниежүзілік 

соғыстағы неміс бесінші колоннасы» атты монографиясы 1956 жылы Америка Құрама 

Штаттарында жарияланды [1, 94 б.]. Аталған монографияда автор Еділ бойындағы немістердің 

жер аударылуының себептерін жан-жақты талдауға ұмтылғанымен, қолда бар деректердің 

жеткіліксіздігінен мәселені толыққанды ашып көрсете алмады. Көрсетілгендей, КСРО-да 

мәжбүрлі қоныс аудару жүйесінің тарихы кеңес тарихшылары үшін ұзақ уақыт бойы жабық 

тақырып болып келді. Осыған байланысты, бұл мәселе бойынша алғашқы зерттеулер шетелде, 

«жазаланған халықтарды» ақтау процесінің басталуынан кейін үш жыл өткен соң, 1960 жылы 

пайда болды. Дереккөздердің көптігіне қарамастан, Р.Конквест КСРО-дағы халықтар арнайы 

қонысаударусының хронологиясы мен тарихнамасындағы кейбір мәселелерге 

алғашқылардың бірі болып назар аударды. Сонымен қатар, ол КСРО халықтары жер 

аударылған аумақтардың алғашқы картасын жасады [2, 14 б.]. 

А.Солженицынның «ГУЛАГ архипелагы» атты еңбегінің «Біздің колонизация тарихы» 

бөлімінде сталиндік кезеңдегі жер аударулар мен арнайы қонысаударылғандардың тағдыры 

баяндалады. Парижде жарияланған үш томдық бұл еңбектердің арқасында Батыс әлемі бұл 

тақырыппен кеңінен танысты. «ГУЛАГ архипелагы» журналистік зерттеу сипатында 

жазылғандықтан, онда репрессияға ұшырағандардың саны туралы нақты статистикалық 

мәліметтер келтірілмеген. Дегенмен, бұл танымал шығарма әлемнің көптеген тілдеріне 

аударылып, көптеген елдердің тұрғындарына сталиндік қуғын-сүргін саясаты туралы түсінік 

қалыптастыруға ықпал етті [3, 98 б.]. 

Қарастырылып отырған кезеңдегі арнайы қонысаудару саясатының тарихына қатысты 

шетелде жарық көрген еңбектердің қатарында 1978 жылы Нью-Йоркте орыс тілінде, ал 1979 

жылы ағылшын тілінде жарияланған Кеңес мемлекетінің бұрынғы азаматы Александр 

Некричтің «Жазаланған халықтар» атты кітабын атап өтуге болады. Қолжазба авторы КСРО-

да тұрған кезінде, 1970 жылдардың басында дайындаған. Р.Конквесттен айырмашылығы, 

А.Некрич бұрынғы арнайы қоныстанушылармен тікелей байланыс орнатып, олардан ауызша 

және жазбаша мәліметтер алуға, арнайы қонысаудару аймақтарына барып, материалдар 

жинауға мүмкіндік алды. А.Некрич кітабын жазу барысында Екінші дүниежүзілік соғыс 

тарихына қатысты кеңестік және батыстық тарихшылардың еңбектерін, сондай-ақ соғыс 

жылдарындағы және соғыстан кейінгі кезеңдегі КСРО-ның шалғай ұлттық аудандарындағы 

партиялық құрылыстың тарихын зерттеді. Кітаптың бір бөлімі Қырым, Қалмақия және 

Солтүстік Кавказ халықтарының арнайы қонысаударусына, КСРО-ның әр түрлі 

аймақтарындағы «жазаланған халықтардың» өміріне, олардың иммигрант ретіндегі ерекше 

мәртебесіне және олардың тарихи отанына қайта оралу процесіне арналған. Осылайша, бұл 

еңбекте КСРО-дағы алғашқы этникалық арнайы қонысаударулардың тарихы аз зерттелген 

ғылыми мәселе ретінде қарастырылған. Р.Конквест пен А.Некрич «жазаланған халықтар» 

мәселесін ғылыми зерттеудің бастапқы нысаны ретінде қарастырып, осы тақырыпты зерттеуге 

алғашқы қадам жасады деп қорытынды жасауға болады [4, 73 б.]. 

1980 жылдардың соңынан бастап КСРО-да арнайы қонысаудару тарихына деген 

қызығушылықтың күрт артуы Ресей Федерациясы мен ТМД елдерінің орталық және өңірлік 

мұрағаттарындағы құпия қорлардың ашылуымен тікелей байланысты болды. Осы кезеңнен 

бастап арнайы қонысаудару мәселесіне арналған көптеген ғылыми зерттеулер жариялана 

бастады. 1980 жылдардың аяғынан бастап қазіргі уақытқа дейін КСРО мен Ресей 

Федерациясында жүргізілген халықтарды арнайы қонысаударулау және арнайы қоныс 

аударушылардың тағдырына қатысты ғылыми-зерттеу жұмыстары Батыс елдерінде бұл 

тақырып бойынша жүргізілген зерттеулердің көлемін айтарлықтай азайтты. Дегенмен, бұл 

мәселе бойынша кейбір зерттеулер Германия Федеративтік Республикасында (ГФР) және 

АҚШ-та жалғасын тапты. Мысалы, неміс тарихшылары А.Айсфельд, В.Гердт, В.Кригер, 

В.Бруль негізінен Еділ бойы немістерінің арнайы қонысаударусының тарихын зерттесе, 

С.Мерль «Кулактарды жою» тарихымен айналысты. Д.Дальман мен Г.Хиршфельд өңдеген 

еңбек зерттеуші тарихшылардың ерекше назарын аударады. Бұл кітапта 1995 жылы 
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Германияның Мюльхайм қаласында өткен тарихнамалық мәселелерге арналған халықаралық 

конференцияда ұсынылған баяндамалар жинақталған. Конференция ұлттық социализм мен 

сталинизмнің пайда болуы, себептері, мәні, салдары, сондай-ақ осы екі жүйе кезінде орын 

алған жаппай қырып-жою және халықтардың мәжбүрлі қоныс аудару тарихын кеңінен 

талқылауға бағытталды. Конференцияда ұсынылған баяндамалардың бір бөлігі қылмыстық 

лагерлер жүйесіне, адамдарды мәжбүрлі еңбекке тарту мәселесіне, яғни арнайы 

қонысаударуға және бұрынғы КСРО мен Германиядағы халықтарды мәжбүрлеп қоныс 

аударуға арналды. Сондай-ақ, екінші дүниежүзілік соғыс кезінде Белоруссия, Украина және 

Молдовиядан жер аударылған және күштеп қоныс аударылған адамдардың тағдырына 

арналған баяндамалар да ұсынылды. КСРО-да сталинизм дәуірінде жүргізілген халықтарды 

жаппай репрессиялау және арнайы қонысаудару саясаты Стивен Куртуа бастаған француз 

тарихшыларының «Коммунизмнің қара кітабы: қылмыстар, террор, репрессия» атты еңбегінде 

егжей-тегжейлі және жан-жақты талданған. Халықтарды арнайы қонысаударулау мәселесіне 

қатысты әртүрлі көзқарастарға америкалық ғалымдар тарапынан сыни талдау жасалды. 

Мәселен, М.Гельб корейлерді, финдерді және басқа да шағын ұлттарды арнайы 

қонысаударулау мәселелерін зерттесе, П.Холквист негізінен Бірінші дүниежүзілік соғыс 

кезінде, сондай-ақ большевиктік Ресейдің алғашқы жылдарында патшалық Ресейдің арнайы 

қонысаудару саясатын зерттеді. ХХ ғасырдағы Еуропадағы этникалық тазарту мәселелері, 

сондай-ақ шешендер, ингуштар және қырым татарларының арнайы қонысаударуы Норман 

Неймарк, Терри Мартин және Брайан Уильямстың еңбектерінде жалпылама түрде 

қарастырылды.  

Аталған авторлардың әрқайсысы ғылыми айналымға енгізілген Ресей мұрағаттарында 

сақталған көптеген құжаттар мен материалдарды сыни тұрғыдан зерттеді. Брайан Уильямстың 

монографиясы 1944 жылғы арнайы қонысаудару мәселесін Қырым татарларын мәжбүрлеп 

қоныс аудару тарихына арнады. Норман Неймарк өз зерттеуінде әртүрлі уақытта және әртүрлі 

мемлекеттерде жүргізілген мәжбүрлі қоныс аудару және арнайы қонысаудару мәселелеріне 

салыстырмалы талдау жасай отырып, Кеңес дәуіріндегі арнайы қонысаудару жағдайында 

мынадай қорытындыға келді: «…шешендерді, ингуштар мен қырым татарларын мәжбүрлеп 

қоныс аудару Сталин бастаған басшылықтың осы халықтарға қатысты геноцид жасау, яғни 

толық жою мақсатын көздемеген. Бұл жағдайда адамның физикалық аман қалуы жағдайында 

ұлт түбегейлі жойылып, басқа халықтармен ассимиляцияланады деп қарастырылды. Сталиндік 

кезеңдегі арнайы қонысаудару осы тұрғыдан алғанда Гитлердің толық жою саясатынан, яғни 

еврейлер мен сығандарға қарсы қолданған геноцидінен ерекшеленеді» [5, 162 б.]. 

Жалпы алғанда, КСРО-дағы халықтарды арнайы қонысаудару мәселесі бойынша Батыс 

елдерінде жүргізілген зерттеулерді талдау шетелдік ғалымдардың осы тақырыптың 

тарихнамасын байытуға елеулі үлес қосқанын көрсетеді. Дереккөздердің шектеулі болуына 

қарамастан, Батыс зерттеушілері алғашқы болып бұл мәселені зерттеуге жол ашып, оған 

қатысты шындыққа жақын хронологиялық және статистикалық мәліметтерді ұсынды. 

Сонымен қатар, олар КСРО-ның этникалық арнайы қонысаудару аймақтарының картасын 

салыстырмалы түрде дәл жасады. Батыс тарихшылары дәстүрлі зерттеу әдістерін қолдана 

отырып, көптеген естелік материалдарды пайдаланды. Кейіннен, тираниялық жүйе 

құлағаннан кейін және Ресей мұрағаттарында сақталған «құпия» құжаттарды пайдалану 

мүмкіндігі пайда болған соң, олар арнайы қонысаудару саясаты бағытындағы ғылыми-зерттеу 

жұмыстарын жаңа деңгейге көтерді. Осы себепті, бүгінгі таңда Батыс елдерінде бұл мәселе 

бойынша ауқымды зерттеу жұмыстары әлі де жалғасуда. Кеңестік тарихнамада халықтарды 

күштеп қоныстандыру, жаппай этникалық арнайы қонысаудару тарихына арналған арнайы 

зерттеулер жүргізілген жоқ. Бұған арнайы қонысаудару тарихын зерттеудің режимге 

«жазаланған халықтардың» қоныс аударылған аумақтардағы өздерінің тарихи тағдырын 

зерттеуге мүмкіндік бермейтіндігі себеп болды. Кеңес заманындағы халықтардың жаппай жер 

аударылуы деспотиялық режимнің ең қатыгез стратегияларының бірі болды, ал Сталин 

басқарған Кеңес басшылығы бұл саясат арқылы белгілі бір жағымсыз мақсаттарды көздеді. 
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Сондықтан арнайы қонысаударуға қатысты барлық жұмыстар мен құжаттар құпия сақталды. 

Бұл ақпараттың аз ғана бөлігін ашу Кеңес мемлекеті мен оның басшылығының шынайы 

мақсаттарын әшкере етуге жеткілікті болар еді. Осы себепті, кеңес мемлекетіндегі халықтарды 

арнайы қонысаудару туралы алғашқы зерттеу жұмыстары Батыс елдерінде жүргізілді. 1980 

жылдардың аяғында әлеуметтануда, соның ішінде тарих ғылымындағы дүниетаным біршама 

өзгерді. Бұл ғылыми зерттеулерде саясаттанудан, идеализациядан және догматизмнен бас 

тартуда көрініс тапты. Зерттеушілер мен қоғам мүшелерінің санасында тарихи 

құндылықтарды қайта бағалау, КСРО-дағы социалистік құрылыстың теориясы мен 

тәжірибесіндегі мәселелерге объективті жауап іздеу идеясы пайда болды. 1980 жылдардың 

аяғында зерттеушілерге қолжетімсіз болған кейбір мұрағаттық құжаттардан құпиялылық 

белгісі алынып тасталды. Бұл тарихи шындық КСРО-дағы халықтардың мәжбүрлі қоныс 

аудару және жер аудару процесін талдауға мүмкіндік берді. Аталған кезеңде тарихнамада 

қақтығыстар мен тыңдау процестерін, сондай-ақ ойлау мен ғылыми білімнің жаңа деңгейіндегі 

арнайы қонысаудару мәселесін қамтыған маңызды зерттеулер пайда болды. О.В.Волобуев, 

С.В.Кулешов, В.П.Данилов, Н.В.Теповтың мақалалары осындай жұмыстардың мазмұнын 

біріктірді. Олар сөз байласу мен таптық жауларды анықтаудың қуғын-сүргін нысандары, 

мәжбүрлі қоныс аудару, сыни талдауға ұшыраған, сотталған, Одақтың шалғай өңірлеріне жер 

аударылған отбасылар саны туралы жаңа деректер, сондай-ақ 1930 жылдардағы Кеңес 

үкіметінің саясатына жаңа баға беру мәселелерін қамтыды. 1989 жылдың ортасында КСРО 

Ғылым Академиясының тарих бөлімінің зерттеушілер тобына Сталин дәуірінің саяси 

режимдерінің ауқымын анықтау үшін орталық мемлекеттік мұрағаттың құпия құжаттарын 

пайдалануға рұқсат берілді. Кейіннен бұл құжаттардан «өте құпия» деген белгі алынып, олар 

барлық зерттеушілер үшін қолжетімді болды. Нәтижесінде, өткен ғасырдың 80-ші 

жылдарының аяғы мен 90-шы жылдарының басында баспасөз беттерінде «тыйым салынған 

тақырыптың» кейбір мәселелері мен аспектілері бойынша бірқатар зерттеулер жарияланып, 

бұл тақырыптың тарихнамасын едәуір байыта түсті. Ең бастысы, бұл зерттеулер арнайы 

қонысаудару мәселесіне деген көзқарасты түбегейлі өзгертті және осы мәселені 

зерттеушілердің қызығушылығын арттырды. 

В.Н.Земсков, Н.Ф.Бугай және басқа да зерттеушілердің алғашқы тарауларында 

жарияланған мақалаларын атап өту қажет. Олар күштеп арнайы қонысаудару саясатының 

әдістерін сыни талдау, Одақтың әртүрлі аймақтарына жер аударылған еврей отбасыларының 

саны, жер аударылған халықтардың саны туралы жаңа ақпарат, сондай-ақ 1930 жылдардағы 

Кеңес үкіметінің саясатын жаңа бағалауды қамтыды. Бұл зерттеулерде көтерілген мәселелер 

бүкіл одақ көлемінде қарастырылып, негізінен статистикалық сипатта болғанына қарамастан, 

олар Орталық Азияның еңбек елді мекендеріндегі, соның ішінде Қазақстандағы «арнайы жер 

аударылғандардың» саны туралы кейбір мәліметтерді қамтыды. КСРО ыдырағаннан кейін 

және тәуелсіз республикалар құрылғаннан кейін «жазаланған халықтар» мәселесін зерттеу 

жаңа әдістемелік негізде және кең ауқымда басталды. 1992 жылдан бастап бүгінгі күнге дейін 

ТМД елдерінде, негізінен Ресей Федерациясында арнайы қоныстардағы халықтар мен 

олардың өмірін арнайы қонысаударулау мәселелеріне арналған көптеген зерттеулер 

жүргізіліп, осы тақырыптың тарихнамасы байытылды. Арнайы қоныстар құбылысына 

байланысты бұл басылымдарды бірнеше топқа бөлуге болады. Зерттеуші Н.Ф.Бугайдың 

НКВД-ІІМ мұрағатының материалдарына негізделген мақалалары негізінен жекелеген 

халықтарды арнайы қонысаударуға немесе арнайы қонысаударуға ұшыраған халықтар 

тарихының нақты мәселелеріне арналған. 

Зерттеуші В.Н.Земсков өз еңбектерінде ГУЛАГ жүйесіне кіретін арнайы қоныстардың 

жұмыс істеуіндегі құрылымдық өзгерістерді зерттеді. Орыс зерттеушісі В.Н.Земсковтың 1930-

1960 жылдардағы кеңестік мемлекеттегі «Масақ өскіндері» атты іргелі монографиялық 

зерттеуінде елдегі әртүрлі ұлт өкілдерінің жер аударылуы, олардың арнайы қоныстарға 

орналасуы, ұлттық құрамы және еңбек қызметі туралы кең ауқымды мәліметтер қамтылған. 

Бұл зерттеу КСРО-дағы арнайы қоныстардың тарихын басынан аяғына дейін қамтиды және 
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мәселе әлеуметтік-демографиялық тұрғыдан талданады. Зерттеу арнайы қоныстанушылар 

контингентінің саны мен орналасуы туралы өте кең мәліметтерді қамтиды, олардың ішінде 

Орталық Азия республикаларында, соның ішінде Қазақстанда арнайы қоныстанушыларға 

қатысты ақпараттың маңызы зор. 1980-1990 жылдары КСРО-да, соның ішінде Қазақстанда 

күштеп қоныстандыруға ұшыраған халықтарға қарсы жаппай қуғын-сүргінге байланысты 

құжаттардың құпиялығын ашуға рұқсат берілді. Осы тақырыптағы алғашқы еңбектер жарық 

көре бастады, соғыс алдындағы және соғыс жылдарындағы халықтардың жер аударылуының 

тарихы мен ауқымын ашатын еңбектер көбейді. Ұзақ уақыт үнсіз қалған халықтарды арнайы 

қонысаудару фактісінің өзі құпиялылық жылдарында ресми жарияланымдарда Қазақстанға 

тек 500 мың адамның келгені туралы ғана айтылды, «эвакуацияланғандардан басқа» деген 

халықтарды күштеп қоныстандыру мәселесіне қатысты сол кездегі рухта абстрактілі ескерту 

жасалды. 80-жылдарға дейін қазіргі дағдарыстық халықаралық жағдайға, соғыс кезіндегі 

жағдайларға байланысты халықтың көп бөлігін мәжбүрлі шара ретінде көшіру туралы 

стереотиптер таратылды. 

КСРО-дағы жер аударылған халықтардың тарихын зерттеуге талпынған алғашқы 

зерттеушілердің бірі А.М.Некрич еді. Оның еңбегімен көпшілік тек 90-жылдардың басында 

танысты. А.М.Некрич өз зерттеуінде арнайы қонысаудару халықаралық дағдарыс кезінде, 

әскери жағдайда қабылданған кездейсоқ шешім емес, бұл процесс соғысқа дейінгі және соғыс 

жылдарында да іске асырылған деп пайымдады. Сонымен қатар, ол халықтарды көшіру 

операцияларын жүзеге асыру механизмдерін ашып, олардың ел бойынша санын және еңбек 

өндірісіне қатысуы туралы мәліметтерді келтірді. Жекелеген этнос өкілдерін арнайы 

қонысаударулау тарихы орыс тарихшыларының, атап айтқанда В.Н.Земсков пен 

Н.Ф.Бугайдың еңбектерінде жан-жақты баяндалған. В.Н.Земсков 1940-1945 жылдардағы 

еңбек қоныстанушыларының тарихын аша отырып, олардың санын және Қазақстан 

облыстары бойынша қоныстану географиясы туралы деректерді ұсынды [6, 7 б.]. 

Mатериалдар мен әдістер. Бұл мақаланы жазуға Президент Қасым-Жомарт Тоқаевтың 

өзге халықтарға қатысты саясаты мен бағдарламалары Қазақстанның көпұлтты және 

көпмәдениетті қоғамын сақтауға, дамытуға және нығайтуға бағытталған. Бұл саясат елдің ішкі 

саясатының маңызды бөлігі болып табылады және Конституцияға, заңдарға және жалпы 

ұлттық құндылықтарға негізделген. Қазақстан Конституциясы бойынша барлық азаматтар, 

олардың ұлтына, нәсіліне, тіліне және дініне қарамастан, тең құқылы. Президент бұл 

қағиданың сақталуын қадағалап, кемсітушіліктің кез келген түріне қарсы тұруға шақырады. 

Президент барлық қазақстандықтарды ұлттық шығу тегіне қарамастан, бір халық, бір елдің 

азаматтары ретінде қарастырады. Ол ел бірлігін сақтау, қоғамдағы ынтымақтастық пен 

татулықты нығайту саясатын жүргізеді. Президент Қазақстан халқы Ассамблеясын (ҚХА) 

елдегі этносаралық қатынастарды нығайтудағы маңызды институт ретінде қолдайды. ҚХА – 

бұл барлық этникалық топтардың өкілдерінен тұратын консультативтік-кеңесші орган, ол 

этносаралық қарым-қатынастарды нығайтуға, қоғамдағы татулықты сақтауға бағытталған. 

Оңтүстік Қазақстан облысында (қазіргі Түркістан облысы және Шымкент қаласы) ҚХА-

ның қызметі өте маңызды, себебі бұл аймақ көпұлтты және көпконфессиялы болып табылады. 

Оңтүстік Қазақстандағы ҚХА-ның негізгі бағыттары мен қызметі ретінде аймақтағы әртүрлі 

ұлттар мен этностар арасындағы өзара түсіністік пен сыйластықты нығайту бойынша көптеген 

жұмыстар атқарылуда. ҚХА мүшелері жергілікті халықпен және этномәдени бірлестіктермен 

тығыз байланыста жұмыс істейді. Ұлттық мәдениеттерді, тілдерді және дәстүрлерді сақтау 

және дамыту үшін жағдай жасайды. ҚХА-ның қолдауымен көптеген этномәдени орталықтар 

жұмыс істейді, олар түрлі мәдени іс-шаралар, фестивальдар және байқаулар ұйымдастырады. 

Қазақ тілін мемлекеттік тіл ретінде нығайту және басқа тілдердің дамуына қолдау көрсетеді. 

Осының негізінде ҚХА жанында тілдерді оқыту орталықтары жұмыс істейді. Аймақтағы 

әлеуметтік-экономикалық тұрақтылықты қамтамасыз ету және халықтың әл-ауқатын 

жақсартуға бағытталған жобаларға әрдайым қолдау көрсетіліп тұрады. Жастар арасында 

патриотизмді, толеранттылықты және халықтар арасындағы достықты насихаттау бағыты 
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бойынша үздіксіз жұмыстар атқарылып тұрады. Мұқтаж жандарға көмек көрсетіліп және 

қайырымдылық акцияларын да ұйымдастыру қолға алынған. 

Ең маңызды мәселе-зерттеу тақырыбының объектісі ретінде қабылданған «ОҚО 

әлеуметтік-экономикалық дамуындағы арнайы қонысаударушылар тарихын оқытуда 

құндылықтарға негізделген білім беру мәселесі» ретінде қарастыру және зерттеу. Арнайы 

қонысаудару тарихының ғылымындағы теория-әдіснамасына сәйкес құндылықтарды 

зерттеудің өз орны бар. Тарихи зерттеулердегі маңызды мәселелердің бірі тарихты принципті 

және жүйелік тұрғыдан зерттеу болды [7, 3 б.]. 

Орта арнаулы оқу орындарында қазіргі заманғы жастарды тәрбиелеудің маңыздылығы өте 

зор. Олардың бойында адамгершілік құндылықтарды орнықтыру, ұлттық мақсаттарды 

дәріптеу, адал және салауатты өмір салтын қолдау, сондай-ақ қазіргі заманның талаптарына 

сай дағдыларды қалыптастыру қажет. ҚР Оқу-ағарту министрлігі бекіткен Біртұтас тәрбие 

бағдарламасының негізінде, «ұлттық мүдде, ар-ұят, талап» секілді құндылықтар арқылы 

тәрбие жұмысын ұйымдастырудың маңыздылығы айқындалған [8, 78 б.].  

Нәтижелер мен талқылау. Технологияның қарқынды дамып жатқан ХХІ ғасырда 

Қазақстанның көпұлтты халқының ынтымақтастығы мен инновацияға ашықтығы оның 

бәсекеге қабілеттілігінің кепілі болып табылады. Осыған байланысты жастардың заманауи 

дағдыларын бірге қалыптастыру маңызды. «Ұлттық мүдде», «ар-ұят», «талап» құндылықтары 

әрбір Қазақстан азаматының бойына табандылық пен мәдениеттілік, үнемшілдік пен адалдық, 

ерік-жігер сияқты қасиеттерді сіңіріп, талап құндылығы оларды білімге, ғылымға, салауатты 

өмір салтына және уақытты тиімді пайдалануға баулиды. Демек, талап құндылығы қазіргі 

BANI (Brittle - сынғыш, Anxious - уайымшыл, Non-linear - сызықты емес, Incomprehensible - 

түсініксіз) әлеміне қажетті маңызды құзыреттіліктердің қалыптасуына негіз болады [9, 2 б.]. 

BANI әлемінің сипаттамасы - тұрақсыздық, күтпеген өзгерістер мен күрделілікке толы. 

Мұндай жағдайда адамдар тез бейімделуге, жаңа ақпаратты қабылдауға және шешім 

қабылдауға дайын болуы қажет. 

ХХІ ғасыр дағдыларын дамытудың арқасында жас ұрпақ өзінің жеке даму жолында 

жоғары адамгершілікке ие болып, түрлі мәдениеттермен сыйласа отырып, үздіксіз білім алуға 

дағдыланады, сондай-ақ дұрыс дүниетаным мен құндылықтарға ие болады. Бұл жастардың 

көшбасшылық қабілеттерін дамытып, жауапкершілігін арттырып, жаңалыққа ашық болуға 

баулиды. Сонымен қатар, оқушылар шығармашылықпен ойлап, стандартты емес шешімдерді 

қолданып, қызықты жобалар жүзеге асыруға дайын болады. Қазіргі білім беру үдерісінде білім 

алушылардың әл-ауқаты, құқықтары, және жеке тұлға ретінде дамуы басты назарда болуы 

тиіс. IT мен биотехнология саласындағы революциялар адамзатты өзгертіп жатқан заманда, 

әлемнің жетекші мектептері балалардың шығармашылық әлеуетін ашып, цифрлық 

технологиялар мен жаратылыстану ғылымдарын үйретуге басымдық береді. Қазақстан 

Республикасының Президенті Қасым-Жомарт Тоқаевтың атап өткеніндей, сапалы білім мен 

тәрбие – Қазақстанның тұрақты дамуының маңызды негізі болып табылады. Бұл тұжырым 

білім беру мен тәрбие процесінің елдің болашағы үшін аса маңызды екенін көрсетеді. Сапалы 

білім бәсекеге қабілетті, білікті кадрлар даярлауға мүмкіндік береді. Ал дұрыс тәрбие ұлттық 

құндылықтарды сақтайтын, елжанды, жауапты азаматтарды қалыптастыруға ықпал етеді. 

Осылайша, сапалы білім мен тәрбие Қазақстанның әлеуметтік-экономикалық және мәдени 

дамуына зор үлес қосады. Сондықтан да, тарих пәні мұғалімдері ретінде біз ғылыми-

техникалық прогрестің жетістіктерін біліп, оларды өз пәнімізге енгізу арқылы оқушылардың 

тарихи ойлау қабілеттерін дамытуымыз қажет. Қазіргі заманғы оқушылардың ХХ ғасырдағы 

оқушылардан айырмашылығы көп. Олардың көзқарастары, жүріс-тұрысы, танымдық 

қабілеттері мен жалпы дағдыларында өзгешеліктер байқалады. Бұл өзгерістер тек жастардың 

білімділік деңгейін ғана емес, сондай-ақ жеке тұлға ретінде рухани дамуын да қамтиды. 

ХХ ғасырдың 90-жылдарында америкалық зерттеушілер Нейл Хоув (Neil Howe) пен 

Уильям Штраус (William Strauss) ұрпақтар теориясын (Generational Theory) жасап шығарды. 

Бұл теория әрбір ұрпақтың өзіндік сипаттамалары бар екенін және олардың өмірлік 
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тәжірибелері қоғамға әсер ететінін тұжырымдайды. Хоув пен Штраус ұрпақтардың циклдік 

өзгеретінін және әрбір ұрпақтың алдыңғы ұрпаққа реакциясы болатынын айтады [10, 319 б.]. 

Олардың теориясы бойынша, әр 15-25 жыл сайын жаңа ұрпақ дүниеге келеді, және олардың 

құндылықтар жүйесі мен мінез-құлқы алдыңғы ұрпақтан өзгеше болады. Бұл теория бізге 

оқушылар мен мұғалімдер арасындағы жас айырмашылығынан туындайтын 

түсініспеушіліктердің себептерін анықтауға көмектеседі және осы арқылы дұрыс қарым-

қатынас жасау тәсілдерін табуға жол ашады. 2010 жылдан бергі уақытта дүниеге келгендер 

Альфа ұрпағы (Generation Alpha) деп аталады. Бұл ұрпақ - технологиялармен туылған балалар, 

яғни олардың өмірінің басынан бастап цифрлық әлемге енген. Олар смартфондар, планшеттер 

және басқа да гаджеттерді еркін пайдаланады. Бұл олардың оқу, ойын ойнау, қарым-қатынас 

жасау тәсілдерін түбегейлі өзгертті. Альфа ұрпағының ерекшеліктері туралы көптеген 

зерттеулер жүргізілуде, себебі олардың болашақ қоғамға әсері зор болады деп болжануда. 

Осыған байланысты, оларды отбасы мен мектепте құндылықтар арқылы тәрбиелеу маңызды. 

Альфа ұрпағын «болашақты жасайтын, адамзатты құтқаратын, данышпан, зерттеуші» деп 

сипаттайды. Олардың өсуі iPad пен Instagram-ның пайда болуымен қатар жүрді, бұл олардың 

цифрлық әлемге тәуелділігін арттырды. Сондықтан педагогтер мен ата-аналардың басты 

міндеті - олардың бойында рухани-адамгершілік қасиеттерді дамыту. «Құндылық» дегеніміз, 

Уикипедияға сәйкес, қандай да бір заттың маңыздылығы, қажеттілігі, пайдалылығы. Ал 

оқушылардың бойында қалыптастырылатын «рухани құндылықтар» – адамның моральдық, 

діни, адамгершілік және этикалық сенімдерінің жиынтығы [11, 174 б.]. 

Бұл құндылықтарды жас ұрпақтың бойына сіңіру отбасынан басталып, білім беру 

мекемелерінде күнделікті тәрбиелік жұмыстар арқылы жүзеге асырылуы тиіс. Абай 

атамыздың өсиет еткен «талап, еңбек, терең ой, қанағат, рақым» қасиеттері біртұтас тәрбие 

бағдарламасында баса назарға алынғаны өте орынды. Бұл қасиеттер жеке тұлғаның үйлесімді 

дамуына, рухани бай болуына және қоғамға пайдалы болуына жол ашады. 

Талап: Білімге құштарлық, жаңа нәрсені үйренуге ұмтылу. 

Еңбек: Мақсатқа жету үшін тынымсыз жұмыс істеу, тер төгу. 

Терең ой: Әрбір мәселенің мәнісіне үңілу, сыни ойлау қабілетін дамыту. 

Қанағат: Барға шүкір ету, ысырапшылдықтан аулақ болу. 

Рақым: Мейірімділік, жанашырлық, басқаларға көмек қолын созу. 

Бұл қасиеттерді жас ұрпақтың бойына сіңіру арқылы біз саналы, білімді, еңбекқор, 

парасатты және мейірімді азаматтарды тәрбиелей аламыз. Бұл - Қазақстанның болашағы үшін 

аса маңызды. Қазіргі таңда республикалық деңгейде жүргізілген зерттеулерге сәйкес, 

оқушылардың айтарлықтай бөлігінің кітап оқуға деген қызығушылығы төмендеген. Зерттеу 

нәтижелері оқушылардың 40,3 пайызының кітап оқымайтындығын көрсетсе, олардың басым 

көпшілігі, яғни 72,2 пайызы әлеуметтік желілерге тәуелді болып шыққан. Жоғарыда 

келтірілген мәліметтерге сәйкес, оқушылардың кітап оқудан бас тартуы және әлеуметтік 

желілерге тәуелділігі олардың білім алу процесі мен дүниетанымдық қалыптасуына теріс әсер 

етуі ықтимал. Кітап оқу арқылы оқушылардың сөздік қоры, ойлау қабілеті, танымдық 

дағдылары дамып, әртүрлі тақырыптар бойынша білімдері кеңейеді. Ал әлеуметтік 

желілердегі ақпараттың шектеулілігі, қысқа әрі жеңіл мазмұны оқушылардың терең талдау 

жасау, сыни ойлау сияқты қабілеттерін дамытуға кедергі келтіруі мүмкін. Сондай-ақ, 

әлеуметтік желілердегі виртуалды қарым-қатынас оқушылардың шынайы өмірдегі әлеуметтік 

дағдыларының дамуына кері әсерін тигізуі ықтимал. Мемлекет тарапынан енгізілген «талап» 

құндылығы тарих пәнін оқытуда білім алушылардың сыни ойлауын, шығармашылық 

қабілетін, жаңа мәліметтерге құштарлығын және тарихи ойлау дағдыларын дамытуға 

бағытталған. Дегенмен әр пәннің өзіне тән дағдыларымен қатар, ХХІ ғасырдың кең ауқымды 

дағдылары мен тілдік дағдыларды қалыптастыру да қоғамдық-гуманитарлық пәндерді 

оқытуда маңызды рөл атқарады. ХХІ ғасырдың басында дүние жүзіндегі адамдардың басым 

бөлігі оқу, жазу және есептеу дағдыларын меңгергенімен, қазіргі жаһандану заманында бұл 

дағдылардың жеткіліксіз екендігі анықталды. Қазақстандағы білім беру жүйесінде «4К» 
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(қарым-қатынас, шығармашылық, сыни ойлау және командалық жұмыс) және «6К» деп 

аталатын жаңа сауаттылық түрлері кеңінен қолданысқа ене бастады. Тони Вагнердің «Табысқа 

жетелейтін дағдылар» атты еңбегінде ХХІ ғасырда табысқа жету үшін адамдарға қажетті 

дағдылар тізімі көрсетілген: сыни ойлау және мәселе шешу қабілеті, бейімделе алу, 

бастамашылдық және ептілік, тиімді қарым-қатынас, ақпаратты іздестіру және өңдей алу, 

құштарлық және қиял [12, 5 б.]. 

Инновациялық және білім алу қабілеттері күн сайын өзгеріп отыратын ғаламда, ХХІ 

ғасырда білім алып, өмір сүріп, жұмыс істеуге және өз еліне қызмет етуге дайын білім 

алушыны, бұған дайын емес білім алушыдан ажыратуға мүмкіндік беретін қабілет ретінде 

қабылдануда. «Бірақ осының тиімді жүзеге асуына қол жеткізіп жатырмыз ба?» деген 

сауалдың жауабын білім беру саласындағы зерттеулердің нәтижелерінен көре аламыз. 

Сондықтан да, білім алушыларды әлеуметтік ортаға бейімдеуге және жеке тұлға ретінде 

қалыптасуына бағыттау, болашақ кәсібін жауапкершілікпен таңдауына дайындау 

мұғалімдердің басты міндеті болып табылады. Осыған байланысты тарих сабағында 

оқушыларды функционалдық сауаттылыққа үйрету. Ұлттық бірыңғай тестілеу кезінде 

контексттік сұрақтарда оқушылардың тек теориялық білімдеріне ғана емес, мәтінмен жұмыс 

барысында оқу сауаттылығы арқылы дұрыс жауаптарды анықтай алулары маңызды. Сабақ 

барысында тек әдістер мен тапсырмаларға көңіл бөлумен шектелмей, қоғамдық-гуманитарлық 

пәндерді оқытуда оқушылардың функционалдық сауаттылығын дамытудың тиімді тәсілі 

ретінде пәндік дағдылармен жұмыс жүргізу де маңызды.  

Тарих пәнін концептуалды оқыту дегеніміз – пәндік ұғымдарды түсіндіру және 

оқушылардың тарих пәнінен алған білімдері мен дағдыларын қолдана білуге үйрету. 

Концептуалды оқыту (Conceptual Learning) – фактілерді жаттаудың орнына, жалпы идеялар 

мен принциптерді түсінуге бағытталған оқыту әдісі. Бұл әдіс оқушыларға ақпаратты 

байланыстыруға, терең түсінуге және алған білімдерін жаңа жағдайларда қолдануға 

көмектеседі. Концептуалды оқытудың негізгі элементтері:  

1. Негізгі концепциялар - Нақты пәннің немесе тақырыптың орталық идеялары; 

2. Сауалдарға негізделген оқыту - Оқушылардың өздігінен зерттеуіне және білім 

алуына бағытталған сұрақтарды қолдану; 

3. Байланыстарды орнату - Жаңа ақпаратты бұрыннан бар біліммен байланыстыру; 

4. Рефлексия - Оқу процесі туралы ойлану және түсінуді тереңдету; 

5. Қолдану - Концепцияларды нақты жағдайларда қолдану және мәселелерді шешу. 

Концептуалды оқытудың артықшылықтары: терең түсіну (оқушылар фактілерді 

жаттаудың орнына, негізгі концепцияларды түсінеді), білімді қолдану (оқушылар алған 

білімдерін жаңа жағдайларда қолдана алады), сыни ойлау (оқушылар ақпаратты талдауға, 

бағалауға және қорытынды жасауға үйренеді), мотивация (оқушылардың оқуға деген 

қызығушылығы артады, себебі олар материалдың маңыздылығын көреді), өмір бойы оқу 

(оқушылар өз бетінше білім алуға және өмір бойы дамуға дағдыланады). 

Тарих пәнінде оқытудың ерекше бір әдісіне дәстүрлі білім беруді де жатқызамыз. Дәстүрлі 

білім беру дегеніміз - оқытушының басты рөл атқаратын және білім беру процесінің негізгі 

бөлігі ретінде лекциялар, жаттығулар мен емтихандарды пайдаланатын оқыту әдісі. Бұл 

тәсілде оқушылар көбінесе пассивті тыңдаушылар болып табылады, ал білім берудің мақсаты 

- оқушылардың есте сақтау қабілетін дамыту және белгілі бір көлемдегі ақпаратты меңгерту. 

Дәстүрлі білім беруде тарих пәніндегі сауаттылық – хронология, терминологияны жаттау, оқу, 

жазу, карталармен жұмыс жасау, тарихи оқиғаларды баяндау және тарихи құжаттарды 

талдаумен шектеледі. Бұл көбінесе механикалық есте сақтауға бағытталған деп айтуға болады. 

ХХ ғасырдың 30-50 жылдарындағы арнайы қоныс аударушылардың оңтүстік өңірдің 

әлеуметтік-экономикалық дамуына қосқан рөлі – күрделі және көп қырлы мәселе. Бұл 

кезеңдегі жаппай қоныс аудару науқанының салдарынан миллиондаған адамдар өз жерінен 

айырылып, Қазақстанның оңтүстік өңіріне күштеп қоныстандырылды. Бұл жағдай өңірдің 

әлеуметтік-экономикалық дамуына әсер етпей қоймады. 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

347 

Арнайы қонысаударушылардың өңірдің экономикалық жағдайына әсері төмендегіше 

болды.  

1. Ауыл шаруашылығына қосқан үлесі: Арнайы қоныс аударушылардың көпшілігі ауыл 

шаруашылығына тартылды. Олар жаңадан игерілген жерлерде егін егумен, мал 

шаруашылығымен айналысып, өңірдің азық-түлікпен қамтамасыз етілуіне үлес қосты. 

Өнеркәсіпке қосқан үлесі: Кейбір қоныс аударушылар өнеркәсіп орындарында жұмыс 

істеді. Олар шахталарда, зауыттарда, фабрикаларда еңбек етіп, өңірдің индустриялық дамуына 

белгілі бір үлес қосты. 

Инфрақұрылымға қосқан үлесі: Қоныс аударушылардың күшімен жаңа жолдар, көпірлер, 

суару жүйелері, тұрғын үйлер салынды. Бұл инфрақұрылымның дамуына және өңірдің 

экономикалық өсуіне ықпал етті. 

Жұмыс күшінің артуы: Қоныс аударушылардың келуімен өңірде жұмыс күшінің саны 

артты. Бұл жергілікті өндірістің дамуына және экономикалық белсенділіктің артуына әсер 

етті. 

2. Оңтүстік өңірдің әлеуметтік саласына әсері: Қоныс аудару нәтижесінде оңтүстік 

өңірдің демографиялық құрамы өзгерді. Өңірге жаңа ұлттар мен мәдениеттер келді, бұл 

жергілікті қоғамның әлеуметтік құрылымына әсер етті. 

Мәдениеттің өзара әсері: Қоныс аударушылар өздерімен бірге жаңа мәдениет пен салт-

дәстүрлер әкелді. Бұл жергілікті халықтың мәдениетімен өзара әсерлесіп, өңірдің 

мәдениетінің байи түсуіне ықпал етті. 

Әлеуметтік шиеленіс: Қоныс аудару кейбір жағдайларда жергілікті халық пен қоныс 

аударушылар арасында әлеуметтік шиеленіске әкелді. Жер, су, жұмыс орындары үшін күрес, 

сондай-ақ мәдени айырмашылықтар өзара түсініспеушілікті тудыруы мүмкін. 

Білім мен медицинаның дамуы: Қоныс аударушылардың арасында білімі бар, тәжірибелі 

мамандар болды. Олар өңірдегі білім беру мен медицина салаларының дамуына белгілі бір 

үлес қосты. 

3. Оңтүстік өңірге арнайы қонысаударушылардың келуінің негізгі салдары әртүрлі болды. 

Қоныс аудару кезінде көптеген адамдар аштықтан, аурудан, ауыр еңбектен қайтыс болды. Бұл 

- бұл жағдайдың ең қайғылы салдарының бірі. Қоныс аударудан аман қалған адамдардың 

көпшілігі өмір бойы психологиялық жарақатпен өмір сүрді. Олардың көбісі өз жерінен 

айырылғанына, жақындарынан айырылғанына қайғырып, өмір бойы сол күндерді ұмыта алған 

жоқ. Қоныс аудару – адамзат тарихындағы ең әділетсіз оқиғалардың бірі. Көптеген адамдар 

ешқандай кінәсіз қуғын-сүргінге ұшырап, өз жерінен айырылды. 

ХХ ғасырдың 30-50 жылдарындағы арнайы қоныс аударушылардың оңтүстік өңірдің 

әлеуметтік-экономикалық дамуына қосқан рөлі екі жақты болды. Бір жағынан, олар өңірдің 

ауыл шаруашылығы, өнеркәсібі және инфрақұрылымының дамуына үлес қосты. Екінші 

жағынан, олар демографиялық және әлеуметтік өзгерістерге, әлеуметтік шиеленістерге және 

адам шығынына әкелді. 

Бұл мәселені зерттеу барысында барлық жағдайларды ескеру, тарихқа объективті түрде 

қарау және адам құқықтарын қорғау маңызды. Қоныс аудару құрбандарын еске алу, олардың 

тарихын білу және келешек ұрпаққа жеткізу – бұл біздің адами борышымыз. 
Тарихи сана – тарихты білу, тарихи тәжірибені және одан алынатын сабақтарды түсіну, 

әлеуметтік болжам жасау (қазіргінің мәнін, өткеннің тұрақтылығын және болашақтың 
баламалылығын түсінуге негізделе отырып), өз ісі үшін жауапкершілікті сезіну [13, 4 б.]. Яғни, 
білім алушының өзі өмір сүріп отырған кезеңді түсінуі, сол кезеңді тарихи дамудың бір бөлігі 
ретінде қабылдай алуы. Тарих сабақтарында оқу мақсатына сай уақыт пен кеңістікте 
бағдарлану шеберлігі және өзгеріс пен сабақтастық секілді тарихи ұғымдармен жұмыс 
істелінеді. Жалпы білім беру мазмұнын жаңарту бағдарламасы бойынша тарихи деректерді 
түсіндіру, уақыт пен кеңістікке бағытталу, тарихи талдау мен түсіндіру базалық тарихи ойлау 
дағдыларын қалыптастыру үшін тарихи ұғымдар ұсынылған [14, 128 б.]. Тарихи ұғымдарға 
сүйене отырып тарихи сана мен ойлауды дамыту нәтижесінде білім алушылардың сыни 
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көзқараста ойлауы, ақпаратты саралап, шешім қабылдауы, өз пікірлерін дамыта білуіне 
мүмкіндік беріледі. Балалар мен жастарға отбасында берілген құндылықтар мен дағдылар 
жеткіліксіз. Осы ұғымдар мен құндылықтар арқылы олар өмірге дайындық жасайды, мектепте, 
колледждерде, жоғары оқу орындарында өз құқықтары мен міндеттерін танып, ересек өмірде 
кездесетін түрлі жағдайларды шешуге, мәдени және әлеуметтік ортада жұмыс істеуге 
дағдыланады.  

«Қазақстан тарихы» пәнінің оқу бағдарламасындағы ХХ ғасырдың 30-50 жылдарындағы 
арнайы қонысаударушылар тақырыбындағы құндылықтық көзқарас қазақстандық 
патриотизм, толеранттылық, өз елінің тарихына, ата-бабалар мәдениеті мен дәстүрлеріне 
құрмет сезімін қалыптастыруға бағытталған. Әр түрлі тарихи кезеңдерді зерттеу арқылы 
оқушылар тарихи оқиғалардың біртұтастығын және үздіксіздігін, сондай-ақ Қазақстан 
тарихының дүниежүзілік тарихтың ажырамас бөлігі екенін түсінеді. Оқушылар тарихи даму 
барысын зерделеп, Қазақстан халқының адамзаттың жетістіктеріне айтарлықтай және ерекше 
үлес қосқанын аңғарады [15, 2 б.]. 

Қорытынды. Қорытындылай келе, арнайы қонысаударушылардың оңтүстік өңірдің 
әлеуметтік-экономикалық дамуына қосқан үлесінің тарихын білім алушының рухани-
адамгершілік дамуы, тәрбие мен әлеуметтенудің негізгі арқауы, әлеуметтік-тарихи, мәдени 
және отбасылық дәстүрлерде сақталған, ұрпақтан-ұрпаққа жалғасын тауып келе жатқан және 
мемлекеттің өркендеуін қамтамасыз ететін негізгі ұлттық құндылықтарды сіңіруде ХХІ 
ғасырдың кең ауқымды дағдылары мен тарихи ойлау дағдылары, тарихи ұғымдар және тарихи 
оқиғалар мен тұлғалардың тағылымы арқылы тарих пәнін оқытудың маңызы зор. Осылайша 
білім алушының бойында әділ Қазақстан идеясына сай, Ұлттық Құрылтайдың үшінші 
отырысында Президент ұсынған «Адал азамат» қалыптасады [16, 2 б.].  

Ұлттық Құрылтайдың үшінші отырысы 2024 жылдың 3 – мамырында Түркістан 
қаласында өтті. Отырысқа мемлекет басшысы Қасым-Жомарт Тоқаев, парламент депутаттары, 
үкімет мүшелері, облыс әкімдері, саяси партиялардың, үкіметтік емес ұйымдардың және 
этномәдени бірлестіктердің өкілдері және ғалымдар, сарапшылар және қоғам қайраткерлері 
қатысты.  

Отырыстың негізгі тақырыптары мен мәселелері ретінде - ұлттық бірлік пен қоғамдық 
келісімді нығайту бойынша - этносаралық және дінаралық толеранттылықты, халықтар 
арасындағы достық пен ынтымақтастықты нығайту мәселелері талқыланды. Рухани жаңғыру 
және ұлттық құндылықтарды дәріптеу - ұлттық мәдениетті, тілді және салт-дәстүрлерді сақтау 
мен дамыту, жастарды патриотизмге тәрбиелеу мәселелері қарастырылды. Аймақтардың 
дамуы және халықтың әл-ауқатын арттыру - өңірлердің экономикалық дамуын ынталандыру, 
жаңа жұмыс орындарын құру, әлеуметтік қолдау көрсету және халықтың өмір сүру сапасын 
жақсарту мәселелері талқыланды. Мемлекеттік басқарудың тиімділігін арттыру -мемлекеттік 
қызметтің ашықтығын, есептілігін және тиімділігін арттыру, сыбайлас жемқорлықпен күрес 
және азаматтық қоғамның рөлін күшейту мәселелері қарастырылды. Қазақстанның 
халықаралық аренадағы рөлі - Қазақстанның сыртқы саясаты, халықаралық ұйымдармен 
ынтымақтастық және елдің имиджін көтеру мәселелері талқыланды. 

Отырыстың қорытындысы бойынша бірқатар ұсыныстар мен шешімдер қабылданды, олар 
мемлекеттік органдарға жолданды. Атап айтқанда, ұлттық бірлікті нығайту, рухани 
құндылықтарды дәріптеу, аймақтардың дамуын қолдау және мемлекеттік басқарудың 
тиімділігін арттыру бойынша нақты шаралар қабылдау ұсынылды. 
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ТАРИХ САБАҚТАРЫНДА ОҚУШЫЛАРДЫҢ ФУНКЦИОНАЛДЫҚ 

САУАТТЫЛЫҒЫН АРТТЫРУ 

 

Аңдатпа 

Бұл мақалада ХХІ ғасырдағы білім беру жүйесінде басты міндеттердің бірі болып 

табылатын тарих сабағы аясында оқушылардың функционалдық сауаттылығын дамыту 

мәселесі жан-жақты қарастырылады. Функционалдық сауаттылық оқу, жазу, талдау және 

сыни тұрғыдан ойлау дағдыларын білім беру, әлеуметтік және күнделікті жағдайларда тиімді 

қолдану қабілеті ретінде түсіндіріледі. Авторлар тарихты оқыту тек фактілерді жеткізумен 

шектелмеуі керек екенін атап өтеді. Ол оқушыларды дереккөздермен жұмыс жасауға, әртүрлі 

көзқарастарды салыстыруға, ақпараттың шынайылығын бағалауға және дәлелді тұжырымдар 

құруға үйретуі тиіс. 

Финляндия, Канада, Аустралия және Сингапур тәжірибелері көрсеткендей, сауаттылық 

элементтерін оқу бағдарламасына жобалық тапсырмалар, зерттеуге негізделген әдістер, 

пәнаралық интеграция, пікірталастар және цифрлық мұрағаттарды қолдану арқылы енгізуге 

болады. Қазақстандық контекстте бірқатар қиындықтар анықталған: мұғалімдердің 

жеткіліксіз кәсіби даярлығы, әдістемелік материалдардың тапшылығы, ауыл мектептеріндегі 

цифрлық инфрақұрылымның әлсіздігі және бағалау жүйесінің қазіргі талаптарға сәйкес 

келмеуі. 

Анықталған мәселелерді шешу үшін авторлар мұғалімдердің кәсіби даярлығы мен 

біліктілігін арттыруды, әдістемелік және цифрлық ресурстарға қолжетімділікті кеңейтуді, 

бірлескен және зерттеуге негізделген оқу түрлерін енгізуді, сондай-ақ тарихи дереккөздерді 

сыни тұрғыдан талдау дағдыларын дамытуды ұсынады. Сонымен қатар, функционалдық 

сауаттылықты қалыптастыру азаматтық жауапкершілікті нығайтуға, әлеуметтік белсенділікті 

арттыруға және тарихи ойлау мәдениетін дамытуға ықпал ететіні атап өтіледі. 

Қорытындылай келе, Қазақстандағы тарих білімін жаңғырту халықаралық тәжірибеге 

сүйеніп, жергілікті ерекшеліктерді ескерген жағдайда оқыту сапасын арттырудың маңызды 

бағыты болып табылады. Функционалдық сауаттылықты дамыту тек оқушылардың 

академиялық жетістіктерін күшейтіп қана қоймай, сонымен бірге оларды сыни ойлайтын, 

әлеуметтік жауапкершілігі бар, қоғам өміріне белсенді араласатын азамат етіп тәрбиелейді. 

Кілт сөздер: Функционалдық сауаттылық, тарихи білім, тарихи ойлау, әлемдік білім беру 

практикасы, білім беру реформасы, тарихты оқыту әдістері, салыстырмалы білім беру, 

әлеуметтік ғылымдардағы сауаттылық. 
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ПОВЫШЕНИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ГРАМОТНОСТИ УЧАЩИХСЯ  

НА УРОКАХ ИСТОРИИ 

 

Аннотация 

В статье рассматривается развитие функциональной грамотности учащихся в рамках 

преподавания истории, что признано одним из важнейших направлений образовательной 

политики XXI века. Под функциональной грамотностью понимается способность эффективно 

использовать навыки чтения, письма, анализа и критического мышления в образовательных, 

социальных и повседневных ситуациях. Авторы подчеркивают, что уроки истории должны 

выходить за рамки простого изложения фактов, формируя у школьников умение работать с 

источниками, сопоставлять разные точки зрения, выявлять предвзятость и строить 

доказательные аргументы. 

Международный опыт Финляндии, Канады, Австралии и Сингапура демонстрирует, что 

элементы функциональной грамотности успешно интегрируются в учебные программы через 

исследовательские задания, проектное обучение, межпредметные подходы, дебаты и 

использование цифровых архивов. В казахстанских условиях сохраняются определённые 

трудности: недостаточная подготовка учителей, ограниченность методической базы, слабая 

цифровая инфраструктура в сельских школах, а также несоответствие оценочных процедур 

современным требованиям. 

Для решения выявленных проблем авторы предлагают комплекс мероприятий, 

включающий совершенствование системы профессиональной подготовки и переподготовки 

педагогов, расширение доступа к методическим и цифровым ресурсам, внедрение 

коллективных и исследовательских форм обучения, а также развитие навыков критического 

анализа исторических источников. Отмечается, что формирование функциональной 

грамотности способствует укреплению гражданской ответственности, повышению 

социальной активности и развитию культуры исторического мышления. 

В заключение отмечается, что модернизация преподавания истории в Казахстане, 

основанная на международном опыте и адаптированная к локальным условиям, является 

важным шагом к повышению качества образования. Развитие функциональной грамотности 

не только укрепляет академические успехи школьников, но и готовит новое поколение 

граждан, способных критически осмысливать происходящее, принимать ответственные 

решения и активно участвовать в общественной жизни. 

Ключевые слова: Функциональная грамотность, историческое образование, 

историческое мышление, мировые образовательные практики, реформа образования, методы 

преподавания истории, сравнительное образование, грамотность в социальных науках. 
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IMPROVING THE FUNCTIONAL LITERACY OF STUDENTS IN HISTORY LESSONS 

 

Abstract 

This article presents a comprehensive examination of the development of students’ functional 

literacy within the framework of history education, which is increasingly recognized as one of the 

most pressing priorities of twenty-first century schooling. Functional literacy is understood as the 

ability to effectively apply reading, writing, analytical, and critical thinking skills in diverse 

educational, social, and everyday contexts. The authors argue that the role of history teaching should 

go beyond the simple transfer of factual knowledge. Instead, it must provide students with the 

necessary competencies to critically evaluate primary and secondary sources, compare and contrast 

perspectives, identify potential bias, and construct evidence-based arguments that reflect an 

awareness of historical complexity. 

Drawing on international experiences from Finland, Canada, Australia, and Singapore, the article 

highlights how literacy elements are systematically embedded into curricula through project-based 

learning, inquiry-driven assignments, interdisciplinary integration, debates, and the use of digital 

archives and tools. At the same time, the Kazakhstani educational context reveals a number of 

persistent challenges. Among them are insufficient teacher preparation in literacy-oriented pedagogy, 

a lack of methodological resources, limited access to digital infrastructure in rural schools, and 

assessment systems that are not always aligned with modern competency-based objectives. 

To overcome the identified challenges, the authors suggest a set of measures that include 

enhancing teacher professional development, broadening access to methodological and digital 

resources, introducing collaborative and inquiry-based learning approaches, and fostering critical 

engagement with historical sources. It is further highlighted that strengthening functional literacy 

supports the development of civic responsibility, increases social participation, and cultivates a 

culture of historical thinking. 

In conclusion, the modernization of history education in Kazakhstan, informed by both 

international best practices and local realities, is essential for improving the quality of schooling. 

Functional literacy not only enhances students’ academic success but also equips them to become 

critically minded, socially responsible citizens capable of navigating the challenges of globalization 

and the information society. 

Keywords: functional literacy, historical education, historical thinking, world educational 

practice, educational reform, methods of teaching history, Comparative Education, Literacy in the 

Social Sciences. 
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Введение. В XXI веке системы образования во всём мире переживают кардинальный 

переход от простой трансляции знаний к формированию ключевых компетенций. Среди 

приоритетов, определяемых международными организациями, включая ОЭСР, ЮНЕСКО и 

Европейскую комиссию, особое место занимает функциональная грамотность, 
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рассматриваемая как базовое умение, необходимое для успешного обучения, активного 

гражданского участия и непрерывного саморазвития. Под функциональной грамотностью 

понимается способность воспринимать, интерпретировать и эффективно применять 

информацию в практических ситуациях. В контексте преподавания истории это означает 

развитие у учащихся навыков критического анализа исторических текстов и источников, 

оценки достоверности свидетельств, выявления предвзятости и построения аргументации, 

основанной на множественности взглядов [1]. 

В мировой образовательной практике историческое образование всё чаще 

рассматривается не только как средство передачи сведений о прошлом, но и как инструмент 

формирования ключевых когнитивных и коммуникативных навыков. Так, в исследованиях 

PISA акцент смещается с проверки уровня базового чтения на оценку различных видов 

грамотности, включая умение мыслить исторически, анализировать источники и выстраивать 

аргументацию. В ряде стран, таких как Финляндия, Канада, Сингапур и Австралия, цели 

формирования функциональной грамотности интегрированы в школьные программы по 

истории через проектные формы обучения, задания исследовательского характера и 

систематическую работу по развитию критического чтения и письма. Вместе с тем 

сохраняются определённые противоречия. Результаты исследований показывают, что между 

декларируемыми образовательными приоритетами и их реализацией в школьной практике 

существует заметный разрыв: традиционные модели преподавания истории, основанные 

преимущественно на передаче фактов, по-прежнему преобладают. При этом многие педагоги 

испытывают нехватку методической подготовки и ресурсов для полноценного развития 

навыков функциональной грамотности, а существующие формы оценивания не всегда 

соответствуют поставленным компетентностным целям [2]. 

Цель этой обзорной статьи - обобщить международные исследования и передовой опыт, 

связанные с повышением функциональной грамотности учащихся на уроках истории. На 

основе изучения учебных программ, педагогических стратегий и моделей оценивания в 

разных странах, в статье определены эффективные подходы и освещены ключевые тенденции 

и проблемы. Цель состоит в том, чтобы дать преподавателям, политикам и исследователям 

представление о том, как можно использовать историческое образование для повышения 

функциональной грамотности учащихся в быстро меняющемся, богатом информацией мире. 

В данной работе используется подход качественного нарративного обзора, позволяющий 

обобщить существующие исследования, программные документы и педагогические основы, 

связанные с развитием функциональной грамотности учащихся в процессе обучения истории 

в различных международных контекстах.  

 

Материалы и методы. В последние годы идея функциональной грамотности получила 

широкое распространение в российском образовательном пространстве, особенно в связи с 

ориентацией национальных стандартов на международные требования, отражённые в 

исследованиях PISA и TALIS. В соответствии с положениями Федеральных государственных 

образовательных стандартов (ФГОС), функциональная грамотность трактуется как способность 

использовать усвоенные знания в реальных жизненных ситуациях, что предполагает умение 

анализировать и интерпретировать социально значимую информацию [3]. 

Российские ученые, такие как А.А. Данилек, Г.С. Ковалева и О.Б. Добудько, подчеркивали 

важность развития предметной грамотности (предметной грамотности) в таких дисциплинах, 

как история, посредством использования проблемного обучения, работы с источниками и 

интерпретационных заданий. Национальный исследовательский центр мониторинга качества 

образования (National Research Center for Monitoring of Quality of Education,ФIOKO) также 

провел исследования, которые показали, что учащиеся часто испытывают трудности с 

анализом исторических источников, причинно–следственными связями и отличием фактов от 

интерпретаций - ключевых компонентов функциональной грамотности [4,5,6]. 
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Методологические рекомендации Российской академии образования все чаще 

рекомендуют включать анализ документов, историческое моделирование и проектные 

задания, чтобы вовлечь учащихся в процесс мышления более высокого порядка и применения 

исторических знаний в реальных условиях. Однако внедрение этого подхода на школьном 

уровне остается непоследовательным, чему часто препятствуют устаревшие учебники, 

жесткие модели оценивания и ограниченная подготовка учителей [7]. 

Результаты. Анализ отечественных и зарубежных исследований позволяет выделить ряд 

ключевых положений, характеризующих эффективные стратегии развития функциональной 

грамотности школьников в процессе изучения истории. Функциональная грамотность в 

данной области носит комплексный характер и включает в себя целый спектр компетенций, 

среди которых можно отметить: 

- умение критически работать с историческими текстами и источниками; 

- способность интерпретировать и оценивать представленные свидетельства; 

- формирование аргументированной позиции и исторически обоснованных выводов; 

- развитие гражданской грамотности и ответственности в социальном контексте. 

Данные элементы во многом согласуются с международными определениями 

функциональной грамотности, закреплёнными в программах ОЭСР и исследованиях PISA. 

Глобальные образовательные системы интегрируют историческое мышление в качестве 

основы для повышения грамотности. Такие страны, как Канада, Финляндия, Соединенные 

Штаты и Великобритания, внедряют концепции исторического мышления в свои учебные 

программы. Такие модели, как "Шесть концепций исторического мышления" Сейшаса, 

широко используются для поощрения вовлеченности учащихся, критического мышления и 

изучения источников на уроках истории [8]. 

В рамках исследований PISA, проводимых под эгидой ОЭСР, акцент сделан на 

универсальные навыки грамотности, которые могут быть напрямую применены в историческом 

образовании. Несмотря на то что сама история как предмет не включена в структуру оценки, 

внимание к читательской грамотности, глобальной компетентности и гражданской 

вовлечённости стимулирует внедрение практик, основанных на грамотности, в преподавание 

истории. Задания, предполагающие сопоставление противоречивых источников, выявление 

авторской предвзятости и формирование аргументов на основе эмпирических данных, 

рассматриваются как ключевые элементы исторического мышления [9]. 

В Республике Казахстан предпринимаются усилия по модернизации исторического 

образования в соответствии с целями функциональной грамотности. В национальных учебных 

планах все больше внимания уделяется работе с источниками, анализу документов, 

проектному обучению и гражданскому воспитанию. Однако остаются проблемы с 

подготовкой учителей, доступностью ресурсов и согласованием результатов оценки с целями 

функциональной грамотности. 

Эффективные стратегии развития функциональной грамотности на уроках истории 

включают в себя: 

- Использование первичных и вторичных источников; 

- Тематические исследования и историческое моделирование; 

- Совместные обсуждения и дебаты; 

- Межпредметные проекты, объединяющие историю, гражданское воспитание и 

языковые навыки; 

- Цифровые инструменты и онлайн-архивы, способствующие проведению исследований 

и самостоятельному обучению; 

- Препятствия на пути внедрения являются общими для всех контекстов 

К ним относятся: 

- Традиционные модели обучения, ориентированные на экзамены; 

- Недостаточная подготовка учителей по функциональной грамотности и историческому 

мышлению; 
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- Недостаточный доступ к разнообразным и аутентичным учебным материалам; 

- Исследования показывают положительные результаты при обучении истории на основе 

грамотности. 

Рассмотренные исследования показывают, что учащиеся, занимающиеся активными 

историческими исследованиями, демонстрируют улучшенные способности к: 

- Анализу сложных текстов; 

- Построению последовательных аргументов; 

- Понимать различные точки зрения; 

- Применять исторические знания к текущим гражданским и социальным проблемам [10]. 

Обсуждение. Во всем мире развитие функциональной грамотности в историческом 

образовании является неотъемлемой частью более широких рамок дисциплинарной 

грамотности и исторического мышления. Такие ученые, как Сэм Уайнберг (США), Питер 

Сейшас (Канада) и Кит Бартон (США), тщательно изучали, как студенты учатся мыслить 

исторически – не просто запоминать факты, но и понимать природу исторического 

исследования. Эти исследователи утверждают, что студенты должны заниматься практикой, 

аналогичной практике историков: анализировать первоисточники, оценивать свидетельства, 

учитывать контекст и формировать интерпретации, основанные на фактических данных [11, 

12, 13]. 

В таких странах, как Финляндия, Австралия и Сингапур, в национальных учебных планах 

особое внимание уделяется основанному на исследованиях обучению и критической 

грамотности по всем предметам. Например: 

Финляндия интегрирует функциональную грамотность с помощью сквозных 

компетенций и поощряет межпредметное обучение, при этом на уроках истории основное 

внимание уделяется интерпретации, этическим рассуждениям и оценке источников. 

В Австралии учебная программа по истории прямо включает в себя такие навыки, как 

оценка достоверности, построение исторических аргументов и определение преемственности 

и изменений. 

Сингапур уделяет особое внимание "школам мышления" и использует в истории 

структурированные вопросы, основанные на источниках (SBQS), требуя от учащихся 

обосновывать свои интерпретации текстовыми доказательствами [14]. 

Сравнительные исследования (в частности, ОЭСР, 2018; ЮНЕСКО, 2021) 

демонстрируют, что ключевыми условиями успешного развития функциональной 

грамотности являются повышение квалификации педагогов, совершенствование учебных 

программ и согласование процедур оценивания с заявленными целями обучения. В 

международной практике широкое распространение получили формы оценивания, 

ориентированные на результаты деятельности учащихся: написание исторических эссе, 

ведение портфолио источников и выполнение проектных заданий. Такие подходы позволяют 

оценивать прикладные компетенции студентов и их способность к аналитическому 

мышлению, в отличие от традиционных методов, основанных преимущественно на 

механическом воспроизведении фактов[15]. 

В то время как российское образование постепенно интегрирует цели функциональной 

грамотности, особенно в соответствии с международными системами оценки, сохраняется 

разрыв между политикой и практикой в классе. Международные модели дают ценную 

информацию о гибкости учебных программ, разнообразии оценок и механизмах поддержки 

учителей, которые могут стать основой для российских педагогических инноваций [16]. 

Важным направлением развития как в российском, так и в международном контексте 

является интеграция цифровых инструментов, таких как цифровые архивы, мультимедийные 

нарративы и онлайн–симуляторы, которые, как было доказано, повышают вовлеченность 

студентов и углубляют понимание истории [17]. 

В системе среднего образования Казахстана развитие функциональной грамотности 

рассматривается как одно из приоритетных направлений модернизации. Этот акцент во 
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многом обусловлен участием страны в международных исследованиях качества образования, 

таких как PISA, а также переходом к компетентностно-ориентированным учебным 

программам. В стратегических документах по развитию образования функциональная 

грамотность определяется как способность школьников использовать полученные знания и 

умения в реальных жизненных ситуациях, включая умение критически мыслить, решать 

практические задачи и эффективно работать с информацией. В Государственном 

обязательном образовательном стандарте (GOSO) и обновленном содержании среднего 

образования ("Общее образование") особое внимание уделяется интеграции предметных и 

межпредметных компетенций, включая критическое мышление, исследовательские навыки и 

гражданскую грамотность. В образовании по истории этот сдвиг находит отражение во 

включении в национальные учебники и практику занятий обучения, основанного на опросе, 

анализе исторических источников и задачах по решению проблем [18]. 

Казахстанские ученые, такие как А.Н. Турсунбаева, Б.К. Калдыбаев и А.Б. Каримова, 

изучали методы преподавания истории, которые способствуют более глубокому изучению 

исторического содержания с помощью подходов, ориентированных на учащихся. Их 

исследование показывает, что поощрение учащихся к интерпретации исторических 

документов, сопоставлению различных точек зрения и формулированию аргументов, 

основанных на фактических данных, напрямую способствует развитию функциональной 

грамотности [19]. 

Более того, система Назарбаев интеллектуальных школ (НИШ) сыграла 

первопроходческую роль во внедрении лучших международных практик в казахстанские 

учебные заведения. В учебных программах по истории в рамках НИШ особое внимание 

уделяется компетенциям в кембриджском стиле, включая оценку источников, аналитическое 

письмо и рефлексивное обучение. Эти подходы тесно связаны с международными моделями, 

разработанными в таких странах, как Великобритания и Канада. 

Казахстанские исследования выявили ряд положительных тенденций в продвижении 

функциональной грамотности посредством обучения истории: 

- Преподаватели все чаще используют проблемное обучение и задания, основанные на 

источниках. 

- Интеграция проектной работы и исследовательских заданий помогает развивать 

критические и аналитические навыки. 

- Переход к оценке на основе критериев обеспечивает более содержательную обратную 

связь, соответствующую целям развития компетенций. 

Однако проблемы остаются. Исследования указывают на недостаточную 

методологическую подготовку многих учителей истории в области применения стратегий, 

ориентированных на повышение грамотности. В сельских школах и школах с ограниченными 

ресурсами использование цифровых ресурсов и интерактивных форматов обучения часто 

затруднено. Кроме того, хотя национальная учебная программа поддерживает цели 

функциональной грамотности, некоторые исследователи отмечают отсутствие 

преемственности между учебниками, методами преподавания и стандартизированными 

методами оценки. 

Казахстанский опыт демонстрирует принадлежность страны к общей мировой тенденции, 

связанной с интеграцией принципов функциональной грамотности в преподавание истории. 

Этот процесс осуществляется через обновление учебных программ, расширение 

международного взаимодействия и развитие профессиональной подготовки педагогов. При 

этом использование зарубежных моделей, прежде всего разработанных в странах ОЭСР, с 

учётом национального контекста позволяет адаптировать глобальные практики таким 

образом, чтобы сохранить их эффективность и одновременно обеспечить соответствие 

культурным особенностям отечественной системы образования [20]. 

Казахстанские исследования вносят свой вклад в международную дискуссию, показывая, 

как развиваются постсоветские системы образования, чтобы соответствовать требованиям 21-
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го века. Продолжение сотрудничества с международными образовательными организациями 

и более значительные инвестиции в развитие педагогического потенциала будут иметь 

решающее значение для устойчивого прогресса в этой области. 

Понятие функциональной грамотности стало центральным в образовательном дискурсе 

во всем мире, особенно по мере того, как системы образования переходят от воспроизводства 

знаний к развитию навыков и компетенций, необходимых для жизни в сложном, насыщенном 

информацией обществе. В контексте исторического образования функциональная 

грамотность предполагает способность понимать, анализировать и применять исторические 

знания и навыки в реальных жизненных и академических ситуациях, выходя за рамки 

запоминания и включая интерпретацию, аргументацию и критическое отношение к 

информации [21,22]. 

Согласно определению ЮНЕСКО, функциональная грамотность рассматривается как 

способность человека использовать навыки чтения, письма и счёта для полноценного участия 

в жизни общества. В контексте исторического образования это означает необходимость 

формирования у учащихся умений работать с историческими нарративами, выявлять 

причинно-следственные связи, анализировать свидетельства и сопоставлять исторические 

знания с актуальными социальными вопросами, включая гражданскую ответственность, права 

человека и справедливость. При этом подчёркивается, что грамотность не является статичным 

умением: она развивается на протяжении всей жизни и зависит от социальных, культурных и 

предметных факторов [23]. 

Международное исследование качества образования PISA, реализуемое под эгидой ОЭСР, 

оказало существенное влияние на подходы стран к пониманию и оценке грамотности. Данная 

программа не ограничивается проверкой базовых навыков чтения, а трактует читательскую 

грамотность как способность осмысленно воспринимать и использовать тексты, критически 

их оценивать, размышлять над содержанием и применять полученную информацию для 

достижения собственных целей, расширения знаний и активного участия в общественной 

жизни. Несмотря на то что история как отдельный предмет напрямую не оценивается в рамках 

PISA, внимание к «навыкам XXI века» – критическому мышлению, аргументации и 

аналитической оценке информации – тесно перекликается с задачами исторического 

образования. Более того, в документах ОЭСР усиливается акцент на формировании 

глобальной компетентности, предполагающей понимание и интерпретацию историко-

культурного контекста, что делает изучение истории важным инструментом развития 

функциональной грамотности [24]. 

В Федеральных государственных образовательных стандартах Российской Федерации 

функциональная грамотность определяется как способность учащегося применять знания, 

умения и навыки в практических, социально значимых ситуациях, включая решение проблем, 

общение и рефлексию. ФГОС по истории делают особый упор на развитие исторического 

сознания, критического анализа источников и навыков аргументации, что способствует 

формированию предметной функциональной грамотности. ФГОС выделяет несколько 

метапредметных и предметно-ориентированных компетенций, которые совпадают с целями 

функциональной грамотности: Работа с историческими документами и источниками 

Построение исторических аргументов Выявление исторических причинно-следственных 

связей Формирование личной гражданской позиции на основе исторических знаний Эти 

компетенции предназначены для подготовки студентов не только к экзаменам, но и к 

осознанному участию в общественной и культурной жизни. 

- Опрос первичных и вторичных источников;  

- Оценка достоверности и предвзятости информации;  

- Понимание исторического контекста; 

- Построение интерпретаций, основанных на фактических данных; 

- Взаимодействие с различными точками зрения. 
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Эти компетенции предназначены для подготовки обучающихся не только к экзаменам, но 

и к осознанному участию в общественной и культурной жизни [25]. 

С дисциплинарной точки зрения функциональную грамотность в историческом 

образовании можно рассматривать как синтез общих навыков грамотности (чтение, письмо, 

критическое мышление) и навыков исторического мышления. Такие ученые, как Сэм 

Уайнберг (США) и Питер Сейшас (Канада), определяют историческую грамотность как 

способность “мыслить как историк”, используя:  

- Опрос первичных и вторичных источников; 

- Оценка достоверности и предвзятости информации; 

-  Понимание исторического контекста; 

-  Построение интерпретаций, основанных на фактических данных; 

- Взаимодействие с различными точками зрения. 

Эти практики помогают обучающимся не только добиться успехов в учебе, но и 

критически отнестись к историческим аспектам текущих глобальных проблем, таких как 

конфликты, миграция, неравенство и государственное управление. 

В 2012 году в Казахстане была инициирована масштабная программа, направленная на 

развитие функциональной грамотности школьников. В её рамках акцент сделан на обновление 

содержания учебных предметов, совершенствование методической поддержки и внедрение 

систем оценки качества образования. Подобные шаги во многом стали ответом на 

необходимость повышения уровня читательских, математических и естественно-научных 

навыков учащихся в соответствии с международными ориентирами. 

Практическая реализация программы сопровождалась разработкой методических 

материалов для учителей, которые помогают формировать у школьников средних классов 

умения работать с текстами и данными, а также развивать аналитическое мышление. Эти 

рекомендации нацелены на то, чтобы педагоги могли использовать более гибкие стратегии 

преподавания и адаптировать их под потребности конкретного класса. 

Важным направлением стала цифровизация образовательного процесса. Всё большее 

внимание уделяется внедрению технологий, в том числе элементов искусственного 

интеллекта, которые позволяют организовать индивидуальное обучение и стимулировать 

критическое отношение к историческому материалу. Среди перспективных практик можно 

выделить виртуальные экскурсии, интерактивный анализ исторических данных и развитие 

навыков самостоятельного мышления у учащихся. 

Дополнительно обсуждается создание цифровых платформ для диагностики уровня 

функциональной грамотности. Такие решения позволяют в автоматизированном режиме 

отслеживать прогресс школьников и обеспечивать педагогов данными для корректировки 

учебных подходов и программ [26]. 

Во всем мире оценка функциональной грамотности в области исторического образования 

различается, поскольку страны применяют различные подходы к включению обучения 

грамоте в учебные программы по истории. Например, в рамках образовательных реформ в 

Новой Зеландии особое внимание уделяется восстановлению насыщенной знаниями учебной 

программы и четкому обучению базовым навыкам, включая изучение истории. Эти реформы 

направлены на обеспечение равного доступа к основным содержательным знаниям для всех 

учащихся, что бросает вызов сосредоточенности на навыках, которая игнорировала овладение 

предметом. 

Аналогичным образом, в Соединенном Королевстве наблюдается возрождение интереса 

к классическим языкам, таким как латынь, что положительно сказалось на успеваемости 

учащихся по таким предметам, как естественные науки и история. Эта инициатива направлена 

на демократизацию доступа к классическому образованию, которое традиционно 

предоставлялось частным и состоятельным учебным заведениям, сделав его доступным для 

более широкого круга учащихся. 
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Усилия Казахстана по повышению функциональной грамотности в области исторического 

образования отражают более широкую глобальную тенденцию к включению обучения 

грамоте в учебные программы по конкретным предметам. Принимая национальные планы 

действий, внедряя технологии и опираясь на международный опыт, Казахстан стремится 

обучить учащихся необходимым навыкам для эффективной навигации и интерпретации 

исторической информации. Дальнейшее сотрудничество и адаптация лучших мировых 

практик будут иметь важное значение для дальнейшего повышения функциональной 

грамотности на уроках истории [27]. 

Заключение. Формирование функциональной грамотности школьников через изучение 

истории сегодня рассматривается как одна из ключевых задач образовательных систем. Опыт 

ведущих стран в данной сфере демонстрирует, что современное историческое образование 

ориентируется не столько на воспроизведение фактического материала, сколько на развитие 

аналитических, интерпретационных и гражданских компетенций. Концептуальные подходы, 

предложенные исследователями Сэмом Уайнбургом, Питером Сейшасом и Марио Карретеро, 

а также методологические рамки, разработанные в рамках инициатив ОЭСР и PISA, 

акцентируют внимание на необходимости обучения учащихся историческому мышлению, 

умению критически оценивать источники и понимать актуальность прошлого в контексте 

современных социальных и политических процессов. 

В контексте Республики Казахстан был достигнут заметный прогресс в приведении 

стандартов учебных программ в соответствие с принципами функциональной грамотности. 

Реформы в содержании образования, внедрение обучения на основе источников и 

постепенный переход к педагогике, ориентированной на учащихся, отражают стремление 

усилить критическое отношение учащихся к истории. Однако в обзоре также выявлены 

сохраняющиеся проблемы, включая необходимость улучшения подготовки учителей, 

доступности ресурсов и моделей оценки, которые выходят за рамки механического 

запоминания [28].  

В конечном счете, уроки истории предлагают уникальную и мощную платформу для 

развития функциональной грамотности, при условии, что они основаны на исследовании, 

диалоге и применении в реальных условиях. Для Казахстана и других развивающихся систем 

образования использование успешного международного опыта при адаптации его к 

национальному культурному и институциональному контексту будет иметь ключевое 

значение для воспитания исторически грамотных, критически мыслящих и социально 

ответственных граждан [29]. 

Анализ международных и национальных подходов к развитию функциональной 

грамотности в историческом образовании показывает, что формирование у учащихся умения 

критически мыслить, анализировать источники, выстраивать аргументы и применять 

исторические знания в реальных контекстах стало приоритетом образовательных систем XXI 

века. Образовательная политика и практика в таких странах, как Финляндия, Канада, 

Австралия, Сингапур и Казахстан, демонстрируют значительные успехи в интеграции 

функциональной грамотности в преподавание истории посредством междисциплинарных 

подходов, обучения на основе исследований, проектных заданий и переосмысленных форм 

оценки. 

Однако остаются общие проблемы: отсутствие квалифицированной подготовки учителей, 

несоответствие формальных оценок целям обучения и необходимость адаптации 

международных моделей к культурному и институциональному контексту каждой страны. 

Казахстанский опыт иллюстрирует, как постсоветские системы образования могут 

развиваться, сочетая мировые стандарты и местные потребности, в том числе посредством 

таких инициатив, как Назарбаев Интеллектуальные школы и реформа учебных программ. 

Таким образом, будущее исторического образования в контексте функциональной 

грамотности требует системного подхода, включающего обновление подготовки учителей, 

внедрение цифровых ресурсов, гибкость учебных программ и постоянную 
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институциональную поддержку. Перспективным направлением остается проведение 

лонгитюдных и кросс-культурных исследований, которые позволят глубже оценить 

эффективность различных стратегий и адаптировать их для повышения качества образования 

и формирования граждан, способных критически осмысливать прошлое и активно участвовать 

в настоящем. 
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SCIENTIFIC HERITAGE OF R.B. SULEIMENOV:  
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Abstract 

This article provides a comprehensive analysis of the research conducted by the prominent 

orientalist and distinguished representative of historical scholarship R. B. Suleymenov on the issues 

of national education, science, art, and the intelligentsia. The main methodological approaches, 

research principles, features of source utilization, and theoretical conclusions in the scholar’s works 

are examined, revealing their significance for understanding the spiritual and cultural development 

of Kazakh society. The article highlights Süleymenov’s views on the historical evolution of the 

educational system, his contribution to studying the formation of national science, and the scientific 

results of his analysis of the development dynamics of the Kazakh intelligentsia. Furthermore, the 

scientific value, methodological novelty, and contemporary relevance of his analysis of art and 

cultural issues are emphasized. 

The findings of the study define the place of the scholar’s intellectual heritage in national 

humanities research and underline its significance in modern scholarship. The academician’s work 

continues to be carried forward: in 1994, the Center for Oriental Studies was reorganized into the 

Research Institute of Oriental Studies, and in 1996, by government decree, it was named after 

Ramazan Bimashuly Suleymenov. Today, the institute is well known both in Kazakhstan and abroad 

for its prominent scholars and fundamental research. 

He laid the foundation for a new, future-oriented academic school in the study of Kazakhstan’s 

cultural history. His immense contribution to the development of cultural policy, the formation and 

evolution of the national intelligentsia, the restoration of the continuity of the Kazakh people's cultural 

heritage, and the scholarly rehabilitation of the creative legacy of writers, statesmen, and cultural and 

scientific figures who had been unjustly repressed, is invaluable. 

Keywords: R.B. Suleymenov, national education, history of science, art, culture, intelligentsia, 

oriental studies, scientific heritage, cultural policy, scientific school, cultural development, Kazakh 

culture, spiritual heritage, source studies, historical-scientific research, cultural history. 
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Р.Б. СҮЛЕЙМЕНОВТІҢ ҒЫЛЫМИ МҰРАСЫ:  

БІЛІМ, ҒЫЛЫМ, ӨНЕР ЖӘНЕ ИНТЕЛЛИГЕНЦИЯ  

МӘСЕЛЕЛЕРІН ТАЛДАУЫ 

 

Аңдатпа 

Mақалада белгілі шығыстанушы, тарих ғылымының көрнекті өкілі Р.Б.Сүлейменовтің 

ұлттық білім, ғылым, өнер және интеллигенция мәселелеріне қатысты жүргізген зерттеулері 

жан-жақты талданады. Автордың еңбектеріндегі негізгі тәсілдер, зерттеу ұстанымдары, 

дереккөздерді қолдану ерекшеліктері мен теориялық тұжырымдары сараланып, олардың қазақ 

қоғамының рухани-мәдени дамуын түсіндірудегі маңызы айқындалады. Мақалада 

Сүлейменовтің білім беру жүйесінің тарихи эволюциясын ашудағы көзқарастары, ұлттық 

ғылымның қалыптасу кезеңдерін зерделеудегі үлесі және қазақ интеллигенциясының даму 

динамикасын зерттеудегі ғылыми нәтижелері қарастырылады. Сонымен қатар оның өнер мен 

мәдениет мәселелерін талдауының ғылыми құндылығы, қазіргі зерттеулер үшін маңыздылығы 

мен әдіснамалық жаңашылдығы көрсетіледі. Зерттеу нәтижесінде ғалым мұрасының отандық 

гуманитарлық ғылымдардағы орны мен оның интеллектуалдық мұрасының бүгінгі күнгі 

өзектілігі тұжырымдалады. Академиктің ісі өмірде жалғасын табуда. 1994 жылы шығыстану 

орталығы Шығыстану ғылыми-зерттеу институты болып қайта құрылды, ал 1996 жылы үкімет 

шешімімен институтқа Рамазан Бимашұлы Сүлейменов есімі берілді. Бүгінде институт 

республикада және шетелдерде де ірі ғалымдарымен және іргелі зерттеулерімен танымал. 

Рамазан Бимашұлы Қазақстан мәдениеті тарихы саласындағы жаңа болашағы зор ғылыми 

бағыттың және ғылыми мектептің негізін қалады. Мәдени құрылыс мәселелерін талдауға, 

отандық интеллигенцияның қалыптасуы және дамуына, қазақ халқының мәдени мұра 

сабақтастығының жасанды үзілуін қалпына келтіруге, негізсіз қудалауға ұшыраған 

жазушылардың, мемлекеттік қайраткерлердің және ғылым мен мәдениет қайраткерлерінің 

шығармашылық мұрасын ғылыми қалпына келтірудегі қосқан үлесі ұлан-ғайыр. 

Кілт сөздер: Р.Б.Сүлейменов, ұлттық білім, ғылым тарихы, өнер, мәдениет, 

интеллигенция, шығыстану, ғылыми мұра, мәдени саясат, ғылыми мектеп, мәдени құрылыс, 

қазақ мәдениеті, рухани мұра, деректану, тарихи-ғылыми зерттеулер, мәдениет тарихы. 
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НАУЧНОЕ НАСЛЕДИЕ Р.Б. СҮЛЕЙМЕНОВА:  

АНАЛИЗ ПРОБЛЕМ ОБРАЗОВАНИЯ, НАУКИ,  

ИСКУССТВА И ИНТЕЛЛИГЕНЦИИ 

 

Аннтотация 

В данной статье всесторонне анализируются исследования известного востоковеда, 

выдающегося представителя исторической науки Р.Б. Сулейменова, посвящённые проблемам 

национального образования, науки, искусства и интеллигенции. Рассматриваются основные 

подходы и исследовательские принципы автора, особенности использования источников и его 
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теоретические положения, раскрывается их значение для понимания духовно-культурного 

развития казахстанского общества. В статье также освещаются взгляды Сулейменова на 

историческую эволюцию системы образования, его вклад в изучение становления 

национальной науки и научные результаты в исследовании динамики развития казахской 

интеллигенции. Кроме того, показана научная ценность его анализа вопросов искусства и 

культуры, значимость для современных исследований и методологическая новизна. 

По итогам исследования определяется место научного наследия учёного в отечественных 

гуманитарных науках и его актуальность на современном этапе. Научное наследие академика 

продолжает жить: в 1994 году Центр востоковедения был реорганизован в Научно-

исследовательский институт востоковедения, а в 1996 году по решению правительства 

институту было присвоено имя Рамазана Бимашевича Сулейменова. Сегодня институт 

известен как в республике, так и за рубежом благодаря своим крупным учёным и 

фундаментальным исследованиям. 

 Своими фундаментальными трудами, а также как организатор и первый руководитель 

отдела истории культуры Советского Казахстана, Рамазан Бимашевич вошёл в историю как 

основатель перспективного научного направления и научной школы в области истории 

культуры республики. Его вклад в разработку вопросов культурного строительства, в 

изучение формирования и развития отечественной интеллигенции, в восстановление 

преемственности культурного наследия казахского народа, в научную реабилитацию 

творческого наследия писателей, государственных и общественных деятелей, подвергшихся 

необоснованным преследованиям, является огромным. 

Ключевые слова: Р.Б. Сулейменов, национальное образование, история науки, 

искусство, культура, интеллигенция, востоковедение, научное наследие, культурная политика, 

научная школа, культурное строительство, казахская культура, духовное наследие, 

источниковедение, историко-научные исследования, история культуры. 

 

Introduction 

When speaking about the Kazakh intelligentsia, the first figures that come to mind are the 

representatives of the Alash movement. Most of these individuals came from well-to-do families, yet 

they devoted their lives not to personal gain but to the future of their nation. They worked tirelessly 

to improve the welfare, education, and culture of their people. The nation has never forgotten them; 

on the contrary, their legacy is being revived and presented as an example for future generations. The 

main feature of the Alash intellectuals was their high consciousness and moral integrity. They placed 

national interests above all and fought for a bright future for their country. 

Despite the strict policies of the Soviet era, they sought to lead their nation toward civilization 

through the advancement of education, science, and literature. In this context, Olzhas Suleimenov’s 

book Az i Ya stands as a vivid example of this struggle. The work became one of the major pieces 

that challenged Soviet ideology and played a significant role in awakening national consciousness. 

Some researchers even compared it to Solzhenitsyn’s The Gulag Archipelago. 

During these historical and cultural upheavals, one of the prominent figures who made a 

remarkable contribution to science was Ramazan Suleimenov. He was a distinguished scholar who 

deeply studied the development of Kazakh culture in the modern era. Much of his research was 

devoted to the cultural revolution and its implementation in Kazakhstan. Suleimenov made a great 

contribution to the formation and development of Kazakh historical science. 

Ramazan Bimashuly’s influence extended beyond Kazakhstan to other former Soviet republics, 

where he played a role in the advancement of cultural studies and Oriental studies. His scholarly 

works addressed vital issues of national history and explored new directions in cultural development. 

During the totalitarian system, when science was strictly controlled, Suleimenov’s works 

remained intertwined with socialist ideology. Nevertheless, he managed to collect valuable materials 

on the Kazakh intelligentsia and reveal the historical significance of great figures such as al-Farabi, 

Shoqan Ualikhanov, Sanzhar Asfendiyarov, Temirbek Zhurgenev, and Turar Ryskulov. 
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He continued the mission of the earlier Kazakh intellectuals, serving his national cause selflessly, 

and is regarded as a true fighter for his people’s interests. Today, in an era when spiritual 

modernization has become a pressing issue, Suleimenov’s life and scholarly legacy hold immense 

significance. 

Methodological Basis 

The methodological foundation of this study is based on the principles of scientific cognition, 

the role of the individual in history, and the interrelation between innovation and tradition. Science is 

considered one of the most complex and highest forms of human activity, whose ultimate goal is to 

uncover the laws, potential, and hidden aspects of processes occurring in society, nature, and human 

consciousness. Each scientific discipline has its own methodological principles. In historical research, 

categories such as time and space, as well as the role and influence of political and ideological factors, 

play a central role. 

Determining the role of an individual in science requires an analysis of the truth, cognitive value, 

and historical viability of the ideas and discoveries they introduced. Only a scholar who can 

substantiate an unknown phenomenon on factual, theoretical, and methodological grounds can be 

regarded as truly scientific. Writing historical truth during the Soviet totalitarian era was no easy task. 

In this regard, the works of scholars such as Academician R. Suleimenov, T. Zhurgenev, S. 

Asfendiyarov, and studies devoted to Abylai Khan’s fate and historical mission should be considered 

acts of scientific courage. However, it is also true that some of these works display traces of Soviet 

ideological limitations – identifying and analyzing this requires specific methodological inquiry. 

Research Methods 

Although R.B. Suleimenov’s public, organizational, and scholarly activities have been studied to 

some extent, his works devoted specifically to the history of culture have not yet received 

comprehensive scientific analysis. The present research aims to fill this gap. The analysis is based on 

modern scientific approaches, with objectivity, critical reasoning, and academic scrutiny serving as 

the main methodological principles. 

The methodological framework of the dissertation relies on historical and systematic 

approaches. The historical method, one of the most widely used in research, allows for an in-depth 

study of the period in which Ramazan Bimashuly Suleimenov lived, including its political and social 

developments. 

In addition, the statistical method was used to analyze quantitative data, such as the literacy rate 

after the October Revolution, the proportion of the Kazakh population, and the number of newly 

opened educational institutions. The historical-comparative method enabled the differentiation 

between the first and second Five-Year Plans, allowing for an assessment of progress achieved in 

each period. 

The historical-systemic method was employed to identify the structural and interrelated nature 

of historical processes. Since the early 1990s, new paradigms based on system and synergetic theories 

have been widely adopted in historical research, allowing the discipline to reach a qualitatively new 

level. Prominent scholars such as I.D. Kovalchenko, A.I. Rakitov, M.A. Barg, B.G. Mogilnitsky, 

V.A. Dyakov, and E.M. Zhukov made significant contributions to this approach. Kovalchenko, in 

particular, emphasized the need to integrate historical science with other disciplines through the 

systematic method. 

This study also employs the content analysis method, examining approximately 30 articles and 

publications on Academician R.B. Suleimenov’s life and scholarly career. Each piece was analyzed 

comprehensively to identify essential findings and evidence relevant to the research subject. 

Review of the Literature 

No specialized works have been written on Ramazan Suleimenov’s contribution to the study of 

school education, as well as the development of secondary and higher education in Kazakhstan. 

The first compiled work on R.B. Suleimenov was a biobibliographic index published in 1991 on 

the occasion of his 60th anniversary. The compilers were candidates of historical sciences K.N. 

Baltabayeva, A.T. Kapayeva, and M.D. Butumbayeva [1]. 
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Academician Kh. Abzhanov, one of the main figures who helped popularize Suleimenov’s 

scholarly legacy, has written several works such as “Returning the Great to the World”, “The Devotee 

of Science” [2], “Academician Ramazan Suleimenov” [3], and “Academician R.B. Suleimenov as an 

Organizer of Cultural History and Oriental Studies” [4]. In these publications, as well as in S. 

Abubakirov’s article “He Was a Great Scholar and a Noble Man” [5], Suleimenov’s scientific and 

organizational activities are thoroughly examined. 

Abzhanov also noted in his article “The Institute of History and Ethnology Named After Ch. 

Valikhanov and the Prospects for the Development of Historical Science in Kazakhstan” that the 

Institute’s formation was closely linked to Suleimenov’s efforts. He emphasized Suleimenov’s role 

in laying the foundations of Oriental studies and revitalizing the Institute’s work. 

In 1999, Barshagul Isabek defended her candidate dissertation titled “Academician 

R.B.Suleimenov: His Contribution to the Study of Kazakhstan’s History and Organizational 

Activities in Science” [6]. She considered him a major researcher of Kazakhstan’s cultural 

development, classifying his findings on science, fine arts, and the intelligentsia into new scholarly 

categories. 

In 2007, Kh.M. Abzhanov and B.K. Isabek published a joint monograph titled “Academician 

Ramazan Suleimenov”. This book provides a detailed analysis of his upbringing, professional 

formation, and contributions to historiography and organizational science, based on rich archival 

material. 

The works of M.K. Kozybaev [3, pp. 189-194], O.M. Sultangazin [3, pp. 194-196], K.N. Nurpeis 

[3, pp. 196-197], S.S. Sartayev [3, pp. 197-199], G.S. Sapargaliev [3, pp. 199-201], O. Smagululy [3, 

pp. 201-205], T. Balakaev [3, pp. 205-208], and A.N. Kudaibergenov [3, pp. 208-210] include 

valuable reminiscences by colleagues, mentors, and students. 

In honor of Suleimenov’s 75th anniversary, B. Koishybayev published an article titled “The 

Icebreaker”, highlighting his role in restoring the memory of historical figures and his contributions 

to the development of Oriental studies. 

Researchers T.Z. Rysbekov and Kh.I. Bisenov analyzed Suleimenov’s methodological 

approaches to conducting scientific research [7]. Additionally, articles by K.N. Baltabayeva [8] and 

B. Myrzabayev [9] provide further insights into his life and scientific career. 

Discussion 

In the 1920s-1930s, the issue of training intellectual and professional personnel was resolved 

with considerable difficulty. Ramazan Bimashuly provides valuable data on this process: in 1926, the 

Kazakh Pedagogical College (Kazpedvuz) was opened in Tashkent, in 1928 the first Pedagogical 

Institute was established in Alma-Ata, and in 1934 the foundation of the first State University of 

Kazakhstan was laid. By the early 1930s, the number of technical schools in the republic barely 

reached twenty. 

According to R. Suleimenov, the shortage of teachers in all secondary schools of the second and 

third levels was characterized by a lack of professional pedagogical training. Despite the high demand 

for personnel in the political and other sectors of the new society, the absence of higher educational 

institutions and the limited number of technical schools necessitated a short-term and radical solution 

to train general cadres capable of active participation in the socio-political life of the state. 

This was achieved through the involvement of advanced workers and peasants, who were initially 

trained for governmental and political work, and later for positions in the national economy and 

industry. As early as the 1920s, many Kazakhstani citizens were sent to neighboring republics-

particularly to Moscow, Leningrad, and Donetsk–to study and gain industrial experience. 

R.B. Suleimenov examined the establishment dates of these institutions and the number of their 

first graduates. In the 1930s, a new form of education emerged in the Soviet Union – correspondence 

(part-time) education. It was first introduced in pedagogical institutions and later extended to other 

fields of higher education. 

In 1932, correspondence departments were opened for the first time at the Abai Pedagogical 

Institute in Almaty and the Oral Pedagogical Institute. By September 1, 1937, 2,478 teachers were 
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studying in correspondence programs of higher pedagogical institutions in the republic [10, p. 252]. 

In 1940, 10,419 students were enrolled in Kazakh higher education institutions. Higher education 

played an important role not only in training professionals but also in advancing science. 

Ramazan Bimashuly also paid attention to the research work and scientific achievements of these 

institutions. The main source of scientific personnel training was postgraduate study (aspirantura). 

Postgraduate programs were established in several institutes: the first in 1932 at the Kazakh 

Pedagogical Institute, in 1933 at the Kazakh Veterinary Institute, and in 1934 at the Kazakh 

Agricultural Institute. In 1933, 20 Kazakh students studied in the postgraduate program of the 

Pedagogical Institute, and at the Veterinary Institute, 20 out of 26 postgraduates were Kazakh [10, p. 

259]. Thus, the author revealed the level of development of higher education in Kazakhstan between 

1933 and 1940. 

During these years, the system of higher professional education was gradually established. In the 

early 1930s, due to the rapid growth of industry, especially in mining and metallurgy, there was an 

acute shortage of educational institutions. In 1933, the Soviet government issued a decree establishing 

the Mining and Metallurgical Institute under the Semipalatinsk Geological Institute. The Institute 

trained specialists in five areas: • mining operations; • mine surveying; • metallurgy; • geology; • 

hydrology. 

Seventy teachers worked there, of whom 27 held academic titles and 14 had scientific degrees [11]. 

On January 15, 1934, the S. M. Kirov Kazakh State University was established. This was a major 

achievement for the Kazakh nation in the field of education. However, Ramazan Bimashuly pointed 

out several difficulties faced by the university during its initial years, primarily the lack of material 

resources. The university used the laboratories, buildings, and equipment of the Pedagogical and 

Veterinary Institutes as its base. 

At its opening, only 54 students were admitted, and two faculties were established: Biology and 

Physics-Mathematics. Among the first students were individuals without completed secondary 

education. In the fall of 1934, a third faculty-Chemistry-was established, increasing the number of 

students to 260. 

Moscow and Leningrad Universities supported Kazakh State University by sending professors, 

lecturers, study materials, books, and equipment, helping to establish laboratory facilities. By June 

1934, the university employed 25 teachers, including five professors and ten associate professors. By 

the end of the Second Five-Year Plan, 450 students were studying in the fourth year, and a Faculty 

of Philology was opened. 

R.Suleymanov reported these developments at the Congress of Kazakh Educators in January 

1934 and at the 11th Plenum of the Kazakh Regional Committee of the VKP(b) in March 1935. In 

his report, the scholar particularly emphasized the campaign to eradicate illiteracy and praised the 

government’s efforts. According to his data, in 1935 the Soviet government educated 31,224 people 

in Kazakhstan, providing 20,772 workers with secondary education. This campaign involved 788 

teachers and 311 staff members, with a total budget of 920,000 rubles allocated by trade unions [10, 

p. 1026]. 

Ramazan Bimashuly also noted the significant contribution of Komsomol members to this 

process. In 1936, more than 3,000 Komsomol members worked as teachers in secondary schools. As 

a result, during the Second Five-Year Plan, 246 secondary specialized schools were opened through 

Komsomol initiatives. During the same period, government funding for education increased 

significantly. According to R. Suleymanov, “if in 1934 state funding per capita amounted to 2 rubles 

(a total of 400,000 rubles), by 1935 it reached 9 rubles 60 kopecks per capita, totaling 2.8 million 

rubles” [10, p. 1036]. 

In agriculture, special attention was given to training qualified specialists. During the 1933-1934 

academic year, the Kazakh Agricultural Institute not only trained agronomists but also agricultural 

engineers and mechanization specialists. In 1934, 78 students graduated, most of whom were assigned 

to work in collective and state farms. By then, the number of students had reached 300, including 170 

Kazakhs and 120 women. As of July 1, 1934, the institute employed nine professors, nineteen 
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associate professors, twenty-two assistants, and sixteen Kazakh lecturers [12]. By the end of the 

Second Five-Year Plan, the institute had doubled in size and, over the next two plans, produced eight 

graduating classes. 

The year 1934 also marked the organizational strengthening of the Almaty Veterinary-

Zootechnical Institute. By decision of the Soviet government, the Sheep Breeding Institute was 

closed, and all its property was transferred to the Veterinary-Zootechnical Institute. The Meat and 

Dairy Faculty was merged into the Zootechnical Faculty. From that time on, the institute operated 

with two faculties: • Veterinary; • Zootechnical. 

In 1933, the institute produced its first graduates. By January 1, 1934, the institute had provided 

the republic with 93 veterinary doctors, 33 sheep-breeding engineers, and 14 animal husbandry 

engineers [13]. The Kazakh Medical Institute produced its first doctors in 1936, including 66 Kazakh 

physicians. 

The growing demand for teachers in the 1930s reflected the expansion of pedagogical education 

in the republic. By 1940, there were twelve pedagogical institutes with a total of 6,000 students. By 

1939, 1,000 teachers had graduated, including both fully and partially trained specialists [14]. 

Pedagogical institutes were opened in the regional centers of the republic – Aktobe, Karaganda, 

Kyzylorda, Petropavlovsk, Semey, Oral, and Shymkent. In addition, teachers were also trained by the 

Kazakh State University. During the second five-year plan, the first pedagogical institution – the Abai 

Kazakh Pedagogical Institute – became a major educational institution. In 1933, it celebrated its first 

five-year anniversary. By that time, the institute had trained 300 teachers. There were 515 students 

enrolled in the full-time department, 63% of whom were Kazakh. The Kazakh Communist Institute 

of Journalism trained specialists for government and cultural institutions. In 1934, the Institute of 

Soviet Construction also began training professionals. Distance education developed rapidly in 

Kazakhstan’s higher education institutions. Correspondence programs were opened at Kazakh State 

University, as well as at agricultural and veterinary institutes. 

The higher educational institutions of the republic played a major role in training the Soviet 

intelligentsia – specialists in various fields. During the second and third five-year plans, they trained 

about 10,000 professionals in agriculture and culture. By 1940, the Kazakh SSR had 20 higher 

educational institutions with a total enrollment of 10,419 students [15]. During these years, the total 

number of students in the republic’s higher educational institutions was recorded, as shown in the 

following table: 

 

Table 1. Growth of the number of Kazakh students in the republic’s higher educational institutions 

 

Academic year Admission plan Enrolled students Kazakh men Kazakh women 

1937-1938 1500 1453 557 34 

1938-1939 2200 2315 865 114 

1939-1940 2465 2675 1025 290 

Note – table compiled based on [15] 
 

Suleimenov Ramazan Bimashuly devoted most of his academic career to studying education and 

the elimination of illiteracy in Kazakhstan. As a result, he wrote works such as “From the History of 

the Struggle to Eliminate Illiteracy in Kazakhstan,” “The Socialist Path of Cultural Progress of 

Backward Peoples,” and “Lenin’s Ideas of the Cultural Revolution and Their Implementation in 

Kazakhstan.” In his research, he relied on archival sources and statistical collections, providing 

concrete evidence. His first scholarly articles also explored this topic in depth. 

According to R. Bimashuly, the further development of Kazakhstan’s socialist economy and 

culture largely depended on the organized and planned conduct of scientific research. This, in turn, 

required the integration of scientific forces into a unified stationary research system. In March 1932, 

the Kazakh Base of the USSR Academy of Sciences was established in Almaty. Between 1935 and 
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1936, new sectors were opened in geology, history, the Kazakh language and literature, and folk art; 

botanical gardens began to be established in Balkhash, Leningrad, and Karaganda. The base and its 

branches engaged 62 researchers and highly qualified specialists who made significant scientific 

discoveries. Among them were prominent geologists such as K.I. Satpayev, M.P. Rusakov, and 

R.A.Borukaev, along with invited scientists from Moscow and Leningrad. 

In 1938, by decision of the Union Government, the base was transformed into the Kazakh Branch 

of the USSR Academy of Sciences. Ramazan Suleymanov regarded this as a major achievement in 

the development of science in Kazakhstan. 

According to data cited by Suleymanov, by 1940 there were 110 research institutes operating in 

Kazakhstan, employing 1,727 researchers, including 10 doctors and 50 candidates of sciences, and 

the total funding for research institutions amounted to 30.5 million rubles [10, 2006]. 

Postgraduate study (aspirantura) was organized at the Kazakh Branch of the USSR Academy of 

Sciences. The process of training local scientific personnel in regional centers began to improve. 

At that time, since the main goal of the USSR was to transform itself into a large industrial union, 

the branch’s primary focus was on the study of the republic’s mineral resources. Ramazan Bimashuly 

understood the concept of turning the USSR into a major industrial power as creating a technically 

and economically independent state, equipped with advanced production technologies – the 

foundation of the socialist economy. 

During those years, the chairman of the Kazakh Branch of the USSR Academy of Sciences was 

the famous geologist, world-renowned scientist A.D. Arkhangelsky. According to Ramazan 

Bimashuly, within a short time, the branch had become a major scientific center that united the leading 

geologists of the republic. They discovered various mineral deposits and created favorable conditions 

for further geological research. In the Karaganda basin, coal reserves were calculated. Kazakh 

geologists and engineers, in cooperation with leading Soviet specialists under the direction of 

academician I.I. Gubkin, studied the Ural-Emba oil field, determining that it contained approximately 

640 million tons of oil [16]. 

Suleymanov wrote that the creation of a general geological map of Kazakhstan involved 

scientists such as K.I. Satpayev, N.G. Kassin, I.S. Yagovkin, M.P. Rusakov, R.A. Borukaev, 

V.P.Nekhoroshev, V.K. Kotulsky, I.F. Grigoryev, A.D. Arkhangelsky, M.M. Prigorovsky, and 

others. He also noted the discovery of the Karsakpay and Atasu deposits, which made the republic 

one of the world’s leading producers of ferrous metals [10, 2026]. 

In general, Ramazan Bimashuly’s works did not address several fundamental issues in the history 

of higher education. For example, he did not discuss the impact of Stalinist repressions on the teaching 

staff, the excessive ideological control over the educational process, or the weak state of higher 

education institutions in the regional centers. 

His reviews of V.Ermakov and V.Chufarov’s book “Lenin’s Ideas of the Cultural Revolution and 

Their Implementation,” as well as the articles of L. Zak and A.Igenbayev, helped to reveal the main 

ideas of this chapter and shed light on the scholar’s contribution to the study of education and culture. 

At the expanded meeting of the interdepartmental working group on the study of national history 

and culture held on June 5, 2013, chaired by State Secretary Marat Tazhin, new priorities were defined 

for research in national history and culture. In this regard, the study of Soviet scholars’ experiences 

has great importance. Despite strict party control, significant work was accomplished, demonstrating 

the deep historical foundations and rich heritage of our history and culture. 

The core of Suleimenov Ramazan Bimashuly’s extensive scholarly legacy is devoted to the study 

of the history of culture in Kazakhstan. His works cover a wide range of issues such as the elimination 

of illiteracy, the use of cultural heritage in new socio-political conditions, school education, the role 

of teachers, the history of the Kazakh intelligentsia, and problems of science and culture. 

Since R. Suleimenov’s research was written during a period of ideological repression and was 

based on Marxist principles, it cannot fully reflect the true development of national science. All 

scholarly works, textbooks, and monographs of that era were aligned with the Soviet ideological 

system and served its political, social, and ideological needs. 
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Soviet science was under constant ideological supervision. Ideological control over science 
meant that state and party authorities evaluated research and scientific directions based on their 
compliance with Marxist-Leninist ideology and the ultimate goal of social development – the 
construction of socialism and communism [17]. 

Kazakh scholars divide the study of the history of Kazakh culture into three stages: 
• The first stage – from 1917 to the mid-1950s. This period was marked by a scarcity of works 

written on the subject. 
• The second stage – from 1955 to the mid-1980s. During this time, scholars specializing in the 

history of culture emerged and produced substantial and meaningful studies. 
• The third stage – from the second half of the 1980s. This was the period when, under the Soviet 

regime, the previously prohibited works of the Kazakh intelligentsia began to be published, and their 
cultural heritage was reexamined. 

Ramazan Bimashuly Suleimenov was a prominent scholar and academician who conducted 
research on the most relevant issues in the field of culture during the Soviet political era. 

Alongside the established administrative control, the Communist Party often branded certain 
directions of fundamental and applied research as “bourgeois” or “ideological,” and their founders 
were subjected to repression [18]. In some cases, these campaigns exhibited elements of anti-
Semitism [19]. 

After the Civil War, between September and November 1922, the USSR implemented a 
campaign to expel a number of scholars and humanities professors from the country, labeling their 
views as counterrevolutionary [20]. 

From the early 1920s to the early 1950s and again in the late 1960s, the Soviet authorities did not 
interfere much in the natural sciences except for genetics. Between 1929 and 1932, the Academy of 
Sciences came under the direct supervision of the Communist Party. Ideological pressure from the 
state intensified during the campaign known as the “struggle against cosmopolitanism,” which took 
place in the late 1940s and early 1950s. 

Between 1926 and 1959, as a result of Soviet policy, many Kazakh intellectuals were accused of 
anti-Soviet activity, subjected to political repression, imprisoned, or executed. Therefore, writing any 
work that contradicted Soviet ideology was extremely dangerous. For this reason, the works and 
research of Academician Ramazan Bimashuly Suleimenov were consistent with the official ideology 
of the USSR. 

The writings of Academician Ramazan Suleimenov constitute an invaluable legacy in the field 
of Kazakh history and cultural studies. His works fostered the growth of new generations of 
historians, cultural researchers, and sociologists, contributing greatly to the development of Kazakh 
science. 

Suleimenov Ramazan established a distinct scholarly direction and school in the study of the 
history of Kazakh culture. He played a key role in the reconstruction of cultural life, the formation 
and development of the national intelligentsia, the revival of the Kazakh people’s interrupted cultural 
heritage and art, and the scholarly restoration of the creative legacy of writers and public figures who 
became victims of unjust political repressions. 

His works such as “Chokan Valikhanov – Researcher of the Nomadic Peoples of Central Asia in 
the 19th Century” and his articles about Ablai Khan, T. Zhurgenev, S. Asfendiyarov, G. Togzhanov, 
T. Ryskulov, and K. Zhubanov gained great significance among readers. 

A large portion of his research was devoted to Oriental studies, focusing on the political and 
cultural relations between Kazakhstan and the Eastern states. This direction was reflected in more 
than 30 of his works dedicated to the cultural heritage of the peoples of Kazakhstan and Central Asia. 

In total, Ramazan Suleimenov authored 213 scholarly works, including more than 30 
monographs. Among his major works, the following deserve particular attention: 

• The Socialist Path of Cultural Progress of Backward Peoples, Alma-Ata, 1967 (co-author); 
• Chokan Valikhanov – Orientalist, Alma-Ata, 1985 (co-author); 
• From the History of Kazakhstan in the 18th Century, Alma-Ata, 1988 (co-author); 
• Sandzhar Dzhafarovich Asfendiyarov, Alma-Ata, 1989. 
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Ramazan Bimashuly Suleimenov’s article “From the History of the Development of Science in 

Kazakhstan (1933-1940)”, published in the mass media, was devoted to the formation of scientific 

institutions and the organization of research work during the 1930s. In it, Suleimenov paid special 

attention to the work of the Kazakh Branch of the USSR Academy of Sciences and analyzed its 

research directions. The article included statistical data: in 1932, there were 75 scientific institutions 

in the republic, while by 1934, their number had increased to 91, including 15 research institutes, 16 

experimental facilities, and 60 laboratories. In 1932, 558 researchers worked in these institutions, and 

by 1934, the number had risen to 844, one-fourth of whom were Kazakhs [21, pp. 144-145]. 

In his work “The Socialist Path of Cultural Progress of Backward Peoples”, R. Suleimenov was 

among the first to analyze the difficult socio-economic and political situation that developed in 

Kazakhstan during the early years after the October Revolution. The book broadly discussed issues 

such as the democratization of culture, the elimination of illiteracy, the formation of a universal 

education system, cultural and political enlightenment, the development of national intellectuals, and 

the advancement of science, art, and literature. 

Despite strict ideological control, under the leadership of Ramazan Bimashuly and other major 

scholars, a number of high-quality works were published – a remarkable achievement of Kazakh 

historiography. Among these were the two-volume “History of the Kazakh SSR”, “History of the 

Kazakh SSR: The Era of Socialism”, the five-volume Collected Works of Ch. Ch. Valikhanov, the 

three-volume Collected Works of Y. Altynsarin (1985), R. B. Suleimenov’s “The Agrarian Question 

in Kazakhstan in the Last Third of the 19th – Early 20th Centuries” (1962), and G. F. Dakhshleiger’s 

“Socio-Economic Relations in the Aul and Village of Kazakhstan, 1921-1929” (1965), among others. 

The publication of the two-volume “History of the Kazakh SSR” and “History of the Kazakh 

SSR: The Era of Socialism” corrected errors and filled gaps found in earlier editions. The book 

presented the main findings of 66 research studies. It addressed issues such as periodization, the 

significance of Kazakhstan’s incorporation into Russia, the evolution of the socio-economic structure 

of Kazakh society, and the historical characterization of the socialist revolution’s victory in the former 

colonial region of the Russian Empire. Overall, the publication provided a systematic history of the 

complete triumph of socialism in Soviet Kazakhstan. 

In compiling this collection, Ramazan Bimashuly paid special attention to the problem of how a 

“backward nation” (in this case, the Kazakh people) could bypass capitalism and transition directly 

from a pre-capitalist stage to socialism. 

The majority of Ramazan Suleimenov’s works were devoted to the Soviet policy of cultural 

reconstruction. Among these is his co-authored monograph with S.B. Nurmukhamedov and 

V.K.Savosko, “Essays on the History of Socialist Construction in Kazakhstan, 1933-1940.” This 

scholarly work analyzed the development of science in Kazakhstan, the functioning of research 

institutions, and the system and trends of scientific progress [22]. 

During the Soviet period, Kazakhstani science considered cultural reconstruction to be an integral 

part of the socialist revolution and a legitimate process of socialist construction. Therefore, the study 

of Kazakhstan’s cultural sphere, as well as the principles and laws of reconstruction, was subordinated 

to the system of socialist society. 

According to Academician Ramazan Bimashuly, the implementation of Leninist policy in 

Kazakhstan represented the essence of the cultural revolution. In his works, he regarded the 

elimination of illiteracy among the backward peoples, the creation of an education system, the 

organization of a multi-level learning process, and the training and qualification improvement of party 

and economic specialists as manifestations of non-capitalist development [10, p. 4246]. 

In the scientific work “The Socialist Path of Cultural Progress of Backward Peoples”, co-

authored by Ramazan Suleimenov and Kh. I. Bisenov, it is noted that the history of the development 

of Kazakh science has deep roots [10, 2016]. In addition, the book provides valuable statistical data 

on the literacy rate of the Kazakh population: in 1920, the literate population in Kazakhstan made up 

14.4%, including 3.1% among Kazakhs, 13.9% in urban areas, and 2.9% in rural districts [10, 1146]. 
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The authors also mention that by 1940, the issue of teacher training in Kazakhstan had begun to 

be resolved. Among teachers at that time, 10% had higher education, 25% had secondary education, 

and 65% had incomplete secondary education. Considering that in the 1933-1934 academic year, 

70% of teachers in the republic had only primary education, this was significant progress. By the end 

of the 1935-1936 academic year, the total number of students in all types of schools had increased by 

213,000, reaching 854,000. In that same year, there were 7,113 primary schools in the republic with 

691,994 pupils, including 4,294 Kazakh schools with 306,456 students. 

In 674 lower secondary schools (grades 5-7), there were 99,078 students, including 15,648 

students in 215 Kazakh schools. Out of 116 secondary schools serving 6,220 students, 17 were 

Kazakh schools with 395 students. 

One of R. B. Suleimenov’s most valuable works, “Lenin’s Ideas of the Cultural Revolution and 

Their Implementation in Kazakhstan: The Historical Experience of the Development of Socialist 

Culture of Peoples Who Bypassed Capitalism”, is also devoted to the study of cultural history. The 

monograph contributed significantly to examining the processes and laws governing cultural 

reconstruction in Kazakhstan. As the author himself emphasized, “The book attempts to study the 

implementation of Soviet cultural renewal measures in the Kazakh SSR, as well as the manifestation 

of Leninist ideas of non-capitalist development in the spiritual culture of the peoples of Kazakhstan” 

[10, 1036]. 

Although the book was written under the pressure of Soviet ideological control, Suleimenov 

relied on solid factual material, offering a new perspective on the history of education and science, 

which continues to retain its relevance and scholarly value today. 

The 1980s were a period of great change for Ramazan Suleimenov. During these years, he turned 

his attention to Oriental studies, becoming the Head of the Oriental Studies Department at the Institute 

of History, Archaeology and Ethnography named after Sh. Sh. Ualikhanov. Under his leadership, the 

professional and scholarly qualifications of young researchers increased, and academic work in 

Oriental studies gained new momentum. 

As head of the Oriental Studies Department, Suleimenov focused his research on that field and 

authored a number of works, including: 

“International Relations in Central Asia in the 17th-18th Centuries”, 

“The Qing Empire and the Kazakh Khanates: The Second Half of the 18th – First Third of the 

19th Century”, 

“Ablai Khan: Domestic and Foreign Policy”, among others. 

His book “Ablai Khan: Domestic and Foreign Policy” was devoted to one of the most significant 

figures in Kazakh history – Ablai Khan. Despite the Soviet ban on writing about national historical 

figures, Suleimenov conducted deep research on this topic. He argued that Ablai Khan’s contribution 

to the development of the Kazakh Khanate had been underestimated by Soviet scholars. For example, 

in V. S. Kuznetsov’s 1981 work “Amursana”, Ablai Khan was portrayed negatively, as a cunning 

political figure. In contrast, in their joint monograph “Ablai Khan: Domestic and Foreign Policy”, R. 

B. Suleimenov and V. A. Moiseev presented a balanced analysis of Ablai Khan’s leadership 

principles, internal and external policies, diplomatic relations, and governing philosophy. 

Furthermore, Suleimenov’s research on Chokan Valikhanov was in high demand among 

historians. This work brought together a wide range of materials about Valikhanov’s life, scientific 

activities, and legacy, portraying him as a pioneering Orientalist and scholar of Central Asian peoples. 

Overall, Academician Suleimenov’s books, articles, and research projects profoundly influenced 

the study of Kazakhstan’s cultural history and introduced the achievements of Kazakh historians to 

the entire Soviet scholarly community. 

Today, Suleimenov’s works help us better understand the interconnection between Soviet 

governance, socialism, and communism, and reveal the legal and ideological framework of the socio-

economic, political, and cultural transformations of that period. His studies also shed light on the 

creation of a new social structure in Kazakhstan, based on the nation’s traditional way of life and 

historical experience. 
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Moreover, his writings describe the implementation of Lenin’s national policy, the establishment 

of friendship among peoples, and interethnic cooperation. Importantly, Suleimenov refuted the 

previously widespread misconception in Soviet historiography that the October Revolution had 

immediately transformed social and economic relations in Kazakh villages. He demonstrated that 

until the mid-1920s, local elites continued to hold power, and the idea of “Sovietizing the aul” only 

began to take shape by late 1925. 

The book “History of the Kazakh SSR” was used as a university textbook throughout the USSR, 

forming the basis of educational programs in Kazakh history. It also led to the publication of 

numerous school textbooks, anthologies, and teaching materials. Soon after, under Suleimenov’s 

leadership, a new bilingual edition of “The History of the Kazakh SSR: The Epoch of Socialism” was 

prepared for publication. 

Although party and class control significantly restricted academic freedom, the works of 

Kazakhstani scholars - particularly those of Ramazan Bimashuly Suleimenov – have retained their 

scholarly importance. Today, his writings continue to serve as foundational sources for studying 

pressing issues of Kazakhstan’s history and culture. 

Unfortunately, many modern works still lack comprehensive factual bases, which makes the 

earlier Soviet-era studies – despite ideological constraints – stand out for their rigor and depth. 

Suleimenov’s works are characterized by thorough data analysis, precise referencing, and a 

professional scholarly approach. 

After the cultural restructuring, Kazakhstan experienced economic, social, and cultural 

difficulties during the transition period. In this context, Suleimenov’s scholarly contributions became 

vital for the nation’s progress. During his leadership at the Institute of History and Ethnology, he 

initiated several major projects focused on Kazakhstan’s international relations, its role on the global 

stage, and the rehabilitation of repressed intellectuals – the “white spots” of national history. 

The Ideological Constraints and Scholarly Legacy of Ramazan Suleimenov 

The "ideological assault" carried out by the Soviet authorities did not allow scholars to conduct 

comprehensive and independent research. Along with Ramazan Suleimenov, prominent historians 

such as E.Bekmakhanov, A.Margulan, K.Nurpeisuly, T.Tazhibaev, and T.Yeleuov were among those 

who could not step beyond the political boundaries imposed by Soviet ideology. However, despite 

the political pressure from the government, these figures became true representatives of the 

intellectual and historical conscience of the Kazakh nation. 

The achievements of scholars such as A.Nussipbekov, B.Tolepbaev, M.Mukanov, 

Kh.Argyngbaev, M.Kozybaev, K.Nurpeisov, M.Kh. Assylbekov, and O.Smagulov – who worked 

alongside Suleimenov – were closely connected to the activities of the Sh.Ualikhanov Institute of 

History and Ethnology. 

During the Soviet period, national intellectuals were persecuted and removed from the public 

sphere. Yermukhan Bekmakhanov’s study on the life and activities of Khan Kenesary, as well as 

historian Mikhail Vyatkin’s book Batyr Syrym, were banned and destroyed. The study of national 

historical figures became possible only after Kazakhstan gained independence. In this context, 

scholars such as K.Nurpeis, Z.Aldamzhar, K.Esmagambetov, and Kh. Abzhanov made significant 

contributions, applying new methodological approaches to historical research. 

Scholarly articles by M. Koigeldiev on the socio-political activities of the Kazakh democratic 

intelligentsia in 1905-1914, by Kh.Abzhanov and A.Alpeisov on Kazakh intellectuals and culture, 

K.N. Baltabaeva’s short essay on the scientific and public activities of R.Suleimenov, and 

A.M.Auanasova’s works on the national intelligentsia – all enriched the content and academic depth 

of the dissertation. 

There is a pressing need to further popularize and study the life and scholarly heritage of 

Ramazan Suleimenov and to train a new generation of researchers to continue his intellectual legacy. 

The numerous profound and well-grounded studies authored by Academician Suleimenov have 

become part of the golden treasury of Kazakh spiritual and intellectual heritage, maintaining their 

relevance to this day. 
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Findings 

Ramazan Bimashuly Suleimenov made an outstanding contribution to the study of the history of 
culture from scientific, political, and social perspectives. Throughout his research career, he produced 
numerous valuable works, delivered reports at various congresses, and consistently sought to convey 
the socio-cultural condition of the population. However, as a scholar working within the framework 
of Soviet political control, his works and theoretical concepts inevitably bore a Marxist orientation. 

Suleimenov developed a concept of cultural history based on Lenin’s idea of the possibility for 
“backward nations” to transition to new forms of culture and social structure. His theory of non-
capitalist cultural progress presented a unique phenomenon in world history, demonstrating the rapid 
cultural advancement of nations that had not previously experienced modern forms of civilization. 
Moreover, the scope of research on cultural history expanded, incorporating a wide variety of 
historical sources. In this respect, the Soviet state’s cultural policy – aimed at accelerating social and 
cultural transformation across many nations – was deeply explored in Suleimenov’s works. 

The cultural aspects of the non-capitalist development of the peoples of Kazakhstan and other 
Soviet republics became a central theme in the historiography of Kazakh SSR culture. These issues 
were directly related to the phenomenon of the cultural revolution and its regional specificities, which 
were highly relevant during that period. 

B.K. Isabek’s dissertation on the life and career of Ramazan Bimashuly Suleimenov provides a 
comprehensive biographical analysis; therefore, this study offers only a brief overview. Having lost 
his father early in life, Suleimenov faced personal and financial hardship, yet he continued his 
scholarly pursuits – a testament to his perseverance and resilience. 

Suleimenov laid the foundations for Kazakh cultural studies and Oriental studies. His 
organizational, pedagogical, and academic contributions played a significant role in advancing 
national science. One of his major accomplishments was his participation as an editorial board 
member and co-author of the History of the Kazakh SSR in five volumes. This monumental work 
became the foundation for educational programs on the history of the Kazakh SSR and was highly 
demanded by society. 

The scholar’s other works were devoted to the elimination of illiteracy among the population, 
public education, and issues of cultural transformation. By the 1980s, he had written more than 100 
books, articles, and reviews. This figure constitutes about one-third of Ramazan Bimashuly’s total 
scientific legacy. Among them, the monograph “From the History of Kazakhstan in the 18th Century” 
(1988) holds a special place. This work reveals the dynamics and essence of Ablai Khan’s internal 
and external policies. When the monograph was published, the great Kazakh leader of the 18th 
century had not yet been integrated into the CPSU’s political and ideological narrative. The attitude 
of the Soviet center toward Ablai Khan fluctuated – sometimes negative, sometimes coldly neutral. 

Secondly, the topic and fate of Ablai Khan had last been studied in domestic historiography by 
Shokan Ualikhanov. On this matter, Ramazan Bimashuly himself wrote: “Aside from Sh. 
Ualikhanov’s brief essay ‘Ablai,’ published in the early 1960s, until now there has not been a single 
scientific work devoted to Ablai Khan that analyzes his internal and external policy.” Thus, 
R.B.Suleimenov was the first to correct the distortions surrounding Ablai Khan’s role in Kazakh 
history. 

In addition, the first attempts to reveal the truth about the party-state policy in forming the Soviet 
intelligentsia, the place and role of the creative intelligentsia in the socio-political history of the 
republic, their participation in such significant early 20th-century organizations as the Alash and Ush 
Zhuz parties, and in Islamic (Muslim) and ulema (scholars) unions – as well as the unjust repression 
of the intelligentsia who made an enormous contribution to the development of Kazakh culture – were 
initiated under the leadership of Ramazan Suleimenov. 

Ramazan Bimashuly thoroughly analyzed the Soviet policy on cultural reconstruction among the 
population. He evaluated the results achieved during the first, second, and third Five-Year Plans, 
presenting his findings with substantial statistical data. Among his notable works are “Lenin’s Ideas 
on the Cultural Revolution and Their Implementation in Kazakhstan” and the collective monograph 
“Essays on the History of Socialist Construction in Kazakhstan (1933-1940).” 
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His writings on universal primary education, secondary and specialized education, and higher 

education allowed for a deeper understanding of the history of schooling. The specific statistical 

indicators and comparative figures he presented provided a solid basis for evaluating the 

implementation and outcomes of cultural reconstruction policies during that period. 

In his candidate dissertation, as well as in works devoted to the elimination of illiteracy, Ramazan 

Bimashuly conducted a detailed analysis of the measures taken by the government to raise the 

educational level of the population during the first and second Five-Year Plans. He examined the 

achievements and results, the documentary evidence, the challenges encountered in achieving set 

goals, and ways to overcome them. These studies made a significant contribution to the development 

of scholarship and historiography on the topic. His works occupy a notable place in the historiography 

of literacy campaigns in Kazakhstan and have served as a foundation for many historians, researchers, 

and cultural scholars. The factual and statistical material presented by Ramazan Bimashuly remains 

an invaluable source. 

In R.B. Suleimenov’s studies, the history of education in Kazakhstan was analyzed in inseparable 

connection with social, economic, and political transformations. The empirical base of his research 

was particularly rich. His analysis of historical experience and lessons generally leads to truth, 

although in certain issues his conclusions bear traces of political and ideological influence – which 

only reaffirms the notion that every scholar is a child of his time. 

Conclusion. 

It should be noted that all of Suleimenov Ramazan’s works were written in Russian. Among his 

enduringly relevant works, those dedicated to prominent figures such as Ablai Khan, S. Asfendiyarov, 

and K. Satpayev deserve particular attention. Translating these studies into Kazakh and publishing 

them as a collected volume would be a highly valuable contribution, as passing on authentic historical 

information about such figures to future generations is of great importance. 

The oppressive policies of the former Soviet regime once prevented the recognition of great 

national personalities. After gaining independence, the names of Kazakhstan’s intellectual elite were 

revived – among them, Ramazan Bimashuly Suleimenov. His intellectual breadth, analytical depth, 

responsibility, and erudition fully characterize this remarkable figure. Today, despite the passage of 

time and changes in society, his extensive scholarly heritage and original works have not lost their 

significance. On the contrary, they have become an integral part of our historical and spiritual wealth 

– a timeless and invaluable legacy. 
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С.АМАНЖОЛОВТЫҢ ТҮРКІ ХАЛЫҚТАРЫНЫҢ ШЫҒУ ТАРИХЫНА АРНАЛҒАН 

ЕҢБЕКТЕРІ 

 

Андатпа 

Мақалада С.Аманжоловтың түркі халықтарының шығу тарихына арналған еңбектеріне 

талдау жасалады. С.Аманжоловтың түркі тайпаларының пайда болу, даму тарихына арналған 

салмақты ойларына баға беріледі. Сонымен қатар, ғалымның қазақ халқының этногенезіне 

арнаған еңбектеріне зерттеу жасалған. С. Аманжоловтың өзіне дейін түркі халықтарының 

тарихын зерттеген ғалымдардың еңбектеріне талдау жасаған объективті ойлары мақалада жан-

жақты жазылған. Сонымен қатар, С.Аманжоловтың Ұлы Отан соғысы кезінде саяси жетекші 

болып жұмыс істеп, түркі тілдес халықтардан келген әскерлерге аударма мәселесімен 

көмектескені жазылған. С.Аманжолов мұрасының айтарлықтай бір бөлігі тіл саласымен қатар 

қазақ халқының этногенезінің өзекті мәселелеріне арналған. Зерттеу кезінде ғалым тарихи 

деректерді, өзіне дейін зерттеген ғалымдар еңбегімен, халықтың ауызекі тарихнамасымен, 

шежіре мәліметтермен салыстыра, ыңғайластыра зерттеп жазғаны туралы мәліметтер 

келтірілген. Мақалада ғалымның қазақ халқының, оны құрайтын үш жүздің рулық-тайпалық 

құрылымын зерттеп, оларға тән ортақ белгілер мен жекеленген Қазақ халқының этникалық 

және ру-тайпалық құрамын зерттеуі жан-жақты баяндалады. Сонымен қатар, Қазақ халқының 

ежелгі ең ірі тайпалық құрамы үйсіндер, дулаттар, алшындар, керейлер, наймандар, арғындар, 

меркіттер, қоңыраттар, жалайырлар және қыпшақтардың этникалық құрамына талдау 

жасалады. С.Аманжоловтың кейбір ежелгі тайпалардың тілін зерттей отырып, Қазақтың үш 

жүзінің құрылуы және тайпалық одақтардың пайда болуы туралы зерттеулеріне салмақты баға 

берілген. Мақалада ғалымның ІV-VІІІ ғасырларда Орхон-Енисей нұсқаларындағы көне 

жазуды зерттей келіп, бұл жазулардың біразы дулаттардікі болуы мүмкін деген пікіріне тарихи 

талдау жасалған. Сонымен қатар, C.Аманжоловтың қаңлы, қыпшақ, қоңырат, алшын, найман, 
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ошақты, шеркеш, есентемір, жүй, жағалбайлы, мансыз, бағаналы, бекболат, шапрашты, 

сіргелі, шөмекей, жалайыр, тарақты, саржомарт, шанышқылы, дулат, арғын, балталы, 

қаракерей, уақ, сарыүйсін, адай, матай, қаракесек, керейлерді зерттеген еңбектері талданған. 

Мақалада ғалымның қазақтың ру-таңбаларын зерттеуі, оның тіл мен тарихқа 

байланыстылығын шебер үйлестіре көрсетуі бағаланып көрсетілген. Сонымен қатар, 

ғалымның «Қазақ халқы мен тілінің пайда болуы», «Жазу және тамға», «Өтеген столбасы», 

«Қазақстандағы Ғағауыздар», «Ежелгі түрік жазуының ескерткіштері және оның қазіргі түрік 

тіліне қатынасы» еңбектеріне талдау жасалынып, алғаш рет ғылыми айналымға енгізіліп отыр.  

Түйін сөздер: этногенез, диалектология, антропология, ру, тайпа, жүз, таңба, шежіре, 

тамға, палеонтология, фратрия, тұқым, жанұя, ұрпақ. 
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РАБОТЫ С. АМАНЖОЛОВА, ПОСВЯЩЕННЫЕ ИСТОРИИ ПРОИСХОЖДЕНИЯ 

ТЮРКСКИХ НАРОДОВ 

 

Аннотация 

В статье будет проведен анализ работ С.Аманжолова, посвященных истории 

происхождения тюркских народов. Дана оценка весомым мыслям С.Аманжолова, 

посвященным истории возникновения, развития тюркских племен. Кроме того, было 

проведено исследование работ ученого, посвященных этногенезу казахского народа. 

Объективные мысли С.Аманжолова, проанализировавшего до него труды ученых, изучавших 

историю тюркских народов, подробно изложены в статье. Также отмечается, что 

С.Аманжолов во время Великой Отечественной войны работал политическим руководителем, 

помогал войскам из тюркоязычных народов с вопросами перевода. Значительная часть 

наследия С.Аманжолова, наряду с языковой сферой, посвящена актуальным вопросам 

этногенеза казахского народа. В исследовании приводились сведения о том, что ученый 

исследовал исторические данные в сопоставлении с трудами ученых, изучавших до него, 

устной историографией населения, генеалогическими данными. В статье подробно излагается 

изучение ученым племенной структуры казахского народа, трех составляющих его жузов, 

изучение общих черт и этнического и племенного состава отдельного казахского народа. 

Кроме того, будет проведен анализ этнического состава уйсынов, Дулатов, алшынов, кереев, 

найманов, аргынов, меркитов, коныратов, джалаиров и кыпчаков, древнейшего племенного 

состава казахского народа. Дается весомая оценка исследованиям С.Аманжолова об 

образовании трех сотен казахов и образовании племенных союзов с изучением языка 

некоторых древних племен. В статье сделан исторический анализ мнения ученого о том, что 

некоторые из этих надписей могли быть дулатскими, исследуя древнюю письменность в 

орхоно-Енсейском варианте в IV-VIII веках. Кроме того, C.Аманжолова канлы, кыпчак, 

конырат, алшын, найман, ошакты, шеркеш, есентемир, жуй, жагабайлы, мансыз, баганалы, 

бекболат, шапрашты, сыргелы, шомекей, жалайыр, таракты, саржомарт, шанышкылы, дулат, 

аргын, балталы, каракерей, уак, сарыуйсын, адай, матай, каракесек, керейлер анализируются 

изученные труды. В статье оценивалось изучение казахскими символами, умелое сочетание 

их принадлежности к языку и истории. Кроме того, проведен анализ работ ученого 

«происхождение казахского народа и языка», «письменность и тамга», «Столб Отеген», 
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«Гагаузы в Казахстане», «памятники древнетюркской письменности и ее отношение к 

современному турецкому языку», которые впервые введены в научный оборот.  

Ключевые слова: этногенез, диалектология, антропология, род, племя, жуз, символ, 

генеалогия, тамга, палеонтология, фратрия, семья, потомство. 
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S.AMANZHOLOV’S WORKS ON THE HISTORY OF THE ORIGIN OF THE TURKIC 

PEOPLES 

 

Аnnotation 

The article analyzes the works of S. Amanzholov on the history of the origin of the Turkic 

peoples. S.Amanzholov's serious thoughts on the history of the emergence and development of Turkic 

tribes are evaluated. In addition, a study of the scientist's works dedicated to the ethnogenesis of the 

Kazakh people was conducted. The objective thoughts of S. Amanzholov, who analyzed the works 

of scientists who studied the history of the Turkic peoples before him, are detailed in the article. In 

addition, it is noted that S. Amanzholov worked as a political leader during the Great Patriotic War 

and helped the troops from the Turkic-speaking peoples with translation issues. A significant part of 

the heritage of S. Amanzholov is devoted to topical issues of ethnogenesis of the Kazakh people, as 

well as the language sphere. During the study, information is given that the scientist studied historical 

data, compared it with the work of scientists who studied it before him, oral historiography of the 

people, genealogical data. The article describes in detail the study of the tribal structure of the Kazakh 

people, its constituent three zhuzs, their characteristic common features and the study of the ethnic 

and tribal composition of the individual Kazakh people. In addition, the analysis of the ethnic 

composition of the most ancient tribal composition of the Kazakh people is carried out: uysyns, dulats, 

alchyns, kereys, naimans, argyns, merkits, konyrats, jalayirs and kipchaks. S. Amanzholov's research 

on the formation of the three zhuzs of Kazakhs and the emergence of tribal unions, studying the 

language of some ancient tribes, is given a weighty assessment. The article provides a historical 

analysis of the scientist's opinion that in the IV-VIII centuries, having studied ancient writing in the 

Orkhon-Yenisei versions, some of these inscriptions may belong to dulats. 

In addition, C.The works of amanzholov, who studied kanly, kipchak, konyrat, alshyn, naiman, 

oshakty, sherkesh, esentemir, zhyi, zhagalbaily, mansuz, bagaly, bekbolat, shaprashty, sirgeli, 

shomekey, zhalair, tarakty, sarjomart, shanyshkyly, dulat, argyn, baltaly, karakerey, uak, saryuysin, 

adai, matai, karakesek, kereyler were analyzed. The article evaluated the scientist's study of the 

Kazakh language and symbols, skillfully combining their connection with the language and history. 

In addition, the scientist's works "the origin of the Kazakh people and language", "writing and 

Tamga", "Otegen stolbasy", "Gagayuzdar in Kazakhstan", "monuments of ancient Turkish writing 

and its relationship to modern Turkish" were analyzed and put into scientific circulation for the first 

time. 

Keywords: ethnogenesis, dialectology, anthropology, tribe, zhuz, symbol, genealogy, tamga, 

paleontology, fratry, genus, family, generation. 

 

Кіріспе 

Еліміз егемендік алғаннан кейін әлемнің көптеген мемлекеттерімен саяси, экономикалық, 

мәдени және ғылыми бағыттарда жан-жақты байланыстар орнатылып, Қазақстанның 

тәуелсіздігі халықаралық деңгейде мойындалды. Мемлекеттің ішкі және сыртқы саяси бағыты 
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айқындалып, ұлттық құндылықтар мен тарихи мұраларды жаңғыртуға кең мүмкіндіктер 

ашылды. Туысқан, түбі бір халықтардың арасындағы қарым-қатынасқа да жаңа серпін беріліп, 

олардың рухани жақындасуына қолайлы жағдайлар қалыптасты. 

Әсіресе түркі тілдес халықтардың арасындағы мәдени, ғылыми және рухани байланыстар 

нығая түсті. Тіл, тарих, әдебиет және өнер салаларындағы ынтымақтастық түркі 

халықтарының ортақ тамырларын, тарихи сабақтастығын, мәдени мұраларының 

ұқсастықтарын қайта жаңғыртуға мүмкіндік берді. Түркі дүниесінің ортақ мүддесіне қызмет 

ететін халықаралық ұйымдар құрылып, түркітану ғылымы жаңа деңгейге көтерілді. 

Бұрынғы түрлі тарихи оқиғалар мен саяси жағдайлар түбі бір түркі халықтарының арасын 

алшақтатып, олардың тұрмыс-тіршілігі мен әдет-ғұрпына, тілі мен мәдениетіне әрқилы ықпал 

еткені белгілі. Дегенмен, егемендік жылдары бұл байланыстар қайта жанданып, тарихи 

тамырластық пен рухани туыстық жаңа мазмұнмен толықты. 

Қазіргі таңда түркі халықтарының шығу тегі, этногенезі, тілі мен мәдениеті кең көлемде 

зерттеліп келеді. Бұл бағытта отандық ғалымдардың да еңбегі зор. Солардың ішінде қазақ тіл 

білімін қазақ халқының этникалық тарихымен тығыз байланыста қарастырған көрнекті ғалым 

– Сәрсен Аманжолов. Ол түркі халықтарының тарихи тамыры мен қазақ халқының қалыптасу 

процесін терең зерделеп, тіл мен тарихтың өзара байланысын ғылыми тұрғыдан дәлелдеген. 

С.Аманжоловтың еңбектері тек тіл саласында ғана емес, сонымен бірге қазақ халқының 

этногенезі, ру-тайпалық құрылымы, көне түркі жазба мұралары мен олардың қазіргі түркі 

тілдеріне қатысы мәселелерін қамтиды. Ғалымның бұл бағыттағы зерттеулері түркі 

халықтарының ортақ тарихын тануда ерекше маңызға ие болып, түркітану ғылымының 

дамуына зор үлес қосты. 

Материалдар 

С.Аманжолов түркі халықтарының шығу тарихын зерттеуде нақты ғылыми деректерге 

сүйеніп жаза білді. С.Аманжолов Т.Бектасов пен Н.Наушабаевтың келтірген дәлелдерінің бір-

біріне қарама-қайшылығын салыстыра отырып, зерттей білді. Ол Әбілғазы Бахадурдың 

түріктердің шығуы туралы деректерін мұрағаттардан тауып оқып, оған ұтымды талдау 

жасады. Бірақ қорытындыны аңызға емес қытай деректеріне сүйеніп жазылған тарихтан алып 

көрсеткен ғалым, үйсіндердің ежелде 120 000 киіз үйден тұрғанын, 630 000 жан болып, әскер 

саны 188 80 адам болғанын келтіреді [1].  

Әдістер 

Мақалада қойылған мәселелерді ғылыми тұрғыдан ашып көрсету үшін Тарихи-

салыстырмалы әдіс. С.Аманжоловтың еңбектерін талдау барысында ғалымның тарихи 

деректерді, бұрынғы зерттеушілердің еңбектерін және халық ауыз әдебиетін салыстыра 

отырып пайдаланғаны көрсетілген. Түркі тайпаларының шығу тегі мен даму жолын салыстыра 

зерттеу арқылы этногенез мәселесін ашуға ұмтылған. Талдау (анализ) әдісі. С.Аманжоловтың 

еңбектері жеке-жеке қарастырылып, олардың мазмұнына, ғылыми жаңалығына, тарихи 

маңызына талдау жасалған. Түркі және қазақ ру-тайпаларының этникалық құрамына жасалған 

зерттеулер талданып, жүйеленген. Жүйелеу және жинақтау (синтез) әдісі. Ғалымның түрлі 

бағыттағы (тілтану, этнология, тарих) зерттеулері біртұтас түрде қарастырылып, оның жалпы 

ғылыми көзқарасы жинақталған. Әр түрлі еңбектердегі ортақ идеялар мен тұжырымдар 

біріктірілген. Деректік талдау әдісі. Тарихи жазбалар, Орхон-Енисей ескерткіштері, шежіре 

материалдары, ру таңбалары сияқты нақты деректер негізінде зерттеу жүргізілген. Мақалада 

С.Аманжоловтың осы деректерге сүйене отырып жасаған қорытындылары талданған. 

Салыстырмалы-тарихи-лингвистикалық әдіс. Түркі тілдерінің тарихи дамуын, көне 

жазбалардың қазіргі түркі тілдеріне қатысын анықтау үшін қолданылған. Орхон-Енисей 

жазулары мен қазақ тілі арасындағы байланыс салыстырылған. Бағалау және сипаттау әдісі. 

Ғалымның еңбектеріне ғылыми және тарихи тұрғыдан баға берілген. Оның түркітану мен 

этногенез саласына қосқан үлесі сипатталған. 
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Талқылау. 

Қыпшақтар, қырғыздар, қаңлылармен қатар бұдан үйсіндердің де түрік тайпаларының 

ішінен шыққан ірі тайпалар қатарына жатқызуға болатынын дәлелдеді. Б.э.д. ІV-ІІ ғасырда 

олар қаңлылар мен қыпшақтармен бірге белгілі болып, олармен қытайлар санасып отырған. 

Б.э. І ғасырда олар ғұндармен соғысып, ғұндар оларды жеңеді. Соған қарамастан үйсіндер сол 

кездің өзінде 120 000 жанұяны құрап, өздерінің этникалық құрамын сақтап қалған. Сонымен 

қатар, ғалым Дулаттар, Арғындар, Алшындар, Жалайырлар, Керейлер, Наймандар мен 

Қарақытайлар, Қоңыраттар, Меркіттер, Қаңлылар туралы деректерді Рашид-Эд-Дин, 

Бартольд, Радлов, Әбілғазы, Грум-Гржимайло, Халитов, Поливанов, Руденко, Жданко, 

Наушабаев, Левшин, Гродеков, Аристов, Васильев, Харузин еңбектеріне сүйеніп, оларды бір-

бірімен салыстыра отырып зерттеп, қорытынды ойды өз еңбектерінде ұтымды дәлелдеп 

көрсеткен [2].  

С.Аманжолов қазақ тарихын зерттеуде тау-тастарға жазылған көне жазуларға сүйеніп, 

нақты дәлелдер іздеген. С.Аманжоловтың «Вопросы диалктологии и истории казахского 

языка» атты еңбегі қазақ диалектологиясы мен қазақ халқының шығу тарихына және қазақ 

тілінің тарихына арналған. Бұл саланы ғалым 15 жыл бойы зерттеп, үлкен еңбек қалдырды. 

Өзінің ғылым жолындағы еңбектеріндегі ең күрделі зерттеуі осы «Вопросы диалктологии и 

истории казахского языка» атты еңбегі болды. Мұнда ғалым қазақ тілін тарихын, 

диалектологиясын ғана зерттеп қоймай, қазақ халқының шығу тегін, ру, тайпалардың құрылу 

тарихын, ертедегі таңбалардың тарихын, заттық мұралардың тіл тарихына байланысты 

заңдылықтарын ашып көрсетті. Сонымен қатар, ғалым қазақ тіліндегі әртүрлі диалектика 

ерекшеліктеріне тоқталып, олардың тарихи-қоғамдық себептерін ашып дәлелдеді. 

С.Аманжолов бұл еңбегін жазғанда еңбекті тек қана Қазақстан көлемінде ғана емес, одақтық 

ғалымдардың арасында үлкен талқыға түсті.  

Еңбекті қуаттаған адамдардан гөрі қарсы шығушылардың саны көп болды. Сонда ғалым, 

олардың сұрақтарына дәлелді ойларымен ашық түрде жауап беріп, өз еңбегінің құндылығын 

сақтап қалуға тырысты. Төңкеріске дейін бұл мәселе жетік қарастырылмаған еді. Сол кезде 

осы саланы зерттеу мәселесі артта қалып келді. Өз еңбегіндегі диалектология мәселесін ғалым 

этногенезбен, яғыни ру-тайпа, халық тарихымен байланыстыра қарастырған. Оны жазбастан 

бұрын ғалым алдына бірнеше мәселе қойды. Олардың қатарында: қазақ этногенезі, қазақтың 

басты тайпа және тайпалық одақтары және ежелгі қазақтарда қолданылағн диалектілер туралы 

материалдар жинау болды. Осыны басшылыққа ала отырып, қазақтың алғашқы қолданған 

тілімен қатар олардың шығу тарихына талдау жасады. Бұл мәселені зерттеу үшін ғылыми-

зерттеу экспедицияларын ұйымдастырды. Сонымен қатар, халықтың бай ауыз әдебиетіндегі 

деректерге сүйене отырып, көптеген дәлеледеулер келтірді. Негізінде қазақта кездесетін басты 

үш диалектіні табады. Олар: солтүстік-шығыс, оңтүстік және батыс болып бөлініп талданған. 

Осылардың ішіндегі қазіргі қазақ әдеби тілінің негізі болып солтүстік-шығыс диалектикасы 

болып табылады. Бұл зертеулерде қиындық туғызатын мәселелерді ғалым төмендегідей 

топтарға бөледі: 

1. Қазақ этногенезіне байланысты сұрақтар жеткілікті зерттелмеген. 

2. Қазақ халқының және соның құрамына кіретін тайпаларға байланысты ежелгі жазба 

ескерткіштердің көптеп сақталмауы. 

3. Бұл мәселені зерттеуге біржақты көзқараспен шектелген кейбір шығыстанушылардың 

қарсы шығуы және Н.Я.Маррдың палеонтологиялық әдісі.  

Ғалым осы үш бағытты басшылыққа ала отырып, зерттеуді мына мәселелерге бөліп, толық 

қарастырып шығады: 

1. Қазақ халқының этникалық және ру-тайпалық құрамына тоқталу; 

2. Қазақ халқының ежелгі ең ірі тайпалық құрамы (үйсіндер, дулаттар, алшындар, 

керейлер, наймандар, арғындар, меркіттер, қоңыраттар, жалайырлар және қыпшақтар) 

этникалық құрамына тоқталу; 

3. Кейбір ежелгі тайпалардың тілін зерттеу; 
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4. Қазақтың үш жүзінің құрылуы және тайпалық одақтардың пайда болуын зерттеу; 
5. Қазақ тілі мен ұлт тарихының шығу тарихын тереңнен зерттеу. 
Бұдан шығатын қорытынды, ғалымның қазақ халқының ежелгі тарихын зерттеудегі шебер 

үйлестірушілік, нағыз тарихи талдаулық, салыстырмалық әдістерді жетік меңгергенін 
байқаймыз. Белгілі бір қазақ халқының тайпалық одағын зерттегенде зерттеуші әр рудың және 
тайпаның этногенезін жеке-жеке қарастыруы қажет. Бұл мәселені қарастырмай тарихшы 
белгілі бір халықтың шыққан тегін зерттей алмайды. Кезінде ғалым бұл мәселеге ерекше көңіл 
бөліп, ұлт тарихын тереңнен жеке-жеке талдап қарастырған[3].  

ІV-VІІІ ғасырларда Орхон-Енисей нұсқаларындағы көне жазуды зерттей келіп, бұл 
жазулардың біразы дулаттардікі болуы мүмкін деген пікір айтып, оны сол жазба деректер 
арқылы дәлелдейді. Ғалым үлкен зерттеу еңбегі үстінде жүріп, Күрті өзені бойындағы тастарға 
қашалған ескі жазуларды ерінбей зерттеді. Қорытындылай келе «Өтеген діңгегіндегі ескі 
таңбалар» атты мақала жариялады [4].  

С.Аманжолов мұрасының айтарлықтай бөлігі тіл саласымен қатар қазақ халқының 
этногенезінің (шығу тегін) өзекті мәселелеріне арналған. Зерттеу кезінде ғалым тарихи 
деректерді, өзіне дейін зерттеген ғалымдар еңбегімен, халықтың ауызекі тарихнамасымен, 
шежіре мәліметтермен салыстыра, ыңғайластыра зерттеп жазған. Халықтың, оны құрайтын 
үш жүздің рулық-тайпалық құрылымын зерттеп, оларға тән ортақ белгілер мен жекеленген 
ерекшеліктеріне дұрыс баға бере білді. С.Аманжолов өз ескертулерінде «туыстық» деген 
сөздің «Тұқым» (жанұя, ұрпақ) немесе ата (әке – патриарх, ру басы), ал «фратрия» сөзі ру 
сөзімен байланысты, «тайпа» - ел деген сөзбен байланысты екенін жазған.  

Қазақта әр 30-ға толған адам өзінің шежіресін жақсы білсе, ру басы, ақсақалдар бүкіл 
тайпа шежіресін жақсы меңгере білген. Кеңес дәуірі кезінде өз шежіресін оқып үйрену ескілік 
рушылдықтың қалдығы деп есептелген. Ал, біз қазіргі кезде бұл мәселені керісінше ұлттық 
ой-санамыздың сауығуы, тарихымыздың тағылымы бабалар рухын көтеріп жалғастыру деп 
түсінуіміз керек. Өйткені, өзіміздің шығу тегіміз бен нәсілімізді, руымыз бен тарихымызды 
танып, тарататын қазақ шежіресін білуді әрбір саналы азамат өзінің ұлттық намысы, 
перзенттік парызы деп санағаны жөн. Түріктер айтқандай, қазақ болып туғанымызға бізде 
мақтануымыз керек. 

Қазақ халқы екі жүзден аса рудан құралған. Сол рулардың әрқайсысының өз шежірелері 
бар.  

Өркениетті елдерде әр халықтың шежіресі ерте заманнан зерттелген. Соның нәтижесінде 
ежелгі грек-рим, парсы-араб, қытай-монғол, түрік-қазақ, кейінгі үйсін-дулат, қыпшақ-арғын, 
сиқым-жаныс тағы басқалардың жеке-жеке ру-тйпа шежірелері жасалған. С.Аманжолов біздің 
тарихшыларымыз бен этнографтарымыздың бұл мәселелерді тереңірек зерттемегеніне өз 
кезінде қатты өкінген. 

С. Аманжолов тіл тарихын қазақтың халық болып қалыптасуы тарихымен сәйкестендіріп 
зерттейді. Өзінің «Вопросы диалектологии и истории казахского языка» еңбегінде 
қазақтардың этникалық құрамы, қазақ тайпалық одақтары туралы кеңірек жазған. Ең алғаш 
«қыпшақ» сөзіне түсініктеме жазып, оның бір тайпа атынан шыққанын және түрік қағанаты 
құрылғанға дейін нығайып, мұндағы тайпалардың «түрік-қыпшақтар» деп аталғанын 
дәлелдеді. Ғалымның зерттеулерін Рашид-Эддин, Абылғазы деректерімен салыстырсақ, ұқсас 
қорытындыларды көреміз. Қазақтар арасында Орта Ордадағы қыпшақ тайпалары ХІХ – 
ғасырда 13 500 жанұя, жалпы Орта Азияда 30 000 жанұя болған. Ал арғындар 68 мың жанұя, 
наймандар – 60 000 жанұя, керейлер 13 000 жанұя (мұнда Батыс Қытай мен Моңғолиядағы 
көптеген керейлер мен абақ-керейлер есептелмеді) болды [5].  

Сонымен қатар ғалым қаңлылар, меркіттер, қидандар, туралы Аристовтың еңбектеріне 
сүйеніп, зерттеп дәлелді талдау жасады. C.Аманжоловтың айтуынша, қазақ халқы көптеген 
негізгі тайпалардан құрылған. Олардың қатарында: қаңлы, қыпшақ, қоңырат, алшын, найман, 
ошақты, шеркеш, есентемір, жүй, жағалбайлы, мансыз, бағаналы, бекболат, шапрашты, 
сіргелі, шөмекей, жалайыр, тарақты, саржомарт, шанышқылы, дулат, арғын, балталы, 
қаракерей, уақ, сарыүйсін, адай, матай,қаракесек, керей. 
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С.Аманжоловтың рулық таңбалар негізінде жасалған сүйенсек, күрделі тарихи даму 

барысында көшпелі қазақ рулары тайпалық одақтағы орындарын ауыстырып отыруға мәжбүр 

болған.Осы жағдайға байланысты ру-тайпалар өзара араласып, этникалық, тілдік, 

антропологиялық тұрғыдан бір-бірімен жақындаса түскен. Нәтижесінде қазақ халқы 

этникалық тұрғыдан біртұтас ұлт болып қалыптасады. 

Сонымен қатар, ғалым қырғыз халқының шығу тарихының тереңнен зерттеп, А.Бернштам 

мен В.В.Бартольдтардың еңбектеріне сыни тұрғыдан талдау жасаған. Онда, қырғыз халқы 

енисей остяктардың ұрпағы емес, қайта олар қытай деректері бойынша ұйғырлар мен 

түріктерден шыққанын дәлелдейді. Ғалымның зерттеуінше қырғыздар түріктер басып алғанға 

дейін түрік тілінде сөйлейтін тайпалар болған. С.Аманжоловтың қырғыздар туралы зерттеуі 

жаңаша тарихи ойларды дүниеге әкелді.  

Ғалым қазақ тілінің тарихын зерттей отырып, «Қазақ тілінің диалектикасы туралы», және 

ежелгі тайпалар туралы «Некоторые сведение о древних племенных диалектах казахского 

языка», «Қазіргі қазақ тілінің құрылу диалектологиясы» туралы бірнеше мақалалар жазды [6].  

Сонымен қатар, тарих және диалектология жайлы үлкен монография жазып аяқтады. 

Қазақ тарихын зерттеуге үлес қосқан С.Аманжолов «Қазақ ССР тарихы» еңбегіне асқан 

білімді де, салмақты пікір жазды.  

1956 жылы тамызда Шығыс Қазақстан обылысы Ұлан ауданында «Қазақ халқы мен тілінің 

пайда болуы» деген тақырыпта баяндама жасады.  

1957 жылы «Жазу және тамға», «Өтеген столбасы», «Қазақстандағы Ғағауыздар» 

еңбектерін жазып, ел тарихын зерттеуге үлес қосты. Шығыстанушылардың бүкілодақтық 

конференциясында ғалым «Ежелгі түрік жазуының ескерткіштері және оның қазіргі түрік 

тіліне қатынасы» деген мақаласымен шығып, көптеген баға жетпес мәліметтерді қарастырды. 

Орта ғасырдағы қазақ даласында тудағы таңбалар көптеп кездеседі. Оның басты түсінігі түркі 

тектес халықтардың туды ру-тайпалық одақтардың дәнекері, жорықта рух беруші деп 

санауында. Ғалым осы таңбаларға ерекше мән беріп, зерттеп оны халық этногенезімен 

сәйкестендіре қарастырған [7].  

Ғалым наймандарды зерттей келе, Халитовтың зерттеулеріне сүйеніп, бірнеше деректер 

келтіреді. Сонымен қатар қытай деректеріне сүйене отырып, наймандар VІІІ ғасырда тарих 

саханасына шығып, олардың Байкал өзенінің маңайын мекендегенін айтты.  

Наймандар 850 жылы Орхон өзенінің жоғарғы ағысы мен Тарым және Қара Ертіс өзеніне 

дейінгі жерді мекендегенін дәлелдеп жазды. Кейіннен моңғолдар қолына өтеді. Зерттеуші 

ғалым үйсін, қаңлы, қоңырат, керей, қыпшақ, жалайыр, алшын, арғын, дулат, тайпаларының 

шығу тегіне жекелей зерттеулер келтіре отырып, қазақ халқының халық болып қалыптасуы 

алғашқы кезде пайда болған тайпалардың тарихымен байланысты екендігін көрсетеді. 

Еңбегінде арнайы сызбалар арқылы салыстырып көрсетті. Сонымен үш жүзге қай елдер 

жататынын нағыз факторлармен дәлелдеп жазды.  

Қазақ халқының шығу тегінің білгірі С.Аманжоловтың көзқарастары мен еңбектері жалпы 

қазақтың, оның тілі мен мәдениеті тарихының дамуына елеулі үлес қосады. С.Аманжолов 

қазақ халқының эволюциялық даму барысындағы түп негізі тереңде және біртұтас екендігін 

дәлелдеп, қазақ халқының шығу тегін арыдан бастап, тарих қойнауының шынайы деректерін 

бірнеше жылдар көлемінде жинақтап көрсетуге тырысқан белгілі ғалым.  

Түрік тілдес тайпалар жайында 1946-1947 жылдары Мәскеуде докторлық диссертация 

қорғау кезінде жазған «Қазақ диалектологиясының, басты мәселелері» еңбегінде тереңірек 

зерттеулер жүргізіп жазған.  

Қазақ диалектологиясы тіл білімінің басқа салаларымен салыстырғанда кейін пайда 

болған, ірге тасы кейінірек қаланған сала. Қазақ диалектологиясынң міндеті қазақ тіліндегі 

говорлар мен диалектілерді зерттеу болып табылады. 

Қазіргі кездегі диалектілер бұл күнге дейін өте күрделі үрдістерді басынан өткізіп келген. 

Олар бір кездегі негізгі ру-тайпалық сипатта болып, келе-келе жергілікті сипатқа ие болған. 

Тілдегі қазіргі говарлардың қалыптасуына туыстас ру-тайпалық тілдердің де, жергілікті халық 
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өміріндегі тарихи-әлеуметтік кейінгі жағдайлардың да, көрші тілдердің де әсері тиген. Бірақ, 

бұлардың әрқайсысы жеке-жеке құбылыс емес, жаңа сападағы біртұтас жүйе ретінде белгілі 

бір территориядағы тұрғындарға тән болып қалыптасқан.  

Диалектологияның жеке саласы ретінде қалыптасуына орыс ғалымдары біршама ат 

салысты. Ал, қазақ диалектологиясының жеке ғылым ретінде қалыптасып дамуына алғаш 

болып үлес қосқан С.Аманжолов. Сонымен қатар, осы саланың дамуына үлес қосқандар: 

Ш.Сарыбаев, О.Нақысбеков, Ш.Бектуров, Ж.Болатов және тағы басқа ғалымдар болды.  

1948 жылы қорғалған докторлық диссертацияның бірінші бөлімі қазақ халқының 

этникалық құрамына арналады. Сонымен қатар “Заметки о тюркском этногенезе” 

мақаласында қазіргі кездегі татарларды түрік тілдес тайпалар деп қарастырған. “Моңғол-

татар” сөзі қатар қолданылуы дұрыс емес, бұл екі тайпаның бір-біріне ешқандай туыстық 

қатынасы жоқ дейді. Татарлар моңғол шапқыншылығы кезінде олардың қол астына өткен 

түрік тілдес тайпалар екенін дәлелдеп жазды. Оған дәлел ретінде ХV ғ. Дешті-Қыпшақ жерінде 

ешкімнің моңғол тілінде сөйлемегенін, хан жарлықтары Орта Азиялық түрік әдеби тілімен 

жазылғанын, әр түрлі деректер арқылы көрсетеді. Түрік тайпаларының шығу тегін зерттеуде 

ғалым әсіресе Махмұд Қашғаридың еңбектерінің растығын дәлелдейді. Өйткені, Махмұд 

Қашқари тайпаларды зерттеуде сол тайпалардың ортасына барып, олардың шығу тегін, сал-

дәстүрін, мәдениетін жан-жақты қарастырып, өз көзімен көріп қорытынды талдау жасаған. 

Сонымен қатар, С.Аманжолов өз еңбектерінде тоғыз-оғыздар энологиясына кең тұрғыда 

зерттеу жүргізген. Мұндада ғалым Махмұд Қашқаридың «ұйғыр» сөзін «оғыз» сөзінің 

синонимі екенін дәлелдеген пікірімен келісетінін айтқан. 

Қазіргі кезге дейін этнографтар мен тарихшылар арасында қазақтардың 9-тайпасы: 

наймандар, керейлер, үйсіндер, арғындар, алшындар, қоңыраттар, жалайырлар, дулаттар, 

меркіттердің шығу тарихы туралы әр түрлі ойлар қарастырылады. Ал ғалым әр тайпаның шығу 

тегін зерттеу олардың тілдік ұқсастықтарына байланысты қарастырылуы керек екені жайлы 

ой тастай білген. Әсіресе 1943, 1949 жылы басылып шыққан Қазақ ССР тарихындағы 

Г.Санжеевтың Керейлер мен наймандарды моңғолдардан шығарған, Б.Я.Владимирцовтың 

моңғол тілін алғаш керейлер құрғаны жайлы ойларына өз дәлелдеулері арқылы қарсы шықты.  

Мысалы, Үйсіндер туралы жазғанда 1730 жылы Тевкелевтің сол кездегі Ұлы, Орта, Кіші 

Орда хандары мен билерінің аузынан шыққан деректерге сүйеніп, бұл тайпаның ірі тайпа 

екенін, одан көп тайпалар шығып, тарағанын жазған. Үйсіндерді зерттеуде ғалым кейіннен 

ХІХ ғасырдың 60 жылдарындағы Ұлы Орда басшысы Диқамбай батыр дерегіне А.Н. Красков 

деректеріне сүйенеді. А.Н.Красковтың айтуынша үш жүз басшысы Лудуза (Үш жүз) болғаны 

көрсетілген. Ш.Уәлихановтың «Родословной киргиз – казахов» еңбегінде үйсіндер дулат, 

жалайыр, абдан, суандарды басқарған. Ал Радловтың жазбаларына сүйенсек, Ұлы Орда екі 

қанатқа бөлінген. Оның шығыс қанаты суан мен абдандардан құрылған. Батысына сыйқым, 

жаныс, темір, шымыр, ботбай, бештаңбалы, сырғалы, ысты, ошақты, жалайыр және жаппас 

жатады. С.Аманжолов ХІХ ғасыр аяғында жазылған Н.Наушабаевтың еңбегіне сүйеніп, 

төмендегі деректерді келтіреді: «Түрік басшысы Алаштың екі ұлы болады, Сейілхан және 

Жайлыхан. Біріншісінен 8 түркімен бұтағы, ал екіншісінен Майқы атты бір ұл туады. Одан 

Өзбек және Сабян, Сабяннан – Айыр – Қалпақ. Ал одан – Қазақ және Созақ. Созақтан – Қара 

қалпақ туады. Ал Қазақтан – Ақ - Арыс, Жан-Арыс және Бек-Арыс туады. Сонымен, Үйсін 

мен Дулат Ақ - Арыстың ұлдары болып келеді. Үйсіннен; Шанышқылы, Қаңлы, Ошақты, 

Ергенекті дүниеге келеді. Ал Дулаттан; Ботбай, Шымыр, Сыйқым және Жаныс туады». Бұл 

деректердің растығын ғалым 1911 жылы Айқап журналының 3-санында жарияланған, Карим 

Батищевтың мақаласымен де растап көрсете білді [8].  

Ұлы Отан соғысына қатысқан С.Аманжолов түркі тілдес халықтардан жиналған 

жауынгерлерге үлкен қолдау көрсетті. С.Аманжолов өзінің саяси-ұйымдастырушылық 

жұмысында орыс емес ұлттардың жұмысында ұлттардың теңдігіне аса көңіл бөлді. Олардың 

арасында дінге бой ұрғандарға ғалым асқан бір түсінушілікпен көмектесіп отырды. Қазақстан, 

Өзбекстан, Түркіменстан, Қырғызстанан келген әскерлерге аударма мәселесімен көмектесті. 
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Сонымен қатар ғалым, «Үгітші блокноты», «Вперед на врага», «Совет жауынгері», «Қызыл 

армия», «Боевой натиск» еңбектерімен, әскерлерге арналған дәрістерінде әскерлерді 

достыққа, ерлікке, жеңіске деген сенімге тәрбиелеп отырады. Әсіресе ерлікке тәрбиелеуде 

ұлттық тіл, мәдениет, тарих, дәстүрлерін ұтымды пайдаланды. Олардың қатарында: 

«Алпамыс», «Қобланды», Ертарғын», «Манас», эпостары және «Қарасай батыр», «Махамбет» 

туралы өлеңдерді баспасөз беттерінде жариялап отырды. Бұл еңбектер жауынгерлерді 

бірлікке, ұқыптылыққа, қайырымдылық пен қажырлыққа, ерлікке тәрбиеледі [9].  

С.Аманжолов қазақ тілімен қатар ғалым өзбек, түркімен, татар, тәжік тілдерін жетік 

меңгерген ғалым болды.  

Соғыстағы ең бір қиындықтардың бірі орыстан басқа ұлттардың бұйрықтарды дұрыс 

түсінбеуі болды. Осындай жағдайда тіл шеберінің білгірі Аманжолов өз еңбегімен табылмас 

көмек көрсетті. Әскерлердің үйлеріне жіберетін хаттарын реттеп, хат жазуларына жағдайлар 

жасап отырды [10].  

Жалпы алғанда С.Аманжолов қазақтың шығу тегі туралы тарихын, жекелей зерттегенде 

әр түрлі дерек көздерін салыстыра және оларды шебер үйлестіре қарастырған зерттеуші 

ғалым. Бұл жолда ғалым дәлелді тұжырымдар жасаумен қатар бір қатар ғылыми пайымдаулар 

ұсынады. Ғалымның тарихи зерттеулері жайында профессор С.Қ.Игибаевтың «Историзм в 

работе С.Аманжолова» мақаласында тереңірек жазылған. Мұнда ғалымның қазақ ру- 

тайпаларын, жүздерін біліктілікпен зерттегені баса назарда айтылып, ғалымның тек қана 

атақты филолог болып шектелмей, туған елінің тарихының бастау бұлағын зерттеуші ғалым 

екені баса айтылған. Әсіресе, С.Аманжоловтың түркологияға қосқан үлесі бір төбе. Ғалым 

түрік этногенезін зерттеуде алдыңғы буын түріктанушылардың қатарында тұрды. Бұл 

халықтардың шыққан тегін әртүрлі шығыстанушы, орыс, қытай тарихшыларының еңбектеріне 

сүйене отырып, көптеген дәлелдеулер келтірді. Бірақ өз ұстанымдарымен дараланған ғалым, 

алдыңғы буын тарихшылардың біржақты зерттеулеріне сын-пікірлер де білдіріп отырды [11].  

Тілші-түркітанушы ғалым Н.К.Дмитриев (1898-1954): «С.Аманжоловтың жұмысы қазақ 

диалектологиясында алғашқы көлемді ғылыми зерттеу болғандықтан қазақ тіл білімінде өз 

тұрғысынан жаңалық болып табылады. Диссертанттың ерен еңбегі ғылыми дәлелсіз, зиянды 

айтылып келген қазіргі қазақ тілінде диалекті жоқ деген пікірге орасан зор дәйекті 

материалдарды зерделей отыра тойтарыс бере дәлелдеуінде. С.Аманжоловтың жұмысы 

Қазақстан лингвистері үшін ғана емес, бүкіл түркітанушылары үшін аса құнды [12].  

1930 жылдардың аяғына дейін көптеген келелі еңбектерімен танылған ғалым, енді, қазақ 

тілінің фактілерін басқа түркі тілдерімен салыстыра зерттеуді мақсат етті. Оның бұл 

мақсатының орындалғанын осы саладағы «Қазақстандағы ғағауыздар мен олардың тілі 

туралы», «Қазақ тілі теориясының негіздері», кітабындағы «тарихи граматика курсына керекті 

материалдар» дәлелдейді. 

«Памитники древнетюрской письменности и их отношение и современным тюркским 

языкам», «Бұғытастағы ескі нұсқалар», «Өтеген діңгегіндегі ескі таңбалар» атты мақалалары 

және көптеген зерттеу еңбектері дәлел бола алады. 

Топономика ғылымының дамуына ат салысқан ғалым тау-тастарға жазылған жазуларды 

анық оқып, жазылу мақсатымен тарихын зерттеп көрсеткен. С.Аманжолов түрік тілдес 

тайпалардың арасындағы туыстас тілдердің бірнешеуін қатар меңгерген ғалым. Әсіресе, араб, 

өзбек, түрік, қырғыз, қарақалпақ тағы басқа тілдерді жетік білді. Сонымен қатар латын және 

араб тілдерінде жазылған қолжазбалары көптеп кездеседі.  

Ономостика мәселесіне көңіл бөліп, біршама еңбектер жазды. Жалпы, ғалым жер 

атауларының жиі ауыстырылуына өз кезінде қарсы шыққан ғалымдардың бірі. Мысалы, әрбір 

жердің аты белгілі бір тарихи оқиғалармен байланысты. Ал, жердің атын ауыстырсаң тарихты 

да ауыстырған болып есептеледі. Жер-су атауларының аттарына зерттеу жүргізген ғалым, 

бірінші кезекте сол атаудың тарихына талдау жасап отырған. Бір басында тіл, тарих, 

география, фольклор мәселері сиып тұрған ғалымға осы ғылым салаларын зерттеу көп 

қиындық туғызбады.  
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Ғалым қазақтың ру-таңбаларын зерттеуде, оның тіл мен тарихқа байланыстылығын шебер 

үйлестіре көрсетіп отырған. Олардың бірі-бірімен ажырамас байланысын қарастырып, 

ғылымдарды бір-бірімен байланыстыра қарастырған.  

С.Аманжоловтың «Үш жүздің құрылуы туыстық қатынаста емес, территориялық 

аймақтарына байланысты»- деп қарастырған пікірлеріне көңіл бөлген [13].  

Нәтижесі. 

С.Аманжолов мұрасының айтарлықтай бөлігі тіл саласымен қатар қазақ халқының 

этногенезінің (шығу тегін) өзекті мәселелеріне арналған. Зерттеу кезінде ғалым тарихи 

деректерді, өзіне дейін зерттеген ғалымдар еңбегімен, халықтың ауызекі тарихнамасымен, 

шежіре мәліметтермен салыстыра, ыңғайластыра зерттеп жазған. Халықтың, оны құрайтын 

үш жүздің рулық-тайпалық құрылымын зерттеп, оларға тән ортақ белгілер мен жекеленген 

ерекшеліктеріне дұрыс баға бере білді.  

С.Аманжоловтың бұл еңбектеріне ғылыми көзқараспен қарасақ, олар кеңінен қазақ 

халқының этникалық құрамын зерттеуге арналған. Құнды материалдармен жазылған 

А.И.Левшин мен Н.Аристовтың тізімдерін басшылыққа ала отырып, Ұлы, Орта, Кіші жүзге 

кірген 80 ру мен тайпа өкілдерінің атауына талдау жасайды. Ұлы жүзге-23, Орта жүзге-24, 

Кіші жүзге-33 ру мен тайпаларды жатқыза отырып зерттеген ғалымның дәлелдеулері бірнеше 

тарихи факторлармен дәлелденеді. Олар өздерінің санына және тарихи орнына байланысты әр 

түрлі болып келген. Сонымен қатар әр жүздің қазіргі қазақ тілінің негізін қалауға қосқан 

үлестері де әр түрлі. С.Аманжолов сонымен қатар ру, тайпа атауларының дұрыс аталуына аса 

зор көңіл бөлген ғалымдардың бірі [14].  

ХХ ғасырдың І жартысындағы қазақ зиялыларының осы іспеттес тарихи еңбектері қазіргі 

таңда сол кезеңде оларды толғандырған мәселелерді анықтауымен көрінеді. Тарихты 

зерттеуде зиялы қауым тарихнамалық, деректемелік әдістемелерді анықтауда ерекше 

шеберліктер танытқан.  

Бүгінгі таңда мемлекетіміз бен қоғам алдында тұрған үлкен міндеттердің бірі 

республикамыздың ақыл-ой потенциалын сақтап қалу ғана емес, сонымен қатар бойында 

гуманитарлық дайынду үрдісінде қажет болатын демократизм, кәсіпкерлік, рухани бай, 

патриоттық қасиеті жоғары адамдар дайындауды жан-жақты қамтамасыз ету. Сондықтан, 

тарихшылардың алдында тұрған үлкен міндет аға ұрпақтың халыққа сіңірген өнегелі еңбегін 

жас ұрпаққа насихаттау болу табылады. «Тарихы жоқ елдің болашағы бұлыңғыр» десек, келер 

ұрпаққа тарихи тұлғаларымыздың халқы үшін атқарған келелі еңбектерін бағалап, елдігімізді 

әйгілейтін тарих жазып қалдыру-баршамыздың борышымыз. Ал, оны көздің қарашығындай 

сақтап келешекке жеткізетіндер бүгінгі жас жеткіндер [15].  

Өткен тарихымыздағы ақтаңдақтарды зерттеп, бүгінге анық қалпында жеткізу үшін 

тарихшыларымыз көптеп еңбектенуде. Тарихты зерделеп, еліміздің тарихында елеулі із 

қалдырған зиялылардың еңбектеріне қазіргі күн талабынан баға беру, үлкен табандылық пен 

іргелі жұмыстарды қажет етеді. Өткенді білмей, болашаққа қадам басу мүмкін емес. 

Сондықтан, өткен тарихымызды жазып, келер ұрпаққа қалдырсақ, ұрпақтар сабақтастығы өз 

жалғауын табады деп ойлаймын. 

Түбі бір түркі халықтарының тарихын зерттеуде С.Аманжоловтың зерттеулері баға 

жетпейтін құндылық. Ғалым өзіне дейін зерттеген ғалымдардың еңбектерін талдап, сыңаржақ 

пікірлерге ашық талдау жасай білген. Сол себептіде өз заманында солақай саясаттың құрбаны 

болды. С.Аманжолов өз заманында шындықты бетке айтатын, турашыл адам еді. Өз ғылыми 

мұрасын қандай ортада болмасын түбіне жеткізіп, түсіндіріп, ешкімнен тайынбай дәлелдей 

білді. Өз пікірінің дұрыстығын құр сөзбен емес, ғылыми фактілермен дәлелдеп көрсетті. 

Өмірінің ақырына дейін қазақ елінің тілі мен тарихына өз өмірін арнап, келешек ұрпақтың 

болашағы үшін құнды мәліметтер қалдырды.  

Кеңестік қатаң саясат жылдарында қазақ тарихының бастау бұлағын зерттеп, еңбегінің 

арқауын қазақ фольклорынан алған ғалымның еңбегі ерлікпен пара-пар.  
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Қазақ мектептерінің жойылып кету қаупі төнгенде, өз басына төнетін қауіптен жасқанбай, 

өкімет басшыларына ашық хат жазып, ұлт мүддесінің сақталуы үшін ашық күреске шыққан 

ғалымның еңбегі ерен. Сол арманын жүзеге асыру үшін, С.Аманжолов жабылған жалаға да 

қарсы қарап, қасқайып қарсы тұра білді. Өз елінің патриоты, С.Аманжолов қазақ тілімен қатар 

ұлт тарихын тереңнен зерттеген ғалым. Кейбір орыс тарихшыларының қазақ тарихына 

байланысты бұрмалауларын ашық сынға алып, нақты тарихи фактілермен дәлелдеп жаза 

білген. 

С.Аманжолов түркі халықтарын зерттеу еңбектерінде түркі қағанатының тайпалары және 

тайпалық одақтар бір тілде сөйлеп, бір тілде жазғанын айтады. Қазіргі кез Түркологиялық 

зерттеулері нәтижесінде С.Аманжолов түркі қағанатының тайпалары және тайпа одақтары бір 

тілде сөйлеп, бір тілде жазған, яғни тіл барлық түркі халықтарына ортақ болған дегенді айта 

келіп, төмендегідей екі фактіні алға тартады: 

1) Сібір, Монғолия, Қазақстан, Қырғызстан, Шығыс Түркістанда табылған ескерткіштер 

тілінің бірдей болуы. 

2) Ескерткіштерде басқа тілдердің кездеспеуі. 

Осыған қарап көне түркі ескерткіштер тілін түркі халықтарының көне тілдері деп 

қараймыз. Көне түркі жазба ескерткіштер тілін қазақ ғалымдары ішінде алғаш болып зерттеген 

ғалым түркі тілдерімен салыстыра зерттей отырып негізгі ерекшеліктерін көрсетеді. 

 Көне түркі ескерткіштер тілін бүгінгі қазақ тілмен салыстыра келе С.Аманжолов түркі 

тілдері бір негізден тарағанын көрсетсе, кейін олардың әрқайсысы өз алды бөлініп, бірінен соң 

бірі тәуелсіз дамып, біркелкілігін жоғалтқандығын қазіргі түркі тілдеріндегі «Отыр» сөзінің 

айтылу, жазылу тәртібін өзара салыстыра келіп дәлелдеген. С.Аманжолов бұл тілдерді зерттей 

келе «Олур» формасының кей түркі тілдерінде сақталып келгенін дәлелдеген. Қазіргі қазақ 

тіліндегі «Отыр» қалып етістігі көне мұраларда осыған мағыналас қолданылғанын Орхон-

Енисей ескерткіштерінен білеміз. Тәңірі тег теңірі де болмыш түк Білге қалған бұл шақта 

отырдым. Өтүкен йым олурсар илте бұң йоқ- Өтүкен қойнауында отырса, елде мұң жоқ 

мағынасында қолданылып отырылғанын көреміз. Сонымен түркі тілдерінің салыстырмалы-

тарихи зерттеу еңбектерінің бір жағын ғана қарастырдық. Осы салада С.Аманжоловтың 

сіңірген еңбектері ерекше. Түркі тілін жан-жақты зерттеп, көптеген жаңалықтарын ашты. 

Сөйтіп түркология ғылымына соңғы жаңалықтар қалдырды. Қазіргі кезде ғалымның 

зерттеулері түркология ғылымында белді орын алып отыр.  

С.Аманжоловтың түркі тілдеріне байланысты еңбектері таптырмайтын құнды еңбектер 

болып табылады. Әр кездегі тарихи оқиғаларға, шапқыншылықтар мен шаруашылыққа 

байланысты қазақ тайпалары өз мекендерін жиі ауыстырып отыруға мәжбүр болған. Осыған 

байланысты көптеген рулар мен тайпалар өзара араласып, этникалық, тілдік, таңбалық, 

антропологиялық тұрғыдан бір-бірімен араласып кеткен. Сонымен қатар, қазақ рулары мен 

тайпаларына тән белгілерді жан-жақты зерттеу халқымыздың этникалық тарихына 

байланысты жаңа, тың қорытындылар мен тұжырымдар жасауға мүмкіндік береді. Рулық және 

тайпалық таңбалар әрбір рулар мен тайпалардың өткен жолын ғана емес, олардың өзара қалай 

біріккендерін де анықтай түсуге жол ашады. Өркениетті елдерде әр халықтың шежіресі ерте 

заманнан зерттелген. Соның нәтижесінде ежелгі грек-рим, парсы-араб, қытай-монғол, түрік-

қазақ, кейінгі үйсін-дулат, қыпшақ-арғын, сиқым-жаныс тағы басқалардың жеке-жеке ру-тйпа 

шежірелері жасалған. С.Аманжолов біздің тарихшыларымыз бен этнографтарымыздың бұл 

мәселелерді тереңірек зерттемегеніне өз кезінде қатты өкінген. Қазіргі кезге дейін этнографтар 

мен тарихшылар арасында қазақтардың 9-тайпасы: наймандар, керейлер, үйсіндер, арғындар, 

алшындар, қоңыраттар, жалайырлар, дулаттар, меркіттердің шығу тарихы туралы әр түрлі 

ойлар қарастырылады. Ал ғалым әр тайпаның шығу тегін зерттеу олардың тілдік 

ұқсастықтарына байланысты қарастырылуы керек екені жайлы ой тастай білген. Әсіресе 1943, 

1949 жылы басылып шыққан Қазақ ССР тарихындағы Г.Санжеевтың Керейлер мен 

наймандарды моңғолдардан шығарған, Б.Я. Владимирцовтың моңғол тілін алғаш керейлер 

құрғаны жайлы ойларына өз дәлелдеулері арқылы қарсы шықты. Сонымен қатар ғалым 
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қырғыз халқының шығу тарихының тереңнен зерттеп, А.Бернштам мен В.В. Бартольдтардың 

еңбектеріне сыни тұрғыдан талдау жасаған. Онда, қырғыз халқы енисей остяктардың ұрпағы 

емес, қайта олар қытай деректері бойынша ұйғырлар мен түріктерден шыққанын дәлелдейді. 

Ғалымның зерттеуінше қырғыздар түріктер басып алғанға дейін түрік тілінде сөйлейтін 

тайпалар болған. С.Аманжоловтың қырғыздар туралы зерттеуі жаңаша тарихи ойларды 

дүниеге әкелді.  

Ғалым қазақ тілінің тарихын зерттей отырып, «Қазақ тілінің диалектикасы туралы», және 

ежелгі тайпалар туралы «Некоторые сведение о древних племенных диалектах казахского 

языка», «Қазіргі қазақ тілінің құрылу диалектологиясы» туралы бірнеше мақалалар жазды.  

Сонымен қатар тарих және диалектология жайлы үлкен монография жазып аяқтады. Қазақ 

тарихын зерттеуге үлес қосқан С.Аманжолов «Қазақ ССР тарихы» еңбегіне асқан білімді де, 

салмақты пікір жазды.  

Жалпы алғанда С.Аманжолов қазақтың шығу тегі туралы тарихын, жекелей зерттегенде 

әр түрлі дерек көздерін салыстыра және оларды шебер үйлестіре қарастырған зерттеуші 

ғалым. Бұл жолда ғалым дәлелді тұжырымдар жасаумен қатар бір қатар ғылыми пайымдаулар 

ұсынады.  

ХХ ғасырдың І жартысындағы қазақ зиялыларының осы іспеттес тарихи еңбектері қазіргі 

таңда сол кезеңде оларды толғандырған мәселелерді анықтауымен көрінеді. Тарихты 

зерттеуде зиялы қауым тарихнамалық, деректемелік әдістемелерді анықтауда ерекше 

шеберліктер танытқан.  

Қорытынды 

Бүгінгі таңда мемлекетіміз бен қоғам алдында тұрған маңызды міндеттердің бірі – 

республикамыздың зияткерлік әлеуетін (ақыл-ой потенциалын) сақтап қана қоймай, сонымен 

қатар жаңа ұрпақты заманауи талаптарға сай тәрбиелеу болып табылады. Бұл бағытта 

гуманитарлық білім беру үрдісінде демократиялық көзқарасы қалыптасқан, кәсіпкерлік 

қабілеті дамыған, рухани бай, елжанды және патриоттық сезімі жоғары тұлғаларды даярлау 

аса өзекті мәселе саналады. 

Осы орайда тарих ғылымының алдында тұрған негізгі міндеттердің бірі – аға ұрпақтың 

халыққа сіңірген өнегелі еңбегін жас ұрпаққа үлгі ету, оны тарихи сабақтастық негізінде 

насихаттау. «Тарихы жоқ елдің болашағы бұлыңғыр» деген дана сөздің мәні бүгінгі күні де өз 

маңызын жойған жоқ. Сондықтан келешек ұрпаққа ұлт тарихындағы ұлы тұлғалардың ел үшін 

атқарған еңбегін танытып, елдік пен мемлекеттілік рухын дәріптейтін тарих жазу – 

баршамыздың азаматтық парызымыз. 

Тарихи мұра мен рухани байлықты көздің қарашығындай сақтап, оны келешекке жеткізу 

– бүгінгі жас ұрпақтың қасиетті борышы. Өткен тарихымыздағы ақтаңдақтарды зерттеп, 

тарихи шындықты бұрмаламай, нақты деректер негізінде қалпына келтіру жолында 

тарихшыларымыз елеулі еңбектер атқаруда. Тарихты терең зерделеу, ел дамуына елеулі үлес 

қосқан тұлғалардың еңбектерін бүгінгі заман тұрғысынан бағалау – үлкен табандылық пен 

жүйелі ғылыми ізденісті талап етеді. Өткенді білмей, болашаққа сенімді қадам басу мүмкін 

емес. Сондықтан да тарихи мұраларды зерттеп, оны келер ұрпаққа жеткізу арқылы ұрпақтар 

сабақтастығын қамтамасыз ету – ұлттық дамудың басты кепілі. 

Ел тарихын жазу ісіне тарихшылармен қатар тілші-ғалымдар, этнографтар, 

әдебиеттанушылар және мәдениет зерттеушілері де үлкен үлес қосқан. Осындай ұлт мұрасына 

қызмет еткен тұлғалардың бірі – филология ғылымдарының докторы, көрнекті ғалым Сәрсен 

Аманжолов. Ол қазақ халқының этногенезі мен тіл тарихын өзара тығыз байланыста зерттеп, 

қазақ тіл ғылымының дамуына және ұлт тарихының ғылыми негізде қалыптасуына зор үлес 

қосты. 

С.Аманжоловтың «Қазақ диалектологиясының негіздері» атты еңбегі қазақ халқының 

этногенетикалық тарихын зерделеуде, ру-тайпалық құрылым мен аймақтық тіл 

ерекшеліктерін анықтауда маңызды дерек көзі болып табылады. Ғалым тіл мен этностың 

ажырамас бірлігін дәлелдеп, тіл фактілері арқылы халықтың тарихи тағдырын, этникалық 
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құрамын анықтауға болатынын ғылыми тұрғыда негіздеді. Тәуелсіздік дәуірі – ұлттық тарих 

ғылымының жаңа серпінмен дамуына жол ашқан кезең. Егемендіктің тынысы мен рухы 

тарихшыларға, филологтарға және этнологтарға тың ойлар мен жаңа бағыттар ұсынды. 

Бүгінде «тәуелсіздік» пен «қазақ тарихы» ұғымдары өзара сабақтас, егіз түсініктерге айналды. 

Себебі тәуелсіздік – қазақ халқының этникалық және ұлттық тарихын жаңаша зерделеуге, 

тарихи тұлғалар мұрасын әділ бағалауға кең мүмкіндік берді. 

Осы тұрғыдан алғанда, С.Аманжоловтың еңбектерін қайта зерделеп, оның ұлт тарихы мен 

мәдениетіне қосқан үлесін ғылыми айналымға енгізу – тәуелсіз Қазақстан ғылымының 

маңызды міндеттерінің бірі болып табылады. 
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YBRAY ALTYNSARIN’S EDUCATIONAL ACTIVITY:  

HISTORY AND CONTEMPORARY CONTINUITY 
 

Abstract 

Ybyrai Altynsarin is one of the first Kazakh educators and enlighteners who played a key role in 

shaping the new secular system of education and in the development of pedagogical thought in 

Kazakhstan. His ideas, formed in the context of the socio-economic transformations of the 19th 

century, continue to exert a significant influence on modern pedagogical practice. 

The article examines the historical and pedagogical aspects of Altynsarin’s multifaceted activity: 

the organization of new-type schools, the introduction of advanced teaching methods, the training of 

teachers, and the creation of textbooks and chrestomathies for Kazakh children. Special attention is 

paid to his aspiration to integrate the traditions of folk pedagogy with the requirements of 

modernization, which made it possible to lay the foundation for a renewed national model of 

education. 

One of the most important directions of his work was the establishment of secular schools for 

Kazakh boys and girls. Altynsarin was convinced that only through systematic education could the 

nation rise to the level of culturally developed peoples. He personally selected teachers, developed 
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class schedules, and prepared methodological guidelines. His schools became centers of 

enlightenment where children studied not only their native culture, but also mathematics, natural 

sciences, and the Russian language, which opened new social opportunities for them. 

Altynsarin was the first Kazakh reformer to actively promote female education. In the patriarchal 

context of the 19th century, he boldly advocated for the opening of schools and boarding houses for 

girls, emphasizing that societal development is impossible without educated women – the future 

mothers, educators, and guardians of family values. His efforts in this direction represented a 

historical breakthrough and became a precursor to modern gender-equality programs in education. 

Keywords: Ybray Altynsarin, enlightenment, education, national pedagogy, continuity. 
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ЫБЫРАЙ АЛТЫНСАРИННІҢ АҒАРТУШЫЛЫҚ ҚЫЗМЕТІ:  

ТАРИХЫ ЖӘНЕ ҚАЗІРГІ САБАҚТАСТЫҒЫ 
 

Аңдатпа 

Ыбырай Алтынсарин – жаңа зайырлы білім беру жүйесінің қалыптасуында және 

Қазақстандағы педагогикалық ойдың дамуына шешуші үлес қосқан алғашқы қазақ ағартушы-

педагогтарының бірі. Оның XIX ғасырдағы әлеуметтік-экономикалық өзгерістер жағдайында 

қалыптасқан идеялары бүгінгі заманауи педагогикалық тәжірибеге де зор ықпалын тигізіп 

келеді. 

Мақалада Алтынсариннің сан қырлы қызметінің тарихи-педагогикалық қырлары 

қарастырылады: жаңа үлгідегі мектептерді ұйымдастыруы, озық оқыту әдістерін енгізуі, 

мұғалім кадрларын даярлауы, қазақ балаларына арналған оқулықтар мен хрестоматиялар 

жазуы. Ерекше назар оның халықтық педагогика дәстүрлерін заманауи жаңғыру 

талаптарымен сабақтастыруға ұмтылуына аударылады. Бұл қадам жаңартылған ұлттық білім 

беру моделінің берік негізін қалыптастыруға мүмкіндік берді. 

Оның қызметінің ең маңызды бағыттарының бірі – қазақ балалары, оның ішінде ұлдар мен 

қыздарға арналған зайырлы мектептер ашуы болды. Алтынсарин жүйелі білім беру ғана 

халықты мәдениеті жоғары дамыған ұлттар деңгейіне көтереді деп сенді. Ол мұғалімдерді 

іріктеумен, сабақ кестелерін жасаумен, әдістемелік ұсыныстар әзірлеумен тікелей өзі 

айналысты. Оның мектептері балаларға туған халқының мәдениетімен қатар математика, 

жаратылыстану ғылымдары, орыс тілін үйреткен ағартушылық орталықтарға айналды. Бұл өз 

кезегінде олардың әлеуметтік мүмкіндіктерін кеңейтті. 

Алтынсарин қазақ қоғамында әйелдер білімін алғашқылардың бірі болып батыл 

насихаттаған реформатор болды. XIX ғасырдағы патриархалдық дәстүрлер үстемдік еткен 

жағдайда ол қыз балаларға арналған мектептер мен интернаттар ашуды қолдап, қоғамның 

дамуы сауатты әйелдерсіз – болашақ аналарсыз, тәрбиешілерсіз және отбасы құндылықтарын 

сақтаушыларсыз мүмкін емес екенін ерекше атап өтті. Оның бұл бағыттағы қызметі тарихи 

серпіліс жасап, қазіргі гендерлік теңдікке негізделген білім беру бағдарламаларының 

бастауына айналды. 
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Жүргізілген талдау Алтынсариннің көптеген идеялары Қазақстанның қазіргі білім беру 

жүйесіндегі өзекті мәселелермен тығыз үндес екенін көрсетеді. Оның ұлттық құндылықтар 

мен заман талабын үйлестіру принципі бүгінгі күні «Мәңгілік Ел» тұжырымдамасында, білім 

мазмұнын жаңартуда, құзыреттілікке негізделген оқыту үлгісінде көрініс табуда. Оның өз 

бетімен ойлай алатын, еңбекқор, жоғары адамгершілік қасиеттерге ие тұлға қалыптастыруға 

бағытталған ұстанымы қазіргі заманғы бәсекеге қабілетті азамат тәрбиелеу міндеттерімен 

толық үйлеседі. 

Түйін сөздер: Ыбырай Алтынсарин, ағартушылық, білім, ұлттық педагогика, 

сабақтастық. 
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ПРОСВЕТИТЕЛЬСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ЫБРАЯ АЛТЫНСАРИНА:  

ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННАЯ ПРЕЕМСТВЕННОСТЬ 
 

Аннотация 

Ыбрай Алтынсарин – один из первых казахских педагогов-просветителей, сыгравших 

ключевую роль в формировании новой светской системы образования и становлении 

педагогической мысли Казахстана. Его идеи, зародившиеся в условиях социально-

экономических преобразований XIX века, продолжают оказывать значимое влияние на 

современную педагогическую практику. 

В статье рассматриваются историко-педагогические аспекты многогранной деятельности 

Алтынсарина: организация школ нового типа, внедрение передовых методов обучения, 

подготовка учительских кадров, создание учебников и хрестоматий для казахских детей. 

Особое внимание уделяется его стремлению соединить традиции народной педагогики с 

требованиями модернизации, что позволило заложить фундамент для обновлённой 

национальной образовательной модели. 

Одним из важнейших направлений его работы стало открытие светских школ для 

казахских мальчиков и девочек. Алтынсарин был убеждён, что только через системное 

образование возможно вывести народ на уровень культурно развитых наций. Он лично 

занимался подбором учителей, составлением расписаний, разработкой методических 

рекомендаций. Его школы стали центрами просвещения, где дети изучали не только родную 

культуру, но и математику, естественные науки, русский язык, что открывало перед ними 

новые социальные возможности. 

Алтынсарин был первым казахским реформатором, активно продвигавшим женское 

образование. В условиях патриархальных традиций XIX века он смело выступил за открытие 

школ и интернатов для девочек, подчёркивая, что развитие общества невозможно без 

грамотных женщин – будущих матерей, воспитательниц и хранительниц семейных ценностей. 

Его деятельность в этом направлении стала историческим прорывом и предвестником 

современных программ гендерного равенства в образовании. 
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Анализ показывает, что многие идеи Алтынсарина существенно перекликаются с 

современными вызовами образования Казахстана. Его принцип гармоничного объединения 

национальных ценностей и требований времени сегодня проявляется в концепции «Мәңгілік 

Ел», в обновлённом содержании образования, в компетентностном подходе. Его стремление к 

формированию личности, способной к самостоятельному мышлению, трудолюбию и высокой 

нравственности, соответствует задачам современного воспитания и подготовки 

конкурентоспособных граждан. 

Ключевые слова: Ыбрай Алтынсарин, просветительство, образование, национальная 

педагогика, преемственность.  
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Introduction. Ybray (Ibrahim) Altynsarin was a prominent teacher, writer, folklorist, 

ethnographer, and public figure who dedicated his life to advancing public education and introducing 

the Kazakh people to global culture and science, who devoted his life to the development of public 

education and the introduction of the Kazakh people to world culture and science, left a vivid mark 

in the history of enlightenment in 19th-century Kazakhstan [15]. Ybray Altynsarin was born on 

October 20, 1841 in the village of Zhanbyrshi in the Arakaragai volost of the Nikolaevsky district of 

the Turgai region in a family known for its noble ancestors – representatives of the Uzyn clan of the 

Kipchak tribe [11]. His father Altynsary was killed during the uprising led by Kenesary. Under the 

influence of stories about the events that took place in the Kazakh steppes, the impressionable Ybray 

early began to think about the historical destinies of his people and their future [11]. His grandfather, 

biy Balgozha Zhanbyrshin, who had great authority among the Kazakh nobility, especially in the 

Orenburg steppes, had a significant influence on the boy's upbringing. In 1844, the Russian 

government initiated the organization of a 7-year-old Russian boarding school for Kazakh children. 

The issues of its creation were assigned to the Border Commission, which was directly subordinate 

to the Asian Department of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Empire and the Orenburg 

Governor-General. June 14, 1844 The Governing Senate has approved the Regulations on the school 

for Kazakh children in Orenburg. The Regulation stated: "The main purpose of the establishment of 

the school, in addition to spreading knowledge of the Russian language and some literacy among the 

Kyrgyz, is to prepare capable people for employment in the Border Management of clerical posts 

under the sultan rulers and remote chiefs in the Horde, as well as for the correction of other posts to 

which Kyrgyz are exclusively appointed" [12]. Balgozhabiy had good relations with the leadership 

of the Border Commission, especially with the famous orientalist V.V. Grigoriev, who served on it. 

Convinced of the priority of education, he enrolled Ybray in a school opened on August 22, 1850 

[12]. In 1857, Ybray completed his studies at the school, receiving a gold medal for excellent studies. 

By this time, he was already fluent in Russian, Arabic, Tatar and Persian along with his native 

language. Positive influence on the formation of pedagogical views of students. Altynsarin was 

influenced by the works of the Russian teacher K.D. Ushinsky and the Czech thinker J.Komensky. 

However, despite the abundance of biographical and historical research on Altynsarin, the issue 

of the continuity of his educational ideas in relation to modern Kazakhstan’s national education 

system remains insufficiently explored. This study aims to address this gap by analyzing his 

enlightenment activity in the context of present-day educational challenges. 

The novelty of the research lies in highlighting the practical relevance of Altynsarin’s 

pedagogical legacy for contemporary Kazakhstan, particularly in the areas of integrating national 

values with global educational standards and promoting inclusive approaches such as women’s 

education. 

Materials. The main source base for this study consists of archival documents from the Russian 

State Historical Archive, as well as materials from the Central Scientific Library of the RSE “Gylym 
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Ordasy.” These repositories contain valuable biographical, cultural, and pedagogical data that made 

it possible to comprehensively reconstruct the life and activities of the researcher under study. The 

use of these sources ensured the reliability, objectivity, and representativeness of the factual material 

used in the article. 

Methods. In order to achieve a comprehensive and objective understanding of the individual and 

his cultural and pedagogical activities, a range of historical research methods was applied. These 

included the biographical method, which made it possible to analyze life events and their influence 

on historical processes, as well as the method of document analysis. In addition, general scientific 

and special historical methods were used, such as the historical-genetic, comparative, and systematic 

approaches, which allowed for a multidimensional and consistent interpretation of the collected data. 

Discussion. Today, the significance of Altynsarin's legacy lies in his ability to inspire new 

generations of teachers and students. His ideas about the importance of education for the formation 

of national identity and cultural identity remain relevant in the context of globalization and cultural 

exchange. The application of Altynsarin's teaching methods in the modern educational system of 

Kazakhstan emphasizes his special role in the development of pedagogical thought and practice. 

The role of the Kazakh enlighteners of the 19th century in spreading these ideas was very 

significant. As followers of the Enlightenment, they tirelessly defended the humane values and ideals 

of education, shaping public consciousness. The contribution of teachers such as I. Altynsarin and 

others to the development of education has had a positive impact, which remains relevant to this day. 

The researchers conducted an analysis of many problems and issues related to the history of 

public education in Kazakhstan. Many scientists believe that Y. Altynsarin has taken a special place 

in the development of school education and enlightenment. The works of E. Bekmakhanov [8], 

K.Beisembiev [9] and B. Suleimenov [16] are devoted to his work. The researchers emphasize the 

significant connection between the two. Altynsarin and advanced Russian pedagogical thought, 

which contributed to the effective organization of the school process for children. Historical and 

pedagogical research of the scientist A. Sitdikova [15] focuses on the analysis of issues related to the 

history of the development of public education and school affairs in Kazakhstan. It is also possible to 

mention the work of K.T. Dzhumagulov "I.Altynsarin and the development of culture of the Kazakh 

people". Along with this, the legacy of Y.Altynsarin was thoroughly studied in the works of 

A.Margulan [14]. 

Results. After graduation, Y.Altynsarin worked as a clerk for his grandfather Balgozhiy, and 

after his death on August 1, 1859, he moved to Orenburg and joined the post of junior translator at 

the Border Commission [1]. 

In 1860, V.V. Grigoriev began organizing a system of Russian-Kazakh schools in military 

fortresses deep in the Steppe and in cities along the border line. To this end, in 1860, he sent five 

graduates of the Orenburg school to open new educational institutions in a number of settlements. 

Ybray was sent to the Orenburg fortification (since 1868 – the county town of Turgai) [10]. 

The Turgai regional government has instructed Y.Altynsarin was appointed to open an 

elementary school for Kazakh children here, where he was appointed a teacher of the Russian 

language. Inspired by educational ideas, he traveled around the villages, explaining to the local 

population the importance and necessity of receiving modern secular education. He organized a 

fundraiser for the opening of the school and was one of the first to contribute money himself. 

The explanatory work carried out by him bore fruit, and in 1864 the grand opening of a boarding 

school for Kazakh children took place. The national educator enthusiastically wrote about this in his 

memoirs: "Like a hungry wolf for a sheep, I took up the teaching of children fervently... these boys 

learned to read and write in just three months." The inexhaustible thirst for knowledge and the desire 

to bring as much benefit to his people as possible became the credo of the young Mayor's life. By 

nature, he was a modest and hardworking man, trying to learn as much as possible about the cultural 

achievements of other nations and states. According to the memoirs of his contemporaries, he was 

distinguished by his decency, honesty and curiosity [11]. 
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As a result of systematic self-training. Altynsarin became a highly educated man for his time. 

Russian Russian A careful study of pedagogical issues allowed him to prepare innovative textbooks 

"The Kirghiz Anthology" [5] and "The Initial guide to teaching Kyrgyz the Russian language" [5] for 

students of Russian-Kazakh schools, to develop a new Kazakh alphabet based on Cyrillic alphabet. 

The educator noted that "schools are the main springs of education" of the Kazakhs [6], and dreamed 

of opening a wide network of secular schools for the children of his fellow tribesmen. Russian Russian 

schools were provided with educational and scientific literature of a secular nature, he advocated 

education through the Russian language. Such ideas were opposed by the conservative part of society, 

who accused him of apostasy, but he skillfully refuted these suspicions. 

In 1879, he was appointed inspector of public schools in the Turgai region and made efforts to 

create a network of educational institutions in all counties of the region. In 1884, on the initiative of 

Y. Altynsarina parish schools were opened in Turgai, Iletsk protection, Irgiz, Nikolaevsk, Aktobe. 

The teacher also petitioned for the opening of a girls' school, an unheard–of phenomenon in 

Kazakhstan at that time, and succeeded in opening it in Irgiz in 1887. There were 10 girls enrolled in 

the school, while the authorities cut the application by half, as they were very reluctant and distrustful 

of women's education in general, and especially among Kazakh women [6]. He witnessed serious 

changes taking place in the socio-economic life of the Kazakhs. Before his eyes, nomadic cattle 

breeding, the main occupation of the local population, was experiencing an ever–deepening crisis, an 

increasing number of Kazakh clans were moving to sedentarism, grain farming and haymaking, 

agriculture was becoming the second form of Kazakh farming after cattle breeding. 

In the new conditions, the people's choice. Altynsarin conducted active explanatory work among 

his countrymen about the benefits of railways, electricity, agricultural labor, telegraphy and various 

crafts. He spent a lot of effort and energy on opening craft and agricultural schools. Meeting with 

representatives of the advanced Russian intelligentsia, he actively searched for textbooks on crafts, 

gardening, horticulture, cattle breeding and agriculture. He persistently urged the local youth to study 

leather, soap, oil and pottery specialties, carpentry, turning, blacksmithing and locksmithing. The 

educator personally participated in the training of skills in handling new machines, methods of 

treating animals and combating harmful insects. Y.Altynsarin explained to young people the benefits 

of work, the need to abandon idle life and laziness. Y.Altynsarin was convinced that if Kazakh youth 

seriously set about mastering science and technology, they would be able to master and put into 

practice their achievements (Altynsarin, 1879:70). He highly valued his friendship with V.V. By 

Grigoriev. In 1879, he sent him an autographed copy of the Kirghiz Anthology with words of warm 

affection and respect: "Your Excellency Vasily Vasilyevich! Being under your patronage and using 

moral influences, we, several Kyrgyz officers (meaning inspectors of public schools), began our 

official activities. Your kind influence was deeply ingrained in us and, following the direction you 

indicated, we subsequently became not useless, as I believe, people for our native people. Accept ... 

this first book in the Kyrgyz language, compiled by one of your pets, as a living sign of our deep 

appreciation and boundless respect in general and mine in particular" (Russian State Historical 

Archive (RGIA). F. 853. Op. 2. D. 181. L. 4). 

He was also known among his contemporaries as an ethnographer, publicist, and poet. Being a 

full member of the Orenburg Department of the Russian Geographical Society, he prepared reports 

and published essays, including "An outline of customs at funerals and commemorations among the 

Kirghiz of the Orenburg Department", "An outline of customs at matchmaking and wedding among 

the Kirghiz of the Orenburg Department", which meet all the requirements of scientific research. In 

shaping a person's worldview. Altynsarin was greatly influenced by the original culture of the Kazakh 

people, which was formed over the centuries from the works of heroic epics, improvisation of folk 

singers, and various oral works of folk art. According to Ybray, the advanced Kazakh intelligentsia 

could successfully operate only based on this solid foundation [11]. He spent his free time in the 

villages, collecting valuable information on history, folklore, folk customs and traditions, pedigrees-

shezhir. The most famous work, first recorded and published by Ybray, is a folk epic called 

"Kobylandy Batyr and Tayburyl". Thus, along with translating into his native language the fables of 
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I.A. Krylov, the stories of L.N. Tolstoy, K.D. Ushinsky, and V.Dahl, Altynsarin wrote short works 

about outstanding scientists, statesmen, and hardworking people, and included instructive stories 

from the literature of many peoples of the world in his books. Ybray Altynsarin gained fame as an 

original poet. The poems "To the hypocritical Judge", "To Friends from the youth", "Mother" were 

morally instructive, and more than one generation of Kazakh youth grew up on them [7]. 

His words in his poem "Let's learn, children!" sound like a kind of anthem of enlightenment [6]. 

With his works, he widely promoted education and science among the steppe peoples, condemned 

ignorance, and called for the perception of advanced cultural achievements of other peoples 

(Altynsarin, 1971:43-44). In February 1865, for his diligent service. Altynsarin received the rank of 

cornet. In 1869, he also served as a clerk in the Turgai county administration, and in 1870, 1871, 

1872, and 1874, he served as a judge of the Turgai County Court. In 1871-1872. He worked as a 

senior assistant to the chief of Turgai district and even in the absence of the chief temporarily 

corrected his position – a rare phenomenon for that era. During his lifetime, he was awarded the 

Orders of St. Nicholas. Anna and St. Stanislaus of the 2nd and 3rd degree. Over the years, he was 

gradually promoted from provincial secretary to collegiate adviser, and before his death he was 

awarded the title of state adviser, which at that time almost corresponded to the rank of major general 

in the army [13]. 

On duty Y.Altynsarin often visited villages, knew and understood the pressing problems of his 

people intimately. He participated in the elections of volost governors and village elders, where he 

tried to prevent bribery and abuse. At the time when he was working in Turgai, his brothers Omar 

and Ospan, who lived in Kostanay, were engaged in a fierce struggle for power. Both applied for the 

post of volost governor. After hearing about this, Ybray came to the brothers, but attempts to reconcile 

them did not lead to anything. Then, in violation of all family traditions, he opposed both brothers, 

and, joining the election campaign, promoted the election of a simple Kazakh as a volost governor. 

This caused a whole storm of indignation – complaints and denunciations poured in on Ybray, 

accusing him of being an enemy of tsarism, a troublemaker, and a defender of the poor. Upon 

receiving this complaint, the Turgai Governor-General, under pressure from the Kazakh nobility, 

summoned Ybray to Orenburg in order to subject him to administrative expulsion. But thanks to his 

impeccable reputation and the support of the inspector of the Orenburg Educational District, V.V. 

The Katarina charges were dropped [11]. 

Y.Altynsarin died on July 17, 1889 at his wintering estate near Kostanay at the age of 48. After 

his death, the teacher's house was transferred to a local agricultural school, as is known from the 

words of his student A. Balgymbaev: "During his lifetime, Altynsarin petitioned the regional and 

county administration to open an agricultural school in Kostanay, for which he ceded his land with a 

house and buildings ..." (Central Scientific Library RSE "Gylym ordasy". F. 397-1. L. 88.). He never 

ceased to be a patriot of his land, which is clearly seen from the reviews of contemporary readers 

published in the press, for example, in the newspaper "Orenburg Leaflet": "Such educational works 

should not be forgotten, and we, the Kazakhs, assume the duty to thank G. Altynsarin for his services 

and love for the Kazakh people." (Central Scientific Library (TSNB) RSE "Gylym ordasy". F. 397-

1. L. 88.). 

Letters, articles, and memoirs of contemporaries attest to the universal respect from colleagues. 

For example, F. D. Sokolov, a teacher of the Kostanay two-grade Russian-Kazakh school, wrote: 

"With his conversations, he was able to wholeheartedly arouse the teachers' zeal for learning... he 

enjoyed rare devotion from the teachers... The Kyrgyz people treated him with deep respect. And 

there was something to respect Ibrahim Altynsarin for: his doors were always open for everyone.; 

Regardless of his advice, during the difficult years for the Kyrgyz, he also helped them with his 

property, distributed his money to those in need without any interest and often without getting it back. 

The Russian settlers also saw him as a kind and just man. The intellectuals of Kostanay positively 

missed him. He was the soul of society, a cheerful and pleasant companion, and was received 

everywhere with rare cordiality" [1]. 
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Conclusion. Y. Altynsarin became a key figure in the formation of an educational system that 

promotes the enlightenment and cultural development of the Kazakh people. His principles, based on 

respect for national traditions and the pursuit of modern knowledge, remain relevant in our time. The 

study of the legacy of Ybray Altynsarin not only highlights his achievements, but also opens up new 

horizons for further research in the field of pedagogy and education. Ybray Altynsarin remained in 

the memory of the people as an outstanding educator and talented teacher. In modern Kazakhstan, 

the National Academy of Education bears his name, scientific conferences are held in memory of the 

scientist, monuments have been opened in a number of cities, streets, a district in Kostanay region, a 

glacier in Zhetysu Alatau, libraries, educational institutions are named after him. In 2007, the Ministry 

of Education of the Republic of Kazakhstan established the badge "Ybray Altynsarin", which is 

awarded annually to the best teachers of the country. The formation of Altynsarin's views was 

influenced by both historical and cultural factors, traditions of the Kazakh people. His approaches to 

teaching and parenting have become the basis for many modern educational practices, which 

underscores his importance as a teacher and educator. 

Thus, this article addresses the problem of the insufficiently studied continuity between 

Altynsarin’s 19th-century enlightenment mission and the modern national educational system. By re-

examining his pedagogical ideas through the prism of today’s challenges, the study demonstrates that 

his legacy offers both conceptual and practical solutions for strengthening national identity, ensuring 

the quality of education, and modernizing the educational system of Kazakhstan. 
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ТАРИХИ-МӘДЕНИ МҰРА ЕСКЕРТКІШТЕРІН САҚТАУДАҒЫ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ 

ҰЙЫМДАРДЫҢ РӨЛІ 

 

Аңдатпа 

Мәдени мұраны сақтау процестеріне халықаралық қоғамдастықтың белсенді қатысу 

процесі, әдетте, ХХ ғасырдың ортасынан бастау алды. Мәдени мұра деп біз мәдени 

дәстүрлерді, мінез-құлықтың тұрақты стандарттарын, адамгершілік нормалары, ойлау 

стереотиптері, саяси, құқықтық және философиялық идеялар, эстетикалық ұғымдар сияқты 

рухани құндылықтарды түсінеміз. Дәл осы дәстүрлер халықтың қазіргі өмірінің тарихи 

тамырларын құрайды және оның мәнін көрсетеді. Тарихи-мәдени мұраларды қорғау тек қана 

Қазақстан аумағында ғана емес бүкіл мемлекеттердің алдындағы міндет болғандықтан, 

дүниежүзілік шаралар қолданылған. Соның бірі, ЮНЕСКО ұйымының дүниежүзі халықтары 

арасында беделі зор. Мәдени мұраны қорғау мақсатында зерттеу рухани мәдениетті 

нығайтады. Зерттеудің мақсаты және міндеттері – Мәдени мұра нысандарын сақтауда 

халықаралық ұйымдардың маңызын зерттеу; осы бағдарлама бойынша жетекші ұйымдардың 

жұмысын қазіргі даму тенденциялары бойынша сараптау; тарихи-мәдени мұралардың 

мемлекет тарапында ғана емес дүниежүзіндегі маңызын айқындау. Нәтижелер. Мақалада 

әлем бойынша ортақ құндылық саналатын тарихи-мәдени мұраны қорғау мәселелерін 

халықаралық дәрежеде көтеретін ұйымдардың маңызы қарастырылады, бұл тақырыпқа талдау 

жасау қазіргі ғылымның талабы болып табылады. Бұл зерттеу рухани, әлеуметтік, саяси және 

идеологиялық факторлармен анықталады. Қорытынды. Қазіргі кезеңде мәдени мұраны сақтау 

жүйесінде маңызды рөлді ЮНЕСКО ұйымымен қатар, көрнекті жерлерді қорғау 

тәжірибесінде мәдени және кәсіби стандарттарды анықтайтын халықаралық үкіметтік емес 

ұйымдарда зор үлес қосып жатыр.  

Кілт сөздер: мәдени мұраны сақтау, ЮНЕСКО, қоғамдық ұйым, халықаралық ұйым, 

қоғам, заңнама.  
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РОЛЬ МЕЖДУНАРОДНЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ В СОХРАНЕНИИ ПАМЯТНИКОВ 

ИСТОРИКО-КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ 

 

Аннотация 

Процесс активного участия международного сообщества в процессах сохранения 

культурного наследия, как правило, берет свое начало в середине двадцатого века. Под 

культурным наследием мы понимаем культурные традиции, устойчивые стандарты 
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поведения, духовные ценности, такие как нравственные нормы, стереотипы мышления, 

политические, правовые и философские идеи, эстетические концепции. Именно эти традиции 

составляют исторические корни современной жизни народа и отражают его сущность. 

Поскольку охрана историко-культурного наследия является задачей не только на территории 

Казахстана, но и перед всеми государствами, были приняты Всемирные меры. Одна из них, 

организация ЮНЕСКО, пользуется большим авторитетом среди народов мира. В целях 

защиты культурного наследия исследования укрепляют духовную культуру. Цель и задачи 

исследования – изучить значение международных организаций в сохранении объектов 

культурного наследия; проанализировать работу ведущих организаций по данной программе 

по современным тенденциям развития; определить значение историко-культурного наследия 

не только на стороне государства, но и во всем мире. Результаты. В статье рассматривается 

значение организаций, которые на международном уровне поднимают вопросы охраны 

историко-культурного наследия, являющегося общей ценностью во всем мире, анализ этой 

темы является требованием современной науки. Это исследование определяется духовными, 

социальными, политическими и идеологическими факторами. Выводы. Важную роль в 

системе сохранения культурного наследия на современном этапе наряду с организацией 

ЮНЕСКО вносит большой вклад в практику охраны достопримечательностей в 

международных неправительственных организациях, определяющих культурные и 

профессиональные стандарты.  

Ключевые слова: сохранение культурного наследия, ЮНЕСКО, общественная 

организация, Международная организация, Общество, законодательство. 
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THE ROLE OF INTERNATIONAL ORGANIZATIONS IN THE PRESERVATION OF 

MONUMENTS OF HISTORICAL AND CULTURAL HERITAGE 

 

Abstract 

The process of active participation of the international community in the processes of preserving 

cultural heritage, as a rule, dates back to the middle of the twentieth century. By cultural heritage we 

mean such spiritual values as cultural traditions, stable standards of behavior, moral norms, 

stereotypes of thinking, political, legal and philosophical ideas, aesthetic concepts. It is these 

traditions that form the historical roots of the modern life of the people and reflect its essence. Since 

the protection of historical and cultural heritage is a task not only on the territory of Kazakhstan, but 

also to all states, worldwide measures have been taken. One of them is the great authority of the 

UNESCO organization among the peoples of the world. In order to protect cultural heritage, research 

strengthens spiritual culture. The purpose and objectives of the study are to study the importance of 

international organizations in the preservation of cultural heritage objects; to analyze the work of 

leading organizations under this program on current development trends; to determine the importance 

of historical and cultural heritage not only on the state side, but also in the world. Results. The article 

discusses the importance of organizations that raise the issues of protection of historical and cultural 

heritage, which is a common value around the world, the analysis of this topic is a requirement of 

modern science. This study is determined by spiritual, social, political and ideological factors. 

Conclusion. At the present stage, an important role in the system of preservation of cultural heritage 

is played by the organization of UNESCO, as well as international non-governmental organizations 

that determine cultural and professional standards in the practice of protecting attractions.  

Keywords: preservation of cultural heritage, UNESCO, public organization, International 

Organization, Society, legislation. 
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Кіріспе. Халықаралық қатынастар мен геосаяси процестердің жедел өзгеруі «мәдени 

мұра» ұғымына бұрынғыдан өзгеше көзқарасты талап етті. Бұл ұғым енді тек ұлттық 

деңгейдегі тарихи құндылықтар жиынтығы ретінде емес, жаһандық маңызы бар, көпқырлы әрі 

динамикалық жүйе ретінде қарастырылады. Мұндай тәсіл мәдени мұраны сақтау әрекетін 

өткенді жай ғана қорғау шарасы емес, бүкіл адамзаттың ортақ болашаққа бағытталған 

үйлесімді қозғалысы ретінде түсінуге жол ашады. 

ХХ ғасырдың екінші жартысынан бастап мәдени мұраны қорғау мәселесі тек ұлттық 

шеңберде шешілетін міндет емес, бүкіл адамзаттың ортақ жауапкершілігіне айнала бастады. 

Бұл бағытта мемлекетаралық өзара іс-қимыл күшейіп, ұлттық заңнамадан тыс, халықаралық 

деңгейдегі келісімдер мен міндеттемелер алдыңғы қатарға шықты. 1999-2009 жылдары 

ЮНЕСКО Бас директоры Коитиро Мацура мәдени және табиғи мұраны сақтау мәселесін 

бірнеше рет көтеріп, оны бүкіл әлем халықтары үшін ортақ құндылық ретінде танудың 

маңызын атап өтті. 

Халықаралық ұйымдардың дамуы барысында қалыптасқан «жұмсақ құқық» (soft law) 

тетіктері мәдени мұраны қорғауда елеулі рөл атқарды. Бұл құрылымдар халықаралық деңгейде 

міндеттемелік сипаты күшті болмаса да, ықпал ету тұрғысынан жоғары тиімділік көрсетті. 

Сонымен қатар, ХХ ғасырдың ортасынан бастап мәдени мұраға қатысты құқықтық нормалар 

халықаралық құқық жүйесіне енгізіліп, оның ресми құқықтық мәртебесі бекітілді. Бұл жағдай 

мұраны заңды түрде қорғауға мүмкіндік жасап, оны халықаралық жауапкершілік нысанына 

айналдырды [1, 12]. 

Мәдени мұраны сақтау үдерісінде халықаралық өзара қатынастардың ықпалын бағалауда 

кем дегенде екі маңызды өлшемді бөліп көрсету қажет. Біріншіден, бұл – мәдени мұраны 

қорғауға қатысты іс-қимылдардың мақсаттары мен құралдарын, кезеңдері мен рәсімдерін 

жүйелеу. Екіншіден, бұл – халықаралық ұйымдар мен ұлттық билік құрылымдарының өзара 

әрекеттесу механизмдерін жетілдіре отырып, мәдениетті сақтауға бағытталған алдын алу 

стратегияларын іске асыру. Бұл бағыттағы басты міндет – адамзаттың ортақ қазынасы болып 

саналатын мәдени нысандарды тиімді пайдалану мен оларды сақтау кепілдігін қамтамасыз ету. 

Материалдар мен әдістер.  Бұл зерттеу мәдени мұраны сақтау саласындағы халықаралық 

ынтымақтастық институттары мен ұйымдарының қызметін талдау мақсатында жүргізілді. 

Зерттеу материалы ретінде ЮНЕСКО, Еуропа Кеңесі, ЕҚЫҰ, Орталық Еуропалық бастама 

(ЦЕИ), сондай-ақ үкіметтік емес халықаралық ұйымдар (OWHC, ICOMOS, ICOM, ICCROM) 

қызметі мен олардың мәдени мұраны қорғау саласындағы тәжірибелері қарастырылды [2, 

136]. Сонымен қатар, ТМД елдерінің мәдени мұраны сақтау бойынша халықаралық 

ынтымақтастық тәжірибесі де зерттеу аясында талданып, салыстырмалы түрде бағаланды. 

Әдіс-тәсіл ретінде салыстырмалы талдау, құжаттық-сараптамалық зерттеу және жүйелеу 

әдістері қолданылды. Салыстырмалы талдау мәдени мұраны қорғау саласындағы әртүрлі 

халықаралық ұйымдардың рөлі мен функцияларын салыстыра отырып, олардың өзара 

әрекеттестігі мен үйлесімділігін анықтауға мүмкіндік берді. Құжаттық-сараптамалық әдіс 

аясында ұйымдардың ресми жарғылары, стратегиялық құжаттары, бағдарламалары мен 

халықаралық келісімшарттар зерттелді. Жүйелеу әдісі арқылы алынған мәліметтер 

топтастырылып, халықаралық ынтымақтастықтың құрылымдық және функционалдық 

ерекшеліктері ашылды. 

Зерттеу барысында мәдени мұраны қорғау мәселелерінің халықаралық деңгейде 

шешілуінде мемлекеттік және үкіметтік емес ұйымдардың рөлін кешенді бағалау мақсатында, 

олардың қызметінің құқықтық, ұйымдастырушылық және қаржылық аспектілері де 

қарастырылды. 

Талқылау. Аталған екі бағытты ескере отырып, ЮНЕСКО-ның мәдени және табиғи 

мұраны қорғау саласындағы қызметі халықаралық ынтымақтастықтың құрылымдық және 

ұйымдастырушылық тұрғыдағы нақты көрінісі екенін байқауға болады. Бұл ұйым тек 

бастамашы ғана емес, сонымен қатар мәдени үдерістерге ықпал ететін тиімді бастама ретінде 

танылып отыр. Осыған байланысты ЮНЕСКО-ның мәдени саладағы орны мен рөлін, оның 
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басқару құрылымын және жаһандық мәдени ықпалының деңгейін тереңірек зерттеу қажеттігі 

туындайды [3, 37]. 

Халықаралық қауымдастықтың мәдени мұраны қорғау ісіне белсенді араласуы ресми 

түрде ХХ ғасырдың ортасынан бастау алғанымен (әсіресе Екінші дүниежүзілік соғыстан 

кейінгі кезеңмен байланысты), бұл бағыттағы алғашқы алғышарттар әлдеқайда ертерек 

қалыптаса бастады. Айта кету керек, Бірінші дүниежүзілік соғыс аяқталған соң, Еуропа өз 

мәдени мұрасының айтарлықтай зардап шеккенін мойындады. Осыған байланысты 

халықаралық деңгейде мәдени мұраны сақтау мен біріктіруге арналған алғашқы 

құрылымдардың бірі ретінде құрылған ұйым – Ұлттар Лигасы – өзінің міндетін халықтар 

арасындағы мәдени және рухани ынтымақтастықты нығайту арқылы жаһандық бейбітшілікті 

қамтамасыз ету деп жариялады. 

Француз ғалымы К.Коллиардтың пайымдауынша, Ұлттар Лигасы бірнеше қырынан 

танылды: ол үкіметаралық одақ, халықаралық ұйым, сондай-ақ бүкіләлемдік қауымдастықты 

басқарудың жаңа тәсілі ретінде әрекет етті. 1925 жылы осы Лиганың аясында материалдық 

емес мәдени мұраны қорғауға бағытталған, әлемдік музейлер мен олардың мамандары 

арасындағы ынтымақтастықты дамытуға ниет білдірген IMO (Международная музейная 

организация) құрылған болатын. 

Келесі тарихи кезең – 1945 жылдың 16 қарашасы – ерекше мәнге ие болды: дәл осы күні 

ЮНЕСКО Жарғысына қол қойылып, ұйымның құрылуына ресми түрде бастама берілді. 

Отырысқа қатысқан 44 мемлекеттің ішінен 37-сі Жарғыны қолдап, оның 20-сынан 

ратификация алынып, құжат 1946 жылдың 4 қарашасында толық күшіне енді [4, 103]. 

ЮНЕСКО-ның құрылуы мәдени және табиғи мұра нысандарын қорғау бойынша 

халықаралық құқықтық және институционалдық негіздерді қалыптастырудың басты 

қадамына айналды. Бұл ұйымның қызметі тек жекелеген мемлекеттердің мәдени саясатын 

үйлестірумен шектелмей, жаһандық деңгейде мәдени әртүрлілікті сақтау мен қорғауға 

бағытталған жаңа құқықтық механизмдерді енгізуге ықпал етті. 

Келесі онжылдықтарда ЮНЕСКО-ның бастамасымен көптеген халықаралық 

конвенциялар қабылданып, олар мәдени мұраның әртүрлі түрлерін (архитектуралық 

ескерткіштер, археологиялық нысандар, тілдер, дәстүрлер және т.б.) қорғаудың нақты 

ережелерін бекітті. 1972 жылғы «Дүниежүзілік мәдени және табиғи мұраны қорғау туралы 

конвенция» осы саладағы ең іргелі құжаттардың бірі болып саналады және қазіргі уақытта да 

өзектілігін жоғалтпаған [5, 34]. 

Сонымен қатар, ЮНЕСКО аясында мәдени мұраны қорғауға арналған тізімдер мен 

арнайы мәртебелер енгізіліп, бұл жүйе мұра объектілерінің құндылығын жаһандық деңгейде 

мойындауға мүмкіндік берді. Қазіргі таңда бұл тізім халықаралық ынтымақтастықтың 

құралына айналып, мәдениетті сақтау саласындағы саяси және құқықтық ықпалдастықты 

арттырып отыр. 

ЮНЕСКО-ның құрылу кезеңінен бастап халықаралық қоғамдастық мәдени мұраны 

қорғау мәселесіне айрықша көңіл бөлді. ХХ ғасырдың соңына таман қабылданған бірқатар 

маңызды халықаралық құжаттар мәдени мұраны қорғау аясын кеңейтіп, оның құрамына 

материалдық және материалдық емес құндылықтарды енгізді. Атап айтқанда, 1972 жылы 

бекітілген «Дүниежүзілік мәдени және табиғи мұраны қорғау» конвенциясы елдердің өз 

аумағындағы маңызды мәдени және табиғи ескерткіштерді қорғауға заң жүзінде 

жауапкершілік жүктеді. Бұл құжат сондай-ақ Дүниежүзілік мұралар тізімін қалыптастырып, 

мұра объектілерінің халықаралық деңгейде мойындалуына мүмкіндік берді және бұл 

саласындағы ынтымақтастықты нығайтты. 

XXI ғасырда мәдени мұраға қатысты көзқарастар өзгеріп, кеңейе түсті. 2003 және 2005 

жылдары қабылданған конвенциялар мәдени мұраның материалдық емес түрлерін, яғни 

дәстүрлер, салт-дәстүрлер, тілдік мұра сияқты элементтерді қорғау қажеттігін мойындады. 

Бұл қадам мәдени мұраны тек тарихи құндылық ретінде емес, қазіргі қоғамның өмір сүру 

ерекшеліктерін көрсететін маңызды ресурс ретінде бағалауға жол ашты [6, 10]. 
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Қазіргі таңда ЮНЕСКО мәдени мұраны қорғау бағытындағы қызметін одан әрі дамытып, 

әлемдік деңгейде мәдениеттер арасындағы диалогты қолдап, мәдени әртүрлілікті сақтау және 

қолдау үшін жаңа бағдарламалар мен бастамаларды жүзеге асыруда. Сонымен қатар, ұлттық 

деңгейдегі заңнамалар мен халықаралық келісімдер аясында мәдени мұраны сақтау ісі тұрақты 

түрде жетілдіріліп келеді. 

Әлемдік тарихтың дамуы мен XX және XXI ғасырлар басындағы халықаралық 

ынтымақтастық тәжірибесі көрсеткендей, ЮНЕСКО-ның құрылуы – адамзаттың 

бейбітшілікте өмір сүруге және бірлесе әрекет етуге деген табиғи қажеттілігінен туындаған 

заңды қадам болды. Мәдени мұраны қорғау мен сақтауда маңызды рөл атқаратын бұл 

ұйымның басты міндеттері мен қызмет бағыттары оның Жарғысында айқын көрсетілген. Онда 

ЮНЕСКО білім, ғылым және мәдениет салаларында халықтар арасындағы өзара түсіністік пен 

әріптестікті дамыту арқылы бейбітшілік пен қауіпсіздікті нығайтуға, сондай-ақ адам 

құқықтары мен заң үстемдігін қамтамасыз етуге ықпал етуді көздейтіні жазылған [7, 257]. 

ЮНЕСКО-ның мәдениет саласындағы қызметі бірқатар маңызды бағыттарды қамтиды. 

Олардың қатарында материалдық және материалдық емес мәдени мұраны қорғау мен қайта 

жандандыру, өнер саласын қолдау, қазіргі заман мәдениеттерін таныту, тарихи-мәдени 

құндылықтарды шыққан елдеріне қайтаруға ықпал ету секілді іс-шаралар бар. Сонымен қатар 

ұйым кітап шығару ісін жетілдіру арқылы оқу мәдениетін дамытуға, мәдени индустрия мен 

мәдени саясатты өркендетуге, авторлық және сабақтас құқықтарды қорғауға да ерекше назар 

аударады. ЮНЕСКО мәдениетті қоғам дамуының маңызды факторы ретінде қарастырып, 

мәдениет пен даму арасындағы өзара байланысты зерттеуге көңіл бөледі, сондай-ақ мәдени 

әртүрлілікті және мәдениетаралық сұхбатты қолдауға бағытталған жобаларды жүзеге 

асырады. Уақыт өте келе бұл ұйым мәдени мұра мен құндылықтарды сақтау бойынша жетекші 

халықаралық институт ретінде ғана емес, сонымен бірге қазіргі әлемдік мәдени процестердегі 

маңызды рөл атқаратын ұйымға айналды. Қазақстан аумағындағы бірқатар бірегей 

ескерткіштер – Қожа Ахмет Яссауи кесенесі, Тамғалы тас суреттері мен Ұлы Жібек жолының 

тармақтары ЮНЕСКО-ның Бүкіләлемдік мұралар тізіміне енген. 

ЮНЕСКО өз миссиясын жүзеге асыру барысында бес негізгі бағытты басшылыққа алады. 

Бұл бағыттар адамзат дамуының маңызды салаларын қамтып, жаһандық ынтымақтастықты 

нығайтуға бағытталған. 

1. Білім және болашақ дамуы: ЮНЕСКО-ның білім беру саласындағы стратегиялық 

мақсаттары – заман талабына сай бастауыш, орта және жоғары білім жүйесін жетілдіру, 

педагог кадрлар мен басқарушы мамандарды даярлау, сондай-ақ білім беру инфрақұрылымын 

дамытуға қолдау көрсету. Ұйым мектептердің материалдық-техникалық базасын жақсартуға 

да ерекше назар аударады [8, 198]. 

2. Ғылым саласындағы халықаралық әріптестік: Ғылыми ынтымақтастық аясында 

ЮНЕСКО бірнеше ірі халықаралық бағдарламаларды жүзеге асыруда. Олардың қатарында 

«Адам және биосфера», «Үкіметаралық океанографиялық комиссия», «Халықаралық 

гидрологиялық бағдарлама» және «Халықаралық геологиялық корреляция бағдарламасы» бар. 

Бұл жобалар жаһандық экологиялық, гидрологиялық және геологиялық мәселелерді шешуге 

бағытталған. 

3. Әлеуметтік және гуманитарлық ғылымдар: Аталған салада ЮНЕСКО адам құқықтарын 

сақтау, демократиялық қағидаттарды ілгерілету, кез келген кемсітушілікке қарсы тұру, 

әйелдердің құқықтарын кеңейту және жастар арасындағы ЖИТС індетінің алдын алу сияқты 

бағыттарға баса көңіл бөледі. Осы мақсатта ұйым кәсіби кадрларды даярлау және ақпараттық-

ағартушылық шаралар ұйымдастыру жұмыстарын жүргізуде. 

4. Мәдениет: ЮНЕСКО-ның мәдениет саласындағы қызметі мәдени мұра объектілерін 

сақтау және оларды келесі ұрпаққа жеткізу мәселелеріне негізделеді. Ұйымның 

қамқорлығымен жасалған Дүниежүзілік мұра тізіміне қазіргі уақытта 100-ден астам 

мемлекеттегі 400-ден артық мәдени және табиғи ескерткіштер енгізілген. Бұл бағыттағы 

жұмыс мәдени әртүрлілікті қолдауға және жаһандық мәдени диалогты нығайтуға ықпал етеді. 
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5. Байланыс, ақпарат және цифрлық технологиялар: Бұл салада ЮНЕСКО дамушы 

елдерге ақпараттық инфрақұрылымды дамытуда, соның ішінде медиа ресурстардың 

қолжетімділігін арттыру мен баспасөз еркіндігін қамтамасыз етуге қолдау көрсетеді. Сонымен 

қатар ұйым бұқаралық ақпарат құралдарындағы плюрализм мен пікір алуандығы 

қағидаттарын ілгерілетуді көздейді [9, 228]. 

Зерттеу нәтижелері 

Мәдени мұраны сақтау, мәдени әріптестікті кеңейту және мәдениетті дамыту ісінде 

ЮНЕСКО-ның рөлі айрықша болғанымен, қазіргі таңда бұл бағытта белсенді жұмыс жүргізіп 

отырған басқа да бірқатар халықаралық құрылымдарды атап өту орынды. Солардың ішінде 

маңызды орын алатын – Еуропа Кеңесі. Ұйымның жарғысында оның басты мақсаттарының 

бірі ретінде еуропалық мәдени бірегейлікті сақтау және мәдени әртүрлілік ұстанымдарын алға 

жылжыту қарастырылған. Бұл ретте Еуропа Кеңесі мәдениет саласындағы саясатты үйлестіру 

мен мәдени диалогты дамытуға ерекше көңіл бөледі. Сонымен қатар, мәдениет саласындағы 

халықаралық ынтымақтастықты ілгерілетуде Еуропадағы Қауіпсіздік және Ынтымақтастық 

Ұйымының (ЕҚЫҰ) да үлесі бар. Бұл ұйым 1995 жылға дейін Еуропадағы Қауіпсіздік және 

Ынтымақтастық жөніндегі Кеңес (СБСЕ) ретінде белгілі болған. ЕҚЫҰ өзінің қауіпсіздік пен 

тұрақтылықты қамтамасыз етуге бағытталған қызметінде мәдениаралық өзара түсіністікті 

нығайтудың маңызын мойындайды және осы мақсатта түрлі мәдени-білім беру жобаларын 

жүзеге асырып келеді [10, 8]. 

Соңғы жылдары мәдениетке қатысты мәселелерді қарастыратын тағы бір аймақтық 

құрылым – Орталық Еуропалық Бастама (ЦЕИ) өзінің белсенділігімен ерекшеленуде. Бұл 

ұйым Орталық және Шығыс Еуропа елдерін біріктіретін көпжақты ынтымақтастық 

платформасы болып табылады. ОЕБ-дің басты міндеттеріне саяси, экономикалық, ғылыми 

және мәдени салаларда өңірлік деңгейде өзара әрекеттестікті арттыру, сол арқылы аймақтық 

тұрақтылық пен қауіпсіздікті нығайту жатады. Атап өтерлігі, ОЕБ аясында қазіргі таңда 

мәдениет мәселелерімен айналысатын арнайы жұмыс тобы құрылып, жүйелі түрде қызмет 

атқаруда. 

Осы ұйымдардың барлығы мәдениет саласындағы халықаралық ықпалдастықтың 

нығаюына, мәдени мұраларды сақтау ісіне және мәдени әртүрліліктің сақталуына елеулі үлес 

қосуда. Бұл ұйымдардың қызметі мәдениет саласындағы жаһандық даму тенденцияларын 

айқындауға мүмкіндік береді және халықаралық мәдени саясаттың қалыптасуына әсер етеді. 

Халықаралық деңгейде мәдени мұраны қорғау саласында тек үкіметтік ұйымдар ғана 

емес, сонымен қатар үкіметтік емес құрылымдар да айтарлықтай белсенділік танытып отыр. 

Соңғы жылдары мұндай қоғамдық ұйымдардың мәдениет саласындағы ықпалы едәуір артып 

келе жатқанын атап өткен жөн. Атап айтқанда, қазіргі кезеңде бұл ұйымдар мәдени мұраны 

сақтау мен басқару саласында кәсіби және этикалық стандарттарды қалыптастыруда маңызды 

рөл атқаруда. 

1. Дүниежүзілік мұра қалалары ұйымы (OWHC) 1993 жылы құрылған бұл ұйымның басты 

мақсаты – мәдени маңызы бар қалалар арасында білім мен тәжірибе алмасуды қамтамасыз ету, 

сондай-ақ тарихи нысандарды қорғау ісінде өзара материалдық және ұйымдастырушылық 

қолдау көрсету болып табылады. OWHC мүшелері – Дүниежүзілік мұра тізіміне енген 

қалалардың жергілікті басқару органдары. 

2. Ескерткіштер мен тарихи орындар жөніндегі Халықаралық кеңес (ICOMOS) 1965 жылы 

құрылған бұл ұйым мәдени мұра объектілерін қорғау жөніндегі ғылыми және кәсіби 

қағидаттарды алға жылжыту мақсатында жұмыс істейді. ICOMOS дүниежүзілік мұра 

нысандарына үміткер объектілерді бағалау, техникалық сараптама жүргізу және мерзімді 

есептерді дайындау бойынша маңызды функцияларды орындайды [11, 47]. 

3. Халықаралық музейлер кеңесі (ICOM) 1946 жылы құрылған ICOM – мұражай ісін 

халықаралық деңгейде дамыту мен қолдауға бағытталған кәсіби қауымдастық. Ұйым музей 

қызметкерлерінің кәсіби құзыреттілігін арттыру, мұражайлар арасында ынтымақтастық 

орнату және мәдени игіліктерді сақтау мәселелерінде маңызды рөлге ие. 
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4. Мәдени мұраны сақтау және қалпына келтіру жөніндегі халықаралық зерттеу орталығы 

(ICCROM) Бұл ұйым мәдени мұраны консервациялау және қалпына келтіру саласында 

халықаралық оқыту бағдарламаларын ұйымдастырумен, ғылыми-зерттеу жобаларын 

жүргізумен және сараптамалық қолдау көрсетумен айналысады [12, 107]. ICCROM әртүрлі 

елдердің мамандарын біріктіре отырып, реставрация саласындағы озық тәжірибелерді 

таратуды көздейді. 

Аталған үкіметтік емес ұйымдардың барлығы мәдени мұраны сақтау ісінде жаһандық 

деңгейде ұзақ мерзімді тәжірибеге және кең географиялық өкілдікке ие. Олардың қызметі 

мәдени нысандардың сақталуын қамтамасыз ету, мамандар даярлау және халықаралық 

стандарттарды енгізу тұрғысынан аса маңызды болып табылады. 

Халықаралық (үкіметтік және үкіметтік емес) ұйымдардың мәдени мұраны қорғау 

саласындағы қызметін қарастыру барысында бұл әрекетті тек мемлекетаралық 

ынтымақтастық пен бағдарламалар жиынтығы ретінде бағалау жеткіліксіз екенін атап өткен 

жөн. Іс жүзінде, мұндай ұйымдардың ықпалы тек халықаралық деңгеймен шектелмей, әрбір 

жеке мемлекеттің ішкі мәдени саясатына да тікелей әсер етеді [13, 9]. 

Халықаралық ұйымдар, әсіресе ЮНЕСКО, мәдениет саласындағы ынтымақтастықты 

ұйымдастырумен қатар, осы бағытта нормативтік-құқықтық негіз қалыптастыруда маңызды 

рөл атқарады. Бұл ұйымдардың қызметі тек декларативті сипатпен шектелмей, мәдени 

құндылықтарды сақтау, білім беру және мәдени даму салаларында нақты ақпараттық, 

ұйымдастырушылық және қаржылық тетіктерді іске асыру арқылы ерекшеленеді. 

Сонымен қатар, ұлттық деңгейде мәдени ортаны сақтау мен дамыту процестеріне 

халықаралық құрылымдардың қатысуы да маңызды фактор болып табылады. Мұндай 

ынтымақтастықтың жарқын мысалы ретінде мәдени мұраны қалпына келтіру жобаларын 

атауға болады. Бұл жобалар тек материалдық көмекпен шектелмей, әдістемелік қолдау 

көрсету, мамандар даярлау, ғылыми зерттеулер жүргізу секілді жан-жақты қамтылған 

шараларды жүзеге асыруды көздейді. 

Демек, халықаралық ұйымдардың мәдениет саласындағы рөлі – көп деңгейлі және 

стратегиялық маңызды құбылыс. Олар тек халықаралық құқықтық нормаларды ілгерілетіп 

қана қоймай, мәдениеттердің өміршеңдігі мен әртүрлілігін сақтау ісінде де нақты әрекеттер 

арқылы ықпал етіп отыр. 

Мәдени мұраны қорғау саласындағы халықаралық ұйымдар мен институттардың қызметі 

мен эволюциясы бұл бағыттағы ынтымақтастықтың маңыздылығы мен өзектілігі жылдан-

жылға артып келе жатқанын нақты айғақтайды. Бұл үрдістің қалыптасуы мен нығаюы, 

негізінен, екі негізгі фактормен түсіндіріледі. 

Біріншіден, мәдени мұраны сақтау мен қорғау саласы – көптеген елдердің бірлескен және 

үйлестірілген іс-әрекетін талап ететін, трансұлттық сипатқа ие қызмет түрі. Мәдени мұра 

нысандары тек жекелеген мемлекеттер немесе ұлттар үшін ғана емес, бүкіл адамзат үшін ортақ 

мәдени-тарихи құндылықтар ретінде қарастырылады. Бұл құндылықтарды сақтау жалпы 

халықаралық қоғамдастықтың ортақ міндетіне айналып отыр. 

Екіншіден, мәдени мұраны сақтау барысында туындайтын көптеген мәселелер тек ұлттық 

деңгейде шешіле бермейді. Көп жағдайда, бұл мәселелерді еңсеру бірнеше мемлекеттің 

тікелей қатысуын, өзара әрекеттесуін және бірлескен шаралар қабылдауын қажет етеді. 

Сондықтан мәдени қорғау қызметінің халықаралық аясын тарылту немесе жою мүмкін емес. 

Халықаралық ынтымақтастықтың осы саладағы екі негізгі формасын бөліп көрсетуге 

болады: біріншісі – үкіметаралық (интернационалдық) ұйымдардың қызметі, ал екіншісі – 

үкіметтік емес (қоғамдық) құрылымдардың белсенділігі. Бұл екі бағыт бір-біріне балама емес, 

керісінше, бірін-бірі толықтыратын кешенді тетік ретінде жұмыс істейді. Әсіресе, ТМД елдері 

шеңберінде жүргізіліп жатқан мәдени мұраны қорғау тәжірибесі осы пікірді нақтылай түседі 

[14, 438]. 

Қазіргі кезеңде халықаралық ұйымдар арасындағы өзара әрекеттестікті жетілдіру мен 

үйлестіруді тереңдету – мәдени мұраны тиімді сақтау мен қорғаудың басты жолдарының бірі 
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болып табылады. Бұл қазіргі заманның объективті қажеттіліктеріне сай туындаған 

стратегиялық бағыт болып қалыптасып отыр. 

Қорытынды. Жүргізілген талдау нәтижелері көрсеткендей, мәдени мұраны сақтау мен 

қорғау саласындағы халықаралық ынтымақтастық қазіргі әлемдік мәдени саясаттың ажырамас 

бөлігіне айналды. Бұл бағытта ЮНЕСКО-ның рөлі айрықша, себебі ол білім, ғылым және 

мәдениет салаларында бейбітшілік пен өзара түсіністікті нығайтуға бағытталған жаһандық 

институт ретінде мәдени мұраны қорғаудың құқықтық және институционалдық негізін 

қалыптастырады. Сонымен қатар, ЮНЕСКО-ның қызметі халықаралық деңгейде 

мәдениетаралық диалогты дамытуға, тарихи-мәдени ескерткіштерді сақтау мен оларды қайта 

жаңғыртуға нақты ықпал етеді. 

Бұған қоса, мәдени мұраны қорғау ісінде үкіметтік емес ұйымдардың үлесі де елеулі. Олар 

кәсіби сараптама, ғылыми зерттеулер, кадрлар даярлау, халықаралық стандарттарды әзірлеу 

және әдістемелік қолдау көрсету арқылы бұл саладағы процестердің тиімділігін арттыруда 

маңызды рөл атқарады. OWHC, ICOMOS, ICOM және ICCROM секілді құрылымдардың 

белсенді қызметі халықаралық мәдени кеңістіктегі сапалы кооперацияның мысалы бола 

алады. 

Сонымен қатар, мәдени мұраны сақтау бойынша халықаралық ынтымақтастықтың 

институционалдық құрылымы біртіндеп дамып, мемлекетаралық және қоғамдық ұйымдардың 

күш-жігерін үйлестіру бағытында жаңа деңгейге көтерілуде. Бұл үрдіс қазіргі таңда мәдениет 

саласындағы жаһандық қауіп-қатерлерге тиімді әрекет етуге мүмкіндік береді. 

Осылайша, мәдени мұраны қорғау саласындағы халықаралық ұйымдардың қызметі – тек 

тарихи ескерткіштер мен өнер туындыларын сақтау ғана емес, сонымен қатар ұлттар 

арасындағы өзара түсіністік пен тұрақты даму негізінде жаңа мәдениеттерді өркендетуге 

бағытталған көпқырлы үдеріс екенін айқын дәлелдейді. Халықаралық ынтымақтастықтың бұл 

форматы мәдени әртүрлілікті сақтап қалудың және ұрпақтар сабақтастығын қамтамасыз 

етудің сенімді тетігі ретінде қарастырылуы тиіс. 
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THE PEOPLE’S COMMISSARIAT OF EDUCATION OF THE KAZAKH ASSR IN 1930-

1936: HISTORIOGRAPHICAL AND BIBLIOGRAPHICAL ANALYSIS 

 

Abstract 

The history of the People’s Commissariat for Education of the Kazakh ASSR (1920-1936) 

occupies a special place in the study of social, cultural, and educational policies of early Soviet 

Kazakhstan. This period was marked by intense transformations when the system of public education, 

language policy, and cultural initiatives shaped a new Soviet identity and laid the foundation for 

societal modernization. Despite the significance of the People’s Commissariat for Education as an 

institution responsible for the cultural and educational development of the republic, the 

historiographical base of its study remains fragmented and insufficiently systematized. This study 

aims to fill this gap by conducting a comprehensive bibliographic analysis of scholarly publications 

dedicated to the activities of Narkompros of the Kazakh ASSR, its personnel structure, and 

institutional dynamics. The objective of the research is to identify the main directions of 

historiographical studies on Narkompros, to systematize the existing scholarly heritage, and to 

determine the degree of representation of the commissariat’s key figures in contemporary academic 

literature. To achieve this goal, an interdisciplinary approach was applied, which included 

bibliographic analysis, content analysis, elements of prosopography, and data visualization using 

digital tools such as VOSviewer. Following the PRISMA methodology, 33 scholarly publications 

were selected for analysis and historiographical interpretation. The results of the study revealed that 

the core of historiography is concentrated around topics related to the institutional development of 

Narkompros, its role in the eradication of illiteracy, cultural policy, and national educational 

initiatives. A significant concentration of studies is dedicated to the biographies of individual 

commissars, such as Akhmet Baitursynov and Temirbek Zhurgenov; however, a personalized 

analysis of the majority of the commissariat’s members remains underdeveloped. The analysis of 

keyword thematic clusters identified four leading trends: the archival turn, interdisciplinarity, 

chronological deepening, and a lack of biographical research. These observations form the basis for 

further exploration of Narkompros as an institution reflecting the complex processes of cultural 

modernization, national policy, and social transformation in Kazakhstan during the 1920s and 1930s. 

Keywords: Narkompros of the Kazakh ASSR, historiography, bibliographic analysis, cultural 

modernization, personalized approach, archival research. 
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1930–1936 ЖЫЛДАРДАҒЫ ҚАЗ АССР ОҚУ-АҒАРТУ ХАЛЫҚ КОМИССАРИАТЫ: 

ТАРИХНАМАЛЫҚ ЖӘНЕ БИБЛИОГРАФИЯЛЫҚ ТАЛДАУ 
 

Аңдатпа 

Қазақ АКСР Халық ағарту комиссариатының тарихы (1920-1936 жж.) ерте Кеңестік 

Қазақстанның әлеуметтік, мәдени және білім беру саясатын зерттеуде ерекше орын алады. Бұл 
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кезең халықтық білім беру жүйесі, тіл саясаты және мәдени бастамалар жаңа кеңестік 

бірегейлікті қалыптастырып, қоғамды модернизациялауға негіз болған қарқынды 

трансформация кезеңі болды. Наркомпростың республиканың мәдени-білім беру дамуын 

қамтамасыз ететін институт ретіндегі маңыздылығына қарамастан, оны зерттеудің 

тарихнамалық базасы фрагментті және жеткілікті жүйеленбеген күйінде қалып отыр. Осы 

зерттеу ҚазАКСР Халық Комиссариатының қызметіне, оның кадрлық құрамына және 

институционалдық динамикасына арналған ғылыми жарияланымдарға кешенді 

библиографиялық талдау жүргізу арқылы осы олқылықтың орнын толтыруға бағытталған. 

Зерттеудің мақсаты-халық комиссариатын тарихнамалық зерттеудің негізгі бағыттарын 

анықтау, бар ғылыми мұраны жүйелеу және қазіргі ғылыми әдебиеттердегі комиссариат 

қызметкерлерінің өкілдік дәрежесін анықтау. Осы мақсатқа жету үшін Библиографиялық 

талдауды, мазмұнды талдауды, просопография элементтерін, сондай-ақ vosviewer сандық 

құралдарының көмегімен деректерді визуализациялауды қамтитын пәнаралық тәсіл 

қолданылды. Prisma әдіснамасы бойынша талдау және тарихнамалық түсіну үшін 33 ғылыми 

басылым таңдалды. Зерттеу нәтижелері тарихнаманың өзегі Наркомпростың 

институционалдық дамуына, оның сауатсыздықты жоюдағы, мәдени саясаттағы және ұлттық 

білім беру бастамаларындағы рөліне байланысты тақырыптар төңірегінде қалыптасатынын 

көрсетті. Ахмет Байтұрсынов пен Темірбек Жүргенов сияқты жекелеген комиссарлардың 

өмірбаянына арналған зерттеулердің жоғары шоғырлануы анықталды, алайда комиссариат 

мүшелерінің көпшілігінің дербестендірілген талдауы жеткіліксіз әзірленген күйінде қалып 

отыр. Кілт сөздердің тақырыптық кластерлерін талдау төрт жетекші тенденцияны анықтады: 

мұрағаттық бұрылыс, пәнаралық, хронологиялық тереңдету және өмірбаяндық зерттеулердің 

болмауы. Бақылаулар 1920-1930 жылдардағы Қазақстандағы мәдени жаңғыртудың, ұлттық 

саясаттың және әлеуметтік трансформацияның күрделі процестерін көрсететін институт 

ретінде халық комиссариатын одан әрі зерделеу үшін негіз қалыптастырады. 

Түйінді сөздер: ҚазАКСР Наркомпросы, тарихнама, библиографиялық талдау, мәдени 

жаңғырту, дербестендірілген тәсіл, мұрағаттық зерттеулер. 
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НАРОДНЫЙ КОМИССАРИАТ ПРОСВЕЩЕНИЯ КАЗАХСКОЙ АССР В 1930–1936 ГГ.: 

ИСТОРИОГРАФИЧЕСКИЙ И БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ 

 

Аннотация 

История Народного комиссариата просвещения Казахской АССР (1920-1936 гг.) занимает 

особое место в изучении социальной, культурной и образовательной политики 

раннесоветского Казахстана. Период был временем интенсивной трансформации, когда 

система народного образования, языковая политика и культурные инициативы формировали 

новую советскую идентичность и создавали основу для модернизации общества. Несмотря на 

значимость Наркомпроса как института, обеспечивающего культурно-образовательное 

развитие республики, историографическая база его изучения остаётся фрагментарной и 

недостаточно систематизированной. Настоящее исследование направлено на восполнение 

этого пробела путём проведения комплексного библиографического анализа научных 

публикаций, посвящённых деятельности Наркомпроса КазАССР, его кадровому составу и 

институциональной динамике. Цель исследования заключается в выявлении основных 

направлений историографического изучения Наркомпроса, систематизации существующего 

научного наследия и определении степени репрезентативности персоналий комиссариата в 

современной научной литературе. Для достижения этой цели был применён 
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междисциплинарный подход, включающий библиографический анализ, контент-анализ, 

элементы просопографии, а также визуализацию данных при помощи цифровых 

инструментов VOSviewer. По методологии PRISMA было отобрано 33 научные публикации 

для анализа и историографического осмысления. Результаты исследования показали, что ядро 

историографии формируется вокруг тем, связанных с институциональным развитием 

Наркомпроса, его ролью в ликвидации неграмотности, культурной политике и национальных 

образовательных инициативах. Выявлена высокая концентрация исследований, посвящённых 

биографиям отдельных комиссаров, таких как Ахмет Байтурсынов и Темирбек Жургенов, 

однако персонализированный анализ большинства членов комиссариата остаётся 

недостаточно разработанным. Анализ тематических кластеров ключевых слов выявил четыре 

ведущие тенденции: архивный поворот, интердисциплинарность, хронологическое 

углубление и недостаток биографических исследований. Наблюдения формируют основу для 

дальнейшего изучения Наркомпроса как института, отражающего сложные процессы 

культурной модернизации, национальной политики и социальной трансформации в 

Казахстане 1920-1930-х годов. 

Ключевые слова: Наркомпрос КазАССР, историография, библиографический анализ, 

культурная модернизация, персонализированный подход, архивные исследования. 

 

Introduction 

Profound transformations in the spheres of state governance, ideological restructuring, and 

cultural policy marked the period from 1920 to 1936 in the history of Kazakhstan. A crucial 

component of these changes was the reform of the public education system. At the forefront of this 

process stood the People’s Commissariat of Education (Narkompros), the central institution 

responsible for implementing educational and cultural policy in the Kazakh Autonomous Socialist 

Soviet Republic. This body held broad powers and played a strategic role in shaping the development 

of education, science, cultural construction, and language policy within the framework of Soviet 

modernization. Despite the institutional significance of Narkompros in shaping the foundations of a 

new Kazakh national identity, historical and pedagogical scholarship on its activities remains 

fragmented. Contemporary academic literature tends to focus on isolated aspects such as the evolution 

of Kazakh script, the institutional development of Narkompros, the expansion of the school network, 

and the role of educational programs in the context of the cultural revolution [1], [2], [3]. At the same 

time, the composition of the Commissariat itself, its commissars, scientific consultants, 

administrators, and educators, has received limited attention in historiography. Coverage is typically 

confined to biographical studies of prominent figures such as Akhmet Baitursynov, Saken Seifullin, 

Smagul Saduakasov, Temirbek Zhurgenov, Zhanaidar Saduakasov, and Sanzhar Asfendiyarov [4]. 

The collective work of Narkompros as a decision-making body operating under conditions of political 

instability, rigid centralization, and ideological pressure remains a subject in need of comprehensive 

scholarly investigation.  

The relevance of this research lies in the need to reconceptualize the role of the People's 

Commissariat of Education of the Kazakh ASSR within the socio-cultural history of Kazakhstan 

through the lens of personalized institutional analysis. Contemporary approaches to the study of state 

institutions increasingly incorporate not only institutional perspectives but also network and 

biographical readings of historical sources. These perspectives enable scholars to uncover 

mechanisms of governance, internal conflicts, and the interplay between individual actors and the 

policies they enacted [5]. In this regard, Narkompros represents a unique case: it brought together 

representatives of the Kazakh intelligentsia, Communist Party officials, and Russian specialists, 

among whom complex configurations of cooperation and rivalry emerged. 

The objective of this study is to conduct a bibliographic analysis of scholarly publications devoted 

to the history of Narkompros of the Kazakh ASSR between 1920 and 1936. The analysis aims to 

identify the main directions and trends in historiographical research and to assess the extent to which 

this topic has been developed in academic literature. 
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The research question is formulated as follows: What is the structure and content of the 

contemporary academic discourse on Narkompros of the Kazakh ASSR, and how are the key figures 

of the Commissariat represented within it? 

The significance of the study is threefold. First, it systematizes and interprets the body of 

scholarship on a topic that has previously been examined sporadically and without cohesion. Second, 

it draws scholarly attention to an important yet underappreciated aspect of Kazakhstan’s historical 

science, namely, the institutional biography of Narkompros. Third, the findings of this analysis may 

prove valuable for broader comparative studies on the history of Soviet people's commissariats in the 

national republics, as well as for pedagogical and cultural studies concerned with the genesis of the 

educational system in Kazakhstan. 

Literature Review 

The historiography devoted to the People's Commissariat of Education of the Kazakh ASSR in 

the years 1920-1936 occupies a distinctive position at the intersection of political, social, educational, 

and cultural history. Contemporary scholarly approaches reveal a growing interest in this subject, 

particularly in the context of nation-building, the eradication of illiteracy, institutional transformation, 

and the ideological construction of Soviet modernity in Kazakhstan. Despite the substantial body of 

research available, attention to the personnel composition, biographical reconstruction, and human 

resource policies of Narkompros remains limited. The most developed area of inquiry concerns the 

campaign against illiteracy and the creation of a primary education system in the Kazakh ASSR. 

Scholars have explored the establishment of school networks, the formation of a teaching corps, and 

the introduction of new pedagogical methods and curricula. A significant contribution in this field 

includes studies of the literacy campaign (likbez) within the broader framework of Soviet educational 

doctrine in Kazakhstan, highlighting the scale and forms of organizational pressure applied to 

accelerate educational modernization [1]. Other studies focus on the regional specificities of 

educational efforts, particularly regarding national minorities [2] and the long-term effects of literacy 

campaigns [3]. Institutional development and Narkompros’ interaction with other state bodies 

constitute another well-established theme in the literature. The Commissariat is analyzed as a key 

link in the Soviet administrative hierarchy, aligning educational policy with party directives. Studies 

addressing the legal-administrative structure of Narkompros examine its relationships with the 

Council of People’s Commissars (Sovnarkom), party structures, and affiliated bodies such as 

departments for popular schooling, editorial commissions, and publishing houses [4], [5]. An 

essential contribution to this line of research is the analysis of scientific institutions under 

Narkompros, such as the Central Biological Station, illustrating the intersection of science, 

governance, and ideology [6]. Source-based studies have advanced significantly due to increased 

engagement with archival collections. Of particular importance are investigations utilizing materials 

from the Central State Archive of the Republic of Kazakhstan (Fond No. 81), which contain internal 

decrees, meeting minutes, correspondence, and statistical reports from Narkompros [7]. These 

documents enable reconstruction of both the everyday administrative operations of the Commissariat 

and the evolution of educational policy. Reviews of archival materials related to national minorities 

and educational integration highlight a rich yet underexplored documentary corpus [8]. 

Another vital strand of research pertains to the nationality policy of Narkompros. Scholars have 

examined how educational initiatives were adapted to the ethnocultural diversity of the republic, 

exploring the implementation of korenizatsiya, the introduction of the Kazakh language into the 

school system, and instruction in native languages [9], [10]. A recurring theme is the paradox of state 

policy on one hand, proclaiming support for national identity, while on the other, enforcing 

ideological homogenization [11]. 

In recent years, the historiography has increasingly addressed Narkompros through the lens of 

cultural and social transformation. Studies on the changing sociocultural landscape of the Kazakh 

ASSR in the 1920s illustrate how the educational system contributed to altering everyday practices 

and shaping a new type of Soviet citizen and identity [12]. Visual and cinematic sources are used to 

analyze representations of Narkompros and the «woman question» in Soviet propaganda [13]. 
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Nevertheless, the personnel dimension of Narkompros remains at the periphery of scholarly interest. 

Although prominent figures are occasionally mentioned concerning key events, their biographies, 

career trajectories, and participation in policy-making have yet to receive systematic attention. A few 

studies have addressed Narkompros’ involvement in cultural and scientific initiatives, such as its 

support for the Society for the Study of Kazakhstan, especially during the Orenburg period [14]. 

Regional case studies have also contributed to a deeper understanding of educational policy 

implementation. These include analyses of interactions between local authorities and academic 

institutions in Central and Northern Kazakhstan [15], [16]. Sources from the 1920s press, such as the 

newspaper Enbekshi Kazakh, are used to trace how Narkompros crafted public discourse and 

communicative strategies [17]. Of particular interest are recent efforts to reassess the 

historiographical and methodological foundations of the field. Contemporary works compare Soviet, 

post-Soviet, and independent historiographical traditions, analyzing which aspects of Narkompros' 

history were marginalized during the Soviet period (e.g., the fate of repressed employees) and which 

were overly emphasized [18]. This has led to a tendency to recover «lost voices» and to incorporate 

previously suppressed biographies and documentary evidence into scholarly circulation. 

Cultural aspects of education have likewise received attention in the context of initiatives aimed 

at shaping literary and historical memory. Some works explore the use of school education as a tool 

of ideological indoctrination and socialization [19], [20]. Educational reforms are interpreted as part 

of a broader program of cultural modernization, which included both rational pedagogical practices 

and mobilizational campaigns, such as involving children and youth in the production of textbooks 

and local history expeditions [21]. 

Overall, the historiography of Narkompros in the Kazakh ASSR demonstrates both thematic and 

methodological expansion, yet it remains fragmented. Most studies focus on institutional, normative, 

and ideological dimensions, while biographical and prosopographic analyses remain underdeveloped. 

Given the existence of extensive archival material and the growing scholarly interest in everyday life, 

human resources policy, and social mobility in the early Soviet period, future research should adopt 

an integrative approach that combines institutional, personal, and cultural history. This review 

identifies several key thematic trajectories in the historiography of Narkompros institutional 

development, educational policy, nationalities policy, legal-administrative frameworks, scientific and 

cultural initiatives, and historiographical reflection. While topics such as mass education and 

administrative structures are well-explored, areas such as personnel biographies, staff dynamics, and 

the social profile of the Commissariat remain insufficiently addressed. Research is moving toward 

interdisciplinary approaches and deeper archival engagement, but gaps in coverage and conceptual 

cohesion persist. In light of the increasing interest in the history of education and national identity in 

Kazakhstan, the further study of Narkompros as both an institution and a community of actors holds 

particular relevance. 

Materials and Methods 

This study employs an interdisciplinary approach that integrates bibliographic, historiographical, 

content, and biographical methods. The primary objective of the applied methodology is to 

systematize and interpret scholarly publications devoted to the activities of the People’s Commissariat 

of Education of the Kazakh ASSR during the period 1920-1936, with particular emphasis on the 

personnel composition of the Commissariat and the extent of its representation in historical 

scholarship. The empirical foundation of the study was constructed through a systematic search for 

academic sources across leading international platforms such as Scopus, Web of Science, and Google 

Scholar, as well as national journals included in the Kazakhstan Committee for Quality Assurance in 

the Sphere of Education and Science list, and databases such as eLIBRARY, the Russian Science 

Citation Index, and the Higher Attestation Commission repositories of Russia and Kazakhstan. The 

search strategy involved the use of combined keyword queries, including terms such as «Narkompros 

KazASSR», «public education in Kazakhstan», «education in the 1920s», «Akhmet Baitursynov», 

«Temirbek Zhurgenov», and «Sanzhar Asfendiyarov», among others. At the initial stage, a broad 

search yielded 189 scholarly publications covering the period from 1946 to 2024. For the selection 
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of relevant materials, a modified PRISMA methodology was applied. Following the removal of 

duplicates, title and abstract screening, and content-based evaluation using criteria of relevance, 

comprehensiveness, and scholarly significance, a total of 33 publications were selected for 

subsequent bibliographic and historiographical analysis. 

The stages of source selection are illustrated in Figure 1, which presents a PRISMA flow diagram 

documenting each step of the filtration process. 

 

Figure 1. PRISMA-based flow diagram of the systematic selection of scholarly publications on 

the history of Narkompros of the Kazakh ASSR (1920-1936) 

 

Source: PRISMA 

Bibliographic data were analyzed using digital tools such as VOSviewer (version 1.6.20) to 

generate cluster maps, examine co-authorship networks, assess keyword frequency, and explore the 

thematic structure of publications. The combination of these methods enabled a comprehensive 

analysis of the structure of contemporary academic discourse on Narkompros of the Kazakh ASSR, 

the extent to which individual figures within the Commissariat have been studied, and the 

identification of research gaps and promising directions for future inquiry. 

Results 

This section presents the results of the analysis, structured around four key dimensions: 

publication activity, thematic distribution, chronological evolution, and personalized representation. 

Citation frequency is an essential indicator of a publication’s impact within the academic community, 

as it reveals which research topics and methodological approaches have received the most scholarly 

attention. Table 1 lists the ten most frequently cited works on the history of Narkompros of the Kazakh 

ASSR. 
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Table 1. - Top 10 most cited publications on the History of Narkompros of the Kazakh ASSR 

 

No. Author(s) Title of the Publication Year Source Citations 

1 A.Sadykova Temirbek Zhurgenov as an 

Ideologue of Cultural 

Modernization in Kazakhstan 

in the 1930s 

2023 Central Asian 

Journal of Art 

Studies 

12 

2 K.A. Akhetova, 

A.A. Abzhapparova 

The USSR’s Policy on the 

Elimination of Illiteracy 

among the Population (the 

Case of Kazakhstan) 

2023 Minsk: 

Belarusian State 

University 

7 

3 L.R. Zolotareva Development of Artistic and 

Art-Pedagogical Education in 

Kazakhstan 

2010 Bulletin of the 

Karaganda 

University. 

Pedagogy Series 

6 

4 D.A. Amanzholova Transformation of the Socio-

Political Space: The Case of 

the Kazakh ASSR in the 

1920s 

2019 Russian 

Regions: A View 

into the Future 

6 

5 R.D. Law Progressive Educators and the 

Professionalization of 

Educational Research in the 

USSR, 1917-1927 

2013 Canadian-

American Slavic 

Studies 

4 

6 F.Nethercott The Excursionism Project and 

the Study of Literary Places 

(1921-1924) 

2017 Revue des 

Études Slaves 

3 

7 D.Tapalov Selected Aspects of the 

Elimination of Illiteracy in 

Kazakhstan and Its 

Consequences 

2010 Science and 

New 

Technologies 

3 

8 O.Kh. Mukhatova Archival Sources on the 

Activities of the People’s 

Commissariat of Education in 

Kazakhstan (1920s-1930s) 

2021 Otan Tarikhy 3 

9 S.Zhanibai The Formation of the Soviet 

Education System in 

Turkestan (1920s-1940s) 

2019 Asian Journal 

"Steppe 

Panorama" 

3 

10 A.Arkhymatayeva Policy of the Soviet Union 

towards Kazakhstan (1927-

1938): A Comprehensive 

Analysis of Political, 

Economic, and Social 

Developments 

2023 Bulletin of Abai 

KazNPU. 

Series: 

Historical and 

Socio-Political 

Sciences 

3 

Source: Compiled by the authors 

 

The most cited publication (12 citations) is the 2023 article by A.Sadykova, dedicated to the 

figure of Temirbek Zhurgenov, who led Narkompros during the cultural revolution of the 1930s. The 

author interprets Zhurgenov as a key architect of Kazakhstan’s cultural modernization, emphasizing 

his role in adapting overarching Soviet ideology to local conditions. Employing a biographical and 

source-based approach, the study has proven particularly valuable for research on personalized 
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histories of education. In second place, with 7 citations, is the work by K.A. Akhetova and 

A.A.Abzhapparova (2023), which analyzes the USSR’s policy of eradicating illiteracy in Kazakhstan. 

The study focuses on the regional specificity of implementing Soviet-wide campaigns and highlights 

the critical coordinating role played by Narkompros in mobilizing resources, training educators, and 

developing methodological materials. L.R. Zolotareva’s 2010 article, with 6 citations, ranks third. It 

explores the development of artistic and art-pedagogical education in Kazakhstan. The work traces 

the evolution of cultural policy as institutionally linked to Narkompros and underscores the role of 

creative education in shaping a new socialist identity. Despite being published over a decade ago, the 

article remains influential within the historiographic discourse. Of particular note is the study by D.A. 

Amanzholova (2019), which examines the transformation of the socio-political space of the Kazakh 

ASSR during the 1920s. From a political history perspective, the article analyzes how Narkompros 

contributed to ideological restructuring through the education system. Its inclusion of interethnic and 

administrative factors renders the publication a valuable source for understanding early Soviet 

modernization processes. 

In the English-language historiography, the topic has also attracted scholarly attention. R.D. 

Law’s 2013 article analyzes the professionalization of educational research in the USSR between 

1917 and 1927, including the role of Narkompros-affiliated scientific institutions. This work 

integrates the Soviet experience into the broader global context of educational history, thereby 

extending the scope of analysis. Alongside these comprehensive studies, the top-10 list includes 

publications focused on specific aspects of cultural and educational activity. For instance, 

F.Nethercott (2017) examines the excursionist movement as a form of socialist education organized 

with the participation of Narkompros. Despite its narrow subject, the article highlights the diversity 

of socialist pedagogical practices. D.Tapalov’s 2010 publication investigates practical aspects of 

literacy campaigns and their consequences. Rich in statistical and archival data, the study is widely 

used in applied sociocultural research. Similarly, O.Kh. Mukhatova’s 2021 article is based on archival 

sources directly related to the activities of Narkompros during the 1920s-1930s. Notably, the article 

is written in Kazakh, contributing to the development of the national segment of historiography. The 

regional dimensions of Soviet educational policy are addressed in S. Zhanibai’s 2019 study, which 

analyzes the formation of the education system in Turkestan during the 1920s-1940s. The study 

reveals institutional and personnel parallels with Narkompros in the Kazakh ASSR. Rounding out the 

list is A. Arkhymatayeva’s 2023 article, which situates Narkompros within the broader political and 

social transformation of Kazakhstan between 1927 and 1938. Distinguished by its comprehensive 

approach, the study evaluates how educational policy shaped societal developments during the 

Stalinist modernization period. The publications identified represent the most influential 

contributions to the study of Narkompros and demonstrate sustained scholarly interest in several key 

areas: the examination of leading figures and personnel, analysis of institutional transformation, 

investigation of the ideological function of education, and exploration of regional and cultural-

historical specificities of educational policy. The high citation rates of these works suggest the 

emergence of a historiographical core within which both micro-historical episodes and the macro-

historical significance of Narkompros in the Soviet modernization process are being actively studied. 

However, citation analysis alone does not fully capture the scope of scholarly engagement with 

Narkompros. Beyond themes and methodologies, an essential component of historiographical inquiry 

is the personalized approach, which allows scholars to trace which historical actors have received 

academic attention and what roles they played in shaping educational policy in the Kazakh ASSR. In 

this regard, particular interest lies in the expanded list of key individuals associated with the 

Commissariat, presented in Table 2. 
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Table 2. - Extended List of Key Figures of Narkompros of the Kazakh ASSR (1920-1936) 

 

No. Full Name Position / Role Period Notes / Source 

1 Akhmet 

Baitursynov 

People's Commissar 

of Education 

1920-

1921 

First head of Narkompros; initiator of 

reforms in the Kazakh school system 

2 Seydaly 

Mendeshev 

Acting People's 

Commissar 

1921-

1922 

Concurrently served as Chairman of the 

Central Executive Committee 

3 Zhanaidar 

Sadvokasov 

People's Commissar 1922-

1924 

Implemented national personnel policies 

4 Saken 

Seifullin 

People's Commissar 1924-

1927 

Prominent writer; developed the Kazakh 

school system 

5 Oraz 

Zhandosov 

People's Commissar 1927-

1929 

Initiator of the alphabet reform 

6 Temirbek 

Zhurgenov 

People's Commissar 1929-

1933 

Led the cultural revolution; trained the 

national intelligentsia 

7 Ilyas 

Kabylov 

People's Commissar 1933-

1937 

Repressed; remains understudied 

8 Smagul 

Sadvakasov 

Deputy Commissar / 

Collegium Member 

1920s Politician and educator 

9 Mirzhakyp 

Dulatov 

Textbook Author 1920s Worked on educational commissions under 

Narkompros 

10 Mukhtar 

Auezov 

Expert, Narkompros 

Associate 

1930s Developed curricula for higher education 

11 Kanysh 

Satpayev 

Scientific 

Commissions 

1930-

1935 

Participated in setting educational standards 

12 Beimbet 

Mailin 

Literary Contributor 1920s-

1930s 

Authored texts for primary schools 

13 Uzakbay 

Kulymbetov 

Collegium Member 1930s Administrator; later repressed 

Source: Compiled by the authors 

  

The data presented in Table 2 allow for the reconstruction of the institutional and personnel 

structure of the People's Commissariat of Education of the Kazakh ASSR during the years 1920-

1936, as well as for an assessment of the degree to which individual figures have been studied in the 

scholarly literature. The analysis helps to outline the internal organization of the Commissariat, 

characterize the orientation of its educational policies, and determine the extent of the Kazakh 

intelligentsia’s participation in the governance of public education. 

First, the core of Narkompros’ administrative hierarchy was formed by the People’s Commissars, 

who directly led the development and implementation of educational policy in the republic. These 

included Akhmet Baitursynov (1920-1921), Seydaly Mendeshev (acting, 1921-1922), Zhanaidar 

Sadvokasov (1922-1924), Saken Seifullin (1924-1927), Oraz Zhandosov (1927-1929), Temirbek 

Zhurgenov (1929-1933), and Ilyas Kabylov (1933-1937). Their frequent turnover reflects the intense 

political dynamics of the era, driven both by all-Union cadre rotations and internal factional struggles 

over control of the cultural sphere. Particular attention must be paid to Akhmet Baitursynov, the first 

People's Commissar of Education of the Kazakh ASSR. His tenure marked the beginning of the 

Kazakh national educational project: he initiated reforms to create native-language schools. He 

developed an Arabic-script alphabet adapted to the phonetics of the Kazakh language. He also played 

a key role in establishing the Academic Center under Narkompros. Baitursynov and his associates 

represented the so-called Alash group, which promoted cultural nationalism and sought autonomy in 

the development of a Kazakh model of education. Following a short transitional period under 
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Mendeshev, Narkompros was led by a new generation of politically engaged Kazakh intellectuals. 

Zhanaidar Sadvokasov and Saken Seifullin continued efforts to nationalize the education system, 

emphasizing the training of pedagogical cadres and the development of the Kazakh language as a 

medium of instruction. Seifullin, known primarily as a prominent literary figure, championed the 

incorporation of Kazakh literature into the school curriculum. Under Oraz Zhandosov, an alphabet 

reform was initiated, reflecting the broader trend of cultural modernization in the 1920s. This 

trajectory was further radicalized by Temirbek Zhurgenov, who focused on the «cultural revolution» 

developing theaters, establishing institutions of higher learning, and training a national scientific 

intelligentsia. The case of Ilyas Kabylov, who served as People's Commissar in the final prewar years, 

is particularly noteworthy. Despite his high-ranking position, he remains one of the least studied 

figures in historical scholarship, a reflection of limited source availability following his repression 

during the Great Purge of 1937 and the subsequent erasure of politically «unreliable» individuals 

from official memory. A similar fate befell Uzakbay Kulymbetov, a Collegium member of 

Narkompros, who was also later repressed. 

Second, the structure of Narkompros included a wide array of experts, editors, methodologists, 

and administrators who played a critical role in shaping the substantive content of educational policy. 

These individuals constituted the intellectual foundation of the Commissariat. For example, the 

involvement of Mirzhakyp Dulatov, a renowned textbook author, highlights the organic connection 

between educational reform and the ideas of the Alash movement. Mukhtar Auezov and Kanysh 

Satpayev represented a new generation of scientific elites shaped during the transitional period from 

cultural nationalism to socialist enlightenment. Their work in commissions, methodological councils, 

and educational institutions illustrates the multi-level expert engagement within Narkompros. 

Analysis of available sources indicates that the overwhelming majority of individuals listed in Table 

2 were, in some way, affected by Stalinist repression in the 1930s. This underscores the tragic fate of 

the Kazakh intelligentsia, which, despite its immense contribution to the development of education, 

became a victim of the Soviet regime's purges. Zhurgenov, Kulymbetov, Dulatov, Mailin, and 

Kabylov, among others, were either executed or silenced, which has significantly complicated 

scholarly efforts to reconstruct their legacies. Thus, Table 2 reflects not only the personnel 

composition of Narkompros, but also the evolution of the public education system under conditions 

of ideological and institutional pressure. It reveals the high degree of involvement of the Kazakh 

intelligentsia in school reform, curriculum development, and the construction of scientific 

infrastructure, as well as the vulnerability of these actors to the repressive apparatus of the Soviet 

state. Reconstructing their biographies is a critical step in restoring the historical memory of early 

Soviet educational policy in Kazakhstan. 

Further analysis of the keyword co-occurrence network visualized using VOSviewer, based on 

the corpus of selected publications, reveals a multilayered yet relatively stable structure of the 

research field. At its center are the terms «Kazakh ASSR», «Narkompros», «archival sources», and 

«people’s commissariat for educ» (see Figure 2). 
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Figure 2. Thematic Cluster Map of Keywords in the Historiography of Narkompros of the 

Kazakh ASSR (1920-1936) 

 

Source: Compiled by the authors 

Their centrality and high degree of interconnectedness underscore the institutional-

historiographical character of the discourse. Narkompros is primarily portrayed as an administrative 

body driving cultural and educational modernization within the Kazakh ASSR. At the same time, the 

personal and biographical dimensions reconstructed in Table 2 remain peripheral and weakly 

articulated within the conceptual framework of the historiography. This asymmetry between the 

institutional and individual levels defines one of the key trends: the gradual shift from a descriptive 

history of institutions toward the necessity of a prosopographical analysis of the Narkompros 

personnel. This dimension has thus far only been tentatively outlined in existing publications. 

The clustering of the keyword network reveals several overlapping yet analytically 

distinguishable trajectories within the research field. First, the institutional-archival cluster (purple) 

emerges clearly, with core terms such as «Narkompros», «literacy campaign», «archival research», 

«Alash movement», «society for the study of Kazak», and «1920s». This cluster reflects scholarly 

interest in the formation of «Narkompros», its interaction with the Kazakh intelligentsia, and the 

implementation of national initiatives, alongside a strong engagement with primary sources, 

particularly archival materials from the Central State Archive of the Republic of Kazakhstan and 

related repositories. The presence of the «Alash movement» in this cluster marks a persistent 

historiographic intent to reinterpret early Soviet educational reforms through the framework of the 

national project. This aligns with the broader «archival turn» in historical research, wherein newly 

published and recontextualized documents reintroduce «lost voices» and expose the internal 

contradictions of Soviet educational policy. 

Second, a robust state-ideological cluster (red) reflects the political dimension of «Narkompros» 

’s activities. It includes terms such as «people’s commissariat for educ», «Soviet Kazakhstan», 

«cultural policy», «educational policy», «Soviet modernization», «administrative structure», 
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«ideological education», and «education reform». Within this thematic grouping, «Narkompros» is 

interpreted as a central mechanism of the cultural revolution, administrative unification, and 

ideological indoctrination. The dominance of terms such as «policy», «modernization», and 

«ideological education» suggests a trend toward rethinking Soviet educational policy as an integral 

component of broader modernization efforts, wherein schooling functioned not only to eliminate 

illiteracy but also as a channel of political and ideological socialization. This cluster draws heavily 

on political history and the history of ideas, thereby reinforcing interdisciplinary linkages within the 

field. 

A third significant trajectory concerns the educational infrastructure and personnel policy cluster 

(green), defined by terms such as «education system», «pedagogical institutes», «teacher training», 

«1930s», and «archival sources». The concentration on the 1930s suggests a chronological shift in 

research focus from the earlier experimental korenizatsiya policies of the 1920s to the period of 

centralization, standardization, and professionalization of the teaching workforce. The analytical 

trend here is a gradual movement from institutional description to the reconstruction of educational 

governance practices and teacher training systems, including regional perspectives. However, 

prosopographical research into key figures remains underdeveloped, corresponding with the weak 

articulation of personal names within the keyword network. 

Of particular note is the national policy and literacy cluster (yellow), where terms such as «1920s-

1930s», «Soviet education», «literacy», «national policy», and «Soviet cultural policy» converge. 

This cluster reflects increasing scholarly interest in the paradox of Soviet nationality policy: the 

declared promotion of ethnocultural diversity was often accompanied by rigid ideological 

standardization in educational content and governance practices. The cluster reveals a conceptual 

bridge between the «cultural initiative» of the early Soviet years and the subsequent drive for 

centralization. The chronotope «1920s-1930s» connects these reform waves and illustrates the 

transformation of educational approaches from cultural nationalism to a disciplinary model of 

socialist education. 

Another significant grouping is the language and alphabet reform cluster (blue), characterized by 

terms such as «alphabet reform», «Alash movement», «archival research», and «1920s». This cluster 

captures increasing attention to language policy as a central element of cultural modernization and 

nation-building. The vector is supported by the active use of 1920s press materials and archival 

sources, bringing this cluster into proximity with the institutional-archival one and further confirming 

the «archivalization» of research practices. 

Finally, the notably isolated position of the node «education» in the network suggests a semantic 

ambiguity and methodological realignment in the field. This isolation can be interpreted as a sign of 

the historiography’s gradual shift away from broad, under-operationalized terms toward more specific 

and analytically grounded categories such as «Soviet education», «educational policy», «teacher 

training», and «administrative structure». This movement reflects a broader academic trend toward 

conceptual precision and critical refinement of the scholarly vocabulary used to study Soviet 

education and modernization processes. 

Discussion 

The historiographical analysis of the People’s Commissariat of Education of the Kazakh ASSR, 

conducted through a combination of bibliographic, cluster-based, and personalized approaches, 

reveals the complexity of the field and the presence of stable thematic lines that define current 

academic debates. The dominant vector of historiography remains the institutional perspective, in 

which «Narkompros» is examined as a state apparatus integrating cultural modernization, 

nationalities policy, and educational reform. However, a comparative analysis of publication activity 

and keyword structure indicates that the personal dimension encompassing the figures of commissars 

and staff members remains significantly underdeveloped. This asymmetry in the representation of 

«Narkompros» history presents a crucial research challenge: the need to move from general 

institutional narratives toward prosopographical analysis and the reconstruction of networks of 

personal relationships, influence, and administrative strategies. A key observation is the «archival 
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turn» in contemporary historiography. Cluster map analysis confirms the growing role of archival 

sources, which not only expand the empirical base but also allow for a re-evaluation of established 

narratives regarding early Soviet educational policy. Materials from the Central State Archive of 

Kazakhstan and regional collections have become indispensable tools for reconstructing the internal 

dynamics of «Narkompros», uncovering previously neglected themes such as political repression, 

intra-institutional conflict, and regional specificities of educational governance. The use of archival 

documents enables more nuanced analysis of the evolution of administrative decision-making and its 

alignment with the ideological priorities of the Soviet state. A second key trend is the growing 

interdisciplinarity of research. Contemporary studies at the intersection of political, educational, and 

cultural history have allowed for a reassessment of «Narkompros»'s role. On the one hand, it is 

conceptualized as a node in the Soviet administrative hierarchy implementing campaigns such as 

literacy eradication and korenizatsiya; on the other, it is interpreted as a cultural hub promoting the 

formation of a new model of socialist society. The presence of terms such as «cultural policy», 

«Soviet modernization», and «ideological education» in research clusters reflects an increasing 

interest in understanding educational policy as an instrument for shaping collective identity and 

mobilizing the population. A third observable trend involves the chronological expansion of the 

studied period. While earlier works tended to focus on the 1920s formative stage for the Kazakh 

school system, experimental alphabet reforms, and mass literacy campaigns, contemporary 

scholarship has increasingly shifted toward the 1930s. This period is characterized not only by the 

institutional consolidation of «Narkompros» but also by the intensification of centralized control, 

repressive processes, and dramatic changes in personnel policy. Figures such as Temirbek Zhurgenov 

and Oraz Zhandosov have become central objects of analysis, as their biographies exemplify the 

transition from nationally oriented educational projects to tightly regulated Soviet models of cultural 

policy. Particular attention must also be given to the theme of language policy and alphabet reforms, 

represented in the blue cluster. This aspect is understood as a key marker of cultural modernization 

and nation-building. The transition from Arabic script to Latin, and subsequently to Cyrillic, not only 

reflects the political will of the central authorities but also symbolizes profound shifts in the cultural 

identity of society. Studying these processes in the context of «Narkompros» activity makes it 

possible to assess how educational reforms functioned as instruments for generating a new cultural 

code and standardizing pedagogical practices. 

In sum, the discussion of analytical results demonstrates that contemporary historiography of 

«Narkompros» in the Kazakh ASSR is moving from fragmented studies of individual initiatives 

toward a more holistic perspective, one that integrates institutional, biographical, and cultural-

political dimensions. Nevertheless, significant gaps remain, including the lack of personalized 

institutional history, insufficient attention to regional specificities, and weak integration of 

sociocultural approaches. A promising direction for future research lies in reconceptualizing 

«Narkompros» as a community of practice, a collective of administrators, educators, writers, and 

scientists whose interactions shaped the educational and cultural agenda of the republic under Soviet 

modernization. This approach would allow for a fuller understanding of «Narkompros» not merely 

as a bureaucratic structure but as an institution that helped define Kazakhstan’s trajectory of cultural 

development in the interwar period. 

Conclusion 

The bibliographic analysis of the historiography of «Narkompros» in the Kazakh ASSR (1920-

1936) achieved its objective by providing a comprehensive overview of the contemporary scholarly 

discourse on the subject. The study identified the main trajectories of historiographical development, 

including institutional, cultural-educational, national, and archival dimensions. This not only enabled 

the systematization of accumulated knowledge but also helped highlight key problem areas and 

research prospects. The answer to the research question lies in the observation that institutional and 

ideological studies predominantly shape the historiographical structure, while personal and 

biographical components remain marginal. At the same time, a consistent scholarly interest in specific 

commissariat figures such as Akhmet Baitursynov, Temirbek Zhurgenov, and Saken Seifullin has 
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been revealed. Their biographies are often explored through the lenses of cultural modernization and 

national policy. However, the contributions of many other participants in the Commissariat remain 

underrepresented and require further historical reconstruction. Thus, an apparent asymmetry has 

developed within the historiographical field between institutional analysis and the study of human 

resources, forming a significant area for future exploration. The results of this study affirm the 

importance of the archival turn in current historiography. Engagement with unpublished sources, 

regional and central archival materials, and the press of the 1920s-1930s creates opportunities for a 

deeper and more objective understanding of educational policy, its internal dynamics, and 

contradictions. This approach makes it possible to go beyond established narratives and uncover new 

aspects of «Narkompros» as a key element in the Soviet cultural and educational system. The 

scientific novelty of this study lies in its attempt to combine bibliometric analysis with a personalized 

historiographical review, allowing for the identification of both well-studied dimensions and those 

still in the historiographic «shadow». An important outcome is the mapping of current research trends, 

including institutional-archival, ideological, and national-political clusters, which together reflect the 

main directions of scholarly interest. Accordingly, future research on «Narkompros» of the Kazakh 

ASSR should aim to deepen personalized analysis, expand interdisciplinary perspectives, and make 

greater use of archival data. A promising avenue is the construction of an «institutional biography» 

of «Narkompros», in which career trajectories, educational initiatives, and cultural projects are 

situated within the broader context of sociocultural transformation in early Soviet Kazakhstan. These 

findings may also serve as a foundation for comparative studies on the history of Soviet people’s 

commissariats and the formation of national education systems in the multinational space of the 

USSR. 
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РЕСЕЙ ИМПЕРИЯСЫНЫҢ ОТАРЛЫҚ ӘКІМШІЛІК РЕФОРМАЛАРЫНЫҢ БАТЫС 

СІБІР ҚАЗАҚТАРЫНЫҢ ДӘСТҮРЛІ БАСҚАРУ ЖҮЙЕСІНЕ ӘСЕРІ 

 

Аңдатпа 

Мақалада Ресей империясының XIX ғасырдың І жартысында Батыс Сібір өңіріндегі 

қазақтарға қатысты жүргізген отарлық әкімшілік реформаларының дәстүрлі басқару жүйесіне 

тигізген әсері жан-жақты талданады. Зерттеу барысында 1822 жылғы «Сібір қырғыздары 

туралы Жарғы» және оның негізінде жүзеге асқан округтік басқару жүйесінің қазақ 

қоғамындағы билік құрылымдарының трансформациялануындағы шешуші фактор ретінде 

қарастырылады. Империялық биліктің негізгі мақсаты – хандық билік институтын әлсірету, 

дәстүрлі саяси-құқықтық жүйені біртіндеп жою және қазақ даласын орталықтандырылған 

әкімшілік басқару кеңістігіне енгізу болды. Жаңа реформалар ауыл, болыс, округ 

деңгейлеріндегі басқару лауазымдарын қайта құрылымдап, сұлтандар мен аға сұлтандарды 

империялық бюрократиялық иерархияға бейімделген жаңа элита ретінде қалыптастырды. 

Мақалада реформалардың мазмұны мен олардың саяси мақсаттары салыстырмалы-тарихи әдіс 

арқылы талданып, қазақ қоғамының ішкі билік қатынастарына, әлеуметтік құрылымына және 

дәстүрлі институттардың қызметтік рөліне тигізген ықпалы зерделенеді. Сонымен қатар, 

Ресей әкімшілігінің басқарушы орган ретінде Батыс Сібір Бас басқармасы арқылы жүргізген 

бақылау жүйесі, оның қазақ даласындағы отарлық саясатты іске асырудағы тарихи рөлі 

айқындалады. Зерттеу нәтижесінде 1822 жылғы Жарғының қазақ қоғамында жаңа әкімшілік 

жүйенің орнығуына, дәстүрлі көшпелі басқару үлгілерінің әлсіреуіне және империялық 

басқару формаларының күшеюіне ықпал еткені анықталады. Реформалардың ұзақ мерзімді 

салдары ретінде қазақ даласында әлеуметтік-саяси элитаның жаңа типінің қалыптасуы және 

өлкеде империялық биліктің орнығуы көрсетіледі. 

Кілт сөздер: Батыс Сібір әкімшілігі, Орта жүз, реформа, саясат, округ, аға сұлтан, 

империялық басқару, хандық билік, басқару жүйесі, әкімшілік-аумақтық бөлініс.  

 

Рамазан Ә.Б.  *1 

Казахский национальный педагогический университет имени Абая,  

докторант PhD Алматы, Республика Казахстан 

e-mail: makeschima@gmail.com 

 

ВЛИЯНИЕ КОЛОНИАЛЬНЫХ АДМИНИСТРАТИВНЫХ РЕФОРМ РОССИЙСКОЙ 

ИМПЕРИИ НА ТРАДИЦИОННУЮ СИСТЕМУ УПРАВЛЕНИЯ КАЗАХОВ 

ЗАПАДНОЙ СИБИРИ 

 

Аннотация 

В статье всесторонне анализируется влияние колониальных административных реформ, 

проведённых Российской империей в первой половине XIX века в отношении казахов 

Западно-Сибирского региона, на традиционную систему управления. В ходе исследования 

рассматривается «Устав о сибирских киргизах» 1822 года и внедрённая на его основе 

окружная система управления как решающий фактор трансформации властных структур 

казахского общества. Основная цель имперской власти заключалась в ослаблении института 
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ханской власти, постепенной ликвидации традиционной политико-правовой системы и 

включении казахской степи в пространство централизованного административного 

управления. Новые реформы перестроили управленческие должности на уровнях аула, 

волости и округа, формируя из султанов и старших султанов новую элиту, адаптированную к 

имперской бюрократической иерархии. В статье посредством сравнительно-исторического 

метода анализируется содержание реформ и их политические цели, а также изучается их 

влияние на внутренние властные отношения, социальную структуру и функциональную роль 

традиционных институтов казахского общества. Кроме того, раскрывается деятельность 

Западно-Сибирского главного управления как органа, осуществлявшего контроль и 

реализовывавшего колониальную политику в степи. По итогам исследования установлено, что 

Устав 1822 года способствовал утверждению новой административной системы, ослаблению 

традиционных кочевых форм управления и усилению имперских моделей власти. 

Долгосрочными последствиями реформ явились формирование нового типа социально-

политической элиты и укрепление имперского господства в регионе. 

Ключевые слова: Ключевые слова: Западносибирская администрация, Средний жуз, 

реформа, политика, округ, старший султан, имперское управление, ханская власть, система 

управления, административно-территориальное деление. 

 

Ramazan A.B. *1 
1Abai Kazakh National Pedagogical University, PhD student  

Almaty, Republic of Kazakhstan 

e-mail: makeschima@gmail.com  

 

THE IMPACT OF THE RUSSIAN EMPIRE’S COLONIAL ADMINISTRATIVE 

REFORMS ON THE TRADITIONAL GOVERNANCE SYSTEM OF THE KAZAKHS OF 

WESTERN SIBERIA 

 

Annotation 

The article provides a comprehensive analysis of the impact of the Russian Empire’s colonial 

administrative reforms carried out in the first half of the 19th century on the traditional governance 

system of the Kazakhs of the West Siberian region. The study examines the “Statute on the Siberian 

Kirghiz” of 1822 and the district-based administrative system established under it as a decisive factor 

in the transformation of political power structures within Kazakh society. The primary objective of 

the imperial administration was to weaken the institution of the khanate, gradually dismantle the 

traditional political and legal system, and integrate the Kazakh steppe into a centralized administrative 

framework. The new reforms restructured administrative positions at the aul, volost, and district 

levels, shaping sultans and senior sultans into a new elite adapted to the imperial bureaucratic 

hierarchy. Using the comparative-historical method, the article analyzes the content and political 

goals of the reforms and explores their influence on internal power relations, social structure, and the 

functional role of traditional institutions within Kazakh society. In addition, it highlights the role of 

the West Siberian Main Administration as the governing body that exercised imperial oversight and 

implemented colonial policies in the steppe. The findings demonstrate that the 1822 Statute facilitated 

the establishment of a new administrative order, weakened traditional nomadic governance models, 

and strengthened imperial forms of authority. The long-term consequences of these reforms included 

the emergence of a new type of socio-political elite and the consolidation of imperial domination in 

the region. 

Keywords: West Siberian administration, Middle Zhuz, reform, policy, district, senior sultan, 

imperial governance, khanate authority, administrative system, administrative-territorial division. 
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Кіріспе. ХVIII ғасырдың соңы мен ХІХ ғасырдың ІІ жартысына дейінгі аралығында Ресей 

империясының Орта Азия хандықтарына қатысты жүргізген саяси бағыты елеулі өзгерістерге 

ұшырады. Бұл кезеңде империя қазақ даласында мемлекеттік-саяси үстемдігін орнатуға 

ұмтылып, әкімшілік басқару жүйесіне бірқатар реформаларды енгізу арқылы дәстүрлі басқару 

құрылымдарын трансформациялауға кірісті. 

Ресей әкімшілігі дәстүрлі қазақ қоғамының саяси-құқықтық негіздеріне жалпыресейлік 

заңдар мен жарғыларды енгізу арқылы қазақ хандарының билігіне бақылау орнатуға тырысты. 

Осы мақсатта олар хан сайлау институтына тікелей араласа бастады. Бұл реформалық 

өзгерістерді жүзеге асыруда Батыс Сібір және Орынбор әкімшіліктері шешуші рөл атқарды. 

Батыс Сібірдің Бас басқармасы (1822-1882) «Сібір губернияларын басқару туралы Ереже» 

негізінде құрылды. Бұл аймақтағы жоғарғы әкімшілік орган болып саналды және генерал-

губернатор мен кеңестен тұрды. Бас басқарма жергілікті әкімшілік органдарының қызметіне 

жалпы қадағалау жүргізді. Кеңес құрамына үш министрліктің (ішкі істер, қаржы және әділет) 

өкілдері және үш кеңесші-іс жүргізуші кірді. Бұл кеңесшілер басқарма бөлімдерін басқарып 

отырды [1, 4-б.]. 

Қазақ даласын отарлауды тереңдету және оны тікелей басқаруға көшу үшін Ресей 

әкімшілігі «хандық институттың» ықпалын әлсіретуге ұмтылды. Бұл бағыттағы саясаттың 

негізгі мақсаты – империяға адал, бағынышты жаңа басқарушы элитаны қалыптастыру болды.  

XIX ғасырдың 20-жылдары қазақ қоғамындағы билік институттары елеулі өзгерістерге 

ұшыраған кезең болды. Бұл өзгерістер, ең алдымен, Ресей империясының Қазақстан аумағын 

өз құрамына толықтай қосу мақсатында жүргізген әкімшілік-территориялық реформаларымен 

тығыз байланысты. Империялық билік қазақ даласындағы хан-сұлтандарды әкімшілік басқару 

жүйесіне тарту арқылы жергілікті басқаруға ықпал етуді көздеді және реформалар енгізілген 

аймақтарға бақылау орнатуға ұмтылды. 

1822 жылы Орта жүзде басталған алғашқы әкімшілік реформалар 1824 жылы Кіші жүзде 

жалғасын тапты. Бұл үдеріс барысында Орта жүз аумағында жаңа билік институттары 

қалыптасып, дәстүрлі басқару құрылымдары түбегейлі өзгеріске ұшырады.  

Әкімшілік тұрғыдан омбылық қазақтар ауылдарға, болыстарға және округтерге 

(шекаралық және ішкі) бөлінді. Олар, негізінен, бір рудың болыстарынан құралуы тиіс болды. 

Мұндай әкімшілік-аумақтық бөлініс принципінің жүзеге асырылуы нақты саяси жағдайға 

байланысты мемлекетке бағынышты көшпелі халықты басқаруды жеңілдетуді, яғни 

қазақтардың дәстүрлі әкімшілік байланыстары мен институттарын пайдалануды көздеді. 

Басқару жүйесі ауылдарда – старшындардан, болыстарда – сұлтандардан, ал округ деңгейінде 

– аға сұлтандардан тұруы тиіс болды. Аға сұлтандар округтік басқару органдары болып 

табылатын округтік приказдарға төрағалық етті. Бұл алқалық әкімшілік органдар полиция 

және сот өкілеттіктеріне ие болды. Округтік приказ құрамына облыстық бастықтың 

тағайындауы бойынша екі орыс заседателі және құрметті қазақтардан сайланатын екі өкіл 

кірді [2, 11-б.]. 

Округтік приказ өз әкімшілік функцияларын канцелярия, аудармашылар және шептік 

казактардан құралған ішкі стража арқылы жүзеге асырды. Приказдағы іс жүргізу орыс және 

татар тілдерінде жүргізілді. 

Заң қазақ шенеуніктерін сайлау тәртібін де айқындады. Ауыл старшындары үш жыл сайын 

ашық дауыс беру арқылы көпшілік дауыспен сайланып, қызметке округтік приказ арқылы 

бекітілетін. Егер округтік приказ сайлау нәтижелерімен келіспесе, дау облыстық басқарма 

қарауына жіберілді. Сұлтандарға бұл атақты мұрагерлікпен беру құқығы сақталды, бірақ тек 

тікелей төменгі ұрпақ бойынша және бірінші туған ер балаға берілу тәртібі бекітілді. 

Сұлтандар дене жазаларынан босатылды. Сонымен бірге, Жарғы жергілікті әдет-ғұрыпқа сай 

болыс сұлтанын қоғам тарапынан сайлауды талап етті, ал сайлау нәтижелері облыстық 

басқармада бекітілуі тиіс болды [3, 74-б.]. 

Аға сұлтанды тек сұлтандардың өздері үш жыл мерзімге сайлады, ал округтік приказдың 

қазақ заседательдері билер мен старшындар тарапынан екі жылға сайланды. Сайлау 
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нәтижелері облыстық бастықтың бекітуіне ұсынылды. Заң аталған лауазымдарды қатарынан 

екі мерзімнен артық атқаруға тыйым салды. Көпшілік дауыс жинаған кандидат сайланған 

болып есептелді. Сайлау нәтижелері жария түрде мәлімделді. Осылайша, «Сібір қырғыздары 

туралы жарғы» (1822 ж.) қазақтардың көшпелі қоғамында жаңа басқару жүйесін орнықтырды. 

Бұл жүйе белгілі бір деңгейде жергілікті дәстүрлер мен басқару тәжірибесін ескеріп, Ресей 

империясының құрамына енген жаңа аймақ тұрғындарына ішкі Ресейдің салық төлеуші 

халқына қарағанда бірқатар жеңілдіктер беруді көздеді. Реформаның басты мақсаты – жаңа 

аумақтарды империяның саяси, экономикалық және әкімшілік кеңістігіне біртіндеп енгізу 

арқылы отарлық билікті орнату үдерісін саяси және материалдық шығындарды барынша 

азайтып, бейбіт тәсілмен жүзеге асыру болды. 

Жаңа басқару жүйесі қызметтік иерархия мен лауазымдық жауапкершілікті нақтылауға 

бағытталды, бұл өз кезегінде дала аймақтарын тиімді әрі жүйелі түрде басқаруға мүмкіндік 

берді. Сонымен қатар, аталған әкімшілік құрылымның ішкі Ресейдегі мемлекеттік басқару 

моделіне ұқсастығы империяның әкімшілік ассимиляция саясатының айқын көрінісі болып 

табылады. Осылайша, 1822 жылғы реформалар қазақ даласында Ресей империясының 

отарлық билік жүйесін орнықтырудың маңызды кезеңіне айналып, дәстүрлі көшпелі басқару 

құрылымдарының біртіндеп ыдырауына және империялық әкімшілік жүйемен ұштасқан жаңа 

билік үлгісінің қалыптасуына жол ашты. 

1822 жылғы Жарғының жүзеге асырылуы қазақ даласында жаңа әлеуметтік-саяси 

элитаның империялық әкімшілік құрылымға бейімделген сұлтандар мен шенеуніктер 

тобының қалыптасуына алып келді. Олар империялық басқару аппараты мен жергілікті қазақ 

қоғамы арасындағы дәнекер рөлін атқарып, отарлық биліктің саяси мүдделерін іске асыруда 

маңызды қызмет атқарды. Осы орайда, Ресей әкімшілігі тарапынан тағайындалған 

шенеуніктердің империялық басқару аппараты мен жергілікті қазақ қоғамы арасындағы 

дәнекер ретіндегі рөлі, олардың ықпал деңгейі, сондай-ақ Ресей саяси жүйесіне адалдығы 

мәселелері де зерттеуді қажет ететін өзекті сұрақтардың қатарында. Бұл бағытта 1822 жылғы 

«Сібір қырғыздары туралы жарғы» реформасынан кейінгі Орта жүздің билік құрылымында 

қызмет атқарған тұлғалардың әлеуметтік-саяси портретін архивтік деректер, тарихи құжаттар 

мен жарияланған материалдар негізінде зерделеу – қазақ қоғамындағы билік эволюциясын 

терең түсінуге мүмкіндік береді және тарихнамалық тұрғыдан маңызға ие деп есептейміз. Бұл 

мәселені зерттеу арқылы XIX ғасырдың бірінші жартысындағы Орта жүз аумағындағы 

билеушілердің жаңа саяси басқару жүйесін қалыптастыру үдерісін, сондай-ақ жергілікті 

сұлтандар мен аға сұлтандардың жаңа әкімшілік иерархиядағы орнын айқындауға мүмкіндік 

туады. Жалпы, қазақ мемлекеттілігінің эволюциясы барысында айрықша маңызға ие болған 

аға сұлтандар институтының қызметі мен тарихи рөлін анықтау үшін оның құрылымдық және 

функционалдық ерекшеліктерін жан-жақты талдау өзекті болып табылады. 

Аталған мәселенің өзектілігі қазіргі таңда қазақ мемлекеттілігінің эволюциясын, отарлық 

кезеңдегі билік жүйесінің трансформациясын және дәстүрлі басқару институттарының өзгеру 

сипатын тарихи тұрғыдан қайта зерделеу қажеттілігімен айқындалады. Ресей империясы 

енгізген отарлық реформалардың мазмұны мен салдарын талдау – Батыс Сібір қазақтарының 

саяси, әлеуметтік және мәдени өмірінде орын алған терең құрылымдық өзгерістердің мәнін 

ашуға мүмкіндік береді. 

Материалдар мен әдістер. Зерттеу барысында отандық және шетелдік ғалымдардың 

еңбектеріне талдау жасалып, Ресей империясының отарлық әкімшілік реформаларының Батыс 

Сібір қазақтарының дәстүрлі басқару жүйесіне әсері және мазмұнын талдау жан-жақты 

қарастырылды. Зерттеу жалпы тарихи талдаудың ғылыми әдістері мен методологиялық 

ұстанымдарына сүйенеді. Негізгі әдіс – салыстырмалы-тарихи әдіс. Аталған реформалардың 

саяси мақсаттары дәстүрлі билікті шектеу, орталықтандырылған басқаруды күшейту, 

шекаралық аймақтарды империя құрамына толық интеграциялау сияқты бағыттармен 

салыстырыла отырып анықталады. Бұл талдау реформалардың идеологиялық және 

империялық мүдделермен қаншалықты үйлескенін көрсетуге мүмкіндік береді. Сонымен 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

429 

қатар, жүргізілген салыстырмалы талдау негізінде реформалардың Батыс Сібір қазақтарының 

әлеуметтік-саяси өміріндегі ұзақ мерзімді тарихи нәтижелері бағаланады. Мұнда дәстүрлі 

басқару институттарының әлсіреуі, империялық бюрократиялық жүйенің орнығуы және бұл 

үдерістердің қазақ қоғамының кейінгі тарихи дамуына ықпалы салыстырмалы-тарихи 

контексте қарастырылады. 

Тарихилық принципіне сәйкес, зерттеу материалы оқиғалардың уақыттық ретімен 

беріледі, тарихи деректер мен оқиғалар нақты тарихи жағдайлармен үйлесімді түрде өзара 

байланыста талданады. Зерттеудің объективтілігі әртүрлі дереккөздерді кеңінен тарту, зерттеу 

нысанына қатысты материалдарды жан-жақты қарастыру арқылы қамтамасыз етіледі.  

XVIII-XIX ғасырдың бас кезеңіндегі қазақ даласындағы саяси-экономикалық өзгерістер 

мен Ресей империясы жүзеге асырған әкімшілік реформалар сол кезеңдегі зерттеушілердің, 

жиһанкездердің, сондай-ақ патша үкіметінің шенеуніктерінің мемуарлық еңбектерінде көрініс 

тапқан. Әсіресе, XVIII ғасырдың соңы мен XIX ғасырдың бірінші жартысындағы Орта жүздің 

Ресей империясының құрамына қосылу үдерісі, орыс-қазақ қатынастары және 1822 жылғы 

әкімшілік реформа ережелеріне қатысты мәселелер төңкеріске дейінгі зерттеушілердің 

еңбектерінде өзіндік көзқарас тұрғысынан талданған. Бұл еңбектерде 1822 жылғы Орта жүз 

реформаның біртұтас отарлық әкімшілік саясаттың кезеңдері ретінде қарастырды.  

Аталған кезеңді зерттеген авторлардың қатарында А.И. Левшин [4], И.Крафт [5], 

А.И.Добросмыслов [6] сынды зерттеушілердің еңбектері ерекше маңызға ие. Бұл авторлардың 

еңбектері Ресей империясының қазақ даласындағы жүргізген саясатына тікелей қатысқан 

немесе сол саясаттың салдарын зерттеген тұлғалар ретінде құнды дереккөз болып табылады. 

Олардың зерттеулері этнографиялық, әкімшілік және тарихи сипаттағы мәліметтермен 

ерекшеленіп, аймақтың сол кезеңдегі әлеуметтік-саяси ахуалын сипаттауда маңызды ғылыми 

негіз қалайды. 

Қазақ даласында жүргізілген әкімшілік реформаларды зерттеу тұрғысынан Н.Г. Аполлова 

еңбектері айрықша мәнге ие. Империялық саясаттың ұлттық шет аймақтардағы әртүрлі 

бағыттары бойынша бай фактілік материалға сүйене отырып, зерттеуші қалыптасқан 

стереотиптердің басым бөлігін теріске шығарды. Ол көптеген нақты деректерді келтіре 

отырып, ресейлік үкіметтің мақсатты және кезең-кезеңмен әрекет еткенін, қазақ даласын 

империя құрамына біртіндеп интеграциялау саясатын жүргізгенін дәлелдеді. Бұл саясат 

қалаларды құру, отырықшылықты ынталандыру, азаматтық құқықтар, сауда және салық салу 

салаларында әртүрлі бостандықтарды беру арқылы жүзеге асырылды [7]. 

Зерттеуші Л.М. Дамешек 1822 жылғы реформаларды империяның шет аймақтарына 

қатысты алғашқы кешенді өңірлік заңнама тәжірибесі деп қарастырады. Бұл реформалар 

этникалық және географиялық ерекшеліктерді ескере отырып, орталық билік пен аймақ 

арасындағы мүдделерді үйлестіруді мақсат еткен. Мұндай көзқарас аталмыш реформаларды 

тек әкімшілік жүйені қайта құру емес, сонымен қатар қазақ қоғамының әлеуметтік-саяси 

құрылымын ескере отырып, империялық кеңістікке бейімдеу әрекеті ретінде бағалауға 

мүмкіндік береді. Оның негізгі көзқарасында Орта жүздегі реформа: «... қазақ даласындағы 

дәстүрлі билік институттарын, соның ішінде хандық билікті әлсіретуге бағытталған 

империялық саясаттың құрамдас бөлігі» ретінде қарастырады. Бұл саясат арқылы Ресей билігі 

Орта жүзді империялық әкімшілік жүйеге тереңірек енгізуді көздеген [8]. 

Зерттеуші А.В. Ремнёв 1822 жылғы реформалардың Ресей империясының империялық 

кеңістікті орталықтандыру саясатының бір бөлігі ретінде түсіндіреді. Жарғының негізгі 

мақсаты – қазақ даласын әскери-әкімшілік құрылымға енгізу, сыртқы шептердегі басқаруды 

қатаң иерархияға түсіру, шекаралық қауіпсіздікті нығайту. Жарғы қазақ қоғамының басқару 

жүйесін империялық азаматтық-әкімшілік нормаларға бейімдеуге бағытталған 

модернизациялық акт ретінде қарастырылады. Сонымен қатар, А.В. Ремнёв Орта жүздегі 

хандық биліктің Жарғы негізінде кезең-кезеңмен және құқықтық жолмен жойылғанын атап 

өтеді [1]. 



ВЕСТНИК КазНПУ имени Абая, серия «Исторические и социально-политические науки», №4(87), 2025 г. 

430 

Д.В. Васильев 1822 жылғы Жарғының әкімшілік жүйесін егжей-тегжейлі талдай келе: бұл 

процесті орталық биліктің шекаралық кеңістікті біртіндеп бағындыру стратегиясы ретінде 

қарастырады. Жарғы енгізілгеннен кейін қазақ қоғамының дәстүрлі саяси институттарын 

ыдырату арқылы империялық басқару вертикалын қалыптастырғанын көрсетеді [2]. 

Отандық зерттеуші Т.Т. Далаева XIX ғасырдың бірінші жартысындағы қазақ қоғамындағы 

әлеуметтік өзгерістерді жан-жақты талдаған бірнеше көлемді еңбектер жазды. Автор соның 

ішінде тақырыпқа қатысты мақаласында қазақ қоғамындағы әлеуметтік құрылым мен 

әкімшілік билік жүйесіндегі күрделі өзгерістерді түсіндіреді. Әсіресе, жаңа билік өкілдерінің 

лауазымдық міндеттері, қызмет барысында қолданған басқару әдістері және Ресей 

империясына қызмет ету тәсілдері жүйелі түрде қарастырылады [9]. 

XIX ғасырдың соңынан XX ғасырдың басына дейінгі кезеңде Сібір әкімшілігінің қазақ 

жеріндегі басқару құрылымын, жергілікті халықтың әлеуметтік-саяси жағдайын, жекелеген 

реформалар мен аймақаралық қарым-қатынастар тұрғысынан зерттеген Ж.А. Ермекбай болды. 

Ол әкімшілік реформалардың (округ, болыс, ауыл) қазақтардың дәстүрлі құрылымына өзгеріс 

енгізіп, хандық институттың жойылу процесін зерттейді [10]. 

Зерттеу барысында отандық және шетелдік ғалымдардың еңбектері жан-жақты 

қарастырылды. Мәтін тарихи деректерге және ғылыми көзқарастарға сүйене отырып, Ресей 

империясының Батыс Сібір қазақтарына қатысты отарлық әкімшілік реформаларының тарихи, 

әлеуметтік және саяси мәнін жан-жақты ашып береді. Зерттеу салыстырмалы-тарихи әдісті 

қолдану арқылы реформалардың идеологиялық, империялық және әлеуметтік әсерін 

анықтауға мүмкіндік береді.  

Ресей империясының ХІХ ғасырдағы отарлық әкімшілік реформаларының Батыс Сібір 

аймағындағы қазақтардың дәстүрлі басқару жүйесіне тигізген ықпалын талдау, 

реформалардың мазмұны мен мәнін анықтау және олардың жергілікті әлеуметтік-саяси 

құрылымға, билік институттарына, қоғамдық қатынастарға әсерін ғылыми тұрғыда бағалау. 

Осы мақсатқа жету үшін келесідей міндеттерге жету көзделеді:  

– Батыс Сібір қазақтарының дәстүрлі басқару жүйесінің тарихи негіздерін сипаттау; 

– Ресей империясының Батыс Сібір өңірінде жүргізген әкімшілік реформаларының 

мазмұнын талдау;  

– Аталған реформалардың дәстүрлі билік құрылымын өзгертуге бағытталған саяси 

мақсаттарын анықтау; 

– Округтік басқару енгізілуінің қазақ қоғамындағы билік қатынастарына әсерін көрсету; 

– Отарлық реформалардың әлеуметтік-экономикалық салдарын зерттеу; 

– Реформалардың Батыс Сібір қазақтарының әлеуметтік-саяси өмірінде ұзақ мерзімді 

тарихи нәтижелерін бағалау. 

Талқылау. Әлемдік тарихта әртүрлі халықтарды, діндер мен мәдениеттерді біртұтас 

мемлекет шеңберінде бейбіт және өзара тиімді біріктіру мүмкіндігі мәселесі әрдайым өзекті 

болып табылады. Ресейдің көрнекті мемлекет қайраткері, Сібірдің генерал-губернаторы граф 

М.М. Сперанский 1819-1822 жылдары Сібірді басқару жүйесіне көлемді реформа жүргізіп, оны 

Батыс және Шығыс генерал-губернаторлықтарына бөлді. Батыс Сібірдің әкімшілік орталығы 

бастапқыда Тобылда, ал 1839 жылдан бастап Омбыда орналасып, оның құрамына Тобыл, Том 

және Омбы облыстары, сондай-ақ Орта жүз бен Ұлы жүздің бір бөлігін қамтитын қазақ жерлері 

енгізілді. Бұл өңір ресми түрде «Сібір қырғыздары облысы» деп аталды [7, 85-б.]. 

Ертіс өзенінен тыс дала аумағында Сібір қазақтарының облысын ішкі және сыртқы 

округтерге бөлу ұсынылды: 1823 жылы шекаралық аймақта 4 ішкі округ ашылды, ал 1822 

жылғы Жарғыға сәйкес 8 сыртқы округ ұйымдастырылуы тиіс болды. Бұған орай, сол 

жерлерге ресейлік шенеуніктерді тағайындау және жергілікті қазақ аристократиясының 

өкілдерін жергілікті басқаруға тарту қажет болды. Сыртқы округтердің басқару орталығы 

ретінде округтік приказ белгіленді, оған қазақтар үшін аға сұлтан және екі заседателі 

лауазымдары бекітілді [9, 72-б.]. 
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XIX ғасырдың басына қарай Жетісу және Орта жүздегі хандық билік әлсірей бастады [11, 

60-б.]. С.Б. Броневскийдің пікірінше, хандар мен сұлтандар арасындағы бәсекелестік хандық 

биліктің әлсіреуіне себеп болды. Хандардың өздері мен олардың төлеңгіттері қатысқан ішкі 

қақтығыстар даладағы олардың беделін төмендеткен. Сонымен қатар, мықты сұлтандар мен 

билердің бағынбаушылығы да билікке кері әсерін тигізген. Осыған орай, хандар «күшті 

Ресейдің қорғауына жүгінуге және оның кеңпейілділігінде қорғау іздеуге» мәжбүр болды [12, 

80-б.]. С.Б. Броневскийдің тұжырымы қазақ даласындағы хандық биліктің әлсіреуін тек 

сыртқы отарлық саясатпен ғана емес, сонымен қатар ішкі саяси қайшылықтармен және билік 

құрылымының эволюциялық дағдарысымен байланыстыра қарастырудың ғылыми негізділігін 

дәлелдейді. 

Жаңа қосылған аумақтарды тиімді басқару мақсатында Батыс Сібір генерал-

губернаторлығы құрамында Омбы облысы құрылды. Батыс Сібір генерал-

губернаторлығының қарауына өткен қазақтың көшпелі қауымдарын басқару үшін 

М.М.Сперанский арнайы «Сібір қырғыздары туралы Жарғыны» әзірледі, ол 1822 жылы 

бекітілді. Аталған Жарғыға сәйкес қазақ даласының аумағы округтерге, округтер болыстарға, 

ал болыстар ауылдарға бөлінді. Әр округке шамамен 15-20 болыс, әр болысқа 10-12 ауыл, ал 

бір ауылға 50-70 түтін кірді [4, 400-б.]. Округтерді қалыптастыру барысында қазақтың 

қыстаулары негізгі өлшем ретінде алынғаны белгілі. 

Округтер әкімшілік-аумақтық принцип бойынша ұйымдастырылғанымен, қазақтардың 

дәстүрлі ру-тайпалық жүйесі, олардың көш маршруттары белгілі бір дәрежеде ескерілгені 

байқалады. Алайда жаңа округтер қазақ руларының тарихи көші-қон ареалынан тысқары да 

орналаса бастады, бұл империялық әкімшілік жүйенің үстемдігін күшейтуге бағытталған 

қадам болды. 

Округтік басқару немесе округтік приказ құрамына аға сұлтан және төрт заседатель (екі 

орыс, екі қазақ өкілі) енді. Заседательдер жергілікті халық арасынан сайланып, облыстық билік 

тарапынан бекітілетін. Бұл құрылым империяның жергілікті элитаны отарлық басқару 

жүйесіне тарту арқылы билікті нығайтудың тиімді тетігі болғанын көрсетеді. 

Сыртқы округтік приказы құрамындағы қазақ заседательдерінің лауазымындық қызметі 

туралы Т.Далаеваның зерттеу мақаласында жан-жақты қарастырылған. Автор 2012-2014 

жылдары жүргізілген «Казахское чиновничество в XIX–XX вв.: формирование, структура, 

персоналии» жобасын жүзеге асыру аясында дәстүрлі қазақ қоғамындағы әлеуметтік 

өзгерістерді талдау арқылы 1822-1868 жылдары Батыс Сібір генерал-губернаторлығының 

сыртқы округтік приказдарында қызмет еткен қазақ шенеуніктерінің мәртебесіне ғылыми 

сипаттама береді [9, 72-б.]. Мақалада Сыртқы округтік приказы құрамындағы қазақ 

заседательдерінің қызметі іс жүзінде 1824 жылдың сәуір айынан бастап 1868 жылдың 31 

желтоқсанына дейін қызмет еткен. Қазақ заседательдері Ресей империясының әкімшілік 

қызметкері мәртебесін алды: 1822 жылғы Жарғыда оларға шенеуніктерге тән барлық 

атрибуттарды беру көзделді. Атап айтқанда, заседатель лауазымын белгілі бір сынып 

дәрежесіне теңестіру, қазақ заседательдерін штаттық бірлікке енгізу, оларға жалақы 

тағайындау, сондай-ақ ресми марапаттарға ие болу мүмкіндігін қарастыру қарастырылған. 

Жарлықтағы заседатель лауазымы IX классқа сәйкес болған. 1824 жылы олардың жалақысы 

жылына 200 рубльді құрады. Кейінгі кезеңдерде лауазымдық еңбекақы мөлшері қысқарған: 

мысалы, 1846 жылы ол жылына шамамен 57 күміс рубль болды. Сол шамадағы жалақы 1854 

жылдың мамырынан бастап Семей ішкі округтік приказының қазақ заседательдеріне де 

белгіленді. Ол жылына 58 күміс рубль, лауазым дәрежесі IX класс ретінде сақталды. 

1822 жылғы Жарғының 20-параграфында заседатель лауазымын алу тәртібі мен оған 

үміткер бола алатын қазақ қоғамының әлеуметтік тобы анықталды: «Приказда… құрметті 

қырғыздар (қазақтар – Р.Ә.) арасынан сайланатын екі заседатель қатысады». Ал сайлау тәртібі 

мен сайлаушылар құрамы Жарғының 36-40 баптарында белгіленген [9, 73-б.].  

Округтердің басында округтік приказы тұрды, ал округті басқару құқығы шыңғыс 

ұрпақтарынан үш жыл мерзімге сайланатын аға сұлтанға жүктелді. «1822 жылғы Жарғының» 
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51-параграфында: «Аға сұлтан Ресей қызметіндегі майор шенінде барлық жерде мойындалуға 

және құрметтелуге тиіс…» деп көрсетілсе, 52-параграфта: «Мерзімді қызметін аяқтаған соң да 

аға сұлтан құрметті сұлтандар санатына енгізіледі және үш мерзім бойы қызмет еткен 

жағдайда Ресей империясы дворяндығына кандидатурасын ұсынуға құқық алады…» деп 

жазылған [4, 400-б.]. 

Болыстарды болыс сұлтандары басқарды және олар округтік приказға бағынды. 

Ауылдарды үш жылға сайланатын, тұрғындар тарапынан бекітіліп, округтік приказ арқылы 

рәсімделетін ауыл старшындары басқарды. Ауыл старшындары болыс сұлтанына тікелей 

бағынышты болды. 

1822 жылғы реформаның ең маңызды салдары – хандық биліктің жойылуы еді. Сібір 

зерттеушілерінің пікірінше, «1822 жылы Сперанский бастамасымен құрылған Сібір 

қырғыздары облысының түпкі мақсаты – Ресейдің Дала өңіріндегі әскери-стратегиялық 

ықпалын күшейту болды» [8, 86-б.]. Шын мәнінде, жаңа басқару құрылымын енгізуге 1817 

жылы Бөкей ханның, ал 1819 жылы Орта жүз ханы Уәлидің қайтыс болуы тарихи алғышарт 

жасады. Осы жағдайды тиімді пайдаланған Ресей билігі хандық билікті мүлде жоюды және 

енді жаңа хан тағайындамауды мақсатты түрде шешті. Мұның өзі қазақтың көшпелі 

аймақтарын империяның ішкі әкімшілік-аумақтық басқару жүйесіне барынша жақындатуға 

бағытталған саяси қадам болатын. 

Орта жүздегі барлық билеушілер Патшалық үкіметтің талаптарын орындаған жоқ, 

олардың ішінде Ғубайдулла, Уәли хан, Саржан Қасымов және Қамбар Шах Ниязов. Мәселен, 

Ғубайдулла Орта жүзде хандық билікті жоюға және оны Көкшетау округінің аға сұлтаны 

ретінде тағайындауға қарсы шықты. 1824 жылы қытайлар оның әрекетінен хабар алып, 

Баянауылға экспедиция жіберді. Ғубайдулла ұсталып, заң бойынша іс жүргізу үшін казак 

әскерімен Омбыға жеткізілді [12, 77-б.].  

Жарғыға сәйкес, 1823 жылы төрт ішкі (шекаралық) және сегіз сыртқы округ құрылды. 

Округтік приказда сыртқы округтерді басқару мақсатында аға сұлтан және екі заседатель 

лауазымы белгіленді. 

1838 жылы «Сібір қазақтарын басқару шекаралық басқармасы» бөлінді, ал 1854 жылы 

сыртқы округтер құрамынан Семей облысы және Сібір қазақтары облысы құрылды. Яғни, 

1854 жылға дейін олардың өз басқармасы болмады. Сондай-ақ, 1822 жылғы «Сібір 

қырғыздары туралы Жарғы» да, 1838 жылғы «Ережелер» қазақтардың құқықтық мәртебесін 

нақты реттеуге құқықтық негіз бермеді. 

«Сібір қырғыздары туралы Жарғының» мазмұны Орта жүздегі хандық биліктің толық 

жойылуын және қазақ жерлерінің Ресей империясының құрамына біржола енгізілгенін 

айғақтайды. 1822 жылы жаңа әкімшілік жүйе енгізілгеннен кейін бұл өңір 1917 жылға дейін 

Батыс Сібір, кейіннен Далалық генерал-губернаторлықтың құрамында болды. 

Қазақ даласын басқару, мемлекет меншігі деп жарияланған жерлер арқылы сыртқы 

округтер желісі арқылы жүзеге асырылды. 1824 жылы алғашқы Қарқаралы және Көкшетау 

округтік приказы құрылды, ал 1832 жылы Ақмола округі ұйымдастырылды. Бұл округтік 

приказы жаңа аймақтарды отарлау мен бақылауды күшейтуге арналған тірек пункттеріне 

айналды. 

1836 жылы Омбы облысында жеті сыртқы округ болды: Көкшетау, Қарқаралы, Аягөз, 

Ақмола, Баян-Ауыл, Үшбұлақ, Аманқарағай округтері. Ұлттық құрамы айқын айырмашылық 

көрсетті: ішкі округтерде – орыс халқы 89,84%, қазақтар 9,7%, ал сыртқы округтерде қазақтар 

99,41%, орыс халқы 0,58% ғана болды [6, 12-б.]. Бұл басқару жүйесінің этникалық бөлу 

принципі бойынша құрылғанын дәлелдейді. 

Патша әкімшілігі қазақ даласында жалпыимпериялық заңдарға негізделген жаңа сот 

жүйесін енгізді. Дегенмен, ауылдық деңгейде би соты сақталып, оның қарауына кішігірім 

азаматтық даулар берілді. Алайда тонау, билікке қарсы әрекет, мемлекеттік опасыздық сияқты 

қылмыстар империялық заңдар негізінде қаралды [13, 416-б.]. 
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Қорыта келе, 1822 жылы қабылданған Жарғы Қазақ даласын Ресей империясының 

әкімшілік, құқықтық және әлеуметтік кеңістігіне біртіндеп енгізуге бағытталған кешенді 

нормативтік құжат болды. Петербург зерттеушісі И.И. Верняевтің пікірінше, бұл Жарғы «бір 

мезетте екі міндетті іске асырды: бір жағынан – империялық кеңістікке интеграциялау, екінші 

жағынан – жергілікті халықтың салыстырмалы автономиясын және дәстүрлі өмір салтын 

сақтауға мүмкіндік беру» [14, 161-б.]. 

Зерттеу нәтижесі. XIX ғасырдың бірінші онжылдығынан бастап Ресей империясының 

отарлық саясаты қазақ даласын кешенді түрде отарлау бағытында жүргізілді. Бұл отарлау 

жергілікті өзін-өзі басқару жүйесін жойып, жергілікті халықтың салт-дәстүрі мен тұрмысын 

елемей, өңірде саяси билікті басқару жаңа әдістерін енгізуді көздеді. 1822-1868 жылдар 

аралығында Сібір қырғыздарының (қазіргі қазақтар – Р.Ә.) Омбы шекаралық басқармасы 

қорындағы тарихи құжаттардың кіріспесінде бұл туралы нақты әрі жан-жақты айтылады. Ол 

зерттеуші О.Қуанбайдың ғылыми мақаласында келесі мәтін түрінде ұсынылған: «XIX 

ғасырдың 20-жылдарынан бастап патшалық үкімет Қазақстандағы шексіз билігін сақтауға 

тырысты. Осы мақсатта хан билігін жоюды бастап, өңірді басқарудың жаңа жүйесін енгізді. 

1822 жылы «Сібір қырғыздарына (қазіргі қазақтар – Р.Ә.) арналған Жарғы шығарылды. Сол 

жарлыққа сәйкес, Орта жүз ханының билігі шектелді және Орта жүз территориясы әкімшілік 

тұрғыдан жоғарғы сұлтан басқарған округтерге бөлінді. Бұл басқару топтарына феодалдар мен 

патша әкімшілігінің өкілдері кірді» [15, 69-б.]. 

1822 жылғы қабылданған реформа қазақтың көшпелі ортасында жергілікті дәстүрлерді 

едәуір дәрежеде ескеретін жаңа басқару жүйесін қалыптастырды. Бұл құжаттар империя 

құрамына жаңадан қабылданған халықтарға Ресейдің ішкі аймақтарындағы салықтық 

міндеткерлігі бар тұрғындармен салыстырғанда бірқатар елеулі жеңілдіктер берді, сондай-ақ 

қазақтарды империялық кеңістікке кіріктіруде күш қолданбайтын, біртіндеп бейімдеу тәсілін 

көздеді. 

Аталған шаралардың негізгі мақсаты – жаңа аумақтарды мемлекеттік құрылымның 

қалыпты тіршілігіне кезең-кезеңімен қосу, сонымен бірге саяси және материалдық 

шығындарды барынша азайту болды. Жаңа әкімшілік жүйе қызметтік иерархияны нақтылап, 

лауазымды тұлғалардың жауапкершілігін күшейтті. Бұл өз кезегінде Дала аймағын бақылауға 

және басқаруға қолайлы аумаққа айналдыруды көздеді. 

Жаңадан енгізілген басқару құрылымының Ресейдің ішкі губернияларындағы әкімшілік 

модельмен үндес болуы империяның далалық өңірді әкімшілік ассимиляциялау бағытын 

ұстанғанын айқын көрсетеді. 1822 жылы М.М. Сперанский жүргізген реформаға сәйкес, 

уездтік деңгейден бастап ұлттық элита өкілдері басқаруға тартылды. Хан институты 

жойылғаннан кейін жоғары лауазымды қазақтарды басқаруға қосу Ресей империясына бағыну 

фактын жұмсартуға бағытталған маңызды шара болды. 

Отарлаудың негізгі құралдарының бірі – көшпелі халықтың әл-ауқатын әлсірету, олардың 

материалдық құндылығын азайту және қазақтарға әлеуметтік-экономикалық қысым жасау 

үшін отарлық заңдарды, мысалы, үй салығы мен мал салығын қолдану болды. Әрбір үйдің 

әлеуметтік жағдайы әлсіреген сайын, олар жергілікті әкімшілік пен отарлық басқаруға 

бағынуға мәжбүр болды. Сонымен қатар, әкімшілік жіктеу, қоныстандыруды қайта 

ұйымдастыру, мал шаруашылығының тіркелуі және қысқы жайылымдардың рәсімделуі, 

сондай-ақ малға салық салудың заңдастырылуы отарлаудың күшейтілген саясатының көрінісі 

болды.  

1868 жылға дейін жаңа басқару жүйесі негізінде қызмет еткен қазақ лауазымды 

тұлғалардың құрамы қалыптасқан деп айтуға болады. Бір жағынан, олар ресейлік басқару 

тәжірибесінің жеткізушілері болды, екінші жағынан – өздеріне бағынатын қазақтардың 

мүдделерін әртүрлі даулы жағдайларда қорғауға бағытталған шешімдер ұсынды. Мұндай 

жағдайлар 1822-1868 жылдар аралығында заңнамалық нормаларды жүзеге асыру барысында 

төтенше түрде орын алған.  
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Жоғарыда қарастырылған деректер, жекелеген зерттеушілердің еңбектеріне жасалған 

қорытынды бойынша 3 негізгі нәтижені ұсынамыз:  

Дәстүрлі билік институттарының әлсіреуі. 1822 жылғы Жарғы дәстүрлі хандық биліктің 

құқықтары мен беделін шектеу арқылы Орта жүздегі басқару құрылымын өзгертті. Хандық 

билік жүйесі айтарлықтай әкімшілік функцияларын жоғалтты, бұл қазақ қоғамындағы 

дәстүрлі басқару институттарының әлсіреуіне әкелді. 

Империялық әкімшілік жүйеге интеграциялау. Жарғы Орта жүз аумағын Ресей 

империясының әскери-әкімшілік құрылымына енгізу, округтік және болыстық басқару 

бірліктерін қалыптастыру арқылы орталықтандырылған әкімшіліктің негізін қалады. Бұл 

реформалар қазақ жерлерінің империялық бақылауға өтуін қамтамасыз етіп, Ресей 

бюрократиялық жүйесінің кеңеюіне ықпал етті. 

Əлеуметтік-саяси құрылымның трансформациясы. Жарғының енгізілуі қазақ 

қоғамындағы әлеуметтік қатынастарға әсер етіп, бай және ықпалды ру басыларын жергілікті 

әкімшілікке тарту арқылы биліктің жаңа иерархиясын қалыптастырды. Сонымен қатар, 

халыққа салынған жаңа салықтар қоғамдағы әлеуметтік теңсіздікті күшейтті. 

Қазақтарды империялық қызметке тартуға байланысты қоғамдағы әлеуметтік өзгерістер 

ресейлік кеңістікке бейімделу тәжірибесінің әрі қарай дамуына негіз болды, сондай-ақ қазақ 

көшпелі қоғамы үшін жаңа болып саналатын XIX-XX ғасырдың басындағы Ресей 

империясының экономикалық, саяси және мәдени нормаларын қабылдауға дайындық 

жағдайын қалыптастырды. 

Қорытынды. XIX ғасырдың бірінші жартысындағы Қазақ даласына қатысты Ресей 

заңнамасына жасалған зерттеулер бұл кезеңде, әсіресе Сібір ведомствосына қараған Орта жүз 

аумағында, ресейлік басқарудың дербес әрі біртіндеп қалыптасқан жүйенің болғанын 

көрсетеді. Бұл өңірдегі әкімшілік жүйе жалпыимпериялық әкімшілік-аумақтық қағидаттарға 

сүйене отырып құрылды. Мемлекеттік басқаруды тиімді ұйымдастыру мақсатында жергілікті 

дәстүрлерді ресми әкімшілік талаптарына бейімдеу кезең-кезеңімен жүргізілді. Сонымен 

қатар, көршілес Ұлы жүз аймағында әртүрлі саяси, геосаяси және ішкі әлеуметтік себептерге 

байланысты басқарудың барлық деңгейлерін толық қамтитын біртұтас әкімшілік жүйе дәл осы 

кезеңде қалыптаса қоймады. Бұл айырмашылықтар империяның аймақтардағы саяси 

стратегиясының біркелкі еместігін және жергілікті жағдайға қарай бейімделгенін аңғартады. 

Жүргізілген зерттеу нәтижелері Ресей империясының Қазақ даласындағы саясаты оптималды 

әкімшілік модельді іздестіру, басқару тетіктерін сынақтан өткізу және оларды одан әрі бүкіл 

өңірге қолдану бағытымен сипатталған деген ғылыми гипотезаны ұсынуға мүмкіндік береді. 

Мұндағы түпкі мақсат – аймақты империялық мемлекеттік жүйенің ажырамас бөлігіне 

айналдыру, сонымен қатар жергілікті ішкі саяси ахуалды, халықаралық жағдайды және 

көшпелі қоғамның құрылымдық ерекшеліктерін ескеру болды. 

Зерттеу нәтижелері көрсеткендей, қазақ даласындағы хандық билік, ру ақсақалдары мен 

билер институттары ғасырлар бойы қалыптасқан ішкі өзін-өзі басқару тәжірибесіне сүйеніп, 

қоғамның саяси тұрақтылығын қамтамасыз еткен маңызды құрылым болған. Бұл жүйе Ресей 

империясының әкімшілік реформаларына дейін қазақ қоғамындағы әлеуметтік қатынастарды 

реттеудің негізгі тетігі қызметін атқарды. Бұл реформалардың мазмұнын салыстырмалы түрде 

талдау олардың түпкі мақсаты – өңірді тікелей орталықтандырылған басқаруға көшіру және 

отарлық бақылауды күшейту болғанын айғақтайды. 

Округтік басқарудың енгізілуі қазақ қоғамындағы билік қатынастарына елеулі өзгерістер 

әкелді. Хандық биліктің жойылуы, аға сұлтандық жүйенің енгізілуі және сайлау тәртібінің 

өзгеруі дәстүрлі билік иелерінің ықпалын әлсіретіп, жаңа әлеуметтік-саяси элитаның 

қалыптасуына жол ашты. Сонымен қатар, империялық шенеуніктерге тәуелді басқару 

тетіктері қазақтардың автономды шешім қабылдау мүмкіндігін шектеп, биліктің иерархиялық 

сипатын күшейтті. 

Отарлық реформалардың әлеуметтік-экономикалық салдары да айқын байқалды: жер 

қатынастарының өзгеруі, көшпелі шаруашылыққа қойылған әкімшілік шектеулер, алым-
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салықтың жаңа түрлерінің енгізілуі қазақ қоғамының әлеуметтік құрылымына ұзақ мерзімді 

ықпал етті. Бұл өзгерістер көшпелілердің дәстүрлі шаруашылық үлгісіне қайшы келіп, 

отарлық тәуелділіктің тереңдеуіне әкелді. 

Жалпы алғанда, аталған реформалардың тарихи нәтижелері Батыс Сібір қазақтарының 

әлеуметтік-саяси өмірінде ұзақ мерзімді трансформациялық үдерістерді туындатты. Дәстүрлі 

басқару жүйесінің ыдырауы, жаңа әкімшілік құрылымдардың орнығуы және отарлық 

басқарудың күшеюі өңірдің қоғамдық дамуына тікелей әсер етті. 
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КЕҢЕС БИЛІГІ ҮШІН КҮМӘНДІ БОЛҒАН МҰХТАР ӘУЕЗОВ ЖӘНЕ ҚАЙЫМ 

МҰХАМЕДХАНҰЛЫНЫҢ ШЫҒАРМАШЫЛЫҒЫ 

 

Аңдатпа 

Бұл мақалада Кеңестік Социалистік Республикалар Одағында 1917-1953 жылдары адам 

еңбегін жазалау және қанау үшін қолданылған әртүрлі әдістеріне тоқталып, Мұхтар Әуезов пен 

Қайым Мұхамедханұлына қарсы ұйымдастырылған қуғын-сүргіннің себебі қарастырылған. Бұл 

жылдар халықтың, әсіресе, зиялы қауымның ғылымдағы, әдебиет пен өнердегі 

шығармашылығы «космополитизммен», «идеясыздықпен» ұштастырылып, онымен күресуде 

репрессиялық шаралардың жаңа толқыны пайда болды. Әрбір заманның жақсылығымен қатар 

ауырпашылығы да қатар жүреді десек, қазақ жазушылары Мұхтар Әуезов пен Қайым 

Мұхамедханұлы қазақ тарихын әдебиетпен ұштастыра зерттегені үшін қуғын-сүргіннен тартқан 

тауқыметі олардың кейінгі өмірін азапқа салды. Сталиннің қайтыс болғанына дейін (1953) қазақ 

ғылымы мен әдебиеті саяси идеологияның ызғарына ұшырады. Соның салдарынан еліміз 

қаншама ұлтжанды азаматтарынан айырылғаны тарих беттерінен мәлім.  

Мақаланың мақсаты – Мұхтар Әуезов және Қайым Мұхамедханұлының заңсыз 

қуғындалуын зерттеу арқылы ХХ ғасырдағы кеңес билігінің адамзатқа қарсы бағытталған 

сталиндік қуғын-сүргін кезеңі туралы жазылған зерттеулерге жаңа өлшем қосуға болатынын 

көрсету. Мақалада қазақ жазушыларының тарих пен салт-дәстүрді өрнектеген 

шығармаларына тағылған айыптаулар мен оларды жоюдың түрлі жолдары қарастырылып, 

өткені мен бүгіні салыстырылды. 

Кілт сөздер: КСРО, космополитизм, ұлтжандылық, әдебиет, пьеса, спектакль, роман, 

фольклор, драматургия, мәдени мұра. 
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ТВОРЧЕСТВО МУХТАРА АУЕЗОВА И КАЙИМА МУХАМЕДХАНУЛЫ, 

СКЕПТИЧЕСКИ ОТНОСИВШИХСЯ К СОВЕТСКОЙ ВЛАСТИ 

 

Аннотация 

В данной статье рассматриваются различные методы наказания и эксплуатации 

человеческого труда в Союзе Советских Социалистических Республик в 1917-1953 годах, а 

также причины организованных репрессий против Мухтара Ауэзова и Кайыма 

Мухамедханулы. Эти годы ознаменовались сочетанием творческого потенциала народа, 

особенно интеллигенции, в науке, литературе и искусстве с «космополитизмом» и 

«идеологией», и для борьбы с этим началась новая волна репрессий. Если говорить о том, что 
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у каждой эпохи есть свои положительные и отрицательные стороны, то лишения, которые 

претерпели казахские писатели Мухтар Ауэзов и Кайым Мухамедханулы от репрессий за 

изучение казахской истории в сочетании с литературой, сделали их дальнейшую жизнь 

невыносимой. Вплоть до смерти Сталина (1953) казахская наука и литература находились под 

гнетом политической идеологии. В результате, как известно из страниц истории, наша страна 

потеряла многих патриотически настроенных граждан.  

Цель статьи - показать, что изучение незаконного преследования Мухтара Ауэзова и 

Кайыма Мухамедханулы позволяет придать новое измерение исследованиям сталинских 

репрессий, направленных против человечества советским режимом в XX веке. В статье 

рассматриваются обвинения, выдвинутые против произведений казахских писателей, 

отражающих историю и традиции, и различные способы их искоренения, а также проводится 

сравнение прошлого и настоящего. 

Ключевые слова: СССР, космополитизм, национализм, литература, пьеса, спектакль, 

роман, фольклор, драматургия, культурное наследие. 
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THE WORKS OF MUKHTAR AUEZOV AND KAYYIM MUKHAMETKHANULY, WHO 

WERE SKEPTICISTS OF SOVIET POWER 

 

Abstract 

This article examines the various methods of punishment and exploitation of human labor in the 

Union of Soviet Socialist Republics from 1917 to 1953, as well as the reasons for the organized 

repressions against Mukhtar Auezov and Kaiym Mukhamedkhanuly. These years were marked by 

the combination of the people's creative potential, particularly the intelligentsia, in science, literature, 

and art with "cosmopolitanism" and "ideology," and a new wave of repression was launched to 

combat this. While every era has its positive and negative aspects, the hardships suffered by Kazakh 

writers Mukhtar Auezov and Kaiym Mukhamedkhanuly from repression for their study of Kazakh 

history and literature made their subsequent lives unbearable. Until Stalin's death in 1953, Kazakh 

science and literature remained under the oppression of political ideology. As a result, as history tells 

us, our country lost many patriotic citizens.  

The purpose of this article is to demonstrate that studying the unlawful persecution of Mukhtar 

Auezov and Kaiym Mukhamedkhanuly adds a new dimension to research into the Stalinist 

repressions perpetrated against humanity by the Soviet regime in the 20th century. The article 

examines the accusations leveled against the works of Kazakh writers that reflect history and 

traditions, as well as the various methods used to eradicate them, and compares the past and present. 

Keywords: USSR, cosmopolitanism, nationalism, literature, play, performance, novel, folklore, 

drama, cultural heritage. 
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Кіріспе. 1940-шы жылдары «Дүние жүзіндегі ең озық әдебиет – кеңес әдебиетінің күші – 

ол халық мүддесін, мемлекет мүддесін көздейді, оның одан басқа мүддесі жоқ және болуы 

мүмкін емес» деген мазмұндағы кеңес билігімен қабылданған қаулылар жазушылар мен 

зерттеушілерге нені жазу керектігін айқындап, оны орындаудың мерзімдерін нақты көрсетті. 

Жаппай қуғын-сүргінге назар аудара отырып, біз сталиндік дәуірде халыққа қарсы жүргізілген 

жазалау шараларының нәтижесінде орын алған өзгерістерді, сондай-ақ оның Мұхтар Әуезов 

пен Қайым Мұхамедханұлының өмірінде орын алғанын кеңірек қарастырамыз. Нәтижесінде 

кеңестер билігі бұрынғысынша алып елдің билігін сақтап қалуға ғана емес, сонымен бірге 

әрбір жеке тұлғаға, оның ерік-жігеріне, мүдделеріне, «заман талабына» нақты жауап іздеуге, 

өмірін өзгертуге, өз болашағын құруға деген талпыныстарына үстемдік етуге ұмтылғандығы 

анықталды. Зерттеу барысында Мұхтар Әуезов және Қайым Мұхамедханұлының 

шығармашылығы кеңес билігі үшін күмәнді болғандығы жазушылар туралы еңбектерде бірер 

сөзбен ғана сипатталғанын көруге болады. 

Бүгінгі таңда Мұхтар Әуезов пен Қайым Мұхамедханұлының мұрасын қайта қарау, 

жаңаша зерделеу ұлттық әдебиеттану ғылымын зерттеуде өзекті мәселелердің бірі болып 

табылады. Қай кезеңде де ұлтжанды азаматтарды таныту, оны мойындау мен мойындату оңай 

болмаған. 1989 жылы архивтер ішінара ашылғаннан кейін бұл мәселе бойынша пікірталас 

аяқталуы керек еді, бірақ бітпеді. Тарихшылардың жаңа ұрпағының басым көпшілігі қуғын-

сүргіннің кеңістігіне ғана жүгінеді, ал бүгінгі таңда тарих оның жаңа әдістемелерін 

қарастыруды қажет етеді. Осы тұрғыдан алғанда Мұхтар Әуезов пен Қайым 

Мұхамедханұлының әдеби мұрасын зерттеудің маңыздылығы жоғары. Сондай-ақ, зерттеу 

жұмысы қазақ халқының тарихы мен дәстүріне байланысты жазылған тарихи, ғылыми, әдеби 

туындылардың авторларын қуғындау шараларының жүзеге асырылу кезінде орын алған 

қайшылықтарды жаңа көзқарас тұрғысынан талдауды қажет ететін тақырыптардың бірі. 

Материалдар мен әдістері. 

Материалдар. Сталиндік жазалау жүйенің үшінші кезеңі КСРО көлемінде әртүрлі 

жолмен жүзеге асырылды. Қуғын-сүргінге ұшыраған халықтардың зиялы қауымы қуғын-

сүргіннің ең ауыр түрлерін өткерді. Кеңес Одағында және бүгінде Қазақстанда адамдардың 

қалай жазаланғаны туралы көптеген жалпы болжамдарда, мысалы, қылмыскерлер әрқашан 

«Сібірге жіберілді» деген түсінік көп тараған. Шын мәнінде, Кеңес Одағындағы жазалау мен 

қуғын-сүргін үлгілері өте ауқымды және күрделі болғандықтан, нақтырақ айтсақ, КСРО 

құрамындағы республикалардың мәдениет қайраткерлері сол елден шығарылмады. Көпшілігі 

жазасын өз елінде өтеген. Бұл Джудит Паллот және Софья Гаврилованың «Сталиндік жаппай 

қуғын-сүргін пейзаждарын картаға түсіру» атты зерттеуінде үш кеңістіктік шкала бойынша 

қарастырылған [1]. Онда КСРО-дағы қуғын-сүргін кезеңіндегі жазалау шараларының қай 

уақытта қалай жүзеге асырылғанының ерекше үлгілері көрсетілген. Ал деМериттің 

тұжырымдауы бойынша: КСРО-да Ұлы Отан соғысынан кейін жүргізілген қуғын-сүргінде 

мемлекеттің өз азаматтарына қарсы күш қолдануы, олардың құқықтарын бұзуы әскери, 

экономикалық немесе саяси мақсаттарға жету үшін пайдаланылған [2]. Сол сияқты Л.Ханидің 

пікірі бойынша: «КСРО-да болған қуғын-сүргін кезіндегі «ұлтшылдық» мәселесін зерттеу 

кеңестік коммунизмнің мұрасын дұрыс түсіну үшін, оның қараңғы жағын ашуды көрсетеді. 

Тарихшылар үшін мұрағаттардан жиналған деректерді визуализациялау ұлтшылдыққа 

байланысты жасалған қуғын-сүргінді зерттеудің жаңа мүмкіндіктерін ашады» [3]. 

Француз ғалымы Жюльетта Кадионың «Соғыс уақытындағы және соғыстан кейінгі 

сталинизмдегі құқық пен әділдік» атты еңбегінде Кеңес Одағында соғыс кезінде және 

соғыстан кейінгі кезеңде жаппай болған кеңестік азаматтардың соттары бүгінгі күнге дейін 

сирек зерттеу нысаны болғандығының себептері қарастырылған [4]. Онда автор, әскери 

қылмыскерлер мен азаматтарды қудалау көп жағынан Сталиннің басшылығы үшін маңызды 

болды және оның бұрын жаулап алынған Батыс аумақтарында ғана емес, бүкіл Кеңес 

Одағында, соның ішінде Орталық Азия республикаларында соғыстан кейінгі жылдары 

маңызды бөлігі болғандығы туралы ой қорытады. Екінші дүниежүзілік соғыс Сталиннің 
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үкіметі мен қоғамына қатты әсер етті және көп жағынан кеңестік тарих үшін де, сталиндік 

кезеңдегі тарих үшін де бетбұрыс болды. «Сталиндік диктатураның соңғы жылдарындағы 

қуғын-сүргін 1930 жылдардағы оқиғалармен көп жағынан байланысты, бірақ соған қарамастан 

өз алдына бір кезең болды. Автор: «Соғыс кезіндегі және соғыстан кейінгі кеңестік әділет 

жүйесінің дамуы барлық қуғын-сүргін кезеңдері өзара байланысты болды», - деген тұжырым 

жасайды.  

Е.Н. Евсеева мен Т.Ю. Красовицкаяның зерттеуінде, 1946 жылы Бүкілодақтық 

коммунистік (большевиктер) Орталық Комитетінің әдеби-көркем журналдар, кинематография 

және театр шығармашылығы туралы жарық көрген қаулыларының мазмұны талданған [5]. 

Онда сталиндік режим мәдениеттің рухани өмірде кеңінен қолданылатын салаларының 

қызмет ету жолына айқындық әкелгісі келгендігіне байланысты мәселелер көтерліген. 

Аталған авторлардың зерттеуінде, кеңес жазушыларының баспасөз беттерінде елеулі де сәтті 

шығармаларымен қатар билік үшін идеясыз, идеялық жағынан зиянды шығармалар деп 

танылған әдеби туындылардың авторларын қуғындау шаралары қарастырылған.  

Әдістері. Мақалада берілген мәліметтердің нені көрсететініне қатысты түсінбеушілік 

КСРО кезінде, кеңестік тарих, кеңестік БАҚ және цензура жүйесі саналы жалған ақпарат 

таратқан кездерін жүйелі түрде талдауды қажет етеді. Автор жүйелеу әдісі арқылы мақалада 

кеңестік қуғын-сүргіннің күрделілігін қарастыра отырып, осы оқиғаларды басынан өткерген 

Мұхтар Әуезов және Қайым Мұхамедханұлының өмір тәжірибесіне оның әсері мен олардың 

бүгінгі күні қалай есте қалғаны туралы деректерді бір жүйеге келтіреді. Бұл мақалада біз 

Сталин дәуіріндегі қазақ жазушыларына қарсы ұйымдастырылған зорлық-зомбылықты, 

жыртқыштық пен аяусыз жазалауды материалдық факт, өмір тәжірибесі және резонансты 

естелік ретінде талдаймыз. 

Мұхтар Әуезов және Қайым Мұхамедханұлы туралы жазылған материалдарды ғылыми 

тұрғыда талдауда салыстырмалы әдіс қолданылды. Бұл зерттеудің жаңа мүмкіндіктерін 

ашады. Бұл арқылы мақалада қуғын-сүргінге ұшыраған қазақ жазушыларының қазақ 

халқының әдебиетіндегі ұлттық дәстүрлер мен ерекшеліктеріне арналған әдеби 

шығармаларының сынға алынуының себептері отандық және шетелдік авторлардың 

зерттеулері негізінде анықталды. Биліктің жазалау шараларының ауқымы және оның адамдар 

мен әлеуметтік топтарға қарсы қолданылған күрделілігі кеңестік репрессия кезіндегі мәдениет 

қайраткерлерінің қуғын-сүргінге ұшырау себебінің тарихын жазуды қиындатады. 

Нәтиже және талқылау 

Кеңестік кезеңде Сталиннің бесжылдық жоспарлары жаңа құрылыстарды, зауыттарды, 

қалаларды, теміржолдарды, орасан зор әскери-өнеркәсіп кешенін құруды, шаруа қожалығын 

алып астық зауыттарымен алмастыруды және оны Сталиндік жоспармен өзгертуді (1948 ж.) 

қамтыды. Бұл қайта құрулар орасан зор адам шығынымен жүзеге асырылды. Ол Кеңес 

өкіметінің алғашқы екі онжылдығында құрылған және одан кейін жалғасқан ерекше 

қылмыстық монолиттің күрделі, өзара байланысты мекемелерінің ықпалында болды [1, 9 б.]. 

Бүкілодақтық коммунистік (большевиктер) Орталық Комитеті 1946 жылы 26 тамызда 

«Драмалық театрлардың репертуары және оны жақсарту шаралары туралы» қаулы 

қабылдайды. Онда: «Театрларда буржуазиялық эстетиканың соңғы ұрпақтарының партияға 

қарсы тобы қалыптасқан. Бұл сыншылар кеңес халқы алдындағы жауапкершілігін жоғалтты, 

олар бұл істерімен қоғамда жиіркенішті және дұшпандық тудыратын буржуазиялық 

космополитизмнің тасымалдаушылары. Олар кеңестік әдебиеттің дамуына кедергі келтіруде. 

Оларды біз, Отан мен халқына деген салауатты сүйіспеншілік сезімінен айырылған, жан 

дүниесінде арам пиғыл мен өркениеттіліктен айырылған осынау эстетикалық 

беймәлімділіктерді біржолата тоқтатуымыз керек», - деп жазылған [5, 3 б.].  

«Космополитизм» сөзіне Совет энциклопедиялық сөздігінде: патриоттық дәстүрлерді, 

тәуелсіздік пен ұлттық мәдениетті жоққа шығару туралы реакциялық уағыз, - деген 

түсініктеме берілген [5, 9 б.]. Кеңестік әдебиетті қадағалауға алған биліктің Мұхтар Әуезов 

пен Қайым Мұхамедханұлын күмәнді жазушылар санатына енгізуі кезінде орын алған заңсыз 
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жала жабу, соттау және т.б. жазалау әрекеттерін зерттеу репрессияның қоғамға кері әсерінің 

мазмұнын ашады.  

Кеңестер билігімен қабылданған партиялық шешімдердің барлығы жалпыхалықтық 

талқылауға шығарылып, оны ұйымдастыруда билік бірнеше мақсатты көздеді. Алдымен 

зиялы қауымға «Өнер халықтікі» екені ескертілді. Зиялы қауым – бұл қызметінің негізгі 

мақсаты «халыққа қызмет ету» болып табылатын білімді адамдар санаты. Ал егер «халық» 

түсінбесе, кеңес жазушыларымен ұсынылған шығарманы «керек етпесе», мәдениет 

қайраткерлеріне қойылатын басты талап – кеңес адамдарына түсінікті туындылар жасауды 

бағындыруы керек. Билік «жалпыхалықтық талқылауды» кеңестік қоғамды ойлайтын және 

күмәнділердің шығармашылығына әсер ету құралы ретінде пайдаланды.  

Бұл туралы Ресей ғалымдары Е.Н. Евсеева мен Т.Ю. Красовицкая: партия органдары 

халыққа билікке қарамай, дауыстап сөйлеуге мүмкіндік бере отырып, сол арқылы 

адамдардағы жағымсыз сезімдерден арылуға, соғыстан кейінгі кезеңнің ақталмаған үміттері 

мен орындалмаған армандарына сыннан арылуға ықпал етті. Бұл арқылы қарапайым кеңес 

азаматы өзінің үлкен саясатқа, жоғарғы биліктің шешім қабылдау процесіне «араласуы» 

туралы жалған түсінікке ие болды, - деген пікір айтады [5, 5 б.]. Сондай-ақ авторлар, осы 

оқиғалардың астарында Сталиннің тұлғасы айқын көрінгенін айтады: «И.Сталин кеңес 

әдебиеті мен киносындағы соңғы жаңалықтарды мұқият қадағалады. Ол үшін Кремльде 

фильмдерді көруге арналған арнайы зал жабдықталған. Қуғын-сүргін кезінде И.Сталин 

қашықтықты сақтай білді. Олардың бастамасымен басшы әділдікті қорғаушы болып көрінді» 

[5, 5 б.]. 

Осы кеңестік кезеңде қазақ жазушылары Мұхтар Әуезов пен Қайым Мұхамедханұлы 

ғылыми зерттеулерін қазақ әдебиеті тарихына арнаған. Олар әдебиеттану мен фольклордың 

теориялық-проблемалық мәселелері туралы еңбектер жазды. Қазақ ақыны, жазушы Абай 

Құнанбаевтың шығармалары Мұхтар Әуезов пен Қайым Мұхамедханұлының ғылыми 

зерттеуіне арқау болды. Жазушылардың тарих сырына үңіліп, туған қазағының салт-дәстүрін 

суреттеп, ұлтжанды ойларын толғап, ұлттық сананы оятуға бағытталған ғылыми еңбектері 

кеңестер билігімен «ұлтшылдық пиғылдағы шығармалар» деп бағаланды. 

Ұлы Отан соғысынан кейінгі жылдарда ғылым орасан зор шығынға ұшырады. Көптеген 

ғылым мен ғылыми-зерттеу салаларында партия органдарының араласуы орын алды. Күдікке 

ілінген жазушылардың еңбектері зиянды және антимаркстік деп танылды [5, 7 б.]. Осы кезде 

қазақ жазушылары Мұхтар Әуезов пен Қайым Мұхамедханұлының еңбектері күмәнді 

шығармалар қатарына енгізілді. 

Мұхтар Әуезовтың «Абай жолы» роман-эпопеясы әлемге танымал. Оның 30-дан астам 

драмалық шығармалары және жекелеген пьесалары 50-ден асады. Мұхтар Әуезовтың алғашқы 

туындыларының бірі «Еңлік-Кебек» шығармасы 1922 жылы Орынбор қаласында басылып 

шығарылған. Бұл пьесаны Мұхтар Әуезов өңдеп 1943 жылы қайта жазады. «Еңлік-Кебек» 

пьесасын арқылы Мұхтар Әуезов екі жастың махаббатын үлгі ете отырып, қазақ халқын 

дамуға, өркениетке шақырады. Мұхтар Әуезовтың «Түнгі сарын» шығармасында таптық 

тартыс адам тағдырлары арқылы бейнеленген. Бұл қазақ драматургиясында жағымды 

кейіпкерлер проблемасын шешкен шығармалардың бірі. Сонымен қатар оның «Октябрь 

үшін», «Тартыс» пьесаларын реалистік драма десек, «Хан Кене» трагедиясы азаттық идеясы 

негізінде жазылған. Мұхтар Әуезовтың «Қарагөз» туындысы жазушылар тарапынан: ескі 

көшпелі өмірді мадақтады, - деген сынға ұшырайды [6, 1 б.]. 

Голощекин: «Мұхтар Әуезов алашшыл, оңшыл, қазақ ұлтының астыртын ұйымына 

қатысып Қазақстандағы кеңестер науқанының мазмұнын бұрмалау мақсатын көздеді. Ол 

Орталық Азия басшыларының қозғалысына жетекшілік жасап, сондай қозғалысты 

Қазақстанда да ұйымдастыруға әрекет жасады. Ол Кеңес үкіметін құлатуды алдына мақсат 

етіп қойған», - деген жалған пікір айтты [7, 1 б.]. Мұхтар Әуезовтың драматургиясындағы 

басты ерекшелік қазақ халқының әлеуметтік өміріндегі өзара қақтығыстан туындаған 

тартыстарды көрсету еді. 
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Мұхтар Әуезов Алаш қозғалысының көсемдерімен бірге 1930 жылы 16 қыркүйекте 

тұтқындалды. Оның қағаздары тәркіленді. Екі жыл абақтыға тоғытылып, өзінің билікке 

кінәсін мойындап жазған «Ашық хаты» үшін жазасы жеңілдетілген. Еркіндіктің құны үшін 

Мұхтар Әуезов өз хатында Абай туралы зерттеулерімен қоса, басқа да шығармаларынан бас 

тартады. Сол үшін ол абақтыдан босатылып, ағартушылық саласында қызмет етуге рұқсат 

алған [7, 1 б.].  

Мұхтар Әуезовтың ұлы Мұрат Әуезов өзінің сұқбатында: «Бұл хаттар шын мәнісінде 

ешқандай да мойындаулар емес еді. Бұл батыл адамның озбыр саясатқа қарсы туындаған ойы, 

ғажап, мағыналы хаттар», деген баға берген. 

«...Әкем 1937 жылдардағы қуғын-сүргіннің легінен аман қалды, бірақ жұрт одан теріс 

айналды. Оның пьесалары театр репертуарларынан алынып тасталды және өзі жұмыстан 

қуылды. Алайда әкеме берілген Сталин сыйлығы оны 1952-53 жылдардағы қуғын-сүргіннен 

аман алып қала алмады», - дейді ұлы Мұрат Әуезов. Осыдан кейін Мұхтар Әуезов Мәскеуге 

кетуге мәжбүр болған [7, 1 б.].  

Кейіннен кеңестік жазушылармен Мұхтар Әуезовтің «Қаракөз» пьесасы мен «Қилы 

заман» повесінде буржуазиялық ұлтшылдық көрінісі болғанымен ол өзінің айыптауларын 

мойындап, кеңес әдебиетінің озық идеялары оның шығармашылығының өрісін ашады деген 

сипатта ақтаулар айтылды [8, 15 б.]. Дегенменде, «Қазақ әдебиетінің» 1937 жылғы 20 

қазандағы санында жарияланған мақалада: Мұхтар Әуезов өз қателігін мойындап кеңес 

әдебиеті бағытында жұмыс жасауға берген уәдесі жалған, - деп сыналады. 1932 жылы Мұхтар 

Әуезовтың «Түнгі сарын» пьесасы негізінде «Қилы заман» пьесасы жазылған, ол ұлтшылдық 

пен байшылдықты жақтап жазған деген айыптаулар қайта өршиді. Сонымен қатар мақалада 

оның «Алма бағында», «Тастүлек» пьесалары кеңес жастарының ұстанымына қарама-қайшы 

деп айыпталған [9, 1 б.]. Мұхтар Әуезовтың Л.Мирзоянға ақталып хат жолдауына себеп болған 

осы мақала болатын. 

Бұл шығармалары үшін Мұхтар Әуезовке таңылған «ұлтшылдық пен ескіні көксеу» деген 

жала, құр сылтау ғана болды. Осы кездегі әдеби шығармаларды тексеру мақсатында 

жүргізілген жиындардан соң, жазушылардың оған көніп, жол беруден басқа амалдары 

болмады. Осы қуғын-сүргіннен аман қалған Мұхтар Әуезов сияқты жазушылар кеңестер 

билігін мойындау емес, ұлт үшін күрестің жаңа жолына ауысты. 

Б. Жүнісбеков өзінің Мұхтар Әуезов туралы естелігінде: Кеңестер қоғамында әдебиет пен 

ғылымды қатаң қадағалауға алған большевиктер партиясы әділетті қоғам құру туралы жалған 

ұрандармен қазақ зиялыларының көпшілігін, ерікті немесе еріксіз түрде өз саясатының 

насихаттаушыларына айналдырды, - деген тұжырым айтады [9, 1 б.]. 

Мұхтар Әуезов өзінің Сәбит Мұқановқа жазған хатында: «Өткеніме үңіліп, ойлануға, 

өткенге сын көзбен қарауға шақырамын. Мен Алашорданың ешқайсысында болмадым, Кеңес 

өкіметіне қарсы жазбадым, менің жаңадан бастаған кеңес қызметкері ретіндегі 

шығармашылығым оңаша жол болды» деп жазған [10, 58 б.]. Бірақ сонда да Сәбит Мұқанов 

Мұхтар Әуезов туралы: «ондаған жылдар бойы кеңестік жүйеге қарсы жұмыс істеген ол, 

кеңестік қоғамдағы өзгерістерді білмейді» - деген тұжырым айтады [10, 59 б.]. 

Мұхтар Әуезов Сәбит Мұқановқа жауап ретінде былай деп жазған: «Кеңес елін сыйлаған 

адам оның азаматын да, заңын да сыйлауы керек, ал сенімсіздік танытқан, жөнсіздік қылған 

адам заң алдында жауап беруі тиіс» [10, 60 б.]. Бұдан Мұхтар Әуезовтың өмір бойы әдеби 

шығармашылықпен тәуелсіз, еркін айналыса алмағындығын көруге болады және оған 

таңылған жалған айыптаулар оның соңғы өміріне дейін жалғасқанын көрсетеді. 

Мұхтар Әуезовтың мәдени мұрасы туралы Қ.Жүсіп: Тағдыр жазушының болмысында үш 

тұлпарды қатар табиғаттандырған. Жазушыға ғалымдық қасиет берілген. Ол өмірге ғылыми 

зерттеушілікпен қарайды, өз шығармасымен де, ғылымымен де ұстаздық, ғалымдық, 

ғұламалық, кемеңгерлік, даналық арқылы халықты тәрбиелейді, - деп жазды [11, 18 б.].  

Мұхтар Әуезов 1954 жылы Мәскеуден елге оралған соң «Абай жолы» роман-эпопеясын 

түпкілікті аяқтайды, оған Сталиннің билік басынан кетуі себеп болғаны анық. Мұрат Әуезов 
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әкесі Мұхтар Әуезовтың Мәскеуге кетуі туралы былай дейді: «Әкем, 1952 жылы қырғыз 

халқының ұлы эпосы «Манасты» сақтап қалуға оның қауіпті екенін білсе де, саналы түрде 

жұмыс атқарды. Осы ісі үшін оны қолға түсіреміз деген ордер жазылған екен, сондықтан оның 

достары оған Мәскеуге кетуге көмектескен. Мен әкемнің бұл ісін мақтаныш деп білемін» [12, 

1 б.]. Биліктің космополитизмге қарсы күресі 1940 жылдардың аяғында елдің рухани өміріне, 

мәдениеті мен ғылымының дамуына елеулі зиянын тигізді. КСРО-ның әлемдік қоғамдық 

пікірдегі беделіне ұзақ уақыт нұқсан келтірді [5, 9 б.].  

Осыған байланысты Стивен Уиткрофт өзінің «Кеңес репрессиясының статистикалық 

көрсеткіштері және оның бізге не айтатынын түсінуге қарай» атты еңбегінде бірнеше 

тұжырымдар жасайды. Онда: «репрессияны зерттей отырып, біз жеке адамдардың өмірі қалай 

күшпен тежелгенін және бұл қуғын-сүргін әрекеттерінің халықтың және болашақ 

ұрпақтарына қандай әсер еткенін көреміз. Соңғысы адамдардан аман қалуды және осы 

әрекеттерден хабардар болуды талап етеді. Жасырын жаппай қырып-жоюлар халықты Кеңес 

өкіметіне бітіспес дұшпандық деп есептеген барлық азаматтарды жоюға бағытталған ірі 

репрессиялық әрекеттер болды. Біз бұл қуғын-сүргіннің абсолютті ауқымын өлшей аламыз: 

Қанша адам толығымен қуғын-сүргінге ұшырады (атуылды), қаншасы уақытша қуғын-

сүргінге ұшырады (әр түрлі мерзімге әртүрлі түзеу мекемелерінде түрмеде болды). Бірақ бұл 

террорлық әсердің қандай болғанын көрсетпейді» [13, 188 б.]. Мұхтар Әуезов пен Қайым 

Мұхамедханұлының қуғын-сүргіннен жәбірленуі, қорқыныш сезімін сезінуі, олардың 

қуғындалуы отбасыларына да әсер еткендігі автордың пікірін растайды. Бұл зорлық-зомбылық 

пен террордың анық емес шарттарында оңай жоғалып кететін өмірлік маңызды 

айырмашылықтар.  

Абай шығармашылығын зерттеген қазақ жазушысы Қайым Мұхамедханұлы Семей 

қаласы мен облысындағы мәдени-ағартушылық қоғамдық жұмыстар атқарған. Ол 1940 жылы 

құрылған Абай музейін ұйымдастыруға тікелей атсалысқан. Бұл музей ашылғаннан бастап 

Қайым Мұхамедханұлы онда аға ғылыми қызметкер болып жұмыс істеген. Оның алғашқы 

басылымдары 1936 жылдан басталады. 1938-1939 жылдары жергілікті газетте «Семей 

облысының жас ақындарының шығармашылығы туралы», М.Әуезовтің «Шекарада», 

Ғ.Мүсірепов, «Қыз-Жібек» пьесаларының театр қойылымдары туралы, Ш.Хұсайыновтың 

«Боран», Қ.Сагировтың «Ер-Тарғын», қазақтың тұңғыш фильмі «Амангелді», М.Горький 

туралы, Н.Островский туралы сегіз әдеби-сын мақалалары жарияланған. Ал 1933 жылы 

республикалық «Әдебиет және өнер» журналының №9 санында «Абай атындағы Семей 

театрының шығармашылығы туралы» мақаласы жарияланды [14, 7 п.]. Жазушының бұл 

мақалаларында кеңестік билікке наразылық мүлдем жоқ. Дегенменде оның қазақ тарихын 

әдебиетпен байланыстыра зерттеуі кеңес билігінің жаңадан ойлап тапқан идеологиясын 

бұрмалауға кедергі келтірді. Себебі, кеңес билігі Ресей империясының тарихын түбегейлі 

жоққа шығаруды көздеді. Сол себепті алдағы уақытта жазушылардың мұндай мазмұнда 

зерттеу жұмыстарын жүргізуіне тосқауыл қойды. 

Қайым Мұхамедханұлы 1940 жылы студенттік жылдарының аяғында Абайдың ақындық 

шәкірттерінің шығармашылығы туралы Ақылбай Ибраһимұлы Құнанбаевтың «Дағыстан» 

және «Зудус» поэмалары, Мағауия Ибраһимұлы Құнанбаевтың «Медғат-Қасым» және «Еңлік-

Кебек», «Ақын-сатирик Әубәкір Абаев» «Абайдың әдеби мектебі» деген жалпы атаумен 

«Ариға Тәңірбергеновтың өмірі мен шығармашылығы» және т.б. баспаға шығарған. Сөйтіп, 

студенттік жылдары ғылыми және ғылыми-көпшілік сипаттағы отыз мақаласы жарық көрген. 

1937-1940-шы жылдары 20 өлеңі мен екі поэмасы жарыққа шыққан. Осы жылдары әйгілі 

әзірбайжан композиторы Узеир Гаджибековтің «Аршин мал алан» атты танымал музыкалық 

комедиясын қазақ тіліне аударған. Бұл пьесаны Семей облыстық қазақ театры мен Абай 

атындағы республикалық опера және балет театрында қойылған [14, 2 п.]. Қайым 

Мұхамедханұлымен атқарылған жұмыстар қазақ әдебиеті мен драмалық театрлардың 

репертуарларын дамытуға бағытталған. 
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Ұлы Отан соғысынан кейін кеңестер билігі қабылдаған қаулыларда, драматургтер мен 

театрларда пьесалар мен спектакльдердің мазмұны кеңес қоғамының өмірін, оның үздіксіз 

алға жылжуын көрсетуге, Ұлы Отан соғысы жылдарында ашылған кеңес азаматтары мінезінің 

ең жақсы жақтарын одан әрі дамытуға барлық жағынан ықпал етуі тиіс еді. Сонымен қатар 

бұл қаулылар арқылы билік театрларды жыл сайын Орталық Комитеттің идеологиялық-

көркемдік тұрғысында кемінде екі-үш қойылым қоюға міндеттеді [5, 5 б.].  

Қайым Мұхамедханұлы 1942-1947 жылдары Қазақстан Жазушылар одағының Семей 

облысы бойынша уәкілетті өкілі қызметін атқарды. 1947 жылдан бастап Абай музейі Ғылым 

академиясына берілгеннен кейін Қазақ КСР Ғылым академиясы Абайдың мемлекеттік әдеби 

музейінің директоры қызметін атқарды. Ол осы қызметтерді ұстаздықпен ұштастырып, 

бірнеше жыл Бүкілодақтық саяси және ғылыми білім тарату қоғамының Семей бөлімшесінде 

қызмет етті. Абай музейі мен тарихи-өлкетану музейі кеңесінің және Абай атындағы облыстық 

музыкалық-драма театры көркемдік кеңесінің мүшесі болды [15, 2 п.]. 

1951 жылы Абайтанушы Қайым Мұхамедханұлы өзінің зерттеулері үшін Кеңес үкіметіне 

қарсы ұлтшылдық әрекеттегі жазушы ретінде тұтқындалып, қылмыстық жауапкершілікке 

тартылды. Тергеу барысында, Қайым Мұхамедханұлы кеңес үкіметіне қарсы ұлтшылдық үгіт-

насихат жүргізіп, қазақ әдебиеті саласында ұлтшылдық бағытта қазақтың ұлы ақыны Абай 

және оның ақындық мұрасы туралы тарихи деректерді бұрмалаған деген жала жабылған 

болатын [15, 1 п.].  

Қайым Мұхамедханұлы 1951 – ші жылы тұтқындалғаннан кейін 1955 жылы ақталып, 

бостандыққа шығады. Осы 1955 жылдан 1959 жылға дейін оның Абайтану бойынша он бір 

мақаласы жарық көрді. Ол екі монография шығарды: «Мағауя Ибрагимұлы Құнанбаев. Өмірі 

мен шығармашылығы» және «Абай шығармаларының текстологиясы» [15, 4 п.]. 

Тұтқындалуының алдында Қайым Мұхамедханұлы Қазмемәдебаспасында «Абай шеңбері 

ақындарының шығармалар жинағын» (М.О. Әуезовтің алғысөзі, жинақ, өмірбаяндары мен 

түсіндірмесі Қ.Мұхамедханұлы) басып шығарды, ол кейін библиографиялық сирекке айналды 

[15, 3 п.]. Бұл кездері Қайым Мұхамедханұлы өзінің шығармашылығын кеңестік емес қазақ 

халқының ұлттық тарихымен байланыстырды. Сол үшін жазушының шығармашылығы 

күдікке ілінді. Осы кезеңде халықтың қуғын-сүргін жүйесіне іліккен бөлігі шынымен де 

шарасыз күйде болды. Қуғын-сүргін кезінде абсолютті көпшіліктің артықшылығын азшылық 

аяусыз басып тастады десек, артық айтқандық болмас, тек осы азшылықтың көптеген өкілдері 

де кейіннен террорға ұшырады.  

Қорытынды. Ұлы Отан соғысынан кейінгі алғашқы жылдардағы КСРО-дағы рухани 

өмірдің мазмұны мен мәдени үдерістердің бағытын жоғарғы биліктің оны ырықтандыру 

бағытын ұстанбағанын көрсетеді. Оны өзгерту ниеті болған жоқ. Зиялы қауымның үміті бекер 

болды. Ешқандай ырықтандыру туралы әңгіме болуы мүмкін емес еді, өйткені бұрынғы 

идеологиялық доктрина – сталиндік үлгідегі марксизм-ленинизм – партияның жалғыз 

билігінің бірден-бір негізі ретінде сақталды. Нәтижесінде кеңестік ғылым мен мәдениет 

ондаған жылдарға артқа тасталынып, кеңес әдебиеті бұрмаланған идеология негізінде 

дамыды. Кеңес билігі үшін күмәнді болған Мұхтар Әуезов пен Қайым Мұхамедханұлының 

шығармашылығы халық тарихымен, тағдырымен байланысты. Жазушылардың өмірлерінің 

соңына дейін қоғамда өз зерттеулерін ақтауы, қуғындалуы 1940-шы жылдардан кейін 

халықтың әртүрлі бөліктері бастан өткерген қуғын-сүргіннің табиғаты туралы деректер 

береді. Олар Сталин билігінің соңғы жылдарындағы репрессияның ең жоғары деңгейін бастан 

кешірді. 
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1928-1933 ЖЫЛДАРДАҒЫ ҚАЗАҚТАРДЫҢ ЖАППАЙ ШЕТЕЛГЕ БОСУЫ, 

БОСҚЫНДАРДЫҢ ТАҒДЫРЫ КУӘГЕРЛЕР КӨЗІМЕН 

 

Аңдатпа 

1928-1933 жылдардағы қазақтардың жаппай шетелге көшуі мен босқындардың 

тағдырлары қарастырылады. Жұмыс тарихи деректерге және куәгерлер естеліктеріне 

негізделген. Мақаланың мақсаты – сол кезеңдегі оқиғаларды толық көрсету және халықтың 

көші-қонын, босқындық трагедиясын тарихи тұрғыдан талдау. 

Қазақтардың жаппай шетелге босуы мен босқындар тағдырының тарихи алғышарттары 

(1928-1933 жж.) негізінде қазақтардың жаппай көшуіне әсер еткен тарихи, әлеуметтік және 

экономикалық факторлар қарастырылады. Мұнда ашаршылық, саяси қысым және жер 

мәселесі сияқты негізгі себептер талданады. Мақалада 1928-1933 жылдары орын алған 

қазақтардың жаппай шетелге босу үдерісі, оның тарихи алғышарттары мен әлеуметтік-

экономикалық себептері жан-жақты қарастырылады. Ұжымдастыру, бай-құлақ 

шаруашылықтарын тәркілеу, күшпен отырықшыландыру саясаты, қолдан жасалған 

ашаршылық сияқты кеңестік әкімшілік-әміршіл жүйенің ауыр шаралары халықты туған жерін 

тастап, шекара асуға мәжбүр етті. Мақалада босқындардың Қытай, Моңғолия, Ауғанстан және 

Иран бағыттарына қарай көшу маршруттары, жол-жөнекей көрген қасіреті, жаңа ортаға 

бейімделуіндегі қиындықтары нақты фактілер мен деректер негізінде талданады. Мақаланың 

маңызды бөлігі – сол кезеңді көзімен көрген куәгерлердің естеліктеріне сүйене отырып, 

босқындардың тағдырын ашып көрсету. Ауызша тарих материалдары арқылы босқындардың 
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күнделікті тұрмысындағы қиындықтар, аштық, ауру-сырқау, шекара күзеті тарапынан 

жасалған қысым мен қауіп-қатер, сондай-ақ жаңа мекенге орналасу барысындағы әлеуметтік-

мәдени сынақтар айқындалады. Мақала нәтижесінде 1930 жылдардағы босқыншылық 

құбылысы қазақ қоғамының әлеуметтік құрылымына, демографиялық дамуына және тарихи 

жадына елеулі ықпал еткен трагедиялық кезең ретінде бағаланады. Мақала архивтік құжаттар, 

мерзімді басылым материалдары және куәгерлердің естеліктері негізінде дайындалған. 

Қазақтардың 1928-1933 жылдардағы жаппай шетелге көшуі тарихи тұрғыдан үлкен 

маңызы бар оқиға болып табылады. Босқындардың тағдыры куәгерлер деректері арқылы 

нақты көрініс табады. Мақала тарихи деректер мен куәгерліктерді біріктіру арқылы оқиғаның 

жан-жақты суретін жасауға мүмкіндік береді. 

Кілт сөздер: қазақ босқындары; 1928-1933 жылдар; ұжымдастыру; күштеп 

отырықшыландыру; тәркілеу; ашаршылық; шекара асып босу; Қытайға босу; Моңғолияға 

босу; Ауғанстан мен Иранға көшу; босқыншылық тағдыры; куәгерлер естеліктері; ауызша 

тарих; демографиялық шығын; кеңестік репрессиялық саясат. 
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МАССОВОЕ БЕГСТВО КАЗАХОВ ЗА ГРАНИЦУ В 1928-1933 ГОДЫ И СУДЬБА 

БЕГЛЕЦОВ ГЛАЗАМИ ОЧЕВИДЦЕВ 

 

Аннотация 

В статье рассматриваются массовый исход казахов за пределы страны в 1928-1933 годах 

и судьбы беженцев. Исследование основано на исторических источниках и воспоминаниях 

очевидцев. Цель работы – всесторонне осветить события данного периода и провести 

исторический анализ миграционных процессов и трагедии бегства. 

В разделе, посвящённом историческим предпосылкам массовой эмиграции казахов (1928-

1933 гг.), анализируются исторические, социальные и экономические факторы, повлиявшие 

на вынужденное переселение населения. Особое внимание уделено таким ключевым 

причинам, как голод, политическое давление и земельный вопрос. Подробно раскрыты 

влияние коллективизации, конфискации хозяйств баев и кулаков, насильственной оседлости 

и искусственно вызванного голода – мер советской административно-командной системы, 

которые вынудили значительную часть населения покинуть родные земли и искать спасения 

за пределами СССР. 

На основе архивных материалов и документальных свидетельств в работе анализируются 

маршруты бегства в направлении Китая, Монголии, Афганистана и Ирана, трагические 

события, сопровождавшие путь беженцев, а также сложности их адаптации в новых условиях. 

Важной частью исследования является рассмотрение судеб беглецов через призму 

воспоминаний очевидцев. Материалы устной истории позволяют выявить повседневные 

трудности, с которыми столкнулись беженцы: голод, болезни, угрозы со стороны пограничной 

охраны, социально-культурные препятствия при обустройстве на новом месте. 

Сделан вывод о том, что массовое бегство 1930-х годов стало трагическим этапом в 

истории казахского общества, значительно повлиявшим на его социальную структуру, 

демографическое развитие и коллективную историческую память. Статья подготовлена на 

основе архивных документов, материалов периодической печати и свидетельств очевидцев. 

Массовое переселение казахов за рубеж в 1928-1933 годы является событием 

значительной исторической важности. Судьба беженцев, раскрытая через свидетельства 

очевидцев, позволяет воссоздать многогранную картину пережитых трагедий и испытаний. 
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THE MASS EXODUS OF KAZAKHS TO FOREIGN COUNTRIES IN 1928-1933 AND THE 

FATE OF REFUGEES THROUGH THE TESTIMONY OF EYEWITNESSES 

 

Abstract 

This article examines the mass exodus of Kazakhs abroad in 1928-1933 and the fate of the 

refugees. The study is based on historical sources and eyewitness testimonies. The aim of the article 

is to provide a comprehensive account of the events of this period and to conduct a historical analysis 

of the population’s migration and the tragedy of displacement. 

The section devoted to the historical prerequisites of the mass flight of Kazakhs abroad (1928-

1933) investigates the historical, social, and economic factors that contributed to this large-scale 

migration. Key causes such as famine, political pressure, and land-related issues are analyzed. The 

article provides an in-depth examination of the process of mass exodus, its historical background, and 

socio-economic determinants. Harsh measures implemented by the Soviet administrative-command 

system – collectivization, confiscation of wealthy households, forced sedentarization, and the 

artificially induced famine – compelled large segments of the population to abandon their native lands 

and seek refuge abroad. 

Drawing on concrete facts and documentary evidence, the study analyzes the main escape routes 

to China, Mongolia, Afghanistan, and Iran, the hardships endured along the way, and the challenges 

of adaptation in a new environment. A significant part of the article focuses on the destinies of the 

refugees as revealed through eyewitness accounts. Oral history materials illustrate the daily hardships 

experienced by the displaced population, including hunger, disease, threats from border guards, and 

socio-cultural difficulties encountered in the process of resettlement. 

The study concludes that the exodus of the 1930s was a tragic period that significantly influenced 

the social structure, demographic development, and historical memory of Kazakh society. The article 

is based on archival documents, periodical press materials, and eyewitness testimonies. 

The mass migration of Kazakhs abroad in 1928-1933 is an event of great historical significance. 

The fate of the refugees, revealed through eyewitness accounts, allows for the reconstruction of a 

multifaceted picture of the tragedies and trials they endured. 

Keywords: Kazakh refugees; 1928-1933; collectivization; forced sedentarization; confiscation; 

famine; border escape; flight to China; flight to Mongolia; migration to Afghanistan and Iran; refugee 

destinies; eyewitness testimonies; oral history; demographic losses; Soviet repressive policy. 

 

Кіріспе. ХХ ғасырдың алғашқы ширегінде Қазақстан ұжымдастыру, тәркілеу, күштеп 

отырықшыландыру, ашаршылық пен саяси қуғын-сүргінге байланысты ауыр әлеуметтік-саяси 

күйзелістерді бастан өткерді. 1927-1933 жылдардағы «Кіші Қазан» саясаты дәстүрлі 

шаруашылықты жойып, қазақ халқын жаппай босқындыққа итермеледі. Соның салдарынан 

жүздеген мың адам Қытай, Моңғолия, Ауғанстан, Иран, кейін Түркия мен Еуропаға қоныс 

аударды. Бұл кезең халық санының кемуімен қатар, мыңдаған отбасының тағдырына түскен 

зор қасірет ретінде тарихта қалды.  

Зерттеу деректері бойынша, 1930 жылдың көктемі мен 1931 жылдың тамызы аралығында 

Қазақстанның 27 ауданынан 15 960 шаруашылық Орта Азия елдеріне көшіп кеткен. Қытаймен 
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шекаралас аймақтардан басталған бұл қозғалыс уақыт өте жаппай сипат алып, жүздеген мың 

адамның өмір жолын өзгертті. Босқындардың бір бөлігі барған елдеріне біржола орнығып, 

бүгінде әлемнің 40-тан астам мемлекетінде өмір сүріп жатқан қазақ диаспорасының 

қалыптасуына негіз болды. 

Қазіргі таңда шетелдерде 5 миллионнан астам этникалық қазақ өмір сүреді, бұл ХХ 

ғасырдағы ауыр тарихи кезеңдерден бастау алған көші-қон үдерісінің ұзақ мерзімді салдарын 

көрсетеді. Осыған байланысты қазақтардың тарихи отанынан мәжбүрлі көшуіне ықпал еткен 

саяси шешімдерді, босқындардың әлеуметтік-мәдени ахуалын және олардың естелік деректері 

мен тағдырын мақала бүгінгі тарих ғылымы үшін аса өзекті болып табылады. 

1928-1933 жылдардағы ұжымдастыру мен ашаршылық салдарынан қалыптасқан қазақ 

босқындары мәселесін зерттеу ұлттық демографиялық шығындарды, мәдени сабақтастықты 

және диаспораның қалыптасу тарихын түсіну үшін аса маңызды. Бұл тақырып архивтік 

деректер мен куәгерлердің ауызша естеліктері арқылы тарихи шындықты қалпына келтіруге, 

ұжымдастыру саясатының нақты салдарын бағалауға және ұлттық тарихи сананы 

қалыптастыруға мүмкіндік береді. Сонымен қатар, шетелдегі қазақтардың мәдени 

құндылықтарды сақтауы мен тәуелсіздік кезеңіндегі атамекенге оралу үдерісін зерделеу 

қазіргі Қазақстан тарихы ғылымының өзекті бағыттарының бірі болып табылады. 

Материалдар мен әдістер. 1988 жылы алғаш рет академик М.Қ. Қозыбаевтың 

бастамасымен «Қазақстан мен Орта Азия республикаларындағы Ауыл шаруашылығын 

ұжымдастыру: тәжірибелер мен проблемалар» атты Бүкілодақтық ғылыми конференция 

өткізілді. Сонымен қатар, аталған конференция негізінде 1993 жылғы 14 сәуірде қазіргі 

уақытта қолданыстағы «жаппай саяси қуғын-сүргін құрбандарын ақтау туралы» Қазақстан 

Республикасының Заңы қабылданды. Мерзімді баспасөз деректері – ХХ ғасырдың соңғы 

онжылдықтарында, атап айтқанда 1990-2000 жылдары жарық көрген баспасөз материалдары. 

Бұл топқа «Университет Хабаршылар», «Қазақ тарихы» сияқты республикалық журналдар 

мен газеттер жатады, олар зерттеу мәселелерін жүйелі түрде қарастыруға мүмкіндік береді. 

Естелік және жеке жинақталған деректер – ғалымдар мен мемлекет қайраткерлерінің 

баяндамалары, зерттеушілердің жеке естеліктері, куәгерлік хаттамалар. Бұл деректер 

қарапайым халықтың тұрмыс-тіршілігі мен тарихи өзгерістерді жан-жақты көрсетуге 

мүмкіндік береді. Аталған материалдар облыстық мемлекеттік архив қорларында да сақталған 

және Халықтық кеңестің қаулыларына негізделген. Жалпы, осы төрт топқа жататын деректер 

шетелге кеткен қазақ босқындарының тағдырын куәгерлер көзімен зерттеуге, тарихи 

үрдістерді кешенді талдауға және ғылыми негізде сипаттауға мол мүмкіндік береді [1]. 

Әдістері. Тақырыптың жан-жақты зерттелуі жаңа методологиялық ұстанымдарды 

қалыптастыратыны сөзсіз. Оның үстіне соңғы уақыттарда тарихи зерттеулер жүргізуде ғылым 

мен техниканың жаңа технологиялық жетістіктері пайдаланылуда.  

Мақалада тарихи оқиғалар мен оларды зерттеудегі бағалауда өркениетті көзқарас пен 

ұлттық мүдде негізге алынды. 

Сондықтан, мақала тарихи типологиялық, тарихи жүйелік, салыстырмалық, қоғамдық 

ғылымдар аясында көпшілік сүйенетін - сыни және функциялық тарихи принциптер негізге 

алынып отыр. 

Құжаттық және архивтік талдау әдісі арқылы ҚР Орталық мемлекеттік мұрағаты ҚРПА 

мен Алматы облыстық архивтеріндегі құжаттар пайдаланылған.Сол кездегі үкімет қаулылары, 

хаттамалар, арыздар мен статистикалық мәліметтерге сүйенген. Ауызша тарих (oral history) 

әдісі куәгерлердің естеліктері, информаторлар берген деректер негізінде оқиғаларға адам 

көзқарасын енгізген. Бұл тәсіл ресми құжаттарда айтылмаған әлеуметтік-психологиялық 

әсерлерді ашуға көмектескен. Жүйелілік және функционалдық талдау әдісі арқылы 

оқиғаларды тек тарихи тұрғыда ғана емес, қоғам дамуының құрылымдық элементтері ретінде 

қарастырған.Ұжымдастыру, ашаршылық және босқындық арасындағы себеп-салдар 

байланысын анықтаған. Пәнаралық салыстыру әдісі тарих, этнология, философия және 

социология ғылымдарының тәсілдері біріктірілген Бұл әдіс тақырыпты кең әлеуметтік 
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контексте қарастыруға мүмкіндік берген. Сонымен қатар, тарихи зерттеулердің барысында 

мойындалған - объективтілік, жүйелілік, талдау, салыстырмалы- тарихи және ғылымаралық 

салыстыру, жетістіктеріне сүйену әдістері басшылыққа алынды. Баяндаманы жазуда ғылыми 

шынайылық, тарихи салыстыру, деректер қорын жүйелеу, талдау, қорыту, т.б. әдістер 

қолданылды.  

 

Нәтиже және талқылау 

1928-1933 жылдары қазақтардың жаппай шетелге босуы мен босқындық тағдырын зерттеу 

барысында қолданылған деректер бірнеше негізгі топқа бөлінеді: Мұрағаттық деректер – 

Қазақстан Республикасы Орталық мемлекеттік архиві, Қазақстан Республикасы Президенті 

архивінің қорлары қолданылды. Қазақстан Республикасы Орталық мемлекеттік архивінің 

№1179 «Комитет по оседанию и хозяйственному устройству откочевников при Совете 

Народных Комиссаров Казахской АССР» қоры, Қазақстан Республикасы Президенті 

архивінің №141 «Казахский Краевой Комитет Всесоюзной Коммунистической партии 

(большевиков)» қоры пайдаланылды. Бұларға қарастырылған кезеңге қатысты жарияланған 

құжаттар жинақтары, ХХ ғасырдың басындағы «Жетісу облысы бойынша шолу» 

статистикалық мәліметтері, мемлекет және қоғам қайраткерлерінің естеліктері, 1920-1939 

жылдары және кейінгі кезеңдегі газеттер мен журналдар материалдары жатады. Мысалы, 

Алматы облыстық мемлекеттік архивіндегі (40, 284-қорлар) кәмпескелеу кезіндегі 

заңсыздықтар мен олардың жойылуы жөніндегі арыздар, ашаршылыққа байланысты 

құжаттар. Кітапханалық деректер – Ұлттық кітапхана қорындағы тақырыпқа қатысты 

әдебиеттер, шетелдегі қазақ диаспорасы, ашаршылық пен тәркілеу мәселелерін қамтитын 

деректер, сондай-ақ жыл сайын жарияланған жинақтар мен кітаптар.  

Кеңес үкіметінің солшыл саясатының салдарын көрген қазақ байлары мен діни 

қызметкерлер-имамдар, молдалар, ишандар–қауіптен аман қалу үшін елді мекеннен кетуге 

мәжбүр болды. Олар Кеңес өкіметінің репрессиясына қарсы тұра отырып, қоныс аударды. 

Көші-қон негізінен Қазақстанның шекаралас аудандарында жүзеге асты. 1930 жылдың 

жазында бұрынғы Семей округінің Тарбағатай мен Зайсан аудандарынан шамамен 60 шаруа 

қожалығы Қытайға қоныс аударды. Көші-қон көбінесе көктем мен жазда жүргізілді, өйткені 

күз бен қыс айларында тау асуларын өту адамдар мен мал үшін өте қауіпті болды. Ауа көшу 

қарқыны артқан соң, Кеңес өкіметі шетелге кететін босқындарды тежейтін шаралар қолданды. 

1930 жылы Біріккен мемлекеттік саяси басқарма құжаттары бойынша Қазақстан аумағын 

таулар арқылы және қытай жеріне шекаралық өткелдер арқылы өтуге тырысқан босқындар 

арасынан барлығы 10 636 адам ұсталды. 1931 жылдың алғашқы екі тоқсанында шекарада 

ұсталғандар саны 15 мыңға жетті.  

Қазақстандағы ашаршылықтың басты себептерінің бірі ет науқаны болды, ол КСРО-ның 

индустрияландыру саясатын жүзеге асыру мақсатымен байланысты еді. Сол кезеңде Ресейде 

жаңа зауыттар мен фабрикалар салу жоспарланып, Кеңес үкіметі батыстағы капиталистік 

елдермен бәсекеге түсу үшін индустрияландыруды өз мойнына алды. Компартия периферияға 

сенбеді, сондықтан Қазақстандағы халықты еңбек күші ретінде пайдалану қажеттілігінен 

ашаршылық орын алды. 

ХХ ғасырда қазақ халқы бірнеше ірі көші-қон толқынын бастан өткерді. Бұл қозғалыстар 

саяси қуғын-сүргін, отарлық қысым, ашаршылық пен ұжымдастырудың салдарынан 

туындады. Мұндай көші-қон тек статистикалық деректермен ғана емес, миллиондаған 

адамның жеке трагедиясымен, куәгерлердің ащы естеліктерімен сипатталады. Қазіргі таңда 

баспасөз бен ғылыми еңбектерде осы сұрапыл кезеңге қатысты әртүрлі зерттеулер мен 

мақалалар кеңінен жариялануда. Куәгерлердің естеліктерін субъективті деп санауға болады, 

бірақ оларды жоққа шығару тарихи шындықты жасыруға тең болар еді. 

«Қазақ әдебиеті» газетінде жазушы Ө.Қанахиннің «Көрген көзге жазық жоқ» атты естелігі, 

қарт жазушы З.Ақышевтың «Білсін мұны ұрпақтар» деген еңбегі жарияланып, ашаршылық 

нәубетін өз көзімен көрген адамдардың ащы шындығын жеткізді. Сонымен бірге Б.Нұржекеев 
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«Көпенді шаруалар қайдан шықты?» атты материалында ашаршылықтың себептерін нақты 

деректермен көрсетеді. Оның мәліметінше, 1933 жылы Қазақстандағы мал басы 1929 жылмен 

салыстырғанда 16 есе кеміп, 39,294 мың бастан 24,282 мыңға түскен, яғни 27 миллион мал 

жоғалған. 1929 жылы әр отбасына шаққанда 39 малдан келсе, 1933 жылы бұл көрсеткіш 10 есе 

төмендеп, 3,9 малға дейін азайған. Автордың пікірінше, 1932-1934 жылдары халық саны 3,5-4 

млн адамға кеміген (Б. Нұржекеев). 

Бұл жылдары ашаршылықты зерттеуде жазушылар мен журналистердің еңбегі зор болды, 

өйткені арнайы ғылыми зерттеулер мен мұрағат материалдары өте аз еді. Сондықтан олардың 

жұмысы әрдайым объективті бола бермесе де, қоғамдық пікір қалыптастыруда үлкен рөл 

атқарды. 

Баспасөз халыққа тек публицистикалық еңбектерді ғана емес, кәсіби зерттеушілердің 

еңбектерін де ұсынды. Демограф М.Тәтімовтың «Демографиялық процестегі әлеуметтік 

шарттылықтар» атты зерттеуінде 1932 жылғы Бүкілодақтық халық санағының деректері 

талданып, нақты демографиялық көрсеткіштер салыстырмалы түрде берілді. Тәтімов қазақтар 

санының азаюымен бірге украиндар, өзбектер, ұйғырлар сияқты өзге ұлт өкілдерінің де 

кемігенін, сондай-ақ аштықтан қырылғандардың басым бөлігін 9 жасқа дейінгі балалар 

құрағанын атап өтеді.М. Тәтімов 1932 ж қазақтардың саны 2 млн 22 мың адамға кеміді деген 

деректер кейіннен өзгерістерге үтттырады. Мәселен, ол өзінің «Демографиялық процестердегі 

әлеуметтік шарттылықтар» атты кітабына: «Аштық пен эпидемияға үшыраған жергілікті 

қазақтар түрғындарының саны шамамен 2 млн адам немесе республика жалпы санының 49 

процентін қүрады» деп жазады [2]. 

1919 жылы тарихшы М.Тынышбаев қазақтардың санын 5 млн 360 мың деп көрсетсе, 

демограф М.Тәтімов 1992 жыл басында әлем қазақтарының саны 10 млн 395 мыңға жеткенін 

айтады. Демек, бүкіл кеңестік кезеңде қазақ халқы небәрі 5 млн ғана көбейген. Кейбір авторлар 

тіпті 1932 жылғы ашаршылық болмағанда қазақтар саны 30 млн-ға жетер еді деп жазады. 

М.Тәтімов кейінгі еңбектерінде ұжымдастыру жылдарындағы шығынды 2-5 млн адам деп 

көрсетеді, бірақ ол архивтік құжаттарды кең қолданбағаны атап өтіледі. Бұл алапат нәубеттің 

басқа ұлттарға, кіші халықтарға ықпалы да зор болды. 

Мәселенің бір қыры – кеңес өкіметінің «теңдік» пен «еркіндік» туралы ұрандарының 

екіжүзділігі еді. Конституцияда бәрі дұрыс көрінгенімен, іс жүзінде олай болмады. Қазақ 

трагедиясының тағы бір себебі – зиялылардың бір бөлігінің осы жалған ұрандарға сеніп қалуы. 

Бір топ коммунистік идеяға ерсе, екінші топ – Алашорда қайраткерлері – оған қарсы болды. 

Екі жақ та халқы үшін қызмет етуді ойлағанымен, қатаң саяси жүйенің бақылауы, архивтердің 

жабық болуы шындықты ашуға мүмкіндік бермеді. 

Сондай-ақ сол кезеңде саяси үстемдікке ие болған коммунистік партияның идеологиялық 

қысымы да тарихи шындықтың айтылуына кедергі болды. Дегенмен қоғамдық сұраныстың 

күшеюі нәтижесінде ашаршылықтың себептері мен зардаптарын зерттеуге бетбұрыс жасалды. 

Бұл ретте баспасөздің рөлі ерекше болғаны анық. 

Талқылау. Ұжымдастырудан қашқан қазақтардың бір бөлігі Иранның солтүстік-шығыс 

аймақтарына қоныс аударды. Жазбаларға сәйкес, сол жылдары шамамен 400 қазақ отбасы 

Иранға өткен. Бүгінде Забул уезі, Систан мен Белуджистан провинцияларында Дехэ-Қазоқ 

атты ауылда 3-4 мыңдай қазақ тұрады. Сонымен қатар, Гулистан провинциясында 

«қазақмахла» деп аталатын елді мекендер бар. Шетелдік ғалым Франц Шурманн «Ауғаныстан 

монғолдары» еңбегінде Ауғаныстандағы қазақтардың көпшілігі КСРО-дан ауа көшкен 

босқындар екенін атап көрсетеді. Олар негізінен Ханабад пен Андохой қалаларында 

орналасып, қалалық люмпенпролетариат қатарына қосылған. Сонымен қатар, 500-ге жуық 

қазақ Гераттағы Қазақсарай деп аталатын мекенде қоныстанған деп жазылған [2]. 

Аштықтан көздері жұмылған қазақ босқындары Сібірде тірі қалу үшін қылмысқа 

итермеледі. Тек 1932 жылдың 15-20 қаңтары аралығында бұл өңірде 9 рет жылқы ұрлау, 

сондай-ақ ұрлық пен тонау жағдайлары тіркелді. Аштықтан әлсіреген қазақтар көшеде 

кездескендерден немесе пәтер тұрғындарынан нанды ашық түрде тартып алған. 
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Батыс Сібір хатшысы М.Зайцев Қазақ өлкелік партия комитетіне жазған хатында 5-8 

адамнан тұратын қазақ топтары пәтерлерге кіріп, нан талап еткенін баяндайды. Славгород 

қаласының асханалары аш-жалаңаш қазақтарға толып, олар жерге түскен нан қиқымдарын 

теріп жеп, басқа адамдардың тәрелкесінен тамақ алып күнелткен. Қолдарына түскен тағам 

қалдықтарын қалдырмай жеген. 

Қазақстандық қайраткерлердің бұл хаты тек 1932 жылдың көктеміне дейінгі кезеңді 

қамтиды, 1932-1933 жылдардағы алапат ашаршылық кезінде өлген адамдар саны есепке 

алынбаған. Дегенмен, хаттан көрініп тұрғаны, сол кезеңдегі аштық салдарынан қазақтардың 

кемі 2 млн 100 мың адамға жеткені байқалады. М.Г. Сириустың есептеулеріне сәйкес, әр 

малшы отбасында орта есеппен 6 адам болған [3]. 

Күштеп ұжымдастыру жылдары Қазақстандағы әр қожалықтағы адамдар саны 

айтарлықтай төмендеді, басты себеп – алапат ашаршылық. 1930-1933 жылдары бұл 

көрсеткіштер 4,76%-тен 3,83%-ке дейін азайды. Демограф М.Тәтімовтің есептеулеріне сәйкес, 

1928 жылы Қазақстанда 828 мың қазақ шаруаларының қожалықтары болса, 1931 жылы 

олардың 706 мыңы көшпелі немесе жартылай көшпелі болып саналды, ал қазақ халқының 

жалпы саны 4,8-5,45 млн адамға жеткен [4]. 

Ғалым Д.Махат «Қазақ зиялыларының қасіреті» еңбегінде ХХ ғасырдың 20-30 жылдарына 

қатысты маңызды деректерді қарастырады. Ол зерттеу үшін архив материалдарын, араб 

графикасында жазылған деректерді қазақша аударып пайдаланғанын атап өтеді. Деректерді 

бес топқа бөледі: іс жүргізу құжаттары (КОКП құжаттары мен ірі архив материалдары), 1929-

1930 жылдардағы мерзімді баспасөз, мемуарлар мен күнделік хаттар, бұқаралық сауалнамалар 

мен статистикалық деректер, сондай-ақ қайраткерлердің еңбектері. 

Д.Махат Қазақ өлкелік пленумдарында жарияланған материалдарды, конференция 

шешімдерін және Сталин сөздерін іс жүргізу құжаттары ретінде қолданады. Ол 1920-30 

жылдардағы идеологиялық күрес барысында қазақ зиялылары «оңшылдар» деп 

айыпталғанын, елде «оңшылдық» пен «сәдуақасовшылдық» деген айдарлардың таралғанын 

көрсетеді. Голощекин тобы бұл ағымды қауіпті деп есептеп, оған қарсы күресті күшейткен; 

тіпті 1928 жылы Голощекин Сталинге «оңшыл ағымды» талқандағанын хабарлаған. 1929 

жылы 19 маусымдағы БК(б)П Қазақ өлкелік комитетінің бюро мәжілісінде де «оңшылдармен 

күрес» басты мәселе ретінде қаралған. Қазақ зиялылары ауыл ерекшеліктерін ескеруді 

ұсынғанымен, олардың пікірі ескерілмеген. Автор кәмпескелеу науқанындағы 

келеңсіздіктерге де назар аударады: Ақтөбе округіндегі 22 ауылда байлар малдарын 

тәркілеуден сақтау үшін жасырып қалған, ал Қостанай округінде кәмпескеге тиесілі малдың 

70%-ы жасырылған[5]. 

Қытай мемлекеті қазақтарды басқаруды автономиялық құрылым арқылы жүзеге асырады. 

Оған Іле, Алтай, Тарбағатай аймақтарын қамтитын Іле Қазақ автономиялы облысы, Санжы 

хұйзу автономиялы облысына қарасты Мори қазақ автономиялы ауданы, Құмыл аймағындағы 

Баркөл қазақ автономиялы ауданы және Гансу өлкесіндегі Ақсай қазақ автономиялы ауданы 

жатады. Бұл автономия 1954 жылы берілген. 

Годфри Лиас Түркияда тұрып, Шыңжандағы жағдайға жауапты тұлғалар мен қытай 

өкіметіне қарсы әрекет еткен көтеріліс басшылары-Әлібек Хакім, Хүсайын Тайджи, 

Қарамолла, Хамза Ошар және Сұлтаншәріп Тайджи сияқты ақсақалдардан интервью алып, өз 

еңбегінде олардың пікірін көрсеткен. Автор 1950 жылы Шыңжаңда болған жағдайларды 

сипаттай отырып, қазақтардың өз отанын тастап, басқа елде өмір сүруге мәжбүр болған 

қайғылы кезеңін баяндайды. [6]. 

Ашаршылық пен оған байланысты эпидемиялардың, сондай-ақ өлім-жітімнің жоғары 

болуы, халықтың басқа республикаларға, Қытайға, Иранға, Моңғолияға және басқа елдерге 

ауа көшуі салдарынан Қазақстан бірнеше миллион адамынан айырылды. Кез келген халық 

өзінің тарихи жолын танып, өткенін білуі маңызды, өйткені тарихи қиындықтар мен ерлік 

істерін білмейінше, бүгінгі өмір мен болашақтың қадірін түсіну мүмкін емес. 
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Қазақ халқының демографиялық өсіміне жасалған кедергілер де байқалды. Ұжымдастыру 

саясаты тек отырықшылыққа бейімдеуге бағытталмаған; оның артында халқына көсем, 

ұлтына ықпалды зиялы қауым өкілдерін жою мақсаты да тұрғаны анық көрінеді[7]. 

Сағат Жүсіптің «Ашаршылық ақиқаты: деректер мен дәйектер» еңбегінде сол кездегі 

жағдай жан-жақты баяндалған. Алдын ала белгіленген аудандарға билік өкілдері, НКВД 

қызметкерлері, қосымша милиция мен қызыл казактар жіберіліп, мал мен астық тәркіленген 

соң адамдарды жинап, «ұжымдасқан киіз үйлер қалашығын» құрған. 

Аштық пен суықта, тамақсыз, сусыз қалған тұрғындар жан сақтау үшін ешқайда бара 

алмады, жүздеген адам қырылды. Қасқырлар мен қатаң ауа райы жағдайында көктемге дейін 

тек кейбіреулері тірі қалды. Мұндай көріністер Алтайдан Зайсанға, Қызылжар, Көкшетау, 

Қостанай, Торғай және Керекуге дейін орын алған. Кездейсоқ аман қалғандардың бір бөлігі 

Жетісуға жетіп, Бөрібай мен Омарбек бастаған көтерілісшілерге қосылды, қалғандары 

жолдарда жан сауғалап тірі қалуға тырысты[8]. 

Егер Ресей жеріне босып барған қазақ орыс шовинизмінің тепкісін көріп, дәрменсіздіктен 

қор болған болса, Қарақалпақ жеріндегі табаны тесіліп, маңдайы тасқа тірелген, аштықтан 

бұралған босқын қазақ жергілікті қарақалпақтық шолақ белсенділердің ұлтшыл қудалауының 

азабын тартты. Кейбір жергілікті өкімет органдары және жергілікті қызметкерлер босқын 

қазақтарға «ұрлық жасады» деген жалған айып тағып, оларды өздерінше соттады, ұрып-соғып, 

ауыр жазалады. 

Босқындарды мейлінше жек көру сезімі, оларды адам қатарына санамауы - «Бухарец» 

кемесінің 1300 өлімші, әбден жол азабынан қажыған қазақтарды тиеп алып, әдетте 2-3 күнде 

өтетін Қазақстанға баратын су жолын тұтас 8 тәулікке әдейі созып, теңіздің бетін немқұрайлы 

шиырлап, босқа жүріп алғанынан да айқын көрінсе керек. Ал оны іздеуге жіберілген 

«Туркестанец» кемесі де Арал теңізінің айлақтарында себепсізден-себепсіз екі тәулік тұрып 

алды және осының кесірінен кеме үстіндегі біраз қазақтар қайтыс болды. Бұл қылмыстардың 

бәрін Сейтқали Меңдешев ескерусіз қалдырған жоқ. Мәселені Арал аудандық атқару 

комитетінің және Көлік ГПУ-інің алдына қойып, айыптыларды жауапқа тартуды дер кезінде 

талап етті [9]. 1924 жылы Мәскеу ұлттық белгілер негізінде кеңестік Орта Азия шекарасын 

қайта ұйымдастыруды бастады. Тарихтанда белгілі Қазақстан өзінің көлемі жағынан да 

көрнекті болды. Ол Кеңес Одағының көлемі жағынан екінші республика болды. 

Тек Ресей федеративті Социалистік Республикасынан (Ресей СФСР) ғана кішкене жер 

көлемінен кішкентай болды. Кеңес Одағындағы кез келген басқа республикамен 

салыстырғанда өзінің пасторальды көшпелілерінің саны бойынша да және түркі әлемі 

бойынша үлкен болды деп айтсақ мақтанғанымыз емес. Зерттеу кезінде қазақ даласына бірінші 

аштық келді. Ол және қыста басталды. 

Көшпенді қазақтар тамақтану үшін малдарын тастап, республикадан қаша бастады. Іздену 

барысында қазақтардың сыртқа кетуі туралы әр түрлі деректер бар. Кейбір ғалымдар архив 

құжаттарына сүйене отырып шынайы ақпараттар берді. Соған қарамастан бізде келісеміз және 

1931-1933 жылдар аралығында Қазақ ашаршылығының шыңы республикадан 1,1 миллионнан 

астам адам кетті, олардың басым көпшілігі қазақтар.  

Босқындардың тағдыры қиындықпен сырт бөтен мемлекетте қиындықпен өмір жолдарын 

құрғанмен,олар қазір әркім әр түрлі жағдайда өмір сүруде. Сыртқы мемлекетте жүрген 

қазақтардың қазіргі ұрпақтары Европа мемлекеттерінде білім алып өз шаруаларын дөңгелетіп 

жұмыс істеуде. Тағдырлары бір адамның дұрыс саясат жүргізбеуінен қаншамасы қырылып 

қазір қалған ұрпақтары өмір сүруде. Кімге болсада босқын, қаңғыбас деген атқа ие болуда 

оңай емес. Сол сырттағы қазақ өзін осы атамекендерінің бір бөлігі екендерін ұмытпаған. Осы 

босқындарды елге шақыру тәуелсіздік алғаннан бері әр түрлі бағдарламалар жасап елге 

шақырып жүрген бәрімізге белгілі. Осы сырттағы қазақтардың жағдайын тағдырлары қалай 

құрылғаны жайлы көптеген ғалымдарымыз әр түрлі бағытта экспедициялар мен зерттеулер 

жасап жүргізуде. Күштеп ұжымдастыру, малды тәркілеу көшпелі өмір салтын күйретіп, алапат 

ашаршылыққа алып келді. Архив деректері бойынша, 1931-1933 жылдары Қазақстаннан 
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Қытай, Моңғолия, Ауғанстан, Иранға 1 миллионнан астам адам босып кеткен.– Қазақ 

халқының 40%-ы қырылды (Т.Омарбеков). Куәгер сөзі: Зейнеп Қожабекқызы: «Аштан 

өлгендерді тастап кетуге мәжбүр болдық. Жетпейтін азық үшін баласын айырған аналарды 

көрдік». 1940-1950 жылдар: Шыңжаңдағы қысым және қайта босу. Қытайдағы саяси 

жағдайдың шиеленісуі, Оспан батыр бастаған қозғалыс, коммунистік биліктің орнауы 

қазақтардың тағы да босуына түрткі болды. 1950 жылдарда Қытайдан Ауғанстанға өткен 

қазақтардың жалпы саны 10-15 мың отбасы деп көрсетіледі. Кейін олардың бір бөлігі 

Пәкістан, Түркия, Еуропа мен АҚШ-қа қоныстанды. Куәгер сөзі: Хүсейін Тәйжі (Ауғанстан 

қазақтарының көшбасшысы): «Қытайда қалсақ, түпсіз қудалау болатынын білдік. Тау асып 

өткенде қаншама жан жолда қалды». Босқындардың көбі құжатсыз, азықсыз, қарулы 

жасақтардың қуғындауымен өтеді. Куәгерлердің ортақ естелігі: «Асудың жартастарында 

қатып қалған адамдардың денесі бағанша қатар жатқанын көрдік». 1930-1940 жылдары: 

әскери қақтығыстар, салық ауыртпалығы, жергілікті биліктің қысымы. 1950 жылдары: 

коммунистік реформалар, күштеп қоныстандыру. 1950 жылдардан кейін қазақтардың бір 

бөлігі Ауғанстанға, Моңғолияға және Түркияға қайта босуға мәжбүр болды. Қытайдан босқан 

қазақтар Ауғанстанға жеткен соң да қауіптен құтылмады.– Кеңес–Ауған соғысы (1979) 

басталғанда көптеген қазақ отбасылары тағы да ел ауыстырды.– Қазір олардың ұрпақтары 

Түркия, Еуропа, АҚШ-та тұрады. Куәгер сөзі: Барақ Атабалтаұлы (Ауғанстан қазақтарының 

ақсақалы): «Соғыс басталғанда тағы босқын болдық. Бір өмірде екі-үш рет ел ауыстырдық». 

Босқыншылықтың ұлттық салдары демографиялық апатқа әкелді. 1926-1939 жылдары қазақ 

халқының саны 4,8 млн-нан 2,3 млн-ға дейін азайды. Бұл – ашаршылық пен көші-қонның 

тікелей салдары.Қазақ диаспорасының қалыптасуы. Бүгінде қазақтар: Қытайда – 1,5 млн, 

Өзбекстанда – 900 мың, Ресей, Моңғолия, Түркия, Иран, Еуропа, АҚШ-та – миллиондаған 

қауымдастық құрап отыр. Олардың едәуір бөлігі – ХХ ғасыр апаттарында шетелге босқан 

қазақтардың ұрпағы. Қазақ халқы ХХ ғасырда бірнеше ірі босқындық толқынын бастан 

өткерді. Бұл көші-қон табиғи емес, зорлықпен жасалған саясаттың, ашаршылықтың, 

қудалаудың және соғыстардың салдары еді. Куәгерлер естелігі көрсеткендей, әрбір көш 

артында көз жасы, қайғы, аштық, қауіп пен үмітсіздік қалдырды. Соған қарамастан, шетелге 

ауған қазақтар ұлттық болмысын сақтап қалды, тілін, дінін, дәстүрін ұрпағына жеткізді. Бұл – 

халқымыздың өміршеңдігі мен рухани беріктігінің айқын дәлелі. 1931-1933 жылдардағы 

ашаршылық және ұжымдастыру Босқындардың жан айқайы. Босқындардың естеліктері – 

тарихтың ең шынайы айнасы. Мысалы: Куәгер: «Қарлы асу – қырғынның аты. Көшкендердің 

жартысы жетпеді. Бірақ тірі қалу үшін амал жоқ, үмітпен жүрдік». Тағы бір куәгер: 

«Ауғанстанға жеткенде, біз үшін ең үлкен бақыт – аман қалу еді. Бірақ елді сағыну 

жанымызға батып тұратын». Бұл сөздер олардың тағдырын анық сипаттайды. Ашаршылық 

пен жаппай көші-қон салдарынан қазақ халқы ХХ ғасырда үлкен демографиялық дағдарысқа 

ұшырады. Халық саны күрт азайды. Кей өңірлер қаңырап бос қалды. Бүгінде Қытай, 

Өзбекстан, Моңғолия, Ауғанстан, Түркия, Еуропа және АҚШ-тағы қазақ 

қауымдастықтарының бір бөлігі – сол босқындардың ұрпағы.Олар қазақтың тілін, салтын, 

дәстүрін сақтауға үлкен үлес қосты. Қазақтардың ХХ ғасырдағы жаппай босқыншылығы – ұлт 

тарихындағы ең ауыр, бірақ сабаққа толы кезең. Бұл – саяси қысым мен ашаршылықтың 

салдары болған, миллиондаған адамның тағдырын өзгерткен тарихи процесс. Босқындардың 

жанқайғысы, куәгерлердің естеліктері сол уақыттың шынайы бейнесін көрсетеді. Олар туған 

жерден айырылса да, ұлттық рухты сақтап қалды. Осы қайғылы тарих бізге тәуелсіздіктің 

құнын, бейбіт өмірдің маңызын, халықтың бірлігін терең сезіндіреді. 

Қазақстаннан қазақтар шетелге, негізінен Иранға да еркісіз босқын болып кеткен. Олар 

Ақтөбе арқылы Түркіменстанға өтіп, жолда көптеген қиындықтарға ұшырады: аштық, 

аурулар, зорлық-зомбылық сияқты жағдайлар болды. Жолда мыңдаған адам қырылған, 

кейбіреулері безгекке шалдыққан. Иранда бейімделу қиын болды. Қазіргі таңда шамамен 8 

мың қазақ сол жерде өмір сүреді. Мысалы, Жалғас Телбай қажының естелігінде 1932 жылы 

қудалаудан қашып, әкесі түрмеде отырып, анасымен бірге Иранға жеткені баяндалады. Қазіргі 
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уақытта олар Гүлстан провинциясының Горган, Түркімен, Күнбет қалаларында тұрады. 

Қазақтар мұсылман дәстүріне сай киініп, Парсы тілінде сөйлескенімен, қазақ тілін және 

дәстүрлі әдет-ғұрыптарын сақтап келеді[30]. А.Бейсегулова «Қазақтардың Түркияға қоныс 

аудару және орналасу тарихы» атты мақаласында қазақтардың Түркияға қоныстануы туралы 

деректер береді. 1925 жылы Сталин дәуірінде және тәркілеу кезінде келген қазақтар Түркияда 

диаспораның қалыптасуына себеп болған. 1930 жылдары шығыс Түркістандағы Қытайдың 

қысымы мен қудалау салдарынан қазақтар Түркияға көшуге мәжбүр болған. 

Қоныстанған қазақтар саны мен аймақтары: Стамбұлдағы Зейтінбұрн ауданында – 13 400, 

Гүлеш ауданында – 6 000, Сапгөй және Шекпенжер аудандарында – 1 500-2 000, Измирде – 

шамамен 1 000 адам[10]. 

Информатор Азиханова Балқия, 1911 жылы Сарқант ауданы Қарабөгет ауылында туған, 

он үш жасында Ақсу ауданы Көкжайдақ ауылына тұрмысқа шыққан. Ол өз басынан өткен 

қиыншылықтарды былай сипаттайды: әжесімен бірге апалы-сіңлі болып, кәмпескелеу кезінде 

малынан айырылып, зорлық-зомбылық көрген. Жолдасы Рамазан ақсақалмен қалған 

мүліктерін тығып, күнелткен. Көкжайдақтағы байлардан алынған мал мен үй заттары колхозға 

беріліп, үкімет қарамағына өткен. Халық аштыққа ұшырап, кейде бір-бірін жеп, шөптің 

тамырын кемірген. Жасанды түймеш үйде аштықтан мұзға батып өлген адамдар болғанын 

естіген. Азиханова апамыздың айтуынша, сол кезде шолақ белсенділер көбейіп, халықты бай 

мен қара деп екіге бөліп, оны қолмен белгілеген[11]. 

Алматы облысы Ақсу ауданының Қызылағаш ауылында тұратын Оразаева Мағлима 

апамыз 17-18 жас шамасында жаңадан тұрмыс құрған кезде Голощекиннің саясатының 

салдарынан үлкен қиыншылық көргенін еске алады. Байлардың малын, кейін орта 

шаруалардың малын тартып алған соң халық аштыққа ұшырап, өзендегі балық та күн көріске 

жетпеген. Ел қараусыз қалған, қолдағы мал мен үй заттары тартып алынған. Аштықтан 

адамдар шөптің тамырын жеуге мәжбүр болып, кейде бір-бірін жеген күндер де болған. 

Мағлима апамыздың айтуынша, Семей, Шұбартау ауданы мен Жетісу аймағында көп 

адамдар аштықтан қырылған. Өлген адамдардың мәйіттері тау ішіне немесе құзға тасталған, 

бір күнде 52 адамды құзға апарып тастаған кездер болған. Кейбір ауылдарда 13 үй бала-

шағасымен аштықтан қырылған. Ақсуға жеткенде әр үйге 1 кесе бидайдан беріліп, оны 

балаларға жегізіп күн көрген. Апамыз ашаршылықтан аман қалып, немере-шөбере сүйді. Сол 

кездегі көргендерін есіне алып, ұрпақтарына нанның қадірін білу керегін ескертеді. Бір түсін 

де айтыпты: өлі адамдардың бірі оған кесе толы тарыны ұстатып, «Осы тары сен жүз жасқа 

келгенде бітуі керек» деген көрініс ұмытылмас естелік болып қалған[12]. Шетелге кеткен 

қазақтардың тағдыры өте ауыр халде болды. Себебі әр түрлі оқиғалар мен өмір 

қиындықтарына тап болды. Көшіп кету кезінің өзінде әр мемлекетке өтіп одан ары басқа жаққа 

жылжу қауіпті тәуекелді болып отырған.Жетісудің жергілікті халықының дәстүрлі мәдениетін 

бұзылуына славян этникалық топтарының келуі әсер етті. Және қоныс аударушылар 

жергілікті халықтың негізгі массасынан 10-15 есе артық жер үміттеріне ие бола бастады.. 

Ғалымдар Мәмбет Қойгелдиев пен Талас Омарбеков 1928-1931 жылдардағы қазақтардың 

Қытайға қоныс аударуына қатысты біршама мәліметтерді зерттеген. 1928 жылғы байларды 

кәмпескелеу кезінде шолақ белсенділер байларды қудалап, елде үрей тудырды; аштықтан 

қашқан кедейлер де Қытайға өтті. Алматы аймағының Алакөл ауданынан 50 адам, Бүйен мен 

Ақсу аймақтарынан байлар отрядтарға бірігіп Ақдалаға өтті. 1929 жылы Шарбақты ауылынан 

70 мың адам қашып шықты; шекарашылар ауылды қорқытып, кейбір үлкендерді көздерінше 

атып, киіз үйлерді өртеп, малдарын тартып алған. 1931 жылы Алматы және Семейден 2630 

қожалық көшіп үлгерген. Ғалымдар бұл қозғалысты кесте түрінде цифрландырылған түрде 

береді [13]. 
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1929 жылы ҚАССР-ның шекаралық аудандарынан Қытайға көшкендер: 
 

Әлемнің әртүрлі елдерінде қазақтар тарихи оқиғалар мен сол елдердің саясатына 

байланысты әртүрлі әлеуметтік, экономикалық және саяси статусқа ие. Тұрақты мекен 

етушілер Ресей, Қытай, Түркия, Моңғолия, Өзбекстан, Батыс Еуропа мен АҚШ-та тұрады; 

эмиграцияланған жұмысшылар – АҚШ пен Батыс Еуропада; азаматтығы жоқ, қашқындар – 

Ирандағы Ауғанстан соғысы кезінде қашқандар. 

Ғалымдардың зерттеулері көрсеткендей, Қырғыз жеріне кеткен қазақтар қиын жағдайда 

болды. 1933 жылы 19 мамырда Бішкек станциясына Қазақстанның әр аймағынан 860 адам 

келді, оның ішінде әйелдер мен балалар бар еді. Бастапқыда көмек көрсетілмеді, кейін 

Қазақстанның өтініші бойынша нанмен қамтамасыз етілді. Халық Комиссарлары Советінің 

қаулысы олардың қайтуын шектеуге бағытталды, себебі егіс науқаны басталуы керек еді. 

Қытайға көшкен қазақтарға салықтарды орындау міндеті қойылды, олар туған жерге 

оралу үмітімен мойындады. Ф.А. Қозыбақова көрсеткендей, қазақ байларының мал-мүлкін 

тәркілеу ауылда түсінбеушілік пен үрей тудырды. Кеңес үкіметі «барлық еңбекшілерге» үндеу 

жасап, бай-шонжарларға қарсы сақ болуға шақырды. Төтенше тәркілеу жаппай 

ұжымдастырудың бір бөлігі ретінде жүзеге асырылып, іс жүзінде күш көрсету басым болды. 

Көшпелі аудандарда қожалықтар қатты тәркіленді, көптеген арыздар қаралмай қалды. 

Мысалы, Алматы уезінде Асытов Ахметжанның 160 ірі және 1200 ұсақ малы тәркіленді. 

Прокуратураның рөлі азайып, ГПУ басты орында болды; кейде жер аударылған соң ғана 

шағымдануға мүмкіндік берілді. 

Ашаршылық салдарынан 1937 жылы Қазақстандағы халық саны 2 862 458 адамды құрады. 

Малдан айырылған, егін шықпағандықтан астық болмаған. 1 030 мың адам республикадан тыс 

аймақтарға кеткен, оның 616 мыңы оралмаған, 414 мыңы кейін оралған. 1926-1939 жылдары 

миграция нәтижесінде қазақтар: РКФСР-да 2,3 есе, Өзбекстанда 1,7 есе, Түркменстанда 6 есе, 

Тәжікстанда 7 есе, Қырғызстанда 10 есе өскен [14]. 

Түркияға кеткен қазақтардың екі санаты бар. Пәкістан арқылы келгендерге «зегһезі 

достеп» мәртебесі берілген, олар Джейранпинарға орналастырылып, мемлекеттік фермаларда 

жұмысқа кірген. 1952-1958 жж. ресми мигрант мәртебесі беріліп, жер, тұрғын үй, мал 

бөлінген; әскери қызметке бес жылға босатылған. Түркиядағы лагерьлерде үш мезгіл 

тамақтанып, оқу мен кәсіби дайындықтан өткен [15]. 

1926-1939 жылдардағы халық санағы бойынша қазақтар саны 3 628 мыңнан (58,2 %) 2 328 

мыңға (36,4 %) төмендеген, ал орыстар 1 275 мыңнан (20,5 %) 2 636 мыңға (41,2 %) жеткен. 

Бұл ұжымдастыру кезінде жергілікті тұрғындар саны азайып, сырттан келушілер көбейгенін 

көрсетеді. Сол кезеңде ОГПУ республика бойынша 82 % бай қожалықтарын анықтап, ірі 

байлардың 75 % тәркіленіп, жер аударылған [16]. 

Қытайға кеткендедің саны 

 

 

Ұсталғандар 
Қытайға 

кеткенде 

Өз еріктерімен 

КСРО-ға қайта 

оралғандар 

Кеткендердің 

ішінен Қытай 

өкіметі тапсырғандар 

Шаруашылықтар 710 3,603 372 357 

Адамдар 2,386 8,847 1,057 1,405 

Ірі қара малы 9,311 11,921 1,026 3,407 

Ұсақ малдар 3,920 19,803 1,664 4,314 

 

 Қожалықтар саны Адамдар саны 

байлар 123 739 

орташалар 128 474 

кедейлер 165 632 
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Кейінгі уақытта түркиядағы 1934 жылдары босқын болып барған қазақтардың орналасуы 

және олардың тұрмыс тіршілігімен айналысып жүрген зерттеушілер Б.Қалшабаева, 

А.К.Бейсегулова және т.б. 

Бұл зерттеушілердің еңбегінде сол қазіргі таңда Түркияда өмір сүріп жатқан 

отандастарымыздың тарихи-этнографиялық жақтарын өз мақалаларында төмендегідей 

ақпарат беруде. 

2007 жылғы Түркиядағы санақ нәтижесінде 6 мың отбасы, 20 мыңнан астам қазақ бар екен. 

Зейтінбұрны ауданында 13,400 қазақтың саны 10,000-ға дейін қысқарыпты. Оның басты 

себебін, Түркиядан Қазақстанға жылына 50 отбасының қоныс аударуымен түсіндіреді. Қазақ 

есімдерімен қатар Түркия Заңы бойынша, бөтен аттарды, яки түрікшеге ерсі келген сөздерді 

куәлікке жазғызбайды екен. 

Түркияға келген қазақ отбасыларына 1934 жылғы атауларға қатысты енгізілген реформаға 

сәйкес түрік фамилияларында және кей жағдайларда ағайындарға әр түрлі фамилияны алу да 

тиімді болды. Себебі, осы тегіне қарай олар Анадолыдан жеке баспана, т.б. жеңілдіктер алуға 

мүмкіндік алатын еді. Көп жағдайларда олар географиялық не этникалық шыққан тегіне қарай 

атауды таңдайды. Бірақ көбіне дыбысталу жағынан түрікке жақын болу керек. Мысалы, 

Алтай, Алтан, Аксакал, Жагатай не Тюркимтан», - деп жазады. Түркияға барған қазақтардың 

кейбір тобы алғашқыда ұлтын қазақ деп көрсетпей, татар не түрік деп жаздырған. 

Осы Түркиядағы отандастарымыз бойынша қазіргі кезеңде олардың саны 10,000 қазаққа 

жетпейді екен. Түркиядағы қазақтардың тұрмысына тоқталсақ 1960 жылдан бастап қазақтар 

біртіндеп үлкен қалаларға, әсіресе Түркияның сауда орталығы болған Ыстамбұлға, одан кейін 

Измир, Анкара қалаларына ойыса бастағаны туралы жазады. 

Табыс тауып, отбасыларын асырау үшін қазақ жастары қара жұмысқа шыққан. Уақыт өте 

келе олар 5-10, тіпті 30 кісіден ақшаларын біріктіріп, тері, пластика өнімдерін шығаратын 

шағын кәсіпорындар құрады. Сөйтіп, жаңа мекенге қоныс аударған қазақтар күн көрудің 

өзіндік жолын салды. Бұл жақтағы қандастарымыздың осыншама уақыт аралығында өздерінің 

мәдениеттілігімен, тәрбиелілігімен ғана көзге түсіп, шетелдіктерге үлгі болып жүргенін айта 

кету керек [17]. 

Кеңес Одағының ресми деректеріне сенгеннің өзінде, 1930 жылдың жазынан 1933 

жылдың жазына дейін 3 млн 379 500 қазақ ашаршылықтың құрбаны болған. Мұнын. бір 

миллионнан астамы көрші елдерге босып кеткендердің қатарына жатады. Енді төменде бұған 

1921-1922 жж. аштық құрбандарын қосып қарасақ деймін. Онда 1,7 млн адам шейіт болды. 

1937-1938 жж. 110 мыңнан аса адам қуғын-сүргінге ұшырады. Солардың 25 мыңнан астамы 

атылып кеткен. 

Әлемнің әр еліндегі босқындар яғни қазақ диаспорасы әлеуметтік, экономикалық, 

құқытық, мәдени және білім қатынастары жағынан бір текті емес. Көбіне ол қазақтар шыққан 

үш елде немесе бұрынғы тұрған жерлерінде қылыптасады: мысалы Қазақ елі, Түркия, Қытай, 

ары қарай олар бүкіл әлемге тараған. Алыс шетелде тұратын қазақтар ана тілінен басқа қытай, 

ағылшын, швед, француз, неміс тілдерін т.б. меңгерген. Еуропа елдерінде, АҚШ пен Канадада 

тұратын қазақ диаспорасының екінші және үшінші ұрпақтарының қазақ тілін қолдануларын 

бұрынғы дәрежесінен әлсіретіп алмау керектігі байқалады. Шетелдегі жас буын қазақтар тілді 

аздап біледі. Ал оның алдындағы елу, алпыстағылар тілді ұмытпаған. Енді жастардың тілді 

білмеуінің себебі сұраныстын жоқтығынан шығар деп ойлаймыз. Шетелдерде қазақ тілін 

үйрететін мектептердің арасында Түркияда, Ұлыбританиядағы қазақ қоғамдарын атап өту 

керек, Ал Францияда, АҚШ елдерінде қоғамдар жоқ. Авторлары шетелдегі қазақтар үш түрлі 

әліпбиді пайдаланған. Түркиядағылар латын, Қытайдағылар араб, Қазақстандағылар 

кириллицаны [17]. 

Шетелде тұратын қазақтар әлі күнге дейін таза өз ұлтына қосылуды жалғастыруда. Бірақ 

әр түрлі жағдайларда ғана бұлар басқа өзге түрік ұлттарына қосылуға рұқсат берілген. Осы 

жағдайды ұжымдық авторлық еңбектерде этникааралық некені былай сипаттап көрсетеді. 

Елісхан батырдың әйелдерінің жағдайын келтірген. Себебі Қытайдан Үндістанға көшу кезінде 
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бастарынан өткен психологиялық,физиологиялық күйзелістерден кейін бала тууға дәрменсіз 

болған. Ауған Пимиріндегі Қырғыздардан қыз алысып құдаласқан [18]. 

Бүгіндері сандары төрт мың мөлшерінде болған еуропа қазақтарының көпшілігі 1961 

жылы Түркия мен Германия арасында еңбек күшін алмасу келісіміне сай Түркиядан Еуропаға 

барған қазақтар құрайды. ХХ ғасырдың орта шегінен асқанда Түркияда Гунешликей 

ауданынан жер сатып алып, үйлер салу керек деген шешімдер қабылданып 1973 жылы 15 

тамызда Қазақкент аталатын аудан ашылған. Осы елді мекенде осы кезде алғаш қазақ мектебі 

ашылған. Мың тоғыз жүз сексен алтыншы жылы «Вакив» аталатын мәдени-ағарту қоғамы 

ұйымдастырылған. Томдық еңбекте көрсетілгендей Түркиядағы жоғары білім алу өте қымбат. 

Қазақ жастарының 10 % ғана білім алады екен. Түркияда сол кезде қазақ жастарына ешқандай 

жеңілдіктер берілмейді [19]. 2010 жылғы санақ бойынша Ресейдің Волгоград облысында 

45000 қазақ тұрады екен. Азаматов Айвар деген Ресейдегі қазақ жігіттін елге берген сұхбатын 

тауып сіздерге сол жақтағы қазақ ұлтының жағдайын жеткізудеміз. Бұл жақтағы қазақ 

жастары көбінесе қазіргі таңда мектепте, бала бақшада орысша оқиды деді. Қазақ тілді 

мұғалімдер бар дейді. Есімі қазақ тілінде айтқанда есімі Айбар дегенді білдіреді. Қазақстанға 

келмей тұрғанда мен көз алдыма жай қарапайым үйде тұратын деп елестегенмін дейді. 

Алматыға келісімен мен Қазақстан отандастарымды зәулім үйлерде қымбат көліктерге 

мінгенің байқап қуандым дейді. Бізде Волгоградта үлкендердің ақылдарымен салт-

дәстүрлеріміз сақталған дейді. Бірақ Ресейді көп ұлттар өмір сүріп жатқандықтан ашық қысым 

жоқ дейді. Мен өзім байқамадым дейді. Түсініспеушіліктер, қақтығыстар сияқты тұрмыстық 

жағдайлар болып тұрады. Бірақ жалпы алғанда жағдай жөнделіп келе жатыр деуге болады. 

Осындай жағдайдың орын алмауы үшін ұлтаралық неке де көбейген. Үйленерде қазақ қызын 

таңдап, қазақ қазақпен отбасылы болу теңденциясы жақсы сақталып келеді.Ата-аналар да 

айтып жатады. «Қисық, қыңыр болса да, қазақ болсын» деген сияқты. 

Содан кейін бізде әлеуметтік желі арқылы танысу кең етек жайған. Қазақтар көп 

мекендейтін Омск, Волгоград облыстарындағы в контакте желісі «Подслушано», «Казахи 

Омск» және т.б. сынды топтар бар дейді. Яғни осы топтармен жастар танысып жатыр дейді. 

Қазақ тарихымен енді қызық білудемін дейді. Ресейдегі мамандығымды аяқтансоң елге келіп 

тарих мамандығына түссем деп аяқтайды [20]. 1956-1962 жж. қазақтардың кері миграциялық 

ағымдары олардың этнодемографиялық жағдайына әсер етті. Мәселен, 1962 туғандардың 

жалпы саны ең жоғары көрсеткішке жетті. 1962 ж. 60 мыңдай қазақтар Кеңес-Қытай 

шекарасынан бері өтті. ХХ ғ. 90-жылдарының басында қазақтардың тарихи Отанына оралуы 

мәселесі үкімет деңгейінде шешіле бастады. Бұл мәселенің күрделілігіне орай, мемлекет 

қазақтардың шетелдерден оралуын біртіндеп жүзеге асыру бағдарламасын дұрыс көрді. 1991 

ж. көктемде Талдықорғанға таяу Сарыөзек станциясына Монғолиядан шыққан оралмандар (7 

отбасы) келіп түсті. Т.Омарбеков өзінің еңбегінде былай дейді. Қазақстандық орыстардың 

немесе қазақтан басқа ұлттардың аштықтан өлгенін немесе олардың қазақтар құсап кейбір 

аудандарда әр түрлі жәндіктер етін, тіптен кейде аштықтан есінен айырылып, адам етін де 

жеуге барғанын дәлелдеп беретін ресми құжаттар архивте жоқ дейді [21]. Көшпенділер. 

Деректі фильмдегі түркия қазақтары -жолсерік бесінші бөлімінің негізінде біз сол жақта тұрып 

жатқан қазақтар жайлы олардың тағдыры қалай болып жатқандығы жайлы ақпаратты қағаз 

бетіне түсіріп көрсетудеміз. Қазіргі таңда өмір сүріп жатқан ақсақал Бопалай Чалышкан 

түркия еліне он сегіз жасында барыпты. Түркияға Пәкістаннан барып орналастық деуде. 

Пәкістаннан қазақтар бұл жаққа үш мыңнан астам болып келдік дейді. Алтайдан Моңғолияға, 

одан Пәкістанға одан ары Түркияға шыққанда он жеті мың қазақ болдық дейді. Пәкістанға 

келгенде бір күнде он жеті адамның жаңазасы оқылып жерленген. Он екі жыл жолда өміріміз 

өткен дейді. Бұл кісі 1935 жылы көш бастап шыққанбыз дейді. Шыққан тегі руы Керейден 

екен. Жүкті болған әйелдердің қарындары жарылып өлтірілген. Қытай өкіметі мен 

Кеңес өкіметі осындай қорлық көрсеткен. Енді бұл кісінің ұрпақтарының бәрінің өз 

шаруашылықтары бар. Ол жақта жақсы дамып өсіп жатырмыз дейді [22]. 



Абай атындағы ҚазҰПУ-нің ХАБАРШЫСЫ, «Тарих және саяси-әлеуметтік ғылымдар» сериясы, №4(87), 2025 ж. 

459 

Кеңес тарихының ақтаңдақтары болып табылатын кезең 1932-1933 жылдары болған «Ұлы 

аштық» екені даусыз. Сенімді деректерге сүйенсек аштық 6 миллион адамның өмірін 

жалмаған. 

Қорытынды. Зерттеу көрсеткендей, Қазақстаннан халықтың көшуі негізінен үш бағытта 

жүзеге асқан: Қытай, Өзбекстан және Ауғанстан-Иран бағыттары арқылы. Осы себептен, қазір 

4,5 млн қазақ бұрынғы КСРО-ның 14 мемлекетінде және әлемнің 25 елінде тұрады. Өзбекстан, 

Қытай және Ресейде 800 мың ғана қазақ диаспора болса, қалған 3,7 млн қазақ ирреденттер 

ретінде көрші мемлекеттердің аумақтарында өмір сүруде. 

Ирреденттер тарихи аудандарда – Астрахань, Орынбор, Курган, Омбы,  Таулы Алтай, Іле, 

Құлжа, Баян-Өлгей, Сырдария және басқа аймақтарда тұрады. Қазақтардың тарихи отанына 

оралуға құқығы бар. 

Кеңестік кезеңде қазақ шаруаларының өмірі қиын болды: ұжымдастыру, мал мен жерді 

тәркілеу, аштық пен саяси қуғын-сүргін қоғамға ауыр әсер етті. Халық наразылықтары 

негізінен ақсақалдар, дін басылары мен батыл шаруаларға байланысты болды. Кеңес өкіметі 

шаруашылықтарды күштеп ұжымдастыру арқылы ұлттық дәстүрді, мәдени институттарды 

жойып, халыққа қарсы зорлық-зомбылық саясатын жүргізді. 1928-1933 жылдардағы 

ұжымдастыру мен ашаршылық қазақ қоғамына ауыр соққы болды. Көптеген ауылдарда мал 

мен өнім тәркіленіп, халық аштыққа душар болды. Куәгерлердің баяндамалары бойынша, бұл 

жылдары қазақтар өмір сүру үшін өз ауылын, жерін тастап, шет аймақтарға, қала мен көрші 

елдерге қашуға мәжбүр болды. 

Босқындар арасында балалар мен қарттар көп болды, жолдағы қиындықтар мен аштық 

салдарынан көптеген адамдар қаза тапты. Куәгерлер халықтың қорқыныш, қиналыс, үмітсіздік 

сезімін, сондай-ақ, кейбіреулердің тарихи отанға оралуға деген күшті талпынысын 

сипаттайды. 

Бұл кезең қазақ қоғамында демографиялық дағдарыс тудырып, ұлттық мәдениеттің 

сақталуына қауіп келтірді. Куәгерлердің естеліктері тарихи фактілерді толықтыра отырып, 

кеңестік саясаттың халыққа тигізген ауыр зардабын көрсетеді. 

1928-1933 жылдардағы босқындық – қазақ халқының төзімін, тарихи тағдырын және 

кеңестік репрессиялық саясаттың салдарын айқын көрсететін трагедиялық кезең болды. 

Халықтың ауадан көшуі мен ашаршылық этностың тіршілік жүйесін бұзып, қазақтардың 

демографиялық жағдайын әлсіретті. Сандық қалпына келтіру тек Ұлы Отан соғысы кезінде 

мүмкін болды. 

Қазіргі таңда шетелдегі қазақтар өз мәдениеті мен тілін сақтап, тарихи отанымен 

байланысын нығайтуда. Қазақстанда тұңғыш құрылтайдан бастап, диаспораны қолдау 

бойынша түрлі шаралар ұйымдастырылуда: мәдени орталықтар ашу, ана тілін үйрету, тарихи 

және заманауи ақпаратпен қамтамасыз ету. 

Жалпы, ХХ ғасырдың 20-30-жылдарығы ашаршылық пен саяси қуғын-сүргін қазақ 

тарихындағы ең ауыр кезеңдердің бірі болып саналады. Зерттеулер көрсеткендей, бұл кезеңде 

кеңестік әкімшіл-әміршіл жүйе халыққа қарсы геноцидтік саясат жүргізді. Қазіргі тарихшылар 

мен мемлекет тарапынан мұны ашық зерттеу, ақтау және тарихи әділ баға беру маңызды. 
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